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Petronim is qui fata Encolpii Trimalcionisque cenam narra- 
vit, cognomine Arbiter appellabatur. testantur hoc scriptores anti- 
qui, Terentianus Diomedes Victorinus Sidonim quorum verba in 
appefidicula fragmentorum perscripsi una cum Macrobio in somnium 
Scipionis 1 2, 8 ^auditum mulcent velut comoediae quales Menatider 
eiusve imitatores agendas dederunt vel argumenta fictis casibus ama- 
tornm referta quibus vel multum se Arbiter exercuit vel Apuleium 
nonnunquam lusisse miramur\ testantur idem libri Petroniani 
omnes. neque inauditum fuit cognomen illuctRomanis, quoniatn in 
Casinati titulo {inter Neapolitanas inscriptiones Mommseni n. 4279) 
L. Lucius L. l. Arbiter repertm est. in margine codicis Parisini 
8049 cogfiiominatur praeterea Afranius, itemque narranturUn ve- 
teri libro defloratorum qui fuit loannis Biturigum ducis non adeo 
vetusto Petronii frusta hanc inscriptionem habuisse Petronii Arbitri 
Afranii Satyrici'. hunc librum cognoverat Scaliger et inspiciebat 
cum suum Petronii apographon conficeret; itaqm in Leidemi quo- 
qm Arbitri et Afranii nomina comociantur. denique in scholio Ver- 
giliano quod ad p. 46, 2 rettuli, legitur aput franium in satyria ut 
dubitem num librarius corruperit uocabulum Petronii an Afranium 
appellauerit auctor eum qui has satiras scripsit. originem appella- 
tionis illius Pithoeus dtiocit ab eo iudicio quod de Afranio poeta Quin' 
tilianm fecit X i, 100 ^utinam non inquinasset argmnenta pmro- 
rum foedis amoribmmoressuosfassus^, apteque Ctuilelmm Wehlius 
in observationibus criticis Bonnae hoc anno editis p. 62 ^Persium 

A* 



Illl . 

Lucillium^ et^^Theocritum Calphumium* comparavit qui nomtna haec 
traxerunt a cognatione studiorum. 

De aetate Petronii diu multumque erraverunt, hodie nullum 
posse spero haesitare. Niehuhrio, qui tertio eum saeculo adsignavit, 
imposuerat titulus sepulcralis {Orellianae collectionis n, 1173) in 
via Aurelia prope Romam inventus, quem imperante Alexandro 
Severo ille, ego potius Tiherio Caesare vel Claudio factum existimo : 
in illa inscriptione *) commemorantur M, Antonius Encolpus plebeius 



*) subieci Utulum illum plene descriptum correctis erroribus lapicidae: 
D. M. Cerelliae Fortonatae, coDiogi carissimae CQm qaa vixit ann. XI sioe ulla 
querella. M. Antonius Gncolpns fecit sibi et AntOQio Athenaeo liberto suo karis- 
simo et libertis libertabasque eorom et posteris excepto M. Antonio AtheDione, 
qnem veto in eo monimento aditam habere neqae iter ambitam introitom nliam 
in eo habere neqae sepaltarae caasa reliqaias eias posteroramqae eius inferri : 
qaod si quis adversus hoc quid fecerit, tanc is qui fecerit poenae nomine ponti- 
ficibos aut antescolaris Virginum ffi L M. nummum inferre debebit: ideo quia 
me pos multas iniurias parentem sibi amn^gaverit. 

et A« Lelio Apeliti clienti karissimo: quem boluerit donationls eausa sarco- 
fagum eligat sibi propter quod in tam magna clade non me reliqaerit, cuias be- 
neficia abeo. 

fjtrj fiov nccQiXd^yg to intyQUfifxa o^omoQS 

alkcc aTad-ilg axove xal fxad-tav aTisi. 

ovx lofrt iv uiiSov nkoiov, ov noQ&fievg XaQtoVy 

oifx Aiaxbg xXiidovx^S^ ovjfl KsQfiSQog xv(ov' 

rjfistg 6k ndvTcg ot xaTO} TS&vrjxoTsg 

oCT^a T^ifQa yeyovafisv, akko 6h ov6h IV. 

ftQi]xd aoi oQO^digy vnaye odoinoQE , 

ftii xai re&vax(og a^olsaxog aoi (pavfo. 

fiti fJtvQOy fjiri aTSipdvovg aTr\XXifji x^QCarj * Xt$-og iaTCv, 

fifjdk To nifQ (pXi^t^g' itg xevov rf ^andvrj. 
i(ovTC fioi at Tt ^x^ig fiSTa^og, riipQav 6k fisd^vax(ov 

nriXbv noirjasig xal ovx 6 O^avdtv nCtiai. 
TOVTO taofiai yuQ iyco' av ^k TovToig yrjv intx(oaag 
sink, OTS ovx ^v TOUTO ndXtv yiyova. 
A. Laelius Apelles in hoc monimento aditom iubeo habere iasso Antoni 
Bncolpi. 

Olo Lelio Apelleti: nno sarchofago itum ambitum babere devevet: amico 
optimo. 

barbaries laimi sermoms in hoc tituio non magis canspieua est quam in 
plerisque seputcris columbariorum prope Romam erutorum quibus fimUHa et 



pater familiae ei Cerellia Fortunata conitix et A. Laelius Apelles 
diens Encolpi et antescolarii Virginum Vestalium, in satira autem 
Petronii Encolpios adulescens varios incertosque casus expertus et 
Fortunata Trimalcionis uxor empta de catasta et Apelles nobilissi- 
mus cantorp. 76, \0 et Menelaus antescolarius rhetoris p, 95, 11. 
sed ut mittam errores, scripsisse Petronium circiter Neronis tempora 
demonstravit Theophilus Studerus in museo Rhenano novo II p. 50 
et 202, scripsisse postquam Pharsaliam suam Lucanus coepit puhli- 
care , lustinus Moesslerus carmen de hello civili commentatus Vra- 
tislaviae anno 1842 et Hirschbergiae anno 1857. mque homines, 
res, mores, studia, cultus denique omnis humanus civilisque qualis 
describitvr, neque genus sermonis arsque metrorum in aliud atque 
Neroniamim tempus conveniunt. certum igitur est Senecae Petronium 
et Lucano fuisse aequalem. ex quo non quidem necessario sed valde 
probabiliter efficitur eundem esse quem anno post Christum 66 Nero 
morte damnavit. nam si quidem hominis vita scriptis cernitur, quae 
de illo Tacitus dixit annalium XVI, 18 ''hunc ignavia ad famam 
protttkrat, habehaturque non ganeo et profligator , ut plerique sua 
haurientium, sed erudito luxu, ac dicta factaque eius quanto solu- 
tiora et quandam sui neglegentiam praeferentia^ tanto gratius in 
speciem simplicitatis accipiebantur\ ea dicta simt in hunc scriptorem 
satirarum. et quod deinceps severus ille Romanae pravitatis vindex 
refert ^revolutus ad vitia seu vitiorum imitatione inter paucos fami- 
liarium Neroni adsumptus est, elegantiae arbiter, dum nihil amoe- 
num et molle affluentia putat nisi quod ei Petronius approbavisset^ 
quid vetat Arhitri cognomen per iocum aulae augustae in illam pdr- 
tem acceptum esse credere? huic Petronio, proconstili aliquando Bi- 
thyniae et deinde consuli suffecto, praenomen quod fuerit non liqmt 



liberti TiberU et Ctaudii et Neronis conditi sunt. graecae auiem eruditionis 
studium — de disticho ultimo postremus dixit Jugustus M^nekius ad Cal- 
Umackum p. 298 — ego ualde dubito num in iertii saeculi titulis Romanis 
aequale reperiatur. ceterum nominum inter hunc lapidem et Petronii satiram 
simiUtudo adeo casu evenit ut ne hoc quidem mihi persuadeam quod de Fri' 
derico Theophilo Welckero audire me memitii, indita hominibus HUs nomina 
esse Forttmatae et Encolpi et ^pelUs ex libri Peironiani memoria. 
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culpa Ubrariorum: T. legitur apud Plinium nat, hist, XXXVII 2, 
20 ubi placebat vox praecedit, Tlrog apud Plutarchum de diffe- 
rentia adulatoris et amici cap, 27 p, 60 E, Publi apud scholiastam 
luvenalis VI 638, C. apud Tacitum XVI 18, deest praenomen apud 
eundem XVI 17 post ac litteras. Titi praenomen Nipperdeius pro- 
bavit, ego cum in Graeca scriptura T. et F. vix diseerni queant, malo 
Gaium vocare cum Scaligero qui G. notam nomini Petronii in libro 
suo praeposuit. 

Misit Petronius moriturv^ ad Neronem codicellos de flagitiis 
eius atque stupris, emiserat in vulgus librum copiosiorem, cuius sw 
perest particula , inscriptum saturae sive potim, quia in hoc nomine 
similibusque i vocalis tum coeperat obtinere , satirae. qui tituhis per 
saeculorum memoriam varie im/mutatus, non deletus est, in Ber- 
nensi exemplari inscribitur Petronii Arbitri satiricon, in quibmdam 
Petronii Arbitri satirici aut satyrici liber aut excerpta, m Tragu- 
riensi Petronii Arbitri satyrici fragmenta, in aliis Petronius Arbiter 
satyricon aut liber ut auctoris nomini postea demum tittdu^ libri 
adpositus esse videatur, apud Marium Victorinum fr. XX Arbiter 
satyricon legitur, at in Parisino 8049 Petronii Arbitri satirarum 
liber incipit, in Monacensi Petronii Arbitri satyrarum quae ex suis 
extat scla integra incipit et finis Petronii Arbitri in satbura integra 
similiterque in editione carminis de bello civili ab Hermanno Bu- 
schio Lipsiae anno 1500 curata Petronii Arbitri satyra de vitiis Ro- 
manorum et linis Petronii Arbitri in satyra integra, in veteribus 
glossariis quibus Petrus Daniel utebatur ter Petronius in primo sa- 
tyrarum (editionis Frellonianae Hugdunensis anni 1615 p. 299 301 
305), in scholio Vergiliano aput franium in satyria id est satira. 
iam vero quod in glossis ea quae etiam nunc extant e primo satira- 
rum relata esse traduntur, id errore factum est, sive scriba I cum \ 
nota confudit sive glossator primum se tenere satirarum librum pu- 
tavit, contra enim in Traguriensi bis scriptum est fragmenta ex li- 
bro quinto tlecimo et sexto decimo et in glossario S, Benedicti Flo- 
riacensis ea quae legunturp, 105: sed video te totum in illa baerere 
tabula quae Troiae halosin ostendit sumpta dicuntur ex libro XV 
Petronii Arbitri. nec discrepabat illud exemplum a quo initium 
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duxisse recmtiores codices Italici videniur, quando quideni Poggius 
mense Maio anni 1423 ad Nicolaum Treverensem (epist. II 3 p. 91) 
haec dedit "^allatus est mihi ex Colonia XV liber Petronii Arhitri quem 
curavi transcribendum modo cum illac iter feci: mittas ad me oro 
hucolicam Calpumii et particulam Petronii quas misi tibi ex Bri- 
tannia^ fidem igitur Traguriensis facit hahere nos reliquias XV et 
XVI lihrorum, quorum de confinio tametsi traditum nihil est, licehit 
fartasse terminum prioris ponere in capite 99 extremo uhi ex op- 
pido Campaniae Encolpios cum Gitone et Eumolpo profectus navem 
conscendit, denique in Parisino codice Fulgentii {fr. VII) ea quae 
p. 22, 11 habemus adtribuuntur libro Xllll unde res in principio 
velut usque ad p. 28, 5 narratas pertinuisse conicib ad lihrum quar- 
tum decimum. 

De instituto ac ratione totius operis licet certo iudicare difficil- 
limum sit, ita tam&n conteocuisse Petronius satiras videtur ut dicta 
factaque omnia Graeco more ad unam referret personam Encolpii 
sua fata enarrantis. hinc ilU p. 11, 16 etlam recordatio me inquit 
si qwa est dicenti fides, oifendit etp. 83, 18 pudet referre quae se- 
cuntur. deinde res gestas disposuit per varias urbes quas peregri- 
7iando Encolpios ohierat. et lihri quidem quae servarunt, in Campa- 



nia aguntur et apud Crotoniatas, aliam autem et priorem partem 
satirarum apud Massilienses actam esse colligo ex fr. IIII et I. 
ceterum incidisse suscepta ah Encolpio itinera scriptor nescio an 
finxerit in ultimos annos quibus regnahat Tiberius. nam qui in ca- 
pite 51 dicitur Caesar, id est imperator, Tiberius Augusttis est qui 
anno post Ckristum 22 fabrum iUum uitri ductilis interfecit. deinde 
Maecenatianus Trimalcio vocatur: fuerat igitur ut parvolm puer 
ex Asia venit Romam, in manu Maecenatis anno urbis 746 mortui, 
ante quam in familiam Gai Pompei, hominis Campani, admmptm 
est. huic domino, a quo et ipse et colliberti nomen traxere, quat- 
tuordecim annos erat ad delicias, plures etiam serviehat, denique 
manu missus et per hereditatem atque negotiationem fortunis locu- 
pletatus luani transigebat primam senectutem vitaeque restare annos 
triginta sibi pers^uaserat, cum Encolpios in coloniam eiusq^ie domum 
devertit. haec si contenderis cum agnomine Maecenatiani, in defini- 
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endo tempore cenae vix poteris ultra imperinm Tiberii progredL 
neque contrarium e$t quod vinum in cena adponitkir Opimianum 
' annorum centum: nimirum natum anno urbis 633, diffusum in 
amphoras signatumque pittaciis anno 733, tunc potaturis depromeba- 
tur ex.apotheca, ut opinor, circa idem illud tempus quo nullum iam 
esse Opimianum Velleius Paterculus scripsit. licnit vero in hoe ge- 
nere fabularum, quod a morosa subtilitate alienum ingenuam sequi- 
tur festivitatem, et antiquiora et posteriora paulo negligentius admi- 
scere, velut p, 1 4S, 4 iter facientes dicuntur a vilico quaesivisse, quod 
genus negotiationis Crotoniatae praecipue probarent post attritas bel- 
lis frequentibus opes, tamquam etiam tum civitas illa in sua, non 
in populi Romani potestate atque universa Italia non dudum pacata 
esset, et p. 76, 10 Plocamus adulescentulum se gloriatur in cantando 
parem non habuisse nisi unum Apellem, familiarem Caligstilae cele- 
berrimumque inter aequales tragoedum (Cassim Dio LVIIII 5), et 
p, 86, 19 Trimalcio cantica fertur lacerasse Menecratis, si hic est 
Menecrates quem dtharoedum Nero triumphalium virorum patrimo- 
nio aedibusque donavit {Suetonius Neronis cap, 30). Lucanum ta- 
men, cum non fortmto aut per occasionem deductus in memoriam 
ilHus sed consulto et accnrate eum impugnattirus esset, non indicavit 
nominatim. infelici autem casu accidit ut coloniam in qua Trimal- 
eio Habinnasque sevirum Angustalium munere fungebantur, cui duo 
viri aediles praeerant — nempe praetor p, 77, 22 minus accurate 
summus magistratus appellatur — non satis certo possimus explo- 
rare, agitur convivium Trimalcionis, nisi fallor, ante diem II II, 
kalendas lanuarias prope oppidum in praedio eius Cumano (p. 61 , 
1): quae appellatio ipsa solitam insolentiam Trimalcionis arguit, qui 
praedifkm suum a longinqm oppido, non a propinquo voluit deno- 
minari, ut sciUcet fines illius patere usque ad Cumas crederentur, 
nam Cumas illam coloniam nm fuisse de qua convivae confabulan- 
tur probatur eo quod Cumts se suis oculis Sibyllam mdisse p, 56, 4 
quasi rem raritate notabilem Trimalcio pronuntiat, restant igitur 
in ora Campaniae, quoniam prosnmum littori locum secretum En- 
colpios conduxit p, 96, 1 et inde profectus p, 120, 11 intravit na- 
vigium, neqae procul a Cumis sitae neque longius a Baiis et Capua 
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ip. 61, 15 et 73, 6) remotae Puteoli colonia primum deducta anno 
nrbis 660, tum a Caesare Augusto lulia Augusta, deinde a Nerone 
anm post Christum 60 Neronea Augusta, et Neapolis qtiae quando 
ins coloniae sit adepta ignoratur. graeca urbs p. 96, 7 mirum est 
profecto si Puteolana dvitas vocatur tam diu a Romanis colonis 
kabitata neque graecae magis quam variarum nationum commerciis 
et frequentia insignis: Neapolim^quasi graecamurbem^ cumprodire 
in scaenam cuperet delegitNero{Tacitus ann, XV 33), accedit quod in 
crebris sermonibus quibus commoda et incommoda coloniae vitdqm 
vulgi inter cenantes versantur, paene nulla fit mercaturae ac rerum 
nauticarum mentio , quarum adfluentia Puteolanum emporium cele- 
brabatur. haec contra Puteolos pugnant, contra Neapolim illud 
qmd de initiis eius coloniae et ordinatione nulla prodita est mem>o- 
ria. itaqtie caveamus oportet ne arbitrario iudieio interpretati verba 
scriptoris qni fortasse unam et eandem coloniam ne ipse quidem sta- 
tuerat, praepostere nos alteram utram decemamus. velut Ludovieus 
Friedlaenderus in praefatione indicis scholarum Regiomontanarum 
hiemis anni 1860 designari Puteolos conclusit ex vigilibus {p. 92, 
18) qu<>d genus militiae Neapolis no7i videretur habuisse. nihil enim 
vero cogit ut in illis militari more institutos ab Augusto vigiles re- 
spici eredamus. nonne Amphitruonis aetate, si displacet, Tkebis 
Wex Creo vigiles noctumos singulos semper locat^? nonne Agrigenti 
cum Verres templum spoliatum iret, vigiles fanique custodes sustuiere 
clamorem? nonne Romae ante AugtAStum tres viri noctumi vigilibus 
et vigiUis praeerant? itaque cohors vigilum defuit Neapoli, defuisse 
vigiles qm noctu regionem cmtodirent inhibendomm incendiomm 
caussa frequentiori urbi cuipiam nego. 

Cum vitam nobis hae satirae proponant luxu atque desidia cor- 
ruptam et animum in inventione Ubidinum memoriaque defkcum, 
lum summam ostentant atque variam eruditionem et ingenii elegan- 
tiam. artium Graecamm peritus spectator, intelkgens studiorum 
liberalium existimator praecipue comoediam novam et PeripateticO' 
rum illos libros videtur tractasse quibus mores hominum describe- 
bantur, atque res singulares permuhae in Trimalcione eiusque con- 
vivis notatae paene ad verbum xaqaxcijqag imitantur Theophrasteo 



namine mscriptos. e Romanis autem non solum Menippeum Varro- 
nem habebat exemplum sed etiam qui in altero satirarum genere 
excelluerant, nec si propositam scriptori utriqne rationem spectamm 
nulla est cenae Trimalcionis similitudo mm cena Nasidieni narrata 
ab Horatio, dexteritas vero ingenii et sollertia plane unica facillime 
in eo perspicitur, quod in adumbranda rustici sermonis specie ac- 
curationis non minus quam moderationis adhibuit, eius sermonis 
indicia cum manifesto appareant plurima , unum utpote non omni- 
bus notum hic proferam, Phileronem causidicum vocat Echton cen- 
tonarim p. 53, 1 4 {est autem idem ilk qui caninam se linguam com- 
edisse ait p, 47, 10), Niceronem collibertum Trimalcio p. 74, 17. 
editores ^ait Phileronem servabant, tollebantKiceronoin, quid rei esset 
nescire se confitebantur. Petronim enim vero utroque loco vitiosam 
expressit vulgi consuetudinem non Eros Erotis sed Eros Eronis decli' 
nantis. quod qui quaesierit ab scriptore aliquo aut grammatico, is fru- 
stra quaeret ; patefactum autem est inscriptionibm Latinis. vide modo 
in corpore Gruteri p. 201, 3 C. Marci C. 1. Phileronis, p. 680, 12 Fausti 
Eronis, p. 621, 4 C. Vari C. 3. J. Anteronis; in collectione Reinesii 
p. 887, 24 M. Mannei Eronis 1. Suavis et p. 754, 116 L. Terentii 
Anteronis; in tegula a Fahretto publicata p. 501, 54 M. Ati Eronis; 
in thesauro Muratori p. 1488, 9 M. Petilio Phileroni, p. 1591, 3 C. 
Calventi^o Eronis lih. Primo, p. 1606, 10 eroit de Cn. Octavio D. i. 
Anterone, p. 1746, 11 L. Signius Eronis 1. Eros; in titulo Etrusco 
Gori III p. 176, 218 A. Octavio Eroni; in Maffei museo Veronensi 
p. 169 T. Vibi Eronis et p. 290, 2 arbitratu C. Fausti Eronis ; in 
NeapoUtanis inscriptionibus Mommsmi 3739 3929 4789 6310 (i26) 
Eronis, 1503 1554 6949 Eroni, 4481 Anteronis, 921 Anteroni, 
6310 (204) Phileronis, 1639 Syneronis. itaque Phileronem et Ni- 
ceronem condecet rusticos, Encolpion tamen qui urbane loqmtur 
consentaneum est p. 72, 1 1 Nicerotem appellare. 

Historiarum Paterculi ante quintum saeculum, si bene memiui, 
vestigium reperitur nullum: de Petronii satiris nemo testimoninm di- 
xit ante Terentianum Maurum. Sidonius Apollinaris in carmine 
XXIII versu 155 post Ciceronem Livium Vergilium Terejitium Plau- 
tum Varronem SMtistium Tadtum, ante Ovidium Senecas MartiaUm 
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Lucanum Statiwn, in carjnine VI III enumerans sine ordine poetas 
versu 268 inter Septimmm et Martialem commemorat Petronium. 
Ptiscianu$ quae adfert (fr. V) ea videtur fUiunde hausisse, neque lo^ 
annes Lydus qui de magistratibus 1 41 haec dixit: Tovqvog de xai 
^lovfiavdXiog xat IlevQiaviog avxo&sv Tolg lotdoQtaig kne^eX" 
-d^ovTeg Tov aarvQrKdv v6(.iov naQhQ(aaav, satiras ipsas umquam 
insptxerat. sicut^electae ex Ennio Lucilio Varrone saturae^ tradun- 
tur fuisse lulii Flori eius ad quem epistulas Horalms misit, sic 
etiam Petronii satirae eis qui tamqmm arborem praepropera ampu- 
tandi festinatione coercebant largam prasbuere electomm materiam, 
si fides tribuitnr loanni Saresbeiiensi , rettulerat facetissimam de 
matrona Ephesia fabulam etiam Virius Flavianus Nicomachus, tran- 
scriptam sine dubio ex libro Petronii. sed ut Flavianum ille errore 
deceptus nominaverit, iam sub TheodosH aetatem excerptas esse sa- 
tiras Petronianas facik credo, exploratissimum autem mihi est inde 
a sepHmo saeculo pleniorem quam nos Petronium in manibus ha- 
buisse neminem, nono saeculo carmen de bello cimli cognoverat 
Ileiricus frater Altissiodurensis eiusdem monasterii a quo optimum 
et antiquissimum Petronii codicem oriundum esse constat. ille enim 
Qum vitam S. Germani episcopi Altissiodurensis versibm scriptam 
(edita est iti actis sanctorum mensis lulii Antverpiae 1733) circiter 
annum 876 'ad Carolum Calvum mitteret, et prooemium illius poe- 
matis ad verbum et alios versu^ memoriae mandatos ad sensum ex- 
pressit. velut haec V 2, 131 p. 246 ^hinc subit aerias meritis subli- 
mior Alpes, limes hic Ansonias Gallis disterminat oris^ eqs. conspi- 
ratU cum Petronianis p. 162, 13 aut haec V 2, 132 p. 246'^quod 
non fida tumens caperet vestigia gurges^ cum Petronianis p. 165, 8. 
posuit idem in praefatione tertii libri 64 p. 234 septifluus vocabu- 
lum, quod reperitur in libris Petronii p. 187, 5, alibi videtnr repe- 
riri nusquam. decimo aut undecimo saeculo scriptus est codex olim 
Altissiodnrensis , hodie Bernensis de quo slatim dicturus sum; duo- 
(lecimo in Britannia loannes Saresberiensis , tertio decimo saeculo 
Vincentius Beluacensis in Gallia Petroninm lectitabat, consimili uter- 
que nostrorum exemplari usus. 

Vntis fmt ante hos mille annos excerptorum liber, e quo quasi 
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rivi ae fossae ex ittsto flumnis alveo exiere codices et apographa 
quotquot supersmt» nam quantimvis de singulis rebus plerumque 
inter se discrepenty lacunarum tamen multarum graviorumque cor- 
ruptelarum communio communem omnibus fuisse originem probat. 
comprehenderat iUe primarius liber praeter excerpta Petronii tum 
carmina Latina minora tum glossas collectaneas , ut Traguriensem 
Bemensem Leidensem ad aliquam eius similitudinem compositos esse 
suspiceris, itaque factum est ut tum Aetnae versiculi a Vincentio Be- 
luacensi et in libro quem Beluacensis bibliotheca Claudio Bineto sup- 
peditaverat epigrammata aliquot, tum in codicibus saeculi XV Vatt- 
cano Veneto Florentino fragmentum vel excerpta de verborum sfgni- 
licatione vel de antiquis dictionibus adscribermtur Petronio. et hanc 
quidem glossarum colluviem e Gellii Isidori Hieronymi ecclesiastico- 
rum scriptorum lectione natamy de qua post Carolum Beckium ac- 
curate disputavit Augustus Reifferscheidus musei Rhenani novi XVI 
p. Iss,, idcirco repetere inutile duxi, quod Petronii Arbitri nomine 
nihilo rectim nuncupatur quam Plauti sive Ciceronis siveMartialis*) 



*) subsidii aUquid ei rationi qua origiJiem iltius inscripiionis explicaui- 
tnus inde paratur quod in duobus codicis Bemensis glossariis quae oUm inse- 
quebantur, nutie autem anteeedunt Petronium, aliquot deprehendi glossas aut 
omnino aut ex parte concinentes cum ilUs quas kabes perscripta* in museo 
Rhenano L s. s. p. 5 n, 1, p. 6 n. 5 et 9 et lly p. 7 n. 12 et 13 et 18, p. 10 n. 
37, p. 12 n. 51. sunt autem haec: 

IVitram in Nitria nascitar. habet enim virtatem salis et est mcdicinalis et 
vestiuffl eorporumqne ex eo sordes abluuntur. 

Excedra absida uel locus subsilioram separatas modicum a praetorio, qaod 
Greci cyclon dicnat. 

Peribolus in Ezechiel murum signiBcat. 

Clasaicns soons tubamm. 

Sioodus eonventusy coUectio. 

Aoaglifa supersculpta. 

Reuma graece, iatine eraptio sive fluor. 

Vestibulum dictum eo quod iUo vestiuntur fores templi vel domus , aut ab 
stando. [est] enim cooiunctum domui. 

Sitnla serpens dicitnr qnia quem momorderit, siti perit. idem est et dipsas. 
ibidemque non nuUae leguntur glossde ad Hebraeos atque res sacras spectan- 
tes» plurimae emanarunt ex etymologico Isidori quocum in Beluacensi Ubro 
conexa Binetus epigrammata Petronii uiderat. quod autem ne eorum quidem 
desunt uocabutomm interpretationes quibus Petromus utiturf uelut ^^assator 
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iam vero vetus ille omnium codicum tamqmm parens ndn inte§er in 
totumve transcriptus ad nostram aetatem pervenit sed in varias par- 
tes, magnas minutas, dispersus. eorum librorum quos aut vidi aut 
novi extare septem ordines constitui: 

1 

L: codex Leidensis chartaceus octonaria forma signatus numero L. 
61 ^ex legato illustris viri losephi Scaligeri^ qui primo folio impo- 
suerat nomen suum iosephvs scaliger ivlii gaesaris fili\s, plane 
et adeo pulcre scriptus. Petroninm excipiunt collectanea opuscula 
varia, glossae Graecae Latinae et notae iuridicae et inscriptiones 
Latinae et Aratea ad veterem codicem collata, nulla fere pagina non 
aliquo genere litterarum conscribillata. Petronii insunt excerpta 
praeter cenam Trimalcionis omnia ipsiusque cenae principium, 
quamquam neque hoc tam pknum quam in Traguriensi legitur et 
aliae particulae paucae ac modicae vehUp. 22, 14 — 16 desideran- 
tur. transc ripsit illa ScaliQer, n isi foMoT^X^ChmdaM^dice {cf. 
adp. 14, 15) eodem^quem Tomaesius adhibuit, adiutuspraeterea 
aliis libris compluribus quorum e numero Parisinum 8049 et edi- 
tionem Sambuci et anthologiam Vossianam fuissej^uto. multa vide- 
tur ut quae in aperto essent vir egregius suo ingenio emendasse, in 
obscuris tamen et corruptis accuraie expressit archetypon. saepis- 
sime in margine adnotavit scripturae discrepantias. excerptis sati- 
rarum subiunooit reliquias aliquot: fr. XX triplici — orbem, /r. XXI 
et XVIIII coniunctim 

anus recocta vino 

trementibus labellis. 

Memphitides pueliae 

sacris deum paratae. 

tinctus colore noctis 

maiiu pucr loquaci 
fr. XXVI versus 1 et ^, fr. XXV cui — luxus "^ex Fulgenlii lib. 4\ 
tum Vincentii Beluacensis speculi historialis XXI 25 locum non in- 



beredipeta periscelides, si quis ob eam caussam huiusmodi coUeciiones aptas 
ex saHris Petrcnii esse p^robatj is uero nihU probat. 
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tegrum, denique in ima margine secundnm Dositheum magistrum in 
proscholio deposui birrum. et demuDxi capiilos. et sic elevato cen- 
trone intro ivi et primum salutavi praeceptores. iibrum acccpi, 
scripsi quotidiana {vide interpretes Petronii cap. 81), kunc codicem 
et ego Georgii Guilelmi Pluygersi benefieio ad me transmissum et in 
usum Ottonis lahnii Theodorus Mommsenus Leidae diligenter excus- 
simus, 

t t: Petromi Arbitri Satyricon editum Lugduni apud loannem 
Tornaesium anno 1575, quod Caroli Halmii liberalitate accepi ex 
bibliotheca Monacensi, sex in prooemio Tornaesius Lebeum edocet 
ad manum sibi fuisse exemplaria, primariufn et vetmtissimum in 
membranis descriptum, alterum lacobi Dalecampii quod imitandum 
operis tradidisset, tertium Antvetpiense Sambuci, quartum Parisiense 
anni 1520 , cetera fragmetUa, horum primum, quod postquam for- 
mis librum describere coepit nactus est ^a clarissimo viro cui nos et 
quotquot Musas Musarumve filios et alumnos in honore habent, tan- 
tum debemu^ quantum vix dtci potest^ — indicari autem lacobum 

T Cuiacium exislimafit — ille v, c. notavit, ego T, in margine suas 
Tornaesius aliorumque coniecturas et scholia, partim etiam manu- 

. scriptoruni lectiones adposuit, 

p p: Petronii Arbitri Satyricon editim cum catalectis veterum 
quorundam poetaruni Lutetiae apud Mamertum Patissonium anno • 
1587, administravit hanc editionem commentariisque ornavit, quem 
in praefatiuncula typographus adloquitur Petrus Pithoeus, non quem 
plerique statuunt loannes Passeratius, adiecta in fine libri "^varietas 
lectionum^ praeter breviores excerptorum libros velut Altissioduren- 
Toiosanus scm ct BituHcum praesto illi fuisse ostendit pkniores duos, Tolosa- 
vetus num et vetus Benedictimm exemplar sive vetus exemplar sive vete- 
rem, e quibus Tolosanum non pertinuisse yer totas satiras inde 
consequitur quod ad p, 50, 2 Pithoeus ^ Benedictinum vetus uniam 
hac in parte exemplar* adscripsit, 

Mihi tametsi in inceito est relinquendxm num plane isdem li- 
bris Scaliger Tornaesius Pithoeus usi sint nn ex parte diversis et 
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quam haheant necessitudinis rationem Dalecampianus cum Tolosano 
et Cuiacianus cum Benedictino illo quem prodiisse opinor ex cella 
S. Benedicti Floriacensi ad Ligerim^ persuasissimum tamen est ex 
eodem fonte derivatos illos tam inter se omnes quam unum um 
sfmiles fuisse, atque ad eandem originem noU dubitare quin testi- 
monia revocanda sint Petri DanieliSy Claudii Puteani, Hadriani 
Tumebi, Henrici Memmii^ lani Douzae patris qui vel Benedictinum 
vel Tolosanum vel comparia eorum apographa tenuerint. cui iudi- 
cio aliquid adiungit auctoritatis Scaliger qui ad carmen Priapeum 
LIII ubi Petroniana ^. 173, 6 commemoravit, Uta enm' inquit ^ha- 
bet manu scriptus codex^ non utille quem citat Tumebus, diutius 
cinctos. qui tamen codex, quo usus est Tumebus, ex eo ipso exem- 
plari veteri, quod hodie est in manibus clarissimi iurisconsulti do- 
mini lacobi Cuiacii, descriptus fuerit\ hi codices quo7iiam periisse 
videntur universi inter seditiones turbasque belli civilis quo XVI sae- 
culo Gallia flagrabat , quo facilius naiura eorum atque congmentia 
cogmsceretur, non modo t et p praeter L pl&iie contuli verum etiam 
si qua inde viri docti illorum temporum rettulerant singillatim de- 
stinavi perscribere, Memmiani memoriam nisi ab ipsius Memmii jnemmianu.' 
notulis aut a Tumebo Lambino Sambuco arcessivi, prodidisse scito 
Boschium et Burmaymum secundum collationem eius libri exemplari 
Tornaesiano adscriptam, cui cave nimium credas. neglegendum 
autem duxi codicem Parisinum H700 A , in quem Petrus Claudii fi- 
lius Puteanus anno 1605 sententias aliquot transcripserat e Petronio 
non manuscripto sed typis expresso, 

Non despero quidem fore ut alicubi reperiatur Petronii codex 
qui totidem excerpta quot Lpt comprehendat vel ut exemplo utar, 
non omittat p, 11, S iam pro cella ineretrix assem exegerat; nos 
tamen nullum investigavimus praeter apographon Scaligeranum. 
nam quod adservatur in bibliotheca Monacensi n. 12479 ^Petronii 
Arbitri Satyricon castigatum, exscriptum ad verbum ex ms, R. I\ 
lacobi Bidermani S. V saeculo XVII vel XVIII forma duodena- 
ria, foedissime interpolatum mutatis nominibus velut pro stupro et 
fomice ganea dicitur et miseriarum cloaca , inversis rebus velut in 
capite 11 supponitur aleae lusus, adfictis imptiis velut incipit lassa- 
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tus odiosa Helantychi garnilitate non continui porro fractam iam 
decies patientiam. et post roulta quae calescens identidem ira sug- 
gesserat, num, inquam, alio genere: hoc ego exetnplarne memoratM 
qmdem dignum existimarem, nisi ab alio homine litterato non omni- 
no illud contemni comperissem, 

II 

y4 A: codex Parisinus 7989 bomhycinus quatemaria forma sae- 
culi XV, Tragurii Delmatiae in bibliotheca Nicolai Cippici aMarino 
StaUlio circiter annum 1650 inventus, inde Romam translatus et 
Roma Parisios, ^codex emptus Romae an, 1703. Reg. 5623\ in 
primo folio ^questo libro siach mi polatonio cipico^. 

p. 1 albii Tibulli poete iliustris liber incipit. et primo prohe- 
mium. quod spretis diuitiis et cetera. 

p, 44 Monobiblos sexti Propertii Aurelii Naute ad TuUum. In- 
cipit liber Primus feliciter. 

p, 132 Liber Catulli et post versus Renvenuti Campesanii de 
resurrectione Catulli Catulli Veronensis poete illustris Ad cornelium 
liber incipit. p. 179 ubi desinit Catullus in ima margine perparvis 
litteris ab eadem manu scriptum 

1423 di20 nofcr p cy 

eple 6 . . uersus 228 

p. 180 Saphos Lesbia Vates ad phaonem. ex grecis in latinas 
litteras versa per Nasonem suimonenscm ut ferunt nonnulii ep}a 
aurea. snbscriptum p. 184 Versus CCXX. Saphos Vatis Mitilenee 
ep}a expiicit. 

p. 185 Petronius Arbiter. et primum quidem ad p. 205 usqus 
pertinent eiusdem modi excerpta qnalia in ceteris huius ordinis li- 
- bris leguntur cum inscriptione et subscriptione eis quas Petronii p. 
2 et p. 199 adnotavi. subsequitnr deinde a p. 206 adp. 229 inscri- 
ptione carens cena Trimalcionis H quam seorsum ab illis excerptis 
recensebo Venerat iam tercius dies — ex incendio fugimus (p. 28. 
6—92,22). 

p. 229 post fugimus interiecto vacuo spatio lam nox hibemas 
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et reliqmMoreti versus. subscriptum p. 232 versus centum XXIIIP'. 
Moreti liber virgilii pueri explicit. 

p. 233 Claudiani poetae de phenice carmen incipit quod desinit 
in nocendi jp. 237, 

in Petronio pagina U7ia quaeque versus hahet ad p, 208 qua- 
dragenos octonos, a p. 209 quae novum quatemionem inchoat quadra- 
genos singulos litterarum magnitudine longius disiunctos. totius eo- 
dids folia extrinsecus in margine inferiore fecerunt vitium, quod la- 
titudo marginis impediehat quo minus in verha quoque contexta inva- 
deret. ah latere paginae eadem manus praeter correctiones crehro 
adiunxit vocahula inusitata vel inaudita et scholia, velut p. 206 atra- 
liptae ('p. 29, 16), coccinea (p, 29, 18), Polectice (p. 29, 19), sympho- 
macu (p. 30,2), edictum {p. 30, 6), caduceum {p. 30, 1 6)w scriptura 
nusquam ohscura est sed neglegentius composita culpa velocitatis. n et 
u vel cettet in compendium redacta quod et quia vel et et etiam haud 
ita facik est discemere. ta et tam valet et tan, itaque tanquam et simi- 
lia per n efferenda sint anper m, nisi uhi plena exscrihitur syllaha, 
nescimus. continentes vocesnonnunquam perperam distrihuuntervel- 
ut illae interimi atraliptae, saepius grandis littera exorditur princeps 
enuntiati vocahulum, memhra orationis articulique fere puncto aut 
ohliqua lineola autposito superpunctum sicilico distinguuntur, raro 
si carmina exceperis perpetuus tenor verhorum interrumpitur. ca- 
pitum numeris marginem notisque ipsum exemplum novus gramma" 
ticus instruocit postquam in capita satiras distraxit loannes Boschius 
'secundum loannis Merceri editionem* quae Genevae anno 1629 prod^ 
ierat. huius codicis apographon ah loanne Lucio Delmata Romae 
anno 1668 exacte confectum puhlicavit Amstelodami anno 1670 
loannes Blaevius iteravitque anno 1671, recognovere codicem Pari- 
siis Ottonis lahnii gratia Conradus Bursianus ad Bipontinam et dili- 
gentissime Henricm Keilius ad secundam illam Amstelodamensem. 
quorum ego sequehar auctoritatem uhicumque de A etHsive reticens 
sive praedicans contra Lucium testatus sum. 

B: codex Bernensis memhranaceus quatemaria forma saeculi B 
X aut XI signatus mss. lit. 357, duahus amplioris voluminis par- 

PelroDu satirae B 
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iibus male ita compaetus nt quatemiones XI III XV XYI XYII ante- 
cedant reliquias quatemionum YIII et YIIIL quattuor illis eonti' 
nentur gbeca yerba et aliqva latinobvm cvm glosis syis, tum 
uberius glossarium Latinum cui explicivnt nomina subscriptum est 

et INTERPRETATIOPf ES ALFEBETVM UEBBEORVM , deniqtie eXCerptae EX 

HiSTOBiA sALvsTii cBisPi orationss et epistulae. quaternionibus autem 
YIII et YIIII extrema pars decurtati Nonii {capitis III I de varia 
significatione sermonum a tenet p. 411 ad vix p. 421) cum hac 
subscriptione: explicit, tum petbonii arbitbi satibicon, denique 
in eadem pagina qua finitur Petronius post aliquod intervallum car' 
men Prisciani de mensuris et ponderibus quod incipit Pondera Pae- 
oniis ueterum memorata libellis et desinit in hemistichium Nec non 
et sine aquis. pertinebat Petronius a folio secundo verso quaternio- 
nis YIII usque ad quintum folium versum quaternionis YIIII; nunc 
vero quoniam e quatemione YIII, quippe cuius haec fuerit condicio 

1^8 

2^7 

3^6 

4 = 5 
non supersunt nisi exteriora folia 12 7 8, non ampUus sex folia et 
dimidiata duo tenet. evulsa enim sunt folia quattuor inter secundum 
et septimum interposita, 3 cum 6 et 4 cum 5, post aetatem Pithoei; 
Aitissiodu- nempe is quae enotavft ex Altissiodurensij quia nihil differre a Ber- 
nensi ihiellexi, pro certo dico librum olim Altissiodurensem aspor- 
tatum e Gallia per lacobum Bongarsium factum esse Bernensem. 
itaque deficit Bernensis hodie post prius p. 6, 2 et initium rur- 
sus capit a Phoebo p. 135, 2. hoc cum valde dolerem in eo 
codice quo nullus ad emendandum Petronium plus adferret utilita- 
tis, ecce Theodorus Mommsenus in bibliotheca Leidensi adligata in- 
venit libro ante Petaviano, mox Yossiano catalogi n. XXX qui Plau- 
tum continet, duo ex illis foliis quae absunt a Bemensi, tertium et 

quartum. eorum alterum incipit a quam id quod putant p. 6, 

2 et desinit in causa huc uenisse p. 19, 4, alterum incipit a 

magis uestra commoueorp. 19, 5 e( desinit in dissimulata perit ;?. 
95, 10. neque igitur nunc desiderantur nisi folia quintum et sextum 
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gnae nec diu tamen p. 95, 1 1 usque ad tnfeltx modo crinibos nHeJbas^ 
at Dunc leuior aere uei rotundo ridentes fugis et times puellas p. 135, 
5 eompkctebaniur. paginae huius codieis una quaeque hinorum or- 
dinum, ordo unu^ quisque fere tricenum versuum. scriptura clara, 
orthographia quam emendatissima nisi quod ae vel ^ete frequentius 
permiscentur, compendia praepositionum multa^ syllabarum pau- 
ciora, verborum nulla. una duaeve saepius litterulae rasae, quod per- 
raro notavi quia librarius ita peccata sua correxerat ut non appareret 
quid antea scriptum fuerit. haec •/. signa lacunarum recentior ma- 
nus interiecit fortasse Bongarsii qui librum possederat. Bemensia 
folia post Orellium diligentius contulimus ab Steigero bibliothecario 
commodata Theodorus Mommsenus cum Bipontina et ab Ottone Rib- 
beckio accepta ego cum Amstelodamensi Traguriensis exemplo , Lei- 
densia solus Mommsenus cum Bipontina. in ea particula excerpto- 
rum quae neutris illorum comprehenditnr stabimu^s Pithoeanis de 
Altissiodurensi testimoniis. 

C: codex Yaticanus ordinis N n. 119 {670) Vrbinas membra" C 
naceus quatemaria forma saeculo XV pulcre scriptus. in titulo 
aureoli variique coloris haec leguntur 

INHOC 

CODICE CONTI 

NENTVR PVBLH RVTI 

LII SCHEMATA ET 

PETRONIVS ARBITER 

ET FVLGENTI MITHO 

LOGIARVM ET EX 

POSITIO SERMO 

NVM ANTIQVO 

RVM 

Petronius fmibus terminatur foliorum 38 et 66. contuUt eum cum 

Bipontina Otto lahnius Romae mmse Novembri anni 1838. 

D: codex Florentinus Laurentianus plutei XCVII n. 31 mem- D 

branaceus quatemaria forma saecuio XV pulcre scriptus et minio 

B* 
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auroqne pictus. continet epistularum Plinii lihros VII, Rutilium 
Lupum et Aquilam, deinde Petronium. contulit eum eum Bipontina 
Otto lahnim Florentiae nonis et postridie nonas Septembres awni 1839. 

E E: codex Messaniensis monasterii Benedictinorum S, Placidi 
memhranaceus saeculo XII hene scriptus. deest initium usque ad 
ma]gDa p, b, 2. folia sunt 31, in fine haec leguntur: 

PETRONIVS • SATYRICON • 
ARBITER . FELICITER. 
EXPLICIT . 

TEAOS 
contulit eum cum Bipontina Otto lahnius Messanae decimo kakndas 
lunias anni 1839, 

F F: codex Leidensis Yossianus 265 catalogi oct, 81 memhrana- 
ceus saeculo XV properanter scriptus, insunt Priapea et catakcta 
Vergiliana, tum a folio 27 ad 54 Petronius, denique tres viri Amo- 
ris. pagina viginti quinque vel viginti octo versuum, recens manus 
quae correxit aut eocplicando addidit, referre pigehat, hunc codicem 
et ego olim a lacoho Geelio Bonnam missum contuli cum Burman- 
niana priore et Leidae commoratus Theodorus Mommsenu^ Ottonis 
lahnii gratia cum Bipontina. 

G G: codex Guelferhytanus extravag. 299 memhranaceus qua' 
temaria forma saeculo XV eleganter scriptus. continet Senecae apo- 
cohcyntosin^ tum a folio 17 Petronium, denique Leonardi Arretini 
interpretationem oeconomicon Aristotelis et contionem Heliogahali 
nonune ad meretrices hahitam, pagina septendecim versuum, corri- 
gendi curam dKus homo egit aut certe alio atramento usus, senten- 
tiose vel facete dictis nota adposita est in margine. hunc codicem in- 
tercedmtihns Friderico Ritschelio et Antonio Kkttio Bonnam delatum 
contuli cum Bipontina. 

P P: codex Parisinus 8049 memhranaceus quatemaria forma 
{Colhertinus 1781, Regius 5622) ex trihus partihus conglutinatus: 
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/ prolegomena de satira (Satire proprium est ut uera humiliter 
dicat — prosiliunt) et Persius, 

Ilextremi saeculi XI ut Keilius, extremi saeculi XII ut Froeh- 
nerus ait: Ciceronis de divinatione libri secundi finis (ptolomeum 
facile sanaret // 66 , 135 — dicta essent surreximus) , in folio 17 
verso Marci TuUii de diuinacione liber 11"^ explicit. Petronii arbitri 
satirarum ]iber incipit, in folio 25 recto explicit Petronius. incipit 
e^o%2i Calpumii (Nundum solis equos 11 — quicquid id est siluestre 
et cetera IIII 12) 

III saeculi XII: Senecae proverhia. 

de hoc codice quamquam satis poteram existimare ex illis quae 
cum Ottone lahnio olim Henricus Keilius et Conradus Bursianus 
communicaverant, tamen cum totum Petronium officiosa erga me 
voluntate Guiklmus Froehnerus ad exemplar Hadrianidis contulis- 
set, religio mihi erat tam strenuam operam aspemari. quia autem 
difficilior lectu liber est, non tantum quae e Colbertino Burmannus, 
sed etiam quae Keilius Bursianus Froehnerus rettulemntj paululum 
aliquando inter se discrepant, verum non adeo ut quid cuique visum 
sit discemendum putarem. ceterum cum P tot mendis atque errori- 
bus eoncordabat is codex qui fuit loannis Biturigum ducis, quem 
ego Pithoeum secutus nominavi Bituricum, ut exscriptum aUerum ex BUurunu 
altero credam, itaque exhibui quidem in editione mea sicubi pretii 
alicuius esse videbantur de Biturico testimonia, sin vero consonabani 
cum P vel tenui separabantur discrimine aut omnino inutilia erant, 
praetermittere solebam, at tamen ut ostendam cognitum hunc librum 
habuisse Scaligerum, ignorasse Palmerium qui de p, 38, 9 testem 
dedit ^veterem codicem Britannicum^ — nempe^v, c. Br,' aut ^v, c, 
Brit.^ notatur a Tomaesio Bituricus — congessi in hunc locum 
quaecunque Pithoeus inde cum Tomaesio prodidit: 

p. 4, 10 adsignes exerc. excessisse. et ideo grandis et uelut 
it^ dicam pud. o. n. e. masculosa sed turgida p. 5, 10 ipse 

etiam scola fundauerat p. 6, 1 Cicio p, 6, 6 moriatur 

p. 8, 7 armigenae p, 9, 1 ingenuus p. 10, 11 Intesticulos 

inuidasque m. interspat. p, 18, 12 detexit p, 19, 2 re- 

gia p. 26, 7 Parrhathis nostra p. 27, 10 uocantium 



p. 63, 4 memoralii est auipotmt est deeral p. (13, 7 publi- 

cum p. 64, 6 cara tibi bacca p. loo, 1 instruere 

I». 164, 8 sttigisset jt. 115, 3 iam iain p. U5, 16 Ugnws 

(fcero* p. 1 16, 8 iniuriamq. Eumolpi adQocationemq. corome- 

dabam p. 132, 6 heros p. 132, 8 supemo p. 1^13, 

13 exsonal ergo caotibus p. 133, 14 exultans captabat 

p. 151, 8 inundauerit jt. 151, 9 itaque fiat p. 15S, 6 A.c 

se pyrecum p. 153, 8 accusat p. 155, 6 qoae se&sim tra- 

bat et ut videtur hoc sterile p. 159, 10 fateotar p. 161, 

2 accresce p. 161, 5 pande p. 162, 2 manantia 

p. 176, 16 baec frater p. 1S2, 6 aquis erraotibus p. 182, 

8 yasdon p. 182, 10 suasura p. 184, 3 poterat contin- 

gere, langorem simulaui p. 184, 12 supplicit p. 189, 4 

nomen pro moram p. 190, 10 stare dracones p. 193, 1 

fiaxerat astu p. 195, 1 uexat cubitum ipaa stipite ardenti 

deerant. 

> s: Pttronii Arbiiri Satyrid fragmenta edita intverpiae apud 

Giristophorum Planlinum anno 1565 cura loannia Sambud, qui 

S quem adhibuit 'vetustum suum codicem', eum ego signavi S. hoc 
exemplar quod Ckristiani Baehrii liberalitate accepi cum aliis ex 
bibliotheca Heidelbergensi, idcirco potissimum opus eral conferri, 
quia Lt in eis excerptis quae hahent communia cum s, multis locis 
ex auctoritate eius vidi pendere. 

Laurmna- codex Florenlinus Laurentianus plutei XXXVII n. 25 eharta- 
eeus qualemaria forma saeculo XV scriptus. conlinet Pelroniian, 
praeexercitamina Prisciani, seplem philosophorum sententias, Ruti- 
Uum Lupum, Aquilam, fragmenta rhetorieorum ad Herennium. 
contutit primas eius paginas eum Bipontina Olto lahnius Flormtiae 
poslridie nonas Seplemlres anm 1839. 

eodices Yindobonenses CCXVIII membranaceus (fol. 1 — 29 
Petronii Satyricon) et CVIII chartaceus (fol. 42 v. — 63 Petronii 
Satyric.) saecido XV scripH, de quibus certior factus ab loanne 
Yahleno haec perscribam: 
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p, 197, 4 Gum protuli anserem anus uterque sustulit cla- 
morem uterque 7 miseretur CCXYIII 8 et loqueris nescius 
uterque 1 1 scierit uterque 12 ante hunc diem omttunt 
deficiunt versu 13 pellat, perguntp. 198, 8 quisquis 9 con- 

temperet CCXYIII \0 et 11 daphnem CCXYIII utrobique, 

daphenen et altero loco daphenem CYIII 12 componat tUer- 

que 14 habento uterque p, 199, 1 quiduis uterque opta 
sed recentiore manu tat super scriptum CYIII 2 archa uterque 

post iouem suhscriptum Petronius. Arbiter. Satyricon CCXYIII, 
Petronii Arbitri Satyricon lib feliciter explicit. hgccgxl. Georgii An- 
tonii Vespurii et praeterea &ci do^a CYIIL 

codex Parisinus 6842 D (olim 6029) Petavianus membrana- 
eeus quatemaria forma saeculo scriptus ut ait Keilius XII, ut Bur- 
sianus XIII, ut Froehnerus XIIIL in primo folio ^Palladim de 
agricultura et Petronius satyricus francisci harbari Yeneti quondam 
domini^ {^quidam dicunt" legebat Bursianus) ^Candiani^. 

f 1 PALLADI RVTILI EMILIANI TAVRI VIRI CLARISSIMI OPVS AGRI* 
CVLTVRE. 

f. 74 iNCiPivNT EXCERTA PETROiNii sATiRiGi (Cum aliogeuere — 
archa iouem). 

f. 92 DE DiFFERENTiis SERMOisvM (Intcr auxiUum et praesidium 
et subsidium hoc interest — Redibium est quod primum nascitur, 
rediuiuum quod iterum). 

ex hoc codice in usum Ottonislahniipauca enotaveratBursianus 
Keiliusque cum Bipontina contulerat principium carminis de bello 
civili ubi signatus est R, hinc ego cum proximum propinquitate in- R 
tellexissem illum esse Bemensi et prae ceteris dignum qui excutia- 
tur, precibus adii Guilelmum Froehnerum, ut saltem eam particulam 
excerptorum quae erepta e B est attentiore cura examinaret. nec 
mora, accepi collationem codicis diligenter factam cum Nodotiana 
per capita 81 — 110, unde cum meo exemplari sic discrepare illum 
perspicitur: 

p. 95, 11 hec diu tamen lachrymis 12 aut scolanus 

diuersorio deficit p. 96, 3 plantibus pectus, pergit p. 99, 12 
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qui pelago 14 hostro 15 quis sollicitat 17 ac In- 

opi jp. 100, 1 coepit inspicere hodium 4 iactantur 

itaque quacumque deficit versu 5 positi, pergit p. 103, 5 priscis 

enim 8 diutius lateret. itaque ercuia herbarum omnium 

p. 104, 1 reuertar 3 comprehendit 7 cultissima uia? quis 

unquam 11 extulerit correctum ex extollerit 12 sester- 

cium p. 105, 3 exorat 4 dis 5 phidies sine que 

6 omissum Troiae 8 decuma ancipite 9 obsedebat 
uotis 11 praefante ferro cesi 13 roboret immanem quae 

figurabant 14 atrum et obductis pectus p. 106, 3 omis^ 

sum equi 6 ad fata . 7 mendatium semper in dampnum 

potens 8 turbata 9 manant gentie 10 lachrymas 

12 crimen 14 tardunt 17 pertemptat p. 107, 11 
fructus 14 luminibus flumineum 18 laocoenti p. 108, 
1 paruulos 2 adorare ferunt 4 perdet 6 inuadit 

9 profanatos 15 temptant ceubi solet 16 nudo 

quadrupedes 17 excussum 19 graie usis alius 

21 auaris 22 inuocant Troa sacra tum pergit p, 112, 19 

feiicem inquid p. 113, 4 iusseris ibo nec 10 eiu- 

modi deficit versu 13 exi, pergitp. 114, 18 dum ludit 

diuersitor 19 iacentium uoiutationem p. 115, 2 me mer- 

cedem 3 iam enim saxo 4 sed marcii. mammutii 

6 liber urceolum 10 hospitum sine que 13 inter incoan- 

tes insulariique multant 14 oculis 16 linteo correctum 

ex linneo inparibus p. 116, 1 omissum nos 2 ansa 

hostiali rupta lapsauerat 4 hostium 5 capud 6 flens 

quidem 7 ego uero alternos 8 iniuriaque Eumolpi aduo- 

cationemque commendabam cum 10 perfertur deficit 

versu 14 rixa, pergit p. 131, 25 stante omissa non tralati- 

cium p. 132, 2 inducias 3 oleae 6 hostis 

9 contentus etmihi llnecuincite * 12imponite 

13 efl^udit erexitque paulisper 15 Eumolpus 16 lycha 

p. 133, 2 queraris 3 curabis et ut nihil 4 repugnanti nam 

non 6 lica 7 neque uultu deficit versu 10 deponi- 

mus, pergit versu 13 exsonat 14 et quo cursu ex- 



XXV 

idtans 15 conuellebat p. 134, 1 antemnam consi- 

derant 2 texis harundinibus 3 inligate 4 pinnas- 

que 6 pargebat 7 stincmososque 10 solum 

1 1 hyemps 1 3 astrictis pAib,i — 5 hoc ordine infelix — , 
at nunc — , ridentis — , Phoebo pulcrior — , horti — 9 tri- 

phene 12 acnouit deficit versu 13 dedit, pergii p. 136, 6 

ceterum Eumolpos et periclitum aduocatus 7 actor ni sile- 

ret 11 seculis dicta 13 sic orsus est. 

Hos codices quorum simiks atque gemini non mirabor si ex 
aliis bihliothecis protrahentur in lucem, propterea in eodem universos 
ordine collocavi, quod particulas satirae comprehendunt n^llo lacu- 
nae signo diremptas sed perpetuae narrationis instar congregatas 
plane easdem, si discesseris a paucissimis et perquam eodguis vel 
dictionibtis vel enuntiationibus quas alii habentj alii non habent. velut 
p. 131, 25 non tralaticiuhi absunt ab omnibus praeter Altissioduren- 
sem {B) etP, p. 189, 7 utique die feriarum quo etiam lugentes rident 
in nullo leguntur praeter B,p. 189, 12 his auditis Oenothea inter 
utrumque consedit motoque diutius capite omissa inABCFGPs extare 
videntur in DE, nisi forte quid humani lahnio accidit hos libros per^ 
currenti, ceterum quae continet haec codicum multitudo, quoniam ea 
in exemplarimeo rectis lineis et in margine impressa littera distinxi 
ah illis quaeLadiunxit autTraguriense cenae apographon, singillatim 
hoc loco indicare supersedeo, vetustate simul et eocimia honitate ex^ 
ceUit B qui ceteros sine dubio et in omni genere procul a se relinquit; 
inter hos quo quisque propius accedit ad B, eo videri dehet praestanr 
tior, attingit eum propinquitate, ut supra dixi, Parisinus 6842 D (A), 
mag^a cognatione etiam P. longius ah iUo remotus A est quem 
aemulatione vUiorum F sequitur. Traguriensem adaequant utilitate 
Uhri XY saeeulo in ItaUa scripti CD Laurentianus et deteriores aft- 
quanto GS. neque E, si exceperis quae de eo coUegi ex silentio lahnii, 
quamquam a^&tiquitate plurimos superat, uUum ostendit singularis 
virtutis vestigium. nam quodp. 151, 4 comprobavi portum felicio- 
rem, ne artis pUna oratio deformaretur facilis vocahuU repetitione 
insulsa, hac in re vix plus valebat Uhri Messaniensis auctoritas quam 
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viri docti opinio. ad $ummam, st licet in describenda codicumpro' 
genie ^peciem adumbrare familiae, B quasi avunculus est, Pet AF 
et CDGS quasi filii fratris etsororum; B autem et archetypos primi 
ordinis fratres germani fuere, hic maior et omatissimi patrimonii 
heres, ille minor et parcius peculiatus. 




vulgaria excerpta 



Ouiaeiama B 



A A A 

B \ A \ C D 
P \ 



E 



F a 8 



III 



H H: cenae Trimaldonis ex tatiris Petronii singulariter ex- 
cerptae apographon Traguriense unicum admxum aUeri electorum 
Petronianorum exemplariAin codice Parisino 7989, de quo genera- 
tim dixi p. XMs, incipit H ap. 206 Venerat {p, 28, 6) , desinit in 
p, 229 fugimus {p, 92, 22), interiectarum paginarum principia 
haec sun4: p, 207 in postibus (p. 31,9), p,208 pertundimus {p, 35, 
8), p, 209 Ita quotiescunque {p. 39, 13), p. 210 etiam inter (p. 42, 
20), p, 211 -ta hic aper {p. 45, 2), p. 212 nigertanquam (p. 48, 4), 
p, 213 illius et (i>. 51 , 3), p, 214 -tersa fronte {p. 63, 19), p, 215 
-ti mensam (p. 56, 7), p, 216 puercalicem (p. 59, 8), p, 217 auto- 
matam (p. 62, 14), p, 218 de negocio {p, 65, 12), p. 219 conio- 
rum {p, 68, 4), p. 220 tectum {p. 71, 8), p. 221 lupus factus {p. 
73, 16), p. 222 ad os {p. 76, 10), p. 223 quam candidum {p. 78, 
17), p. 224 clamante {p. 81, 4), p. 226 in loco {p, 83, 11), p. 226 
ponas {p. 85, 5), p, 227 -ca fictiles {p. 87, 4), p, 228 Sed uiuo- 
mm {p, 89, 16), p, 229 inquibus {p, 92, 1). 

IIII 

fioHitgium filorilegium Parisiwim: codex Nostredamensis 188 membrana- 
ceu8 foUorum forma scriptus saeculo XIII. contmet eUcta mriorum 
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scriptorum quos Conradus Bursianus enumeravit dd Senecam rhe- 
ioremp, XVIIIL is quae de Petronianis detulerat ad lahnium, ea 
ego renuntiavi in meo exemplati. nunc autem benevolentiam ex- 
pertus Guilelmi Froehneri a quo facile impetravi tU librum illum 
diligentius exquireret, excerpta Petronii sic ut in eo leguntur per- 
scribenda dtm: 

in folio 70 verso 

£X PETRONIO DE QVORVMDAM SCOLARIVH RVDITATB. 

Ego adolescentulos existimo in scolis stultissimos fieri, quia 
nichil ex his quae in usu habemus aut audiunt aut uident p. 3, 8 — 9. 

Qui inter haec tamen nyitriuntur, non magis sapere possunt 
quam bene olere qui in culina habitant j>. 4, 1 — 2. 

DE FALLACIIS ADVLATORVM. 

Ficti adulatores cum cenas diuitum captant, nichil prius me- 
ditantur, quam id quod putant gratissimum auditoribus fore. Nam 
nec aliter impetrabunt quod petunt, nisi quasdam insidias auribus 
tecerintp. 6, 1 — 4. 

SIMILITVDO DE PISCATORE ET DOGTORE. 

Piscator nisi eam imposuerit hamis escam quam scit appetitu- 
ros esse pisciculos, sine spe praedae moratur in scopulo. Doctores 
nisi direxerint que adoIesQ^tuIi probent, soli in scolis relinquentur 
p. 6, 5—7 etp. 5, 14—6, 1. 

QVE SEQVENDA SINT VEL FVGIENDA STVDERE VOLENTI. 

Artis seuerae — pectore uerba p. 7, 7 — 9, 9 cwm hac dtscre- 
panHa scripturae: p. 7, 8 more p. 8, 1 polleat 3 cliens- 

que cenas inpotentum 4 perdictis 5 in cena 

6 ystrioni 9 Sirenumque 10 frontem 11 mutet ex 

sikntio Froehneri p. 9, 1 ingestis quatiet 2 hunc 

' 3 exhonerata 9 difTundens. 

Tardum est differe quod habes p. 13, 7 — 8. 

QVOD IVSTICIA DESTRVATVR PER AVARICIAM. 

Quid fatiunt leges — uincere nulla potestj). 15, 7 — 8. 
lam nunc iuditium nichil est nisi publica merces p. 15, 11. 

CONSILIVM m DAMNIS. 
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Tutius est paruo ere rem perditam recuperare quam in ambi- 
guam litem descendere p. 15, 5 — 6. 

YOX ANIHOSI. 

Nolo quod cupio statim tenere, placet mihi parata j>. t7, 
14 — 15 m quibus nec uictoria errore pttto Froehnerum omisisse. 

YERSYS. 

Contepni turpe est — abire solet p. 20, 12 — 15 uhi 14 flectit 
et Ib uigilat scriptum est, 

DE AVARICIA ET CVPIDITATE DIVITVM. 

Periculosum est alienis interesse secretisp. 22, 4 — 5. 
Non bibit inter aquas — ore famem p. 97, 13 — 16 uhi 15 
faties et 1& conquerit scriptum est. 

QVOD VIVENDVH BENE SIT DVH LICET. 

Heheu nos — bene p. 37, 5 — 7 uhi 5 homuntio et 6 Nil eri- 
mus scriptum est. 

GONTRA NIMIS CREDVLOS. 

Nunquam recte faciet qui cito creAitp. 47, 18. 

CONTRA HVMANAH GECITATEM. 

Nemo celum putat, nemo ieiunium seruat, nemo louem pluris 
faciat, sed omnes opertis oculis bona sua conputant p. 50, 1 — 3. 

DE FLVXV HVHANE VITE. 

Quod hodie non est, cras erit, sic uita truditur. Quod non 
expectes, ex transuerso fit et super nos fortuna negotium curat p. 
50, 9—10 etp. 62, 23—63, 1. 

Spes ideo pungunt quia ubicumque dulce est, ibi et acidum 
inueniesp. 65, 10 — 11. 

DE VGO (de iurgio margo Tomaesianae). 
Semper in hac re qui uincitur uincit Nemo nostrum peccat,. 
homines sumus non dei p. 70, 9 etp. 89, 5 — 6. 

DE AMIGIS TANTVM IN PROSPERIS. 

Nomen amicitie si quatenus — ora fuga p. 95, 3 — 6. 

QVOD VICIOSI HONORENTVR, LITTERATI ET HONESTI CONTEHPNANTVR. 

Qui pelago — inuocat artes p. 99, 12 — 17 uhi 13 post 14 
collocatus et \4t pictor iacet hebrius scriptum est. 
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QVOD HALVM DISPLICET CVI BONVH PLACET. 

Non dubie ita est si quis uitiorum omnium inimicus rectum 
uite iter respicere cepit primum propter mori differentiam odium 
habet, quis enim post probare diuersa 'p, 99, 18 — 100, 2. 

DE DIVITIBVS. 

Qui solas extruere diuitias curant, nihil uolunt inter homines 
melius credi quam quod ipsi tenentjp. 100, 2 — 4. 

DE BONA {sufpUas meuto sorore) pavpertatis. 
Nescio quomodo bone mentis soror est paupertas p. 100, 6. 

de instantia. 
Nihil tam arduum est quod non inprobitas extorqueat jp. 102, 
9—10. 

DE PROBITATE ANTIQVQRVH £T I6NAVIA MODERNORVH. 

Priscis temporibus cum — tantum docemus p. 103, 5 — 104, 
6 in quihus p. 103, 6 artes correctum ex partes 8 succis 

10 Eudoxus in'excelsissimi montis cacumine consenuit 11 de- 

prehenderet crisippus 12 eleborro p, 104, 1 Verum ad 
2 extinxitMiron 3 ferarumque conprehendit 4 ne per artas. 

Quis dudum uenit in — peculio exoratj>. 104, 7 — 105, 3 in 
quibusp. 104, 10 aliis donum permittit 11 aliis si 12 sex- 
tertium. 

QVOb RARA SIT SAPIENTIA GVH FORMA. 

Raram facit mixturam cum sapientia forma ;>. 113, 1. 

SAPIENTIVS GAVTELA. 

Ego sic semper et ubique uixi ut ultimam quamque lucem tan- 
quam non redituram consumerem p. 119, 13 — 14. 

QVOD QVAEQVE OPTIMA NATVRA FEGIT COHHVNIA. 

Quid non commune est quod natura optimum fecerit sol omni- 
bus lucet, luna innumerabilibus comita {super scriptum ta) sideri* 
bus etiam feras ad pabulum mittit. Quid aquis formosius dici pot- 
est in publico tamen manere (re obscurius) p. 120, 12 — 15. 

V 
DE GALICIO. 

Quod summum — rapis p, 134, 10 — 15 in quibus 10 omis- 
9um est 1 1 ademit hyemps 13 atritis 15 gaudia prima 
dedisti Et tanti nostre gaudia prima rapis. 



EXEifFLTM FEmxEB {guppleos leritatis). 
Ihtrona qaaedam — isset in cracein p. 136, 15 — 142, 4 in 
fmbusp. 137, 2 sparsis 5 ypogio 6 aflSictantem 

8 complorataqiie ab omnibns singnlaris exempli femina qaintam 

9 assidebat 10 lacrymas comraendabat 11 qaotiens de- 
fecerat 12 solum iilad affolsisse p. 138, 1 affigi 

3 corpora 4 monumenta 6 polcberima 8 lacry- 
mas lOattoIit 12 et nibil defaturo ISeandemex- 
itam esse sed et 15 omssa rnptosqae crines saper pectas 

p. 139, 1 nec recessit exortatione 3 omissa certe ab eo 

4 aicta 5 pertinatiem inquid 7 indempnatum 8 et 
manes 9 reuiuiscere muliere erore 10 commonere 
debet et omissa nemo — p. 140, 1 uinere 3 quid temptare 
so]eat bumanam 4 inpetrauerat 5 aggressus 9 omis- 
sus 10 corporis partem 12 sed et postero ac p. 141 , 
1 monumentum yenisset putasset 4 cruciarii unius parentis 

6 suppremoque 7 residet ex sikntio Froehneri 9 commo- 

det modo 10 sine lacnna 11 nec istud inquid dii 

12 omissa hominum duo 13 inpendere p. 142, 1 ex 

area 2 afi6gi. 

DE YARIIS HODIS MORIENDI. 

Illum bellantem — naufragium est p. 147, 6 — 10 uhi 7 uota 
soluentera et 9 fragilitas scriptum est 

QVOD NON MVLTVM CVRANDA SfT SEPVLTVRA. 

Nichil interest peritururo corpus ro que consumat ignis an 
fluctus an mora. quicquid feceris omnia haec eodem uentura sunt 
p. 147, 11—13. 

Multos nimirum carmen decepit — eliconem uenissep. 150, 
18—151, 3. 

DB LVXVRIA. 

Ingcniosa gula — frondibus aule p. 155, 9 — 156, 3 m quibus 
p. 155, 10 producitur 11 littoribus p. 156, 2 littore 

3 aspirant. 

DE AVARIGIA. 

Ad praedam strepitumque — corrupta iacebit p. 156, 5 — 9 
in quibus 5 uertit et 8 excidit et sparsis scriptum est. 



DE LYXYRU. 

Quaerit se natura — nomina uestis p. 154,9 — 155, 2 m qui* 
kus p. 155, 1 nerui scr^tum est, 

ITBM. 

Ae<fifik;ant auro — rebeUant p. 159, 4 — 6. 

DE EGESTATB. 

Arma placent — tuta est p. 1 57, 7 — 8 ubi 8 inobs scriptum €$t. 

DE GVLA 

{perdnet hae kmma ad versus supra deaeriptos p. 155,9 — 156, 3). 
Tres dederat fortuna — reddit honores p. 157, 12 — 158, 1 
in quihus p. 157, 12 omnis 14 Lybico 16 t«^us tot. 

D£ FORTVNl. 

Rerum humanarum — relinquis p. 158, 14 — 16 th quibus 15 
fors tibi e/ 16 tu noua scriptum est. 

lofemi quoque regna petunt — fatentur p. 159, 7 — 10 m 
quibus 8 moUibus scriptum est. 

ITEM DE LVXVRIA. 

Ales phasiacis — optimum uidetur p. 111, 25 — 112, 8 tn 
quihusp. 111, 26 collocatus post p. 112, 2 j9. 112, 1 atque 

aerie 3 ab horis 6 mulus 8 quidquid. 

Incuitis asperisque regionibus diutius niues herent. ast ubi 
aratro domefacta teltus nitet dum loqueris leuis pruina dilabitur. 
Similiter in pectoribus humanis ira considit feras mentes obsidit 
eruditas prelabitur |». 119, 19—120, 3. 

Vestes diutius iunctas ruga consumit et carte aUigate mutant 
figuram^). 124, 12—13. 

Literatos odisse diuites solent p, 99, 6. 

Heu quantum male extra legem iuuentibus quicquid meruenint 
semper expectantp. 172, 15 — 16. 

DESGRIPTIO SOMPNIANTIS. 

Nocte sopifera si quando sompnia ludent — imagine uersat 
p. 178, 3 — 11 in quihus 5 in lucet et 6 perluit arcus seriptum est. 
Quisquis peccat inobs minor est reus p. 187, 1 1. 

QVANTVM PECVNIA REGNET INTER HOMINES. 

Quisquis habet — arca louem p. 198, 8 — 199, 2 in quibus 
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p, 198^11 Arisum iubeat 12 conponet 15 quidquid p, 199, 
1 parua loquor. quod uis nummis praebentibus 2 eueniet. 

proeedit igitur in summa hoc florilegium eodem ordine quo ceteri 
codices, nam duo illa disticha de Tantalo imagine avaritiae, quae 
nunc leguntur inp. 97 pristina sede depulsa, ab omniparte prohabile 
est interponenda esse inter p. 22 et 37. poematis autem de bello ci- 
vili versus ut incomposite recenserentur, factum est paginarum per- 
turbatione non dissimili illius qua vetus codex Tornaesii affectus erat. 
iam vero apponam quae Yincentius Beluacensis perscripsit in speculo 
historiali XXI 25 {secundum exemplar Norimbergense anni 1483 , 
XX 25 secundum exemplar anni 1474): 

De quodam libro Petronii partim metrico partim prosaico pauca 
haec moralia quae sequuntur excerpta notaui. PETRONIVS : 

Quid faciunt leges ubi sola pecunia regnat aut ubi paupertas 
uincere nulla potest. lam nunc iudicium nihil est nisi publica mer- 
cesjp. 15, 7 — 8 et 11. 

Tutius est paruo ere rem perditam recuperare quam in ambi- 
guam litem descendere |). 15, 5 — 6. 

Periculosum est alienis interesse secretis p. 22, 4 — 5. 

Non bibit inter aquas poma aut pendentia carpitTantalus infe- 
lix quem sua uota premunt. Diuitis hec magni facies erit omnia 
cernens. Qui tenet et sicco conquerit ore famem |). 97, 13 — 16 

Heu heu nos miseros quam totus homuntio nil est. Nil eri- 
mus cuncti postquam nos auferet orcus. Ergo uiuamus dum licet 
esse bene p. 37, 5 — 7. 

Omnes opertis oculis bona sua computantj). 50, 2 — 3. 

Cum fortuna manet uultum seruatis amici. Cum cecidit turpi 
uertitis ora fiiga p. 95, 5 — 6. 

Raram facit mixturam cum sapientia forma jp. 113, 1. 

Ego sic semper et ubique uixi ut ultimam quanque lucem tan- 
quam non redituram consumem p. 1 19, 13 — 14. 

Quid non commune est quod natura optimum feceritp. 120, 
12—13. 

Nescio quomodo bone mentis soror est paupertas p. 100, 6. 
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Nihil tam arduuin est quod dod improbitas extorqueat p. 102, 
9—10. 

IngeDiosa gula est ;>. 155, 9. 

Ad predam strepitumque lucri suiTragia uertit. Veualis populus 
uenaiis curia primum. Ipsaque maiestas auro corrupta iacebit p. 
156, 5 — 6 ef 9. 

Querit se natura uec inuenit. Omnibus ergo scorta placent 
fractique nerui corpore gressus. £t laxi crines et tot noua nomina 
uestisp. 154, 9 — 155, 2. 

> 

Quisquis habet nummos secura nauigat aura, fortunamque suo 
temperat arbitrio. Carmina componit declamat concrepat omnes £t 
peragit causas sitque cathone prior. Parua loquor. quod uis num- 
mos prebentibus opta. eueniet clausum possidet archa iouem p. 198, 
8—9, 12— 13,p. 199, 1—2. 

maxima rerum et merito pietas homini tutissima uirtus 
p.227Lin*. 

unde clare apparet quanto opere a Vincentto compilatus liber 
Petronii congruerit cum florikgio, sive numerum spectas et ordinem 
excerptorum, sive scripturas singulas. deniqu£ florilegio et Vincentio 
adiungo lacobi Magni Zophilogium vel sophilogium, cuius nunc de- 
mum nactus exemplar incerto anno locoque editum transcribenda 
duxi quotquot in illo inddgavi de Petronio testimonia, non ostentan- 
dae caussa diligentiae verum ut aliis compendium facerem infru- 
ctuosi laboris: 

in libro II tractatu 1 capitulo 4 teste priomo nichil est tam 
arduum quod inprobitas non extorqueatp. 102, 9 — 10. 

II 2, 8 petronius. Cum FortuDa maDet uultum seruatis amici. 
Cum ceciderit turpi uertitis ora f uga p, 95, 5 — 6. 

// 2, 10 PetroDius. maxima rerura pietas homiui tutissima 
uirtus p. 227 LIII*. 

// 2, 13 PetroDius. Adulatores ficti cum ceuas diuitum captaDt 
nichil prius uel posterius meditautur quam id quod gratissimum 
auditoribus putaut fore p. 6, 1 — 3. 

// «?, 3 petrouius. Quid faciuDt leges ubi sola peccunia regnet 
Aut ubi paupertas uincere nulia potest. lam nunc iudicium nichil 

Pelronii satirae G 
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est nisi publica merces. TuciuB est paruo ere rem perditam recu- 
perare quam ius ambigue prebere liti. Venalis populus, uenalis cu> 
ria primum. Ipsaque maiestas auro corrupta iacebit p. 15, 7 — 8 
et 11; p. 15, 5 — 6; p. 156, 6 et 9. 

// f?, 5 Petronius. Nolo quod cupio statim tenere nec uicto- 
ria michi placet paratap. 17, 14 — 15. 

// 3t 11 petronius. nunquam recte faciet qui cito credit p. 
47, 18. 

// 3, 13 itixta illud petronii. Omnes apertis oculis bona sua 
conputant p. 50, 2 — 3. 

// 4^ 12 teste petronio Ingeniosa gula est p. 155, 9. 

114,18 iuxta illud petronii. Diuites hec magna facies erit 
omnia cernensQui tenet et sicco conquerit ore famem p.97, 15 — 16. 

// 4, 19 Nam diebus istis omnia storta placent et laxi criops 
habent innumerabilia noua noinina uestis, ut inquit petronius p, 
155, 1—2. 

// 4, 22 petronius. Quisquis habet numroos secura nauigat 
aura Fortunamque suo temperat arbitrio. Carroina conponit decla- 
roat iocrepat oronis p. 198, 8 — 9 eM2. 

/// 1, 1 petronius. Heu heu nos miseros quam totus homun- 
cio nil est. Nil erimus cuncti post quam nos afferet ortus p, 37, 
5 — 6. 

/// t?, / petronius sic ait. Quid faciunt leges ubi sola peccu- 
nia regnat Aut ubi paupertas nulla uincere potest. Nam nunc iudi- 
cium nichil est nisi publica merces j). 15, 7 — 8 eMl. 

/// 3, 6 patronius. Venalis populus uenalis curia primum 
lamque maiestas auro corrupta iacehit p. 156, 6 et 9. 

/// 4, 8 petronius. Rararo facit mixturam cum sapiencia 
formap. 113, 1. 

V 

M M: codex Monacensis chartaceus folionm forma exaratus 

anno 1408 signatus zz 713, continet Ovidii remedia amoris^ deinde 
a folio 15 ad 21 rectum Petronii carmen de bello civili, tum Ovidii 
Ileroidas, denique luve^ialem, eclogae Petronianae inscriptio haec 
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est: Petronii Arbitri Satyrarum qae ex suis extat sola integra Incipit, 
mbscr^tio post iussit|>. 171, 6 haec: Finis Petronii Arbitri In Sa- 
thura Integra. pagmae mcenum temorum quatemumve versuum, 
compendia non fnuba, litterae non pulcrae sed firmae et constantes, 
cetX paene nequewnt discemi. rubricas per marginem sparsas eno- 
tavi, negleoci glossas et adnotationes quas per totum Ubrum eadem 
manus adiunxerat vel interseruerat mintUius scriptas. contuli hunc 
codieem a Carolo Halmio mihi subministratum sine memorabili 
emolumento, quod neque exemptus est turba vitiorum qua reliqui 
premuntur et praeterea ut novicius male interpolattis, adhibuisse 
eundem olim Hermannum Buschium Pasiphilum Monasteriensem qui 
anno 1500 Lipsiae evulgandam curavit Petronii Arbitri Satyram in 
qua vitia Romanorum reprehenduntur> vel hinc apparet quod p. 
153, 6 spolia cum saeuus laudabat miles edidit. vetustior hnhis ge- 
neris liber non venit mihi in notitiam, quando quidem m Vossiano 
catalogi foL 111 quo comprehendi carmen de beUo civili ad lahnium 
Beckius scripserat, reperiri illud Mommsenus negavit, et de ^charta- 
ceo codice ms^ eius carminis ^insigniter bono^ quem Goldastus ex 
bihUotheca Pauli Stephani Genevensis typographi impetraverat nihil 
aUud compertum est, 

VI 

codex Parisinus Mazarinaeus 1261 quatemaria forma saectdi 
X// de quo Keilius lahnio haec significavit: 

fioethius (pars mathematica). Bruno episcopus (commentarii 
m Genesm et Exodum). 

Seneca de causis. Exigitis rem magis iocundam — malo in- 
uentus. Explicit liber actionum Senecae. 

Petronius de muliebri leuitate dicit qm facile amatur. qm cito 
etiam filiorum obliuiscitur. Nullamque esse feminam tam pudicam 
qu^ non peregriiir libidine usque ad furorem auertatur. 

Matrona quedam ephesi tam note erat pudicie — qua ratione 
mortuus isset in crucem. 

haec historiola e p. 136 — 142, 4 excerpta unum folium et di^ 
midiam paginam capU. 
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VII 

codex Leidenm Vossianm catalogi foL 111 , quem Theodorus 
Mommsenus perlustravit, Petronii continet carmina quattuor, quorum 
duo in satira leguntur p, 15 et p,99, duo in fragmentis numeravi 
XX VIIII et XXX. at enim epigrammata pleraque quae in libris antho- 
logicis sihgularia inveniuntur Petronii nomine inscripta, fateor mihi 
non satis constare utrum reapse adsumpta ex satiris Petronii an ab 
aliis composita et casu inter Petroniana relata sint. nam cum natura 
satirae ita ferret ut varia poemata,et aliquando permediocria include- 
rentur in narrationem scriptoris, tum vero quia primarim codex ex- 
cerpta Petronii simul et carmina minora selecta comprehendebat, non 
mirum est si obscurornm poetarum epigrammata ut illustriore oma- 
rentur auctoritate perinde Petronio atque Ciris Moretum Priapea 
alia Vergilio transcripta sunt, accedit quod non nulla velul fr. XX VH 
inferioris aetatis mihi videbantur apertam prae se ferre originem, 
itaque quod illorum eandem esse caussam arbitror atque eorum quae 
Fulgentius servavit, ut et vera esse possint et aliena vel falsa, cuncta 
quidem adiungi reliquiis Petronianis volui, sed plurima asteriseo in- 
signivi. fides autem eorum erii penes losephum Scaligerum qui pri- 
mus inter catalecta veterum poetarum adscivit Petroniana illa Lug- 
duni anno 1573, et Claudium Binetum qui cum alia et nova Picta- 
vii anno 1579 ederet, * Petronii Arbitri aliorumque epigrammatum 
bonam partem^ habuisse se testatur^ex bibliotheca Ecclesiae Bello- 
vacensis: quae cum veteri Isidori Ethymologico connexa erant\ 

Horum ego librorum auxilio adiutus principalem satirarum 
formam studui redintegrare, his copiis alii post me paratiores acce- 
dent ad emendandum Petronium, nempe dum menda librariorum 
prope innumerabilia sublata e verbis scriptoris Utteris consigno, ve- 
reor ne mihi saepius acciderit ut immani tot monstrorum specie 
quasi occaecatus non acrius viderem nec plus sap%em quam qui co- 
dicem archetypon scripsit. ulteriora expectamus ut alii praestent, 
si didicerint primum non continuas nos habere Petronii satiras sed 
electa quae excerptor decurtaverit non numquam et immutaverit, 
tum codices pro eo quantum quisque vetustate et integritate et cura 
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librarii excellat aestimandos esse atqne permultum valere plurium 
eonsensum, minimum dissensionem singulorum, deinde variasse Pe- 
tronium urbanorum hominnm et rusticorum orationem et posse 
Trimaldonem tam fui quani vos estis, non posse Encolpion im- 
praeseDtiarum dicere, denique refugiendum esse ab inani atque 
lubrica illa coniectatione cui vel Heinsius vir optimi vel Reis- 
kius vir pessimi in hac litterarum parte exempU nimium indul- 
serunt, ceterum non debere ratus evitari inconstantiam ortho- 
graphiae, cum facile esset aequalem sibi eam reddere et ad nor- 
mam monumentorum directam, ne supra modum moles adnota- 
tionis cresceret, exprimere ego solebam Bemensem^ in eis excerptis 
quae B non continet Leidensem, in cena Trimalcionis moderatius 
qtiam ut prober plerisque Traguriensem, Petronius enim vero 
potest quidem pronuntiantes fecisse rusticos Chrisantus et abiit at 
plures et quod aDDos et scemas et Orchus et dissileo erberbex et 
simiUa qualia in inscriptionibus vulgi inde ab Augustea aetate sex- 
centa comparent, sed cum Encolpio quoque Ubrarius adsignaverit 
Ganimedes et circha et fasceis aUaque ab urbano sermone abhorren- 
tiay quis taUa a Petronio potius quam a mala elocutione insequentis 
aevi profecta esse affirmet? AgameDonem autem quoniam ne tantum 
quidem Uquet Petronium scribere potuisse, etiam si non perstarent in 
hae scriptura AFH, tamen usquequaqu£ deberi Ubrariis contende- 
rem, editorum exemplarium pst orthographicam discrepantiam 
prorms omisi, 

Editiones Petronii primas neque inveni in eis bibUothecis qua- 
rum in potestate mea usus erat neque curiosius aUhi inquisivi quod 
non ita utiles mihi videbantur esse, multo minus necessariae, et ino- 
pia illarum abunde compensatur copia deteriorum quos collatos ha- 
bui codicum. possederat ^Petronii festivi poetae elegantissimique 
Satyrarum quas Varronis more scripsit fragmentum vorsa etprorsa 
aratione scriptum suo in armario^ loannes Baptista Pius. pubUcasse 
primus fertur ^fragmentum Petronii Arbitri incuria tempomm man- 
cum et adeo mutilatum ut vix cognosci possit^ Franciscus Puteola- 
nus una cum PUnii aUorumque panegyricis et Agricola Taciti Me- 
diolani anno 1476 aut 1482. in principis loco editionis Bnrmannus 
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et Antonius hahehant Venetam anno 1499 per Bemar^num Vene- 
tum de Vitalibus emissamj m qua Unfinitas lacunas et maioriparte 
defectum fragmentum potius quam Ubrum exMberi^ awnt. proximo 
anno Lipsiae prodiit carmen de bello civiU editum ab Hermanno 
Buschio e codice ut opinor Monacensi, tum anno 1520 Parisiis a 
Reginaldo Chalderio "^Petrmii Arbitri, qtMUenus extare comperiiur^ 
Satyrae fragmentum ad exemplar^ quod unicum habmt, exeusum^ 
est. id cum ^nulla Unea sine mendis aut aUquo defectu kgereiur, 
cum vetusto suo codice diUgenter cont%dit, integras paginas addidii, 
loca praeter aUos plus quam quinquaginta restituiC loannes Samb%h- 
cus. et hanc quidem Plantinianam anni 1563 totidem compleeti 
excerpta quot Q supra diooi. addidit iUis ea quae L continet primus 
loannes Tomaesius Lugduni anno 1575, Tomaesianam repelendam 
eodem anno Parisiis cnravit Petrus Pithoeus, ut lani Douzae osten^ 
dunt praecidanea anno 1583 et recognitio Petronii anno 1585 Lug- 
duni Batavorum ex officina loannis Paetsii vulgata*), mihi Pa- 
tissoniana non erat in promptu praeter disparem Tomoesiamae 
insignitam anno 1587 et notis Richardi Biturigis Pithoeique coUecta- 
neis instructam quae Parisiensis quarta a Goldasto dieitur. hoc 
exemplar satis emendatum cum proximi sint imitati, nm tam male 
quam aUi scriptores Petronius traditus est per successienem editorum. 
nihil fere novavit loannes Wouweriu^ , qui nonam ut ipse loquitur 
editionem renati ante annos fere XXCIV Petronii losepho ScaUgero 
tradidit Lugduni Batavorum anno 1595 adiectis variorum observa- 
tionibus, lani Domae fiUi spicikgiOy suis animadversionibus. iteraia 
Lutetiae Parisiorum anno 1601 Wouweriana ego uitebar. plura 
mutavit Melchior Haiminsfeldius Goldastus, qui Georgi Brhardi sibi 
nomen asseruit, in ampUssimo volumine emisso Frmcofurti anno 
1610 cuius ego habui exemplaria repetita Lugdum apud Paulum 
FreUonum anno 1615 et Francofurti in offidna WeeheUana asmo 
1621, acceperat ille ^membraneum codicem ms, optimae quidem no- 

*) pra^ationi Petronii ' ex editione Lutetiana repetitae subseriptum est 
RL. MAii. M. D. Lxxv et proecidaneis praeposita sunt veterum de Petronio testi- 
monia *ex editione Pithaeana\ aUi primmn Patissonianam ad annttm 1677 
r^erunt. 
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tae sed lam Pithoeis quoque vtsum et coUaiufn et "^chartaceum codi- 
eem ms. ex memhraneo ilh expressum^ ex bibliotheca lacobi 
Btmgarsii et praeterea^ehartaceum codicem ms, carminis de bello 
eivili\ sed pamm eos in usum suum vertit, certe quidem denuo 
se recensuisse Petronium immerito professus est, congessit autem 
in iUud volumen cum atia ab aliis pubUcata tum Hadriani lunii 
observationes qms Lotichius loannis Aurati dicit, incerti auctoris 
caniecturas ex bibliotheca lacobi Bongarsii quas Lotichius Errico 
Emmio sive Memmio adtribuit, innominati auctoris emendationes 
ex bibUotheca Bongarsiana quas Lotichius Alfonso Delbeno ad- 
tribuit, Francisci DanieUs notas ex bibUotheca Bongarsiana quas 
LoHchhts Claudio Puteano adsignat, anonymi auctoris notas ex 
eadem bibUotheca quas Lotichius ipsius Bongarsii dicit, Petri Da- 
nieUs notas ^quas ipse vivu>s sub nomine Pierii AureUani edere 
desttnaverat* ex eadem bibUotheca, Germani CoUadonii notas in Pe- 
tromi Arbitri Satyram de vitiis Romanorumy Conradi Rittershusii 
notas, Casparis Barthii racemationes, Georgi Brhardi symbolas, 
maximam enim partem huius voluminis iterum Francofurti anno 
1629 loannes Petrus Lotichius edidit, cuius interpretatio est 7ta%v 
yQfififia nai cv toqov dlV iXeeivov» interim PaHsiis anno 1618 
loamms Bourdelotius Petronium ^emendavit^ id est codices manu' 
scriptos varie causatus Patissonianam deformavit et ^supplevit^ id est 
ex appendicula Patissonianae fragmenta Petronii suo arbitrio in 
conHnuitaiem satirarum inculcavit, velut inter p. 142, 4 crucem et 
5 risu hoc interpolans ddstichon Foemina nulla bona est, aut si bona 
cootigit uHa , Nescio quo pacto res mala facta bona est in commen- 
tariis sms huc inquit inseri volui epigramma in muUeres, attribui- 
tur Gceroni, an Quinto fratri, incertum, natat inter fragmenta Au- 
sonii et Petronn. nempe ex PoHssoniana quae ne aUerum quidem ne* 
glexit disUchon {vide Meyeri anthohgiam n, 245) didicerat^^videatur 
iUud fortasse Eumolpi de muUebri levitate, msi sit potius Porphyrii 
poetae sub ConstanUno in exiUum missi, cuius pleraque video Petro- 
nio nostro vel a criticis tribui. at Ciceroni tribuitur in veteri Deflo- 
ratorum exemplari\ phrima huim generis importata a BourdeloUo 
aUi, pauca nunc demum ego rursus sustuU. simiUter fraudi fuere 
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omnibfM supplemmta ^extremae editionis ex musaeo.D, losephi An- 
tonii Gonsalii de SaUM Francofurti anno 1629 emissae cm Gonsalii 
commenta et Casparis Seioppii ^fmbola critiea adhaerent, tametsi 
ad primum illorum dam ancilia restiteDs in haec erupit p. 143, 14 
ipse Gonsalius haec adnotavit ^sublestae, utputo^ fidei istud fragmen- 
tum Parisinae editionis mihi iam supra laudatae (quae quia non est 
Bourdelotiana, non potest esse nisi quam in conspectu totius operis 
praedicat Lutetiana editio anni 1596 mihi incognita) ^hic haut imr- 
portune inseri passi sumus. quod deinceps et aliis condonare in 
animo habemus, illis praedpue quae prisci sefisus nimirumprae- 
beant aliquod etsi levidense vestigium. quod semel hic — nam supra 
aliis locum usque adhuc non fecimus — lectorem commonere satis 
sit, praeterquam quod ipsa characterum differitas signanter abunde- 
que propalet spurium ipsorum genus\ neque minus tiirpi errore 
tamquam scholiastam veterem Boschius et Burmannus et recentiores 
aliquot observabant Rutgerum Hermannidem qui glossarium Petro- 
nianum male compilatum ex Wouwerii et Goldasti commentariis pu- 
blicavit primum simulato nomine Lugduni Batavorum anno 1646, 
tum Amstelodami anno 1663. cuius auctoritatem ex uno volo ex- 
emplo perspici: Goldastus enim ad p. 12, 11 ^significat^ inquit 
^aperte fugitivum illum in arenam damnatum et cum foeda muliere 
aliqua commissum ruina pegmatis praeter spem evasisse. Lips. de 
amphitheatr. cap. 23\ glossator scilicet plenioris eompos Petronii 
factus ^ugitivus in arenam damnatus et cum foeda aUqua muliere 
commissuSj quae praeter spem ruina pegmatis evasit^. Simon Abbes 
Gabbema quam Vltraiecti ad Rhenum anno 1664 curavit editionem 
praeterirem siktUio, nisi eam se esse secutum Hadrianides testaretur. 
itaque dum excerpta Petroniana quot in LO reperiuntur secundum 
Patissonia$iam propagantur a Goldctsto Bourdelotio GonsaUo immu- 
tatam, Marinus Statilius Traguriet^sis ex bibliotheca Nicolai Cippici 
municipis et amici sui protraxit cetiam Trimatdonis H, cuius apo- 
graphoH inventoris manu confectum et Romam missum *^correctis 
dumiaxat HonhMis gravioribus orthographiae mendis^ in publico 
proposuit Patavina typis Pauli Frambotti expressa anno 1664. re- 
petiit Patavinam suasque adiecit inayoQd-waeig et conieciuras /oon- 
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nes Cah^s Tikbomenus Lutetiae Parisiorum exeunte anno 1664, 
Tilehomenm iste est loannes lacobus Mentelius cuius exemplar Pe- 
tronianum in praefatione praedicatur ^elicibus coniecturis ditatum*. 
at vero is quae super decem versibus carminis de bello civili scripsit 
in codice Parisino 8820 enotata mihi a Froehnero, aliunde mutua- 
tus est, praecipue a CoUadonio. vix autem in notitiam virorum 
doctonm cena Trimalcionis perlata erat cum de veritate eius coe- 
perant dubitare: Hadrianus Valesius ^nova haec omnia falsa, ficta 
suppositiciaque esse, barbara futilia, iudicii doctrinaeque vacua ac 
plane omni ex parte ridicula ac reicienda, eademqm tam in verhis 
quam in rebus ab Arbitri genio, elegantia ac nitore longe recedere^, 
loannes Christophorus Wagenseilius ^cmifictum esse a plano quodam 
istud Trimalcionis convivii supplementum\ Thomas Reinesius saltem 
'aliquam partem Petroniastri alicuius esse^ sihi persuasit. lis ea de 
re mstituta Ucet nobis hodie satis mirabilis videatur, effecit tamen ut 
attentiore cura codicem examinarent et in emendanda cena elabora- 
rent. prodiit igitur Traguriense fragmentam cum annotationihus 
loannis Schefferi Vpsaliae anno 1665, cum epicrisi et scholiis Rei- 
nesii Lipsiae anno 1666, cura Christophori Amoldi Norimbergae 
anno 1667. ^iihil Amoldus praestitit, aliquantum Reinesius , multo 
plus Scheffems qui postea spicilegium nOtamm inter lectiones aca- 
dmicas publicavit, plurimum omnium Nicolaus Heinsius morte im- 
peditus quo minus ipse Petronium ederet. loannes FHdericus Gro- 
novius de cena cum Scheffero pauca per litteras communicaverat, 
^dictata^ eius {ms. Gronov. 53) quae Pluygersius Leidensis bihlio- 
thecae praefectus mihi commodavit scripta sunt ante repertum codicem 
Traguriensem. ex eadem hibliotheca accepi lacohi Gronovii ^anno- 
tata ad nuper inventum Petronii fragmentum^ (ms. Gronov. 125) 
quorum Burmannum video bonam partem depeeulatum esse. Del- 
matici codicis exemplari exactissime facto a loqnne Lucio Romae et 
ad typographum Amstelodamensem misso adiutus Michael Hadria- 
nides anno 1669 apud loannem Blaevium primus compositis ex- 
cerptis omnibus talem qualis hodie circumfertur Petronium concin- 
navit: fuse egit de novo codice p. 73 ss., de cetero tam inertem se 
praebuit iuHcem quam interpretem futilem. loannis Boschii^pro- 
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peraium potha quam elahorahm opus^ Amstelodamense amd 1677 
quiequid novi habuit, habuit ex diedplina Heinm. ipee nikilprofecil 
quamquam Sealigeranum eodicem ei Tomaemanam ^ad cuiue arem 
trium eodicum ms. coUaiiones adseripserat lanusDouzapater, tndeU" 
cei Memmii, Kthoei et veteris cmnsdam et viginti editiones ^non ireUa- 
titia diligeniia* contulerat, immo eHam novos de memoria Ubrorum 
errores procreavit elustis Bourdeloti aUorumque fallaciis, flagrai doU 
maU infamia Franciscus Nodotius qui ^Petromi Satyricon nune de- 
mum tntegrum edidit Parisiis anno 1693, mentitus accessisse '^frag- 
menta quotquot ea desiderabantur^ ex manuscripto codice -quem ex^ 
pugnata inier Turcicum bellum Alba Graeca anno 1688 nobiUs Gal- 
lus ab apostaia Graeco illius urbis dono acceptum secum asportassei, 
cuius exemplar sua pecunia a mercatore Francofurtano redemissei. 
quorum specimen fragmentorum hoc Ubet perscribere a quo satiras 
iUe voluit exordiri: lam dudum quae mihi acciderunt vobis ita nar- 
rare poilicitus sum , ut hodie promissis stare decreverim : nobis ad 
scientias nou solum explicandas sed etiam ad hilaria colloquia fa* 
buUs iucundioribus animanda oportune congregatis. Fabricius Ve* 
iento de Religionis erroribus iam nunc ingeniose locutus est et de- 
texit quo doloso Vaticinandi furore Sacerdotes mysteria illis saepe 
ignota audacter publieant. Sed num alio genere furiarum et cetera. 
atqne haec fraus, ut Richardus Bentleius staHm iudieavit, omnmm 
turpissma simulque stolidissima pudet reminisci quanto opere iton 
Gallis solum placuerii atque adeo sociis academiamm sed eiiam Ba- 
tavis qmbusdam et Germanis qui subinde Nodotianam repeHvere, 
bis publicanda Petrus Burmannus curavit ^Titi Petronii Arbitri Sts- 
tyricdn quae supersuni cum iniegris doctorum virorum commenta- 
riis^ Traiecti ad Rhenum anno 1709 et Amstelaedami anno 17 i3, 
magna quidem mole litterarum quia interpretes omnes, notos ignoi^s, 
tamquam alter Goldastus descripsit, sed ex qua fructum capias per- 
quam exiguum si exceperis Nicolai HeinsH notas aniea ineditas. se- 
cundum auiem librum, in quem Colbertini codicis Pet Scaligerawi L 
et Tomaesianae a Boschio olim adhibitae collationes Burmannus ad- 
diderat, postqmm mortifero ipse morbo correptus est, loanneslacobus 
Reiskius corredoris munere abtmis ita administravit, ut iuvemU U- 
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centia verba Petnmii insolmtissime mutaret, semel atqt^e iterum fum 

infdidter^ eentiee prarem insane. Burmanndanae recensianis^passim 

refietae^ quasi compendiariam Conradus Aenotheus Antonius invenit, 

dum hebraicis studiis subtractum aliquid temporis impertit Petro- 

niOf q\tem ideo aliquoties commemoravi quod exemplar eius vul- 

gatum Lipsiae anno 1781 et a Bipontina societate iteratum anno 

1790 in manibus omnium versatur, nec postea quis^am satiras 

edidit propriis viribus et inexpertis praesidiis instructus, ludebant 

autem de corio Petronii sagati togati. raritate insignis est liber 

non absoluius quem anno 1798 de la Perte du Theil scripsisse 

fertur, qm ex bibliotheca Stephani Quatremeri in Monacensem 

regiam migravit emptus ab Halmio. insunt in eo ^ragmmta in 

quatuor partes distincta, authenticam a primo editore ttfpis Me- 

diolanensihus prolatam*), genuinam quam suppeditavit P. Pithoei 

codex, dubiam ex codice Traguriano excerptam, supposititiam quam 

Belgradi repertam F. Nodotius obtrudere ausus esC et dissertatio- 

nes Gallicae de nomine fratris et phratriis Neapolitanis, de gt^na- 

siis Neapoktanis^ de caussis corruptae eloqtientiae Bomanorum, de 

picturae arte immutata ab Aegyptiis. pararant autem novam re- 

teimoMm praeter alios Fridericus lacobsius suo ingenio fretus et 

qui eum manuscriptorum Ubrorum Pum lacobsii copias ac^iswit 

OTTO lAHNlVS. hic vir uhi meum edendi Petronii institutum com- 

perit, summa illa benevoknHa qua me semper amplexabatur instru- 

mentmn diutina sediditate ab se et amids suis collectum mihi totum 

tradidit, consilio et re dum compono hunc librum me iuvit, nec de- 

fnturam promisit operam suam posteriori volumini quo commen- 

tarios indicesqu^e comprehensurus sum. itaque stupefactus profecto 

mediocri mea faeultate, cum intueor quantulum id sit quod muhos 

annoi versatus in hoc scriptore eont^di ad emendationemy rogo ex 

*) ^eam^ partem 'tmice repraeemiant veiusti duo Qptimae notaein peree- 
lebri GaUiarum nostrarum bibliotheca asservati codices^ id est PR. verum tam- 
6tst in Utulo operis *fragmenta ad duorum optimae notae manuscriptorum 
eodicum nec non ipsiusmet Tragttriani Ubri fidem recensita* dicunfur, Pi- 
thoeanae iamen et Nodotianae simiiius quam iUorum kbrorum exemplar 
exHUt. 
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animi smtentia lahnium ante omnts, tum ceteros viros quibus codi- 
cum editionumque notitiam debemus, ut illos ne poeniteat negotiorum 
quibus mihi gratificati sunt. 

Scribebam Friburgi BHsigavorum mense Decembri MDCCCLXI, 



Quamvis coniams sim ut exemplar meum plene perficerem 
omnesque eximerem mendas, factum tamen est partim mea typothe" 
taeque socordia partim studiis aliorum ut corrigenda et addenda 
habeam non pauca. 

p, 8, 6 in adnotatione lege dicta pro picta. 

p. 9, 5 in adnotatione lege distinta pro distiDcta. 

p, 10, 12 coDspatiantes nullo exemplo probatum muta in spa- 
tiantes. 

p. 14, 15 suturae non puto recte emendatum; opus enim erat 
praeterea scribi adhuc suturae quidem non attulerat rusticus curio- 
sas manus sed ; itaque repone primarii libri kctionem hanc adhuc 
ne furtive quidem — sed, donec certa inventa emendatio erit, 

p. 1 8, 2 post et tolle comma. ita me coniecit Otto Ribbeckius, 

p. 25, 9 prolluebant eorrexit Ribbeckius. 

p. 30, 17 deinque aut denique m H kgit Otto Kellerus Tuhin- 
gensis qui nuper eius codicis collationem a se faetam aliaque subsi- 
dia sua mecum offidose communicavit, atque ille quae animadver- 
tit non visa a ceteris aut dd componendas ceterorum controversiolas 
opportuna, operae pretium erat excerpere. contulerat autem prae- 
ter AB etiam reliquos duo codices Parisinos, P de quo saepim dis- 
sentit a Froehnero et R cuius ego particulam supra exhibui. his col- 
lationibus nihil attinebat hoc opmculum dilatare, ut quae parum 
adportarent lucelli, etiam si R consimilis Bemensi et ceteris eiusdem 
ordinis codicibus plerisque praestawtior quasdam habet sive mendas 
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sive conieeturas librarii qme non comparent in aUis vehU p, 64, 10 
calcedoDios. idem servavit cum Bp utique — rident p, 189, 7, onii- 
sit his — capite p. 189, J 2— 13. 

jp. 32, 15 donauerat H secundum silentium Kelleri, 

p, 33, 10 tamen H teste Kellero, 

p. 37, 14 steriliculam H teste Kellero, 

p, 39, 13 itaque Lpt: ita H quod praetermi^t typographus. 

p, 41, 14 quomo incuboni H teste Kellero, 

p. 43, 1 sup id est supra et 20 facio H teste Kellero. 

p. 49, 13 setpcr compendium H leste Kellero, 

p. 49, 1 4 lege itaque pro itaqoe. 

p. 51, 4 manicarios aliquot coniecit Otto Kellerus in museo 
Rhenano novo XVI p, 536 quo loco alia coniecit in cenam Trimal- 
cionis quae in meo exemplari aut commendata vides aut recepta, 
alia quae consideratius iudicanti ipsi sperem improbatum iri. 

p. 53, 3 neruas H teste Kellero. verum vidit Bursianus. 

p, 54, 17 pctauristarios H secundum silentium KelUri. 

p, 55, 17 b.ibiiotecas ut primo scriptum bubliotecas fuisse vi- 
deatur H teste Kelkro. id ego probo. 

p. 57, 8 lege quamproQuam c^ 9 consideraret pro considererat. 

p. 57, 10 Corinthea correctum eadem manu ex Corinthia H 
teste Kelkro. 

p. 58, 5 tamq; id est tamque et tamquam H teste Kellero. 

p. 62, 14 primo seruos H teste Kellero. 

p. 65, 9 dicuntur in H etiam KelUrus legit. 

p. 65, 15 colaris mutatum in calaris H teste Kellero. 

p. 68, 10 im publicum H teste Kelkro. 

p. 68, 16 dixit forlasse impudico usus gestu collibertus: devQO 
deiecit ut beUum puerum pathicum significaret. 

p. 69, 4 nobis H secundum sikntium Bursiani et Kelkri. 

p. 70, 4 euadit H quod poleram tokrare. 

p.11,2 dunaria H teste Kelkro. 

p. 71, 18 refacit primo fuisse scriplurus librarius Kelkro vt- 
susest. 

p. 73, 5 ind%txit me Reiskius ut ecraginavi ederem. verum quon-- 
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iam m H egi aginaui hgitur, sertare debebcm aginaTi quod vertum 
^fjXcivaa&ai interfretanhir gloesae Labhaei, tum Schefferus ego 
eorrexit, ego tamen dubito an expUcaturus insolitum vocabulum 
illud librarius egi addiderit. 

p, 76, 10 qn id est quando H, quod cave probatum eas. 

p. 79, 20 Scinttlla et p. 80, t5 au au Hsecundum sitentium 
KeUeri, 

p. 81, 13 suffieere puto sententiae quod miki quoque olim m 
mentem venerat erudibam. 

p. 87, 14 primo fiero H teste Kellero. 

p. 89, 8 frunis canis e/ 1 1 artissellium m hoc quidem dissidens 
eum ceteris collatoribus ex H enotavit Kellenis. 

p. 90, 13 ^post facti rasa lineola, prvmo fortasse factu' Kelie- 
rus. videtur hoc valere ad factu. 

p. 90, 1 9 dii secundum silentium et primo conrotundaui secun- 
dum testimonium Kelleri H. 

p. 91, 5 tantum quod et 10 sic ut lahnius coniecit etiam nunc 
m H Kellerus legit. 

p. 92, 7 fortasse gloriosius et M fortasse inter omnes honestis- 
simus. 

p. 94, 2 quia post torum ititercidisse plura possunt — nempe 
surrexit Encolpios, advolavit ad Ascylti kctum, Gitona m amplexi- 
bus iUius dormientem contemplatus est — unds eximendum est ego. 
quin etiam addendnm ut ante ego censeo conlatis p. 74, 16 si qua 
fides est, ut mihi pili inhorruerunt. 

p. 99, 14 m adnotatione lege 13 pro 12 eM4 pro 13. 

p. 103, 8 nesdo an herbularum erttendum sit ex memoria li- 
brorum. 

p. 106, 3 mMatum versum nunc redintegrare ad hunc mo- 
dum tetUavi: Danai recessus et in equo tuto latent. rectam viam in 
L Scaliger monstravit, nisi quod voto ego depravatum duco, de eli- 
sione Danai et scrupulum iniecit Ludanus Muellerus de re metrica 
peetarum Latinorum p. 288, 

p. 106, 15 letusque resilit m Parisino 6842D legit KeUerus, 
ictttsque resilit quod B habuerat Proehnerus. 
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f, 107, 14 conma quod poit conseotiunt iehebat eoUoeare, 
poit luminibus typographus transtuUt; lurainibus enim et sibilig tn- 
ter se respondent, ceterum mtii ofinend^ionm, non repperi meUO'- 
rem quam propositam in exemiphm meo , st quidem luniinibus en 
fuluum iubar dispUcet. 

p, 115, 13 in adnotatione lege mulcat;>ro muclat. 

p, 1 33, 3 et ut invectum ab Hadrianide dixi Parisinum 6842 D 
habere, quia discrepare eum a Nodotiana Froehnerus non rettuUt. 
sed secundum Kelleri silentium in illo quoque ut tu legitur. 

p. 144, 1 in margine capitaU numertis 114 omissus est. 

p. 147, 12 mora defenditur his verbis Senecae de remediis for- 
tuitorum «5, 2 ^quid interest, ignis ms an fera consumat an tempus 
uUima omnium sepultura?^ 

p. 1 55, 1 1 tendunt co7iiecit I. F. Gronovius. idem p. 1 60 ver- 
sum 14 sic ut ego poni post 16 vohiit. 

p. 166, 10 cum bis recte fervere typographus expressisset, ter- 
thm effecit Fervere. 

p. 173, 21 restituas perduceret quod B habet conlatisp. 11, 7 
et 188, 12. 

p. 175, 7 ego inclusi in orationem Encolpii auctore lahnio. at 
rectiuSj opinor, primo coniunxeram inquam ego velutp. 123, 9 vel 
183,3. 

p. 184, 3 tton conlingere sed simpkx fmgere expecto. 

p. 192, 2 in adnotatione %e adusum pro adusum. 
. p. 194, 5 consuUo praetermiseram quod e Memmiano enota- 
runt Battiadae vatis, quia hanc Baptistae Pii et Petri DanieUs con- 
iecturam in codice ullo repertam esse non credo. itemque errore 
Memmianus p. 195, 6 fertur prosseram habuisse. 

p. 228 amatorium carmen quod Patissoniana rettuUt ad Petro- 
nium, etsi non modo Uber nuUus esse iUud Petronii verum npn esse 
Petronii complura indicia patefaciunt — velut sublimandi verbo 
praeter antiquissimos et recentissimos Latinitatis auctores nemo usus 
est — tamen plenum in hunc locum transcripsi ex anthologiis Bur- 
manni III 253 et Mej^eri 183, quia potest aUquis hos versus com- 
posuisse lectione satirarum Petronii institutus atque narrationem de 



XXXXVIII 

Circe et Polyaeno, in primis p.20\, 1 sive recordahts $ive imitatus. 
quod si ita est, ex consimiU studio lusuque facile credemus illas in- 
terpolationes carminum ortas esse quas in p. 178 et 190 Wehlius 
et ego deprehendisse nobis videmur, epistula autem illa amatoria 
haec est: 

Candida sidereis ardescuDt lumina flaramis, 

fundunt colla rosas et cedit crinibus aurum, 

mellea purpureum depromunt ora. ruborem - 

lacteaque admixtus sublimat pectora sanguis, 
5 ac totus tibi servit honor forraaque dearum 

fulges et Venerem caelesti corpore vincis. 

argento stat facta manus digitisque tenellis 

Serica liia trahens pretioso stamine ludis. 

planta decens nescit modicos calcare lapillos 
10 et dura laedi scelus est vestigia terra. 

ipsa tuos cum ferre velis per lilia gressus, 

nullos interimes leviori pondere flores. 

guttura nunc aliae magnisve moniiibus ornent 

nut gemmas aptent capiti : tii sola piacere 
15 vel spoliata potes. nuili laudabile totum est: 

in te cuncta probat si quisquam cernere possit. 

Sirenum cantus et dnlcia plectra Thaiiae 

ad vocem tacuisse reor, qua mella propagas 

dulcia et in miseros teiuin iacularis amoris. 
20 [langueo^ deficio, marcesco, punior, uror, 

aestuo, suspiro, pereo, debeilor, anhelo ] 

cor grave vulnus alit nullo sanabile ferro, 

sed tua labra meo saevum de corde dolorem 

depellant morbumque animae medicaminis huius 
25 cura fuget, ne tanta putres violentia nervos 

dissecet atque tuae moriar pro crimine causae. 

sed si hoc grande putas, saltem concede precanti 

ut iam defunctum niveis ambire lacertis 

digneris vitamque mihi post fata reducas. 
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jp. 229 illa qme dixi errore Danielia in Petroniana adsumpta 
esse, nmc potitus lacohi Magni sophilogio scripsisse Galterum de 
Castellione didici XIL saeculi poetam, lacobus enim in libro II 
tractatu 4 capitulo 4 haec tradit: teste Galthero li. allexandreydos. 
Qaam frivola gloria muadi quam rerum fugitivus honor. Et 
planctus.qui preesse cupit prodesse recusat Et iterum Galtberus 
ubi supra li. X. in fine. Magnus in exemplo est cui non suffecerat 
orbis. Sufficit excisa defossa marmore terra Quinque pedum fabri- 
cata domus quam nobile corpus. Exigua requievit humo. Et lo- 
quitur de allexandro quae omnia excerpta sunt ex Alexandreide 
Galteri. nam plactus, quo modo nomen Plauti solet scribi in eo so- 
philogii exemplari quod mihi est in manibus, corruptum est ex pla- 
tus. nempe Galterus in libro VIII {f. LXXXIXb editionis Ingokta' 
diensis anni 1541) sic exclamat: 

quam frivoia gloria rerum 
quam fugitivus honor, quam illius nomen inane 
praelati qui praeesse cupit, prodesse recusat 
tum in libro X (/". CXY b): 

Magnus in exempio: cui non suffecerat orbis, 

sufRcit exciso defossa marmore terra 

quinque pedum fabricata domus, qua nobile corpus 

exigua requievit humo, donec Ptolemaeus 

cui legis Aegyptura partem cessisse, cruenti 

depositum fati toti venerabile mundo 

transtulit ad dictam de nomine principis urbem. 

Scripsi kakndis Maiis MDCCCLXLL 



Petroaia Mlirae 



A: eodieis Troffuriensis excerpta vuigaria 
B: oodex Bemensis 
C: eodex Vatieanus 
D: codex ITorentinus 
E: codex Messanienns 
jP; eodex Vossianus Leidensis 
G: codex Cfuelferbytanus 

H: codicis Traguriensis ea pars quae eenam Trimalcionis continet 
L: codex Scaligeranus Leidensis 
M: codex Jfonacensis in carmine de heUo civili 
F: codex Farisinus 8049 

M: codex Parisinus 6842 D in prineipio earminis de heUo civili 
S: codex Sambuci 
T: codex Tomaesii 
p: ediHo Pithoeana 

s: ediHo Sambuei 

t: ediHo Tomaesii, 

in marginibus indieat 

L suwimam excerptorum quae Lpt tradiderunt 

O vuigaria exeerpta quae B eomparesque eius eontinent 

H eenam Trtmaicionis Tragurii inventam 

utfadle diseemas quae in uno, quae in eompluribut, quae in omnibut 

Ubris legantur. 



PETRONII ARBITRI 



SATIRAEVM 



EXCEEPTA EX LIBRIS XV ET XVI 



i 



InsenpHo: Petronii arbitii satininim 1. incifit et tn margine db eadem 
manu uel ab alia fere aequali Petronii arbitri affranii Satirici hb. incip. 2^, 
Petronii Arbitri Satjri fragmenta ex libro qninto decimo et sexto decimo 

A, PKTBOKn AKBITRI 8ATIRICON Bf rETBOinr ARBITEB LIBES IXCTPIT FELICTTEB 

C, FKTBOXTVS ABBiTKR 8ATTBICON iKcipiT poELiciTEB D et minoribus Htteris 
Oj cum principio deest in E, Petronius Arbiter manu recentissima F, Pe- 
tronii Arbitri Satyrici fragmenta s, Incipiant excerta petronii satirici JPa- 
rinnus 6842 D: prtbonii abbitbi APRAKn satybici L.mEB. desvkt plTrima 
*••//, Petronii Arbitri Satyricon % * pt 



LO ^nnm alio genere funarum dedamatores inqmetanfnr, qui da- 1 
mant: "haec Tulnera pro libertate publica excepi; hunc oculum pro 
Tobis impendi: date mihi ducem, qui me^ucat ad hberos meos, nam 
succisi pophtes membra non sustinent''? haec ipsa tolerabilia essent, 

5 si ad eloqoentiam ituris viam facerent nunc et rerum tumore et 
scntentiarum yanissimo strepitu hoc tantum proficiunt, ut cum in 
forum Tenerint, putent se in alium orbem terrarum ddatos. et 
ideo ego adulescentuios existimo in scolis stultissimos fieri , quia 
Dihil ex his, quae in usu habemus, aut audiunt aut Tident, sed pira- 

10 tas cum catenis in Utore stantes, set tjrannos edicta scribentes, 
quibus imperent filiis ut patrum suorum capita praeddant, sed re- 
sponsa in pestilentiam data, ut virgines tres aut plures immolentur, 
sed mellitos yerborum globulos et omnia dicta factaque quasi pa- 



1 'nam alio genere] contra delicatos lectores Petronias in primo Satyra* 
mm et Persins in illa Satyra '^ nempe hoc assidae" et Plinias lib. 19. £p. ex 
uet. grammaiieo' P. Daniel Kam Bpt: Cam ACFGLPs Parmnus 6842 

D et Laurentianus natum fortasse ex SATTBICVM^ Qaam Z>. Non Lipsius^ 
Tam Kicolaus Heinsius dedamatores C 2 pro anie aobis delendum 

censeo 3 inpendi FO eleganter omitH dacem Friderico lacobsio ut- 

dehatur 4 sabstinent ACF nec AF tollerabilia GFP essent 

om. F 5 taris F, naris P facent C rerumjrunici F, aerboram 

^rgo t. addendum inani avi swnile adiectiuum O, lahnio uidetur 
et om. AFLs 6 strepita {correctum in strepita) hoc tamen P 

7 orbem terraram BGPp: terraram orbem eeteri 8 ego — 9 aident est 

»n florilegio Parisino ego om, Memmianus adulescentalos BGGP: 

adolescentulos reliqui scolis sivie h libripraeter GL sic (non quia. .. . 
nihil) A. qui nihil G, qr nihil O. nichU P cum florUegio 9 his BFP 

^^'m. florUegio : iis reliqui pirhatas F, pyratas O 10 cathenis 

AGQL littore ACO, lictore F sed Lst: et reliqui omnes eum 

2J> tirannos JlF 11 increpent sed in margine imperent A 

11 ens set ^ 12 pestilentia AF ut uirgines — 13 dicta margini 

G imposita imolentur A, imolentur FP 13 papanere et sesamo Bpt: 

paaere et se sanxo ACDFG LavrenHanv^, pauore et sesamo P, papauere et 
s^psucho 8, 'quidam codices sansnco' Woutoerius, sesamo et papauere L 

1* 
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2 pavere et sesamo sparsa. qui inter haec tantum nutriuntur, non LO 
magis sapere possunt, quam bene olere, qui in culina habitant. 
pace vestra liceat dixisse, primi omnium eloquentiam perdidistis. 
levibus enim atque inanibus sonis ludibria quaedam excitando efie- 
cistis, ut corpus orationis enervaretur et caderet. nondum iuvenes 5 
declamationibus continebantur, cum Sophocles aut Euripides inve- 
nerunt verba, quibus deberent loqui. nondum umbraticus doctor 
ingenia deleverat, cum Pindarus novemque lyrici Homericis versi- 
bus canere timuerunt. et ne poetas solum ad testimonium citem, 
certe neque Platona neque Demostbenen ad hoc genus exercitatioitis 10 
accessisse video. grandi^ et ut ita dicam pudica oratio non est 
maculosa nec turgida, sed naturali pulcbritudine exsurgit. nuper 



1 qui — 2 habitant est in fiorllegio Parisino haec om, G 

tantum pj fiorileglum j uetus codex Douzae: om. ceteri mutriuntur 

Ff intcriuntur P 2 culina] cOna. fortasse pro colina B, 'in alio c. curia' 

margo L idemque Puteanus et Meinsius testantur. coriaria Salmasius, cf. 
loannes Saresheriemis policrat, III 10 ^. 193 ed. Oxon, ' Ulis qui huic uitio 
dediti sunt non magis placere virtutem qu^m Ulos bene olere qui in 

cvlina hahitant* 3 diceat CD Laurentianus , deceat G, liceadixisse 

jB pmi^^onmium A, non primitus omnium unde profectus primi uos 

omnium Heinsius coniecerat. primi omnem BPptj ^unus ex ueterihvs primi 
eloq.' Puteanus elloquentiam A perdidisti P 4 efficitis 

G 5 caderet] areret JBeinsius 5 et7 nundum AF 6 contere- 

bantur Douza et HeinsivSj declamatoribus committebantur lacohsius 
quom G et sic sa^pius sophodes F aut] atque post Heinsium 

Burmannus erripides P 7 debere G. quibus loqui debemns T 

Tolosanus , ^ueius glossarium S. Dionysii a Daniele msmoratum. 'unus 

ex ueterihu^ deberemus' Puteanus, deceret incertus dliquis umbra- 

11 
ticis D 8 deleuant OD Laurentianus. detriuerat lacohsiuSj debili- 

tauerat Haasius in programmate Vratislauiensi quod dum typos corrigo 
adfertur p,lb pyndarus BG, pydarus P lirici AF^ liricis O, lyri- 

cis D 9 canere] *al. c. tonere' margo L. tonare sustinuerunt Hein- 

siuSf canore retinnierunt alius tomuerunt G, timierunt P solum 

LSf teste Heinsio codices Scaligeri: quidem reliqui omnes 10 certe 

om. Tj certum est margo t nec platonem nec F demosthenen B^ 

demostenen P: demostene G^ demostenem AOF, Demosthenem reliqui 
adsignes exerc. excessisse Bituricus excitationis F 11 accessesse P, 

accesse CD Laurentianus , accesso F uideo Cp, Tumehus: et ideo 

ABDFGLPt LaurentianuSj et iam grandis et ideo ut ita dicam S. Plato neque 
Demosthenes — accessisset. nam grandis coniecit Samhucus et ut Lpt: et 

uel ut Bj et uelud jP, et uelut (uelud F) ut AODFG Laurentianus loquar 

dicam L 12 masculosa Bituricus, inde Heinsiua musculosa coniecitf maci- 
enta lacohsivs nequc O set F et sic plerumqva pulcri- 

tudine FP exurgit AOFG 



SATIRAE 5 

LO ventosa istaec et enormis loquacitas Athenas ex Asia conmigraYit 
aoimosque iuvenum ad magna surgentes veluti pestilenti quodam 
sidere adflavit, semelque corrupta regula eloquentia stetit et obmu- 
tuit. ad summam, quis postea Thucydidis, quis Hyperidis ad fa- 

5 mam processit? ac ne carmen quidem sani coloris enituit, sed 
omnia quasi eodem cibo pasta non potuerunt usque ad senectutem 
canescere. pictura quoque non alium exitum fecit, postquam Ae- 
gyptionim audacia tam roagnae artis compendiariam invenit/ 

non est passus Agamemnon me diutius declamare in porticu, 3 

10 quam ipse in scola sudaverat, sed ^adulescens' inquit ^quoniam 
sermonem habes non publici saporis et, quod rarissimum est, amas 
bonam mentem, non fraudabo te arte secreta. nimirum in his ex- 
ercitationibus doctores peccant, qui necesse habent cum insanienti- 
bus furere. nam nisi dixerint quae adolescentuli probent, ut ait 



l isthaec Lpt: om, reliqui conmigrajit BFO: emigravit T et 

e 
^alii lihri apud Scaligeruin quos Heimius appeUat^ commigravit X, com- 

migrauit reliqui 2 animos sine que ACDFGs Laurentianus 

inagna] a gna syUdba incipit E surgens ACDFGs Laureniianus 

3 sydere EG adflauit B : afflauit reliqui simulatque «, simulque 

Inde a Goldastiana propagatum regula eloquentia scripsi^ item Haasius: 

eloquentiae (elloquentie Jl) regula lihri omnes, eloquentia regula ut corrupta 
regula ahlatiuo efferrentur Crv^iu^, incorrupta eloquentiae regula substitit H, 
lunius^ eloquentia sine regula ego olim conieceram ommutuit B, obti- 

nuit Wouwerivji 4 ad summam (sumam C) quod post postea legiiur in 

librisj huc ego transposui, item HaoMus qui ABCFGP. Quis dele- 

uit et commate anteposito quis super scripsit L tuchididis -4, tuchi- 

dides BP, thucididis O, tncididis F, tuchitidis FG qui G hipe- 

ridis FG, s proxima et hy litterae in rasura B, yperidis P 5 processit 

processit L carmen quidem BLpst: quidem carmen P, carmen quod 

reliqui enitui G 6 tabo depasta Heinsius potuere 

AEFs usque om, t, non T 7 cepit susp. Heinsius 

egiptiorum AF, egytiorum P. topiariorum susp, (7. F. Hermannus de 
Bomanorum amore artium operumque p. 35' conl, Vitruuio VII 3 
8 aadatia BG tum A conpendiariam F, compendiaria E, com- 

pendiarum G 9 est BLPpt: om, reliqui agamenon AF, Aga- 

mennon s diutius me transponit L, diutilis F portico B, por- 

ticum P 10 qua L quam etiam ipse scola P, scola etiam 

ABCF adulescens CG: adhulescens corr, ex adhulencens J5, ado- 

lescens reliqui inquid P quoniam] quo B, quo P 11 sct 

G quod] quia CDFG, margo s cum Laurentiano qui amas 

Mermnxanus 12 artis secreto margo t nimirum lihrl nisi quod 

Hi miram Fhahet, minimum Gulielmus ;fortasse nimirum nihil in] etiam 

P iis CDG 13 doctore F putant peccant D neces- 

sarie F 14 faere F nisi — 6, 1 relinquentur adfert florilegium 



PETRONn 



Cicero, soli in scolis relinquentur . sic ut Rcti adulatores cximLO 
cenas divitum captant, uihil prius meditaDtur^uam id quod putant 
gratissimum auditoribus fore: nec enim aliter impetrabunt quod 
petunt, nisi quasdam insidias auribus fecerint: sic eloquentiae ma- 
gister, nisi tanquam piscator eam imposuerit hamis escam, quam 5 
scierit appetituros esse pisciculos^ sine spe praedae morabitur Id 
4 scopulo. quid ergo est? parentes obiurgatione digni sunt, qui no- 
lunt liberos suos severa lege proficere. primum enim sic ut omnia, 
spes quoque suas ambitioni donant. deinde cum ad vota prope- 
rant, cruda adhuc studia in forum propellunt et eloquentiam, qua 10 
nihil esse maius coniitentur, puens induunt adhuc nascentibus. 
quod si paterentur laborum gradus fieri, ut studiosi iuvenes lectione 
severa inrigarentur , ut sapientiae praeceptis animos componerent, 
ut verba atroci stilo effoderent, ut quod vellent imitari diu audirent, 



Parisinum in quo doctores ante nisi additur nisi cum JlorUegio 

BLPpti qui reliqui dixerunt hoc est dixerint corr, ex dixerunt A 

adulescentuli O, adolescentem P ut ait Cicero om, fiorilegium 

1 Cicio Bituricus, pro M. Caelio 17, 41 ^ prope soli iam in scdis 
mnt relicti scolis aine h ABCFP florilegium : solis X, * al, c. scholis* 

m^rgo L relinquuntur L Sicuti u^ uidetur L ficti — 4 fecerint 

hahei florilegium Parisinum num sciti an delendum est ficti tan- 

quam repetitum sicuti 2 cenadiuitum B^ cenam diuitum P, cenas ad 

nntum G meditantnr hodie abest a B cf, pra>efatio id^ om, f, 

non T aut u^tm Pithoei. ad F putent A 3 Non enim i, nam 

nec florilegium 4 nisi — fecerint om. t, non T elloquentie A 

magistri sine nisi LT qui jpost piscator addunt qui nisi 5 tamquam 

CF piscator — 7 scopulo descripsit excerptor Parisinv^s , itaque post 

piscator addidit nisi eam om, P 6 sciret G discipulos 

sine .... spe moritur B, morabitur A: moratur reliqui mei, moriatur p 
cum Biturico 7 ergo] igitur F sunt om, ACEFQs uolunt 

EF Laurentianus 8 proficisci F enim om. L 9 quoquo 

B. qaoque suas om. Memmiamus ambitione ABCEFOLpt Lauren- 

tianus, non DPs donauit F dum praestat 10 rnda 

sed rasa ante r littera P propellunt pt: impellunt lihri mei cum T, 

inpellunt FP et eloquentiam om. AFs 11 magis ABDFGP 

Laurentianua. prodesse magis lunius indunt s innocentibus 

' unu^ ex scripiis Boschii hoc est commenticius Bourdeloti codex, discen- 
tibus svsp. 0. lahniusj adulescentibusq. ego tentaueram sed pra^terea ha.ec 
uerha inde ab et eloquentiam emte deinde u, 9 coUocanda esse, post propellunt 
auiem non nuUa intercidisse suspicor: lactentibus, dentientibus, vagientibus, 
crescentibusy pascentibus alii 12 qui si F pateretui^ G 

grados B et f, non T stidiosi C 13 seuere E inriga- 

rentur Bi irrigarentnr reliqui, mitigarentur ^, Douza; initiarentur susp, Sein- 

siUfS, incitarentur lacohsius sapie A conponerent FG 

14 quod] quam MemmimuSf quem ex ediHs adfert Puteanus inmi- 



SATIEIAE 7 

LO sibi nihil esse magnificum, quod pueris placeret: iam illagran- 

dis oratio haberet raaiestatis suae pondus. nunc pueri in scolis lu- 
dunt, iuvenes ridentur in foro, et quod utroque turpius est, quod 
quisque perperam didicit^ in senectute confiteri non vult. sed ne 
5 meputes improbasse schedium Lucilianae humilitatis, quod sentio, 
et ipse carmine effingam: 

artis severae si quis amat effectus 
mentemque magnis applicat, prius mores 



tari F, mutari P auderent L audirent uel sibi umLS P. patet 

tale quid ut discerent periisse, si sibi OreUius indicis lectionum Tiiricen- 
sium a, 1836 p. 2 

1 esset J£Lpt aliquando legehatur placent grandis iUa irana- 

ponit L 2 magestatis F scolis sine h ABCFP 'lucent 

u. c/ margo L, laudantur suapicati eramus lacobsius et ego uiden- 

tor LaurentianuSj rident G 3 utriusq. utroq. L est om, G 

is 
4 quisque B, quisquis Pp puer iam N, Faber, puer perperam lacoh" 

sius didicit A: dicit B, discit reliqui corrigere susp, lacoh- 

SIU8 5 inprobasse FP, imbrobasse G, illa probasse schedio Lucilianae 

improbitatis lacobsius carmine delens schedium ELp: schadium et 

in margine l studiu B, studium ACDFGPst Laurentianus, 7. syrma' 
niargo L Lucillianae pt, luciniane F, Lucianae LPa, sed in imu 

margine L seorsum scripta aunt schedium Lucillianae humilitatis t: 

improbitatis set in margine eadem manu humilitatis Bj uel improbitatis/y^hu- 
militatis et in margine /\ uel Lj improbitatis quod ortum eat ex improbasse 
reliqui omnes, inprobitatis FP 6 carmen F effringam B 

lioc carmen ^at in Jlorilegio Parisino, peruersissimo autem ordine in P 
sic dispositum legitur: 



fd. 18a: 
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19 sine canore 




14 in fine canore 


8 




2 


20 




15' sin^ graio 


9 




3 


10 




16 indpiens a graio 


21 desinens in sic 




4 


11 




17 


flumine largo plenos 




5 


12 




18 


22 sine plenus 



fol, 18h: 6 \13 

neptimu^ igitur uersus totus deest 7 amat cum florilegio et Lauren- 

tiano ABCDFGLPpst: adamat Caspar Barthius; hamat E, JScaliger in mar- 
gine L ad Nonium {p, 69) prouocans; ardet lunius et SamJbucu^y ambit 
margo t, ^leg, ex u, c, amat seuerae si quis artis e/ Delhenus 8 ma- 

gis AF pus E mores J5, Heinsius: more ACDEFGpst cum 

ent 
fiorHegio, in ore P, morem Lau/rentiamis, merae T, mere X, *al, more./. 
mora ' Laberii u, 18 Eibh, comparans Scaliger in margine L 



g PETRONn 

frogalitatis lege poliat exacta. "" LO 

nec coret alto regiam traoem Yoha 
5 cliensYe cenas inpotentiom captet, 

nec perditis addictus obniat yino 

mentis calorem ; neye plaosor in scaenam 5 

sedeat redemptus, bistrioniae addictus. 
sed sive armigerae rident Tritonidis arces, 
10 seu Lacedaemonio teUus habitata colono 
Sirenumye domus, det primos yersibus annos 
Maeoniumque bibat felici pectore fontem. 10 

mox et Socratico plenus grege mittat babenas 



1 poliat Hemsiut: palleat LTuetta Piihoeij polleat reliqtii <mnes 



exactos Saanua p. 17 2 nec LPpst cum florUegio : ne E^ ne ABCDFG 

Laurentia/nv>8 curet] aure A alio B regina G 3 cliensue 

Ep : cliensque ABCDFOLPat, floriiegium, Laurentiamus inpotentum 

BFP cum florilegiOf impotentnm ADGj impotentium rdiqui, impotentum 
ne captet v^tus Pithoei, captat P 4 ne Memmianus perditis ad- 

dictas Lpstj Memmianus: perditis ma/rgo A; addictus P et florilegium. per- 
dictis ABCDFGP cum florilegio et Laurentia/nOt prodictis E; addictis Bj 
abdictis CDF Laurentia/nuSf abditis AE, abdytis G, praediis abductns Hein- 
eiuSf nec in popinis luniua obuiatP 5 nQcxxSi ACDFG Lauren- 

u 
ti€mu8f necne E scenam Heinaius: scena libri, scaena 8, cena florile- 

gium 6 se det Cru8iu8 redeptus (7, redimitus LT uetu8 Pithoei 

8ed redemtus margo L histrioniae Spt margo L: histrionei ABCD 

Laurentianu8 iietue Pithoei, hystrionei F, histrione (?, histrioni ELPT, 
ystrioni florilegium, histriones Memmianu>8, 'al, histrioniue' margo t 



additus AE, additnsJ^. histrionis ad nutus Antoniv^y histrionis ad rictus 
Otto Rihheckiu8. forta88e histrionis ad picta 7 seu crinigerae L sed 'siue 

armigerae a/. c* mxirgoL, crinigerae etiam T. fine armigeroP. armigeriP* 
uideant E, arrident de conieciura lunii et Samhud t trinonidis florile- 

gium arteB A Tohsanua S poat tQHns addit que m^irgo E Sire- 

numue acrijpsi; siv^e Athenae 8iv>6 Tarentum eiue Neapoli8 : Sirenumque omnes, 



Syrenumque^ domos ACDFGLaurentiantM de primisP. primisi) 

t 

10 Maconiumque P bibam CD, biba G frontem florUegium 

11 grego mittatPZ^'^ cumflorUegio: grege mutat P, grege mutet ACDEFGs 
cum Laurentiano, *grege non comparet in 8cripti8, cuiu8 loco libri ueterea 
immittat uel immutet* Heinsius qui sine mittat uel sine mutet coniecit, Socra- 
ticum plenasque immittat luniue, plenus peimittat Brouckhu8iu8, plenas grege 
mittat Athenas Burmannua 8ecimdus anthologiae uol, I p,S81 qui etiam alia 
(Uiorum commenta commemortU, rore etSocratico pectus riget antequam habenas 
liberet ingentisquci aptet/aco6nutf, mox et Socratico componat dogmate pectos, 
tum demum ingenio plenas immittat habenas liber et ingentis quatiat Saaaius 



SATIRAE 9 

LO - liber et ingentis quatiat Demosthenis anna. 

hinc Romana manus circumfluat et modo Graio 15 

exonerata sono mutet suffusa saporem. 

interdum subducta foro det pagina cursum 
5 et fortuna sonet celeri distincta meatu. 

dent epulas et bella truci memorata canore 

grandiaque indomiti Ciceronis verba minentur. 20 

his animum succinge bonis: sic flumine largo 

plenus Pierio defundes pectore verba.' 
10 dum hunc diligentius audio, non notavi mihi Ascylti fugam 

et dum in hoc dictorum aestu in hortis incedo, ingens sco- 
lasticorum turba in porticum venit, ut apparebat, ab extemporali 
declamatione nescio cuius, qui Agamemnonis suasoriam exceperat. 



1 ingenuns P ingestis quatiet florilegium demosteris F 

arma A quoque, non artes 2 huic ABFGPy huc i, hunc margo 

Lj pt florilegiumque circunfluat Lt ut Crusius oraque Graio 

tt mutent Heinsius, hunc uersum et qui eum secuntur, ita dedi ut in libris 
leguntur , quoniam probabiliter em£ndati non sunt 3 exhonerata flo- 

rilegium et primo A, exornata sono mutet structura we/ scriptura BurTnan- 
nu8f Graios exonerando sonos /. F, Oronouius mutent Haasius 

soporem florUegium, laborem G 4 uersum Heinsiia 5 furtina et 

fortuita HeinsiuSj cortina Palmeriua sceleris Tolosa/nus distincta 

F, discincta Barihiu^, districta /. F, Qronouius 6 a/nte 5 poni iussit 

n<msius p, 18 'dent uetiLSf non dein' Pithoeus. dein det epos det bella 
Heinsiu^j dem pugnas et Butgersxus^ dent elegos dent bella Burmannus 
memoranda t 7 post 3 collocandum Burmannus censuit, post4t Haa- 

sius grandique D 'Titionis al, c' margo X, *tres manusc, Ti- 

tionis' Pithoeus ^minetur HeinsitiSj imitetur Faber 8 subcinge E 
9 plenos P pyerio A, piereo C, piero P defundes E, margo L: 

diffundes BLpst, diffundens G , diffundens ACDFP cum florilegio Lauren- 
tianoque, fundes de Haasius olim nectare Barthius post uerba 

hahet DESVNT L, uersus XXII suhscripium A 10 Cum ACGPtLauren- 

tianu^j um et in margi/ne c F hunc Btj Memmianus: haec EPpf 'al, 

haec' margo t, hoc X«, homo ACDFG Laurentianus, hominem su^p, Hem- 
sius ascilti F, asciti P, Ascyltae s, ^ex u, c, Ascyltae ut mox Ascyl- 

tan' BrassicanuSf *m uno ex uet, cod, et eo quidem integriore constan- 
tissime scriptum est Aschiltos et Gniton* Puteanus interdderu/nt non 

paucttf et interpolatum est, ab epitomatore hanc formam orationis profecta/m 
esse etiam Wehliu^ iudicauit obseruaiionum criticarum in Petronium Bonnae 
a, 1861 editarum p, 48 ss, 11 in hoc aestu rerum B in ortis 

ADFL Laurentianu^, motus BPpt, dum hoc dictorum aestu totus incen- 
^or Heinsiu^s scol&sticomm sic AJBCFP 13 cuius J?i^^, 'cuius t«. 

c.' margo L: cur ACFOLs Laurentianus , cuur F, qui cur D quis 

L$ agamenonis^i^ G:ice!pitACEFGL8Lau^€nHamt8,nonBDFpt 



10 PETRONn 

dum ergo iuvenes sententias rident ordineiDqae totius dictionis infa- LO 
manty opportune subduxi me et cursiro Ascyltoa persequi coepi. sed 

necviam diligenter tenebamquia necquod stabulum esset, scie- 

bam. itaque quocunque ieram, eodem revertebar , donec et cursu fati- 
gatus et sudore iam madens accedo aniculam quandam, quae agreste 5 
7 holus vendebat, et Vogo^ inquam ^mater, numquid scis ubi ego habi- 
tem?' delectata est iUa urbanitate tam stulta et ^quidni sciam?' 
inquit, consurrexitque et coepit me praecedere. divinam ego puta- 

bam et subinde ut in locum secretiorem venimus, centonem 

anus urbana reiecit et ^ hic^ inquit ^debes habitare'. cum ego nega- 10 
rem me agnoscere domum, video quosdam inter titulos nudasque 
meretrices furtim conspatiantes. tarde, immo iam sero intellexi me 
in fornicem esse deductum. execratus itaque aniculae insidias ope- 
rui caput et per medium lupanar fugere eoepi in alteram partem, 
cura ecce in ipso aditu occurrit mihi aeque lassus ac moriens Ascyl- 15 



1 ieiunas iiel inanes Heinsma, iuuenis BartMua potius declamationis 



1 



2 oportune ABFP et primo G cursum O, cursum Z>, cursum E 

ascilton F, Ascyltum Ltj Ascyltam « 3 quia lihri omneSj itaqwe lacu- 

nam significaui: om, Golda^stiana quod scripsi: quo libri, quo locoj) 

sic ut in cap, 8, qua Scioppius et Heinaius, ubi Brassicanus 4 quooque 

Aj quecunque C, quaecunque D donec in cursu Ppt. ^aL ex cursu' 

Pithoma 5 agreste om. A, agresta P 6 holus BEP: olus rdi- 

qui uendeba et] te Ls^ 'Leid, cod, et quinque ali% Bo- 

schius rogo] ego A nunquid AGL habito Ej ante Sani' 

hvicum 7 delectata — 8 praecedere om, P est addidi: confir- 

mauit hanc emendationem postea repertus B 8 diuinam BPpt, *di- 

uinam u» c' margo L: ducinam ACDG, dutinan^ Laurentianus, ductinam 
F, ducturam Ls, ductoriam E 9 at Ep, et subsequor : inde Gutid- 

mu8j subsequi coepi Petronii fuiase credo cord* cap. 72, libri iungunt et 
subinde ubi P secretiorem Bp: secretum ceieri 10 reierit 

F, iniecit IM, *ante urban. reiecit u, c* m^rgo L his G in- 

quid P ergo B 11 agnoscere scripsi idqu^ postea in B reper- 

tum est: cognoscere libri inter ticulos FGP, inter uiculos st, inter- 

nuculos qu>od nullum exemplar habere Pithoeus tradit L, * intesticulos u. 
c' margo L; sic Bitaricus, 'u. c. PiU titulos, uitulos, puellulos' margo t. 
inter hystriculos Heinsiusj intus titulos HeralduSj uideo pueros quosdam ■ 
meretriculos lacohsiua: titulos praeter ceteros B nudas] udas niargo 

tj inundas P 12 furtim spaciantes Bpj interspaciantes P, Mnterspa- 

tiantes u, c margo L, confertim spatiantes^era/(iw5 *m u, c, erat 

tandem* Douza ymo Aj imo FLP serio t sero sensi intel- 

lexi L 13 fornice CEF LaurentianuSj fornicem Bj qu>od atare potest 

deleto deductum cf.p, 11, 1 exacratus E; cxecratus, non exsecratus 

ABCFGLP anibalecule C 14 capud P coepi fugere transponit 

• • • • 

L alteram BP: aliam reliqui 15 ecce etiam ipso auditu P 



SATIRAB 1 1 

Z^O tos; putares ab eadem anicda esse deductam. itaque ut ridens eum 
consalutayi, quid in loco tam deformi faceret quaesivi. sudorem iUe 8 
manibus detersit et*^si scires^ inquit^quae mihi acciderunt^ '^quid 
novi?^ inquam ego. at ille deficiens *^cum errarem' inquit^per to- 

5 tam civitatem nec inyenirem, quo loco stabulum reliqnissem, acces- 
sit ad me pater familiae et ducem se itineris humanissime promisit. 
per anfractus deinde obscurissimos egressus in hunc locum me per- 

L duxit prolatoque peculio coepit rogare stuprum. || iam pro cella 

z;(?meretrix assem exegerat, |1 iam ille mihi iniecerat manum, et nisi 

10 valentior fuissem, dedissem poenas 

L II adeo ubiqne omnes mihi yidebantur satyrion bibisse 

iunctis yiribus molestum contempsimus 

* * 

quasi per caliginem vidi Gitona in crepidine semitae stantem et 9 

in eundem locum me conied 

15 cum quaererem num quid nobis in prandium frater parasset, 
consedit puer super lectum et manantes lacrimas pollice extersit 



lapsus AOFLPpst LaurenHarms ^ non BDEG Ascyltas Lty ascylta 

ACDGsj aschylta J5, ascUta F, asilta P 

1 putare F anicula om, G fortasse eo esse deductam B, 

seductum Munckerus 2 consnltaui AlFj cumsalntaui P 3 scisciret 

inquid P 4 noui, inquam, ego ? interpunxit s 5 inuenirem] m eo; t 

corr. F 6 a me C f &mii^Sie ABCDFGPs Laurentianus : familias 

£Lpt ' se dvLcem. transponit Memmianus ^Qrmmt F et primo L 

7 per om* s antefractos G dehinc L per post deinde iterat 

E oscurissimos F, obscurissimo G ingressus G, corrigas prae- 

gressus egressus me in hunc locum produxit L, *ai, perd.' margo L, 

produxit etiam T et uetus Pithoei, duxit G 8 prelatoq. C peiulio 

■B, pecuo ante Sambucum. ^uetm lexicon peculium pro asse uel denario 
ponitur. Petronius: prolatoque peculio' Bongarsius struprumJl, stru- 

pum EF sella t, liher Danielis 9 minum F et — poenas ah 

superiore narratione segrega/nda censeo 10 dedissam P. poenas de- 

dissem Hadrianides poenas. adeo iungunt Lt, asteriscum interponit 

P 11 sicp: mihi inter ubique et omnes superscriptum L, omnes ubique 

mihi t post bibisse asteriscus in Lpt. desvnt margo L 12 con 

temsimus L. tum asteriscus in Lpt, mvlta desvnt Tnargo L 13 Encol- 

pius. praemittit Jj; evcolpivs. ma,rgo p Gnitona L cf, ad/notatio ad 

p,9, 10. *uetus constanter Gyton, non Giton' Pithoeus 14 lacunam 

^ignificaui qiumiam quae subsecuntur, nonforis set in ceUvla agu/ntur 
15 quaere/\m et in marginef^xQL nunquidX^ 7 frater in prandium 

^ lacrumas L extersit Pithoevs: expressit lihri 



12 PETROmi 

perturbatus ego habitu fratris quid accidisset quaesivi. at ille tardel 
quidem et invitus, sed postquam precibus etiam iracundiam miscui, 
^tuus' inquit^iste frater seu comes paulo ante in conductum accu- 
currit coepitque mihi velle pudorem extorquere. || cum ego procla- LO 
marem, gladium strinxit et^^si Lucretia es^ inquit^Tarquinium in- 5 
venisti 



II quibus ego auditis intentavi in oculos Ascylti manus et ^quid L 
dicis' inquam^muliebris patientiae scortum, cuius ne spiritus quidem 
purus est?' inhorrescere se finxit Ascyltos, mox sublatis fortius 
manibus longe maiore nisu clamavit: ^non taces^ inquit ^gladiator 10 
obscoene, quem de . . . ruina arena dimisit? non taces, nocturne 
percussor, qui ne tum quidem , cum fortiter faceres, cum pura ma- 
liere pugnasti , cuius eadem ratione in viridario frater fui, qua nunc 
in deversorio puer est?' ^subduxisti te' inquam ^a praeceptoris col- 
10 loquio.' ^quid ego, homo stultissime, facere debui, cum fame mo- 15 
rerer? an videlicet audirem sententias, id est vitrea fracta et som- 
niorum interpretamenta? multo me turpior es tu hercule, qui ut 
foris cenares, poetam laudasti' 

itaque ex turpissima lite in risum dilTusi pacatius ad reliqua se- 

cessimus 20 

« 

rursus in memoriam revocatus iniuriae ^Ascylte' inquam^^in- 

telligo nobis convenire non posse. itaque communes sarcinulas 

1 ergo t 2 posteaqaam L et iracundiam pt fortasse post 

miscui addendum tandem 3 seu comes non debehat demere acriptori 

Wehliua p, 49 aucucurrit f, mon T 5 gladium non deest in A 

si om, F Lucrecia A 6 rursus aiiqua intercidisse oportet: neque 

enim interfuisse Oitonis narrationi AacyUon p, 11, 15 docemur 
8 impatientiae et in margine , ,, , L nec margines LU quidem ego 

auppleui 10 aX, risu' Wouwerius inquit superuacaneumf nisi 

potiu^ antea periisse non nuUa credamu^ 11 de * raina t: de ruina 

Lp, de arena rmn&, transposuit Scioppius, cf, cap, 81, genetiuus uelut 
pegmatis aut aecwndum cap, 81 terrae deesse uidetur 13 cuius ego 

eadem Lj et recte quidem addidisse ego Scaligerum censeo 14 di- 

nersorio libri pueri es Barthiua inquam pt: inquit LT huc 

fortOfSse ex u, 15 depulsum 15 ergo t: ego eHam margo t 16 id 

est] . i . X : deleri uoluit Wehlius p, 49, inanes lacobsius ; ego id est sen- 
tentias glosaam duco uitrea facta margo L ; uitream fractam lihri 

17 fortasse mehercules tarpior es tu 18 la^nam posui, quod fi- 

nitam fuisse illis v^rbis litem mihi non penuadetur 20 aateriscum 

habeni pt, non L 
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• 

L partiamur ac paupertatem nostram privatis quaestibus temptemus 
expellere. et tu literas scis et ego. ne quaestibus tuis obstem, aliud 
aliquid promittam; alioqui miUe caussae quo'tidie nos collident et 
per totam urbem rumoribus different^ non recusavit Ascyltos et 

5 ^hodie^ inquit ^quia tanquam scholastici ad cenam promisimus, non 
perdamus noctem. cras autem, quia hoc libet, et habitationem mihi 
prospiciam et alium fratrem'. ^tardum est' inquam^differre quod 
placet' 

hanc tam praecipitem divisionem libido faciebat; iam dudum 
10 enim amoliri cupiebam custodem molestum, ut veterem cum Gitone 
meo rationem reducerem 

postquam lustravi oculis totam urbem^ in cellulam redii, oscu- 1 1 
lisque tandem bona fide exactis alligo artissimis complexibus pue- 
rum fruorque votis usque ad invidiam felicibus. nec adhuc qui- 

15 dem omnia erant facta, cum Ascyltos furtim se foribus admovit dis- 
cussisque fortissime claustris invenit me cum fratre ludentem. 
risu itaque plausuque cellulam implevit, opertum me amiculo evol- 
vit et ^quid agebas' inquit ^frater sanctissime? quid? vesticontuber- 
nium facis?^ n^c se solum intra verba continuit, sed lorum de 

20 pera solvit et me coepit non perfunctorie verberare , adiectis etiam 
petulantibus dictis: *^sic dividere cum fratre nolito' 

veniebamus in forum deficiente iam die, in quo notavimus 12 



1 qnaestionibas cum Memmicmo t, non T. qoaestus ratioDibas stup, 
Heiiisvus 2 temptemus p, tentemas L: conemar t aliquid aliad tn- 

uertuntpt 8 aHoquin L nos quotidie transmutant jpt 

4 different p, margo L: deferent Lt fortasse set conl, c. 79 ul- 

timo 6 habitionem Memmianm 7 aliam scripsi: aliquem li- 

hri tardum est differe quod habes legitur in florilegio Parisino 

8 placet] 'A. o, ex. habes pro aues' Fithoeu8j ^uet. Loiael. habes* Bonr 
garsius asteriscua est in lihris , desvnt margo L 9 iandu- 

dum L 10 cupiebam amoliri inuertunt pt Gnitone L 

11 reducerem scripsi: deducerem Z, diducerem pt a^teriscua est in 

Kbrisy DESVNT murgo L 14 feruentibus. frequentibus margo t 

17 'glossarium S. Dionyaii opertum' Daniel qui opertam in lemmate scri- 
psit 18 uesticontubernium joty margo L a recentiore m>anu: uerticon- 

tubemium X, ^uetus ,\. verticontubemium' Pithoeus, 'lege Vestae contuber- 
nium cum Pithoei, JSamhuci, Memmii aliisque ojptimis codidhus* Boschius 
aperte fdlsus 21 uerbis L duos tresque asteriscos interpo- 

nura libri, desvnt margo L 
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frequentiam raruoi venaliuin , non quidem pretiosarum sed tamen L 
qoarum fidem male ambulantem obscuritas temporis facillime tege- 
ret cum ergo et ipsi raptum latrociuio palliumdetulissemus, uti 
occasione opportunissima coepimus atque in quodam angulo laci- 
niam extremam concutere, si quem forte emptorem splendor yestis 5 
posset adducere. nec diu moratus rusticus quidam familiaris oculis 
meis cum muliercula comite propius accessit ac diligentius conside- 

rare pallium coepit. invicera Ascyltos iniecit contemplationem 

super humeros rustici emptoris ac subito exanimatus conticuit. ac 
ne ipse quidem sine aliquo motu hominem conspe^i, nam videbatur 10 
ille mihi esse, qui tuniculam in solitudine invenerat. plane is ipse 
erat. sed cum Ascyltos timeret fidem oculorum, ne quid temere fa- 
ceret, prius tanquam emptor propius accessit detraxitque humeris 
13 laciniam et diligentius tentavit. o lusum fortunae mirabilem. nam 
adhuc nec suturae quidem attulerat rusticus curiosas manus, ettan- 15 
quam mendici spolium etiam fastidiose venditabat. Ascyltos post- 
quam depositum esse inviolatum vidit et personam vendentis con- 
temptam, seduxit me paululum a turba et 'scis' inquit '^frater, redi- 
isse ad nos thesaurum, de quo querebar? ilia est tunicula adhuc, 
ut apparet, intactis aureis plena. quid ergo facimus, aut quo iure 20 
rem nostram vindicamus?' 

exhilaratus ego non tantum quia praedam videbam, sed etiam 
quod fortuna me a turpissima suspitione dimiserat, negavi circuitu 

1 preciosarnm libri tamen] talium lacohaius 2 furem Da- 

niel, male labantem Heinsius, male uacillantem idem antea facilli- 

difficilli 
me] male aet in margine facillime L 5 emtorem L splendor 

LT: splendida pt, splendidior Scriuerius 6 inducere malehat Hein- 

siue 7 meis pt: tnis X, teneris. mis margo L diligentius om. ^, 

non T 8 tunicae pendenti intercidisse mihi uideniur 9 emto- 

ris X 10 ne] nec sine L motu Lt: metu Tp nam mihi 

uidebatur L 13 emtor L 14 tentauit BurTiiannus: tenuit liJtri 

15 adhuc fortasse post quidem ponendum suturae^^, Scaliger in mar- 
gine L cui haec inscripsit * furtiuae Cuiac. \ futura, sectura | /. suturae' : fu- 

turae Z, furtiue T, furtiuae 'uelus exemplar, quo uno hac inparte ut in aliis 
plurihua i«t aumus Futeanu>8 furtiue coniciem et scripsi: sed lihri 

17 contemtam L 19 querebatur Jfemmmnws 20 igiturjp* fa- 

ciAmuB Antoniua 21 uindicemus Antoniua post uindicamus tres 

asterisci in X, desvnt margo X. at deest quidem nihU nec lacunam agno- 
acmtpt 22 quia non tantum transponit tj non T 23 me corr. ex mea L 
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L agendum, sed plane iure ci\ili dimicandum, ut si nolletalienam rem 

domino reddere, ad interdictum yeniret. contra Ascyhos leges ti- 14 

mebat et ^quis^ aiebat ^hoc loco nos novit, aut quis habebit dicenti- 

bus fidem? mihi plane placet emere, quamvis nostrum sit, quod 

5 agnoscimus, et parvo aere recuperare potius thesaunim, quam in 

ambiguam litem descendere: 
LO II quid faciant leges, ubi sola pecunia regnat, 

aut ubi paupertas vincere nuUa pot^st? 
ipsi qui Cynica traducunt tempora pera , 
10 non numquam nummis vendere vera solent. 

ergo iudicium nihil est nisi publica merces, 5 

atque eques in causa qui sedet^ empta probat.^ 



2 domino ante mraurh a reddere incipientem poaitum in L ; om, f, 
non T inter ueniret et contra libri carmen proximum inserunt a no- 

Us in inferiorem locum trandatum. similis iam Antonio sensu^ fuerat, 
eundem cum lihris ordinem aecv/ntur Vincentius Beluacensis spec, hist, XXI 
25 et fiorilegivm Parisinum 4 quanais L 5 tutias est paruo 

aere rera perditam recuperare qiiam in ambiguam litem descendere adfe- 
runt Vincentius Belu, l. s. et fiorilegium, tutius est paruo aere rem per- 
ditam recuperare quam ius ambiguae praebere liti Jacobus Magni in Zophir 
logio V 5 potius recuperare L 6 post descendere in L notis 

quihusdam Scaliger transponenda esse indicauit quae hreui post {jp, 16 y 2) 
seripta sunt ne — discederet 7 legitur hoc carm^n in codice Leidensi 

Vossiano (catalogi foL cxi) in folio 38 sic inscriptum Versus Petronii 
faciant BpH: faciunt AGDEFGLPT Laureniiamus VossianuSy deniqtte Vin- 
centius l, *. et excerptor Parisinus qui v^rsue 12 6 descripserumt 
pagnat VoasianuSf *aL pugnat c. c' margo L 8 atque ubi £ 

uiaere AB et in margine D Laurentianics nuda BLT VosHanus 

sed nulla margo L, haud ibi et nuda Heinsius 9 cinica AF Vos- 

sianus, cynico lacobsius pera Heinsius: cera BLP Vossianus, 

caera ^, cena VjcI coena ceteri; aL c, coena al, sera dis. nera' margo L 
in quo praeterea sera uocabvJo secta siibscripsit Scaliger. coeno lacob- 
sius numquam, non nunquam BF; nunque A^ unquam L num- 

miis Gj muneris P uendere uera solent Vossianvs : uendere uerba solent 

jJtj uerba uendere uerba solent L, uerba solent emere ABODEFGPs cum 

Parisino 6842 D et Laurentiano, iura solent emere OreUius p, 2 

11 ergo] iam nunc Vincentius et fiorUegium, ^al. iam nunc' margo t 
iudicium — 12 probat non nominato auctore usurpat loannes Saresberien- 
eis poL V 15 p. 329 merces est merx, cf, Ritschelius mus, Bh. 
Xp, 451, imitatur Petronium lo, Saresberiensis poL III 13 p, 205 'fi- 
lia decentior — publica merces estj exposita quidem si emptorem iriueniat^ 

12 aeques B causa] cera LT, 'aL c, caussa' margo L ^aZter 
ex ueteribus in cera, qni probat empta, sedet' Puteanus eandemque scri- 
ptv/ram memorat Pithoeus empta ABCFGP: emta cum reliquis L 
uersus VI svhscriptum A deesse pauca puto quibvs consentire se Eu' 
colpiv^ dixerat 
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II sed praeter unum dipoDdium, quo cicer lupinosque destinave- L 
ramus mercan, nihil ad manum erat. itaque ne interim praeda dis- 
cederet, vel minoris pallium addicere placuit, ut pretium maioris 
compendii levior faceret iactura. cum primum ergo explicuimus 
mercem, mulier operto capite, quae cum rustico steterat, inspectis 5 
diligentius signis iniecit utramque laciniae manum magiiaque yoci- 
feratione ^latrones: tenete' clama\rit. contra nos perturbati, ne yide- 
remur nihil agere , et ipsi scissam et sordidam tenere coepimus tu- 
nicam atque eadem invidia proclamare, nostra esse spolia quae ilii 
possiderent. sed nuUo genere par erat caussa nostra, et cociones 10 
qui ad clamorem confluxerant, nostram scilicet de more ridebant 
invidiam, quod pro illa parte vindicabant pretiosissiniam vesten); 
pro hac pannuciam ne centonibus quidem bonis dignam^ hinc Ascyl- 
15 tosbene risum discussit, qui silentio facto^^videmus' inquit^^suam cui- 
que rem esse carissimam; reddant nobis tunicam nostram et pal- 15 
lium suum recipiant.' etsi rustico mulierique placebat permutatio, 
advocati tamen iam paene nocturni, qui volebant pallium lucri fa- 
cere, flagitabant uti apud se utraque deponerentur ac postero die 
iudex querellam inspiceret. neque enim res tantum, quae videren- 
tur, in controversiam esse, sed longe aliud quaeri, quod in utraque 20 
parte scilicet latrocinii suspitio haberetur. iam sequestri placebant, 



1 dipondiam sicel lupinosque quibus destinaueramns librij cicer ad si- 
cel adacripium margo t, qui prasterea ac sicilicum quibus lupinos d. ex- 
hihet: emendauerunt incertua a Boschio mem^oratuSf I, F, GronouiuSf 
Heinsius. scilicet pro sicel Tumehu8y siser Puteanus^ praeter dipondium 
sicilicumque quibus lupinos d. Scdliger 2 erat, itaque ne — discederet, 

uel m. margo t: erat, ne — discederet, itaque uel m. lihri interim^^* 

uiritim L prohatum Scaligero, cf, ad p, 15, 6 3 cum pretium la- 

cobsius, ut spes Burmammua 4 leuior 7. F. Gronouiu^: leuiorem 

/iiri forta^se efficeret iactura J. F, Gronouiua: iacturam li- 

hri 5 operto Wouwerius ad cap, 16: aperto lihri 6 utranque 

L 7 tenete ^alii apud Douzam, Heinaius: tenere lihri, quo seruato 

se addendum fuisse iam Douza sensit, toUi uerhum 0udendorpiu>8 iu^ssit 
10 nostra pt: Nam L, fortasse delendum cociones qui scripsi cum 

ScUmasio: conciones quae lihri 12 inscitiam margo t, nostra et inui- 

dia Heinsius preciosissimam L 13 pannuceam L hunc 

BurTTiannuji 14 bene^; pene Lt, periculum J. F, Gronouius, opportune 

rixam lacohsius, paene rem risu 0. lahnius uidemus lungerma/nnus, 

Bittershusiu^s : uideamus lihri, quod tueri possis praeposito cum 17 pene 

Lt bene Scioppius, noctumi potius corruptum 19 iudex querelam 

index L uideretur t, fortasse uindicarentur controuersiam L Mem- 

fniamis, 'scripti* Heimii: controuersia jp^ quaeri quod in margo t: 

quacri, in libri utra p, margo L, DanieL ^ 21 suspicio L 
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Lt\ neseio quis ex cocionibus, calvus, tufoerosissimae frontis, qui so- 
lebat aliquando etiam caussas agere, invaserat pallium exhibiturum- 
que crastino die affirmabat. ceterum apparebat nihil aliud quaeri 
nisi ut semel deposita vestis inter praedones strangularetur, et nos 

5 metu criminis non veniremus ad constitutum 

idem plane et nos volebamus. itaque utriusque partis votum 
casus adiuvit. indignaius enim rusticus, quod nos centonem exhi- 
bendum postularemus, misit in faciem Ascylii tunicam et liberatos 
querella iussit pallium deponere, quod solum litem faciebat 

10 et recuperato, ut putafoamus, thesauro in deversorium praeci- 
pites abimus praeclusisque foribus ridere acumen non minus cocio- 
Dum quam calumniantium coepimus, quod nobis ingenti calliditate 
pecuniam reddidissent. 

nolo quod cupio, statim tenere, . 

l^ nec victoria mi placet parata 

10 II sed ut primum beneficio Gitonis praeparata nos implevimus 16 
cena, ostium non satis audaci strepitu impulsum exsonuit 

cum et ipsi ergo pallidi rogaremus, quis esset, ^aperi' inquit 
Mam scies'. dumque loquimur, sera sua sponte delapsa cecidit 

1 cocionibus acrijpsi cum Salmasio: cODcionibus libri 2 aliquando] 

alioqui margo t etiam ad caussas X, et ad causas p, et causas t 
4 ueste is margo L 5 nulla lacuna in lihris. suppleas : rusticus antem 
ct mulier uestem suam quam primum recuperare uolcbant 9 qucrela 

J^ asieriscum interponit p. deest aliquid huivsmodi : deponimus ergo 
pallium 10 diuersorium lihii 11 cocionum scripsi cum Salmasio: 
concionum lihri 12 criminantium m^rgo t 14 hos uersu^ quos Twn 

haesisse credo superioribus hahet fiorilegium Parisinum in quo 15 placet 
^i 15 tres uel duo uel unua a^teriscua in Lpt. desvnt mvlta margo 
L 16 beneficio om. ACDEFGs, non BPpt, in L additum in mar- 
gine gytonis UCG^, gythonis ^P, Gnitonis i inpleuimusjP 17 ho- 
stium ABCDFGP non et in margine ut deleretur L. * non ui- 

detur ahundare* Tomaesius, nostrum conieceramj non satis [firma sera 
manitam] audaci alius, ostiolum Barthius non . . . nudaci B 

inpulsum F exsonuit impulsum tramsponunt iP, item B sic conti- 

nuana impulsum. C . . . . ergo pallidi exonuit CEFG interci- 

dwjjc aliquid significaui; metuentisj opinor, Gitonis m^ntiofacta erat 
18 cum ergo et ipsi inu£rtit t. et delehat Antonius, cum ergo gypso palli- 
diores lacohsius palladi A, palidi F quid G 19 que om. 

P fera P sera iam soa Memmianus cedit G 

Petronii satirae 2 
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reclusaeque subito fores admiserunt intrantem. mulier autem eniLO 
operto capite, illa scilicet quae paulo ante cum rustico steterat, et 
'me derisisse' inquit^YOS putabatis? ego sum ancilla Quartillae, cu^ 
ius vos sacra ante cryptam turbastis. ecce ipsa venit ad stabulum 
petitque ut vobiscum loqui liceat. nolite perturbari. nec accusat 5 
errorem vestrum nec punit, immo potius miratur, quis deus iuye- 
17 nes tam urbanos in suam regionem detulerit' tacentibus autemad- 
huc nobis et ad neutram partem adsentationem flectentibus intravit 
ipsa, una coraitata virgine, sedensque super torum meum diu flevit. 
ac ne tunc quidem nos ullum adiecimus verbum , sed attoniti ex- 10 
pectavimus lacrimas ad ostentationem doloris paratas. ut ergo tam 
ambitiosus detonuit imber, retexit superbum pallio caput et maui- 
bus inter se usque ad articulorum strepitum constrictis ^quaenam 
est' inquit^haec audacia, aut ubi fabulas etiam antecessura latroci- 



1 reclasaeque pt, ^al, c, rcclusaeq. fores' margo L: remissaeqne ex ad- 

miserunt natum ABCDEFGLPa admiserant O erat autem 

A 2 iUam G, illa — steterat interpreti adalgnauit lacobsius conl, p. 

16 u, 5 paulo om, G et me cum ceteris A, et der, i. uos me 

putatis Memmianus, ecce me Heinsius, duhiio a/n quid omissum sit ante 
me. sic impuue me derisisse lacohsius primo^ delituisse idempostea 

3 inquid P uos superscriptum L putabitis O cuius BCLPpt: 
cur AFOsj (]um' DE s&cra ScUmasiuSj Heinsius: s&crom ADFFOLPpst 
Memmianus, I, F, Oronouius qui ante pro aduerbio hahebat, uos ante 
sacram criptam C, sacrum uetus Pithoei, in B deest iotum uocabvlum 

4 ante cryptica Heinsius, inante crypta Salmasiv^ criptam BG cum 
C, crypta P 5 uobisD A liceat loqui transponit t pertu- 
bari F ne accusat G 6 ymo A, imo FL decus sed c 
erasa F 7 religionem 0, regionem suam transponit L autem 
adhuc Cs: adhuc autem ADEj tantum adhuc BFLPpt, ad O 

8 et — flectentibus addita in margine E ab eadem manu adsenta- 

tionem B: assentationem reliqui; assensionem margo t, Oulielmus 
mirauit F 9 comitata ex comitato corr, F thorum ABCFOP 

fleuit diu transponit L 10 eX F uUum nos inueriit O 

set actoniti F exspectauimus DE, spectauimus coni. Sambucus 

h 
11 lacrymas X, lacrimas O ostentationem BLPpt: ostentionem FG^ 

ostensionem ACDEs peratas A ergo] uero Lp 12 ymber 

h 
J?, imber O detexit Bituricu^ opertum lacobsius capad 

P 13 interius in articulorum XT, Tolosantis. ad deest in B 

crepitum Boschius constrictis X, Tolosamus: contritis BPpty strictis 

ACDEFOs 14 al„ c. inquit haec' margo L: inquit haec om, L, in- 

quid P. liaec om. ACDEFGst, non BPp, ista Heinsius ubi] Ibi F 

fabulas etiam om, £ etiam LT: et ABCDFOPpst quod ante fabnlas 

transposuit Heinsius antecessoras Z/, 'td. e, et antccessura' margo L 
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LOnm didicistis? misereor medius fidius vestri; neque enim impune 
quisquam quod non licuit, aspexit. utique nostra regio tam prae- 
sentibus plena est numinibus , ut facilius possis deum quam homi- 
nem invenire. ac ne me putetis ultionis causa huc yenisse,ybetate 

5Jbagis vestra commoveor quam iniuria mea. imprudentes enim, 
ut adbuc puto, admisistis inexpiabile scelus. ipsa quidem illa nocte 
vexata tam periculoso inhorrui frigore, ut tertianae etiam impetum 
timeam. et ideo medicinam somno petii iussaque sum vos perqui- 
rere atque impetum morbi monstrata subtilitate lenire. sed de re- 

10 medio non tam valde laboro; maior enim in praecordiis dolor sae- 
yit, qui me usque ad necessitatem mortis deducit, ne scilicet iuvenili 
impulsi licentia quod in sacello Priapi yidistis, yulgetis deorumque 
consilia proferatis in populum. protendo igitur ad genua yestra su- 
pinas manus petoque et oro, ne nocturnas religiones iocum risum- 

15 que faciatis, neve traducere yelitis tot annorum [consilia] secreta, 
quae yix mille homines noyerunt' 

secundum hanc deprecationem lacrimas rursus effudit gemiti- 18 

1 neque — 2 aspexit om, F 2 utqae G, uiteque C regia 

P tam ante plena collocandum censeo 3 est BLJPt: om, ACD 

EFQs xnuninibus P prosit P 4 inueniri B caussa 

L aetate periit in JB, cf. praefatio aetatis magis uestrao /y, 

Menmianus quod flore addito Ileinsius prohauit, 'al, c. aetate uestra' 
Tftargo L, aetate uestra magis G 5 iniuria uestra mea L mea 

.... dentes B inpudentes F 6 post nocte deesse uocahvlum 

0. lahnius putat 7 inorrui F terciane A e,t G 

impetu C 8 timeam B: timebam ACDEFQLPa^ timerem pt 

adeo G. a deo lacobsiviS male Serapim intellegens etiam post 

medicinam add, E sompno AF. somnio recte puto Wouweriu^ ta- 

citus p, 392 9 atque] aut D suptilitate F, corruptum est, 

salubritate Heinaius linire P, uetus Pithoei, lenit'. sed dolor saeuit 

'raedm omiasis G 11 morbi^ (? iuuenilli A 12 impulsi li- 

centia quod Ept: impulsi licenciam quod P, impulsu licentiam quod B^ im- 
pulsu licentiam quam ACDFGs et L in quo tamenprimum impulsus fuit 
Priapi] principis C deique AEF ^ '13 concilia Heirmus ob- 

tendo LT, Tolosanus igitur] iugiter T uestra om. F sup- 

pinas CF, supplices 0. lahnius 14 nocturnas orationes religiones C 

que a correctore P 15 faciatis om. ACDEFGj referatis s noue C 
traducem A uelis C consilia quod c w, 13 irrepsit in ACDEFGs, ahest 
o^BLPpt 16 uix om, F, post mille posuit p millae et in margine 

mystae L, nuUi t, millia hominum C, mystae uix omnes Wouweriu^s et Hein* 
^uSj meliores m^embramae* Boschii 17 secumdum C lacrumas L, 

mas 
'^^ G risns F gentibaBque F, gannitibnsqne Memmianut, 

qttc ow. P 



2 



* 
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busque largis coocussa tota facie ac pectore torum meum pressitio 
ego eodem tempore et misericordia turbatus et metu, bonum ani- 
mum habere eam iussi et de utroque esse securam : nam neque sa- 
cra quemquam vulgaturum, et si quod praeterea aliud remedium ad 
tertianam deus illi monstrasset, adiuvaturos nos divinam providen- 5 
tiam vel periculo nostro. hilarior post hanc pollicitationem facta 
mulier basiavit me spissius, et ex lacrimis in risum mota descen- 
dentes ab aure capillos meos lenta manu duxit || et ^facio' inquitl 
Mnducias vobiscum, et a constituta lite dimitto. quod || si non ad-LO 
nuissetis de hac medicina quaro peto , iam parata erat in crastinum 10 
turba, quae et iniuriam meam vindicaret et dignitatem : 
contemni turpe est, legem donare superbum; 

hoc amo , quod possum qua libet ire via. 
nam sane et sapiens contemptus iurgia nectit, 

et qui non iugulat, victor abire solet' 15 

« 
complosis deinde manibus in tantum repente risum effusa est, 



l confusa Scioppius a pectore P thorum ABFGP 

prexit C 2 eam habere L 4 qaenqaam AGL qaod] qaidem 

F 5 tercianam A tHIqG adaaiataros G^ adiurataros P 

uos C proaidentiam 'pt^ al, c, proaid. mctrgo L : pudentiam Fy pru- 

dentiam ABCDEGLPs Memmianus, uetus Pithoei 6 ^al. c, ael pi deo 

1 
nostro' margo L ilarior CF^ illarior A policitationem mulier 

G 7 bassauit F spisius 6?, saepius E lacrymis GL 

detendentes P 8 lenta BoTigarsiua, Bichardus: tenta C, tentata 

ADEFGLs , temtata p , temptata BPt, temperata tentante margo t den- 
tata DelbenuSj Lipsiua dnxit. si inquit non (u, 9) iungtmt ABCDE 

FGPs 9 po8t lite nesdo an uos interciderit annuissetis BDEpst, 

'al. c, anuulssetis' margo L, ammussetis P, adimissetis T, admissetis CG, 
adiuuissetis FL, adiuuisetis A 10 iam superscriptum L in cra- 

stinum turba BLPpt: turba in crastinum ACDEFGs 11 meam BGLPpt: 

om, ACDEFs 12 leguntur hi uersus inflorihgio Parisino con- 

tempni P, contendi F est om, F laesum damnare aut legem inten- 

tare I, F, Gronouius 13 anno P quo possim Heinsius 

14 nam saepe /. F, Gronouius, non sana Heinsius contemptas C, con- 

temtus DEL, contemptu p, cum tempus Tarnjebus nectit E, mar- 

gines s ('/. plectit i. ncctit') et t: flectit cum florilegio ABCDLPpst, flecti 
F, fletu G 15 mgil&tflorilegium; uigilat Ps, margo A obire s 

dolet * uet, cod^ Boschii, Heinsius ; uolet 0, lahnius, immx> potest 
uersus IIII su^scriptum A lacunam indicant L (in qtio tres a^terisci 

et unam paginam finiunt et incipiwnt deinceps alteram, cuius margini 
DESVST adscriptum est) et t, nonp 16 conplosis jP denique J.A'P 
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LOut timeremus. idem ex altera parte et ancilla fecit, quae prior ve- 
nerat, idem virguncula, quae una intraverat. omnia nimio risu ex- 19 
sonuerant, cum interim nos, quae tam repentina esset mutatio ani- 
morum facta, ignoraremus ac modo nosmet ipsos modo mulieres 

5 intueremur 

L II Mdeo vetui hodie in hoc deversorio quenquam mortalium ad- 
roitti, ut remedium tertianae sine uUa interpellatione a vobis acci- 
perem.' ut haec dixit Quartilla, Ascyltos quidem paulisper obstu- 
puit, ego autem frigidior hieme Gallica factus nullum potui verbum 

10 emittere. sed ne quid tristius expectarem, comitatus faciebat. tres 
enim erant mulierculae, si quid vellent conari, inOrmissimae, scilicet 
contra nos, quibus si nihil aliud, virilis sexus esset. et praecincti 
certe altius eramus; immo ego sic iam paria composueram, ut si de- 
pugnandum foret, ipse cum Quartilla consisterem, Ascyltos cum 

15 ancilla, Giton cum virgine 

tunc vero excidit omnis constantia attonitis, et mors non dubia 
miserorura oculos coepit obducere 

* 
'^rogo' inquam "^domiua, si quid ^tristius paras, celerius confice; 20 
neque enim tam magnum facinus admisimus, ut debeamus torti 
20 perire' 



1 parte et om, F, et om,AP^ etfortasse a/ixte airgancnla coUocandum 
2 idem — intraaerat om, t, in margirve addit G mimico^^ exo- 

nuerant CEFGj exonuerat D 3 inter in A aos P qaam tam 

Q^ imitatio P 4 nos om, G 5 tre8 asterisci in i, unus inpt, 

DESVNT margo L 6 diaersorio lihri, rectiua deaersorium 7 aUa i, 

Memmianus: om^ pt 8 qaidem auperscriptum L ante obstupuit 

erasum obsiquis {ita enim legebam) L 10 emutire Goldastus 

12 qaibns addidit Douza, nos qni, si nihil aliud uirilis sexus esset, praecincti 
certe ego conieci, contra quas si Piccartu^, infirmissimae. si n. a., certe u. s. e. 
Butgersius sciHcet contra nos delenSj scilicet contra, si n. a., u. s. e. Bar- 
thius nW.pt 'uirile secus ex scriptis unvs Boschius esset] 

oi, sed' Pithoeu>8, quod illis auxiliaretur margo t addidit explenda>e senten- 
tiae causaa, unde DoUza effecit quibus si nil aliud uirile , sexus esset quod 
auxiliaretur Qt pt: at i 13 imo Z lAiiortipt: esset i 

ipse superscriptum L 15 Gniton L duo asterisci in Ltj unus inp, 

DESVNT m£trgo L 17 oculos oculos coepit L obducere Lp, margo 

t: abducere t ' duo asterisci in Lj unus inpt, desvnt m^rgo L 
18 inquam ow, L 19' tenti mxirgo t 20 perire Lp, mxirgo t: 

adire ty abire Sdoppiw duo asterisci in £, unu>a m pt, desvnt 

margo L 
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ancilla quae Psyche vocabatur, lodiculam in pavimento diligen- L 
ter extendit 

sollicitayit inguina mea mille iam mortibus frigida 

* 

operuerat Ascyltos pallio caput, admonitus scilicet periculosum 
esse alienis intervenire secretis 5 

duas institas ancilla protulit de sinu alteraque pedes nostros 
alligavit, altera manus 

Ascyltos iam deficiente fabularum contextu 'quid ergo^ inquit 
'non sumdignus qui bibam?' ancilla risu meo prodita complosit ma- 

nus et^apposui quidem adolescens; solus tamen medicamentum to 

ebibisti/ Mtane est?' inquitQuartilla^quicquid satyrii fuit, Encolpius 
ebibit?' 

non indecenti risu latera commovit 

II ac ne Giton quidem ultimo risum tenuit, utique postquam yir-LO 
guncula cervicem eius invasit et non repugnanti puero innumerabi- 1» 
lia oscula dedit 



1 Psiche t lodiculam] a super deleta littera tcnptum L 

2 iret asterisci in Lj unus in pt desvnt margo L 3 xnotibus Ba- 

miresius eadem quae u, 2 lacuna>e signa in libris, desvkt margo 

L 4 ammoDitus pt peric. esse al. interuenire 8. LTp: pe- 

ric. aL interesse s. t, interuenire ad interesse adpositum margo t, peri- 
culosum est alienis interesse secretis adferunt VincenHv^s Belu, L «. et fio- 
rilegium Fariainum asterisci tres uel vnrtua %iel duo in Lpt. desv:«t 

margo L 6 sinu Lpt,''Leid,*et tres alii* Boschius: sura margo ^ 

uetua gloBsarium Fithoei, 'in ueteri lexico acriptum est de sura aiique 
institam interdum significare qua manus ligant uel pedes,- ut de Lazaro in 
Euangelio scribitur: prodiit ligatus pedes et manus institis' Puteanus 
7 du^ asterisci v>el unus in Hbris, desvnt margo L 8 ego Oolda- 

8tu8 9 meo, non suo L apposui mar^oX: apposuit/tM 

asteriscum interponunt pt, non L, auppleas inquit, tibi quoque 10 ta- 

men L: tantum pi, aententiam sic redintegres frater tamen tuus solus 
totum medicamentum ebibit in quihus totum Nodotus inuenit, apposite 
equidem, adolescens, solus tantum medicamenti ebibisti Heinsius 11 sa« 

turei L, uide fragm, VII fuit ex fuerat corr, L Eucolpius pt, 

sed Encolpius in uetere legi testatur Pithoeuz 12 a^teriscum unum in- 

serunt ptf duos L 13 j30«^ comouit asteriscos interposuit t. coniun- 

git sine vMa lacuTia commouit cum ac py cum uolebamus p, 23 u. 1 L, a quo 
ac — dedit ah8vm.t 14 gython ^, gyton Q ultimo^i^t; ultimus 

8 

ACEFGsj ultimu D 16 Mteriicua est inpt 
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L II volebamus miseri exclamare, sed nec in auxilio erat quisquam, 21 

et hinc Psyche acu comatoria cupienti mihi invocare Quiritum fi- 

dem malas pungebat, illinc puella penicillo, quod et ipsum satyrio 

tinxerat, AscyJton opprimebat 

* 

5 ultimo cinaedus supervenit myrtea subornatus gausapina cin- 
guloque succinctus . . . modo extortis nos clunibus cecidit, modo 
basiis olidissimis inquinavit, donec Quartilla balenaciam tenens vir- 
gam alteque succincta iussit infelicibus dari missionem 

* 
uterque nostrum religiosissimis iuravit verbis , inter nos duos 
10 periturum esse tam horribile secretum 

intraverunt palaestritae complures et nos legitime perfusos 
oleo refecerunt. utcunque ergo lassitudine abiecta cenatoria repe- 
timus et in proximam cellam ducti sumus, in qua tres lecti strati 
erant et reliquus lautitiai*um apparatus splendidissime expositus. 
15 iussi ergo discubuimus, et gustatione mirifica initiati vino etiam Fa- 
lemo inundamur. excepti etiam pluribus ferculis cum laberemur 
insomnum, ^itane est?' inquit Quartilla ^etiam dormire vobis in 
mente est, cum sciatis Priapi genio pervigilium deberi?' 

cum Ascyltos gravatus tot malis in somnum laberetur, illa 22 



1 proclamare conieceram 2 huic Psiche t : hinc T cum Lp 

Qairitiam p 3 satureo L , satyreo t 4 Ascylto os opprimebat 

lacobsius, num oplinebat f ^ duo aaterUci uel unus in libris 
5 mirtea X, mnrtea margo L gausapina margo t: gausapia Lt, gau« 

sapiia p subcinctus t. colorem quoque dngvli addiderat Petronim. 

hiat praeterea constructio orationis extectis margo *, exertis Put- 

schius, extritis Douza, exsectis la^ohsiv^ nos ex non corr. L 

I balenaciam 2/, ballenatiam p, ballenatam t: belluatam uenenatam margo 
t in quo simul balenatam e halenae setis confectam Tomaesius exponit^ 
balenariam balanatam bellutam alii, addas bracteatam et brabeuticam 

8 lacunae signa in lihris qualia u. 4 9 inter nos duos Cuperus: inter 

^VLos Lptj Memmianus 10 duo aaterisci in Lpt palaestricae ^iJ 

II quamplures liJfrij quod correxi legitime scripsi: legitimo Lpty lecyti 
imo et lecytino margo i, selgitico TriUerm 12 utcunque Lp^ margo t: 
iamque t ergo L: igitur pt cenacula margo t 15 discumbi- 
mns i, Memmimvus myrrhistica Heinsius inuitati 0. lahnivs 

16 inundamur ^^, margo L: mudamur i, inundabamur Memmianus 
excepti] hanc cenae na^raiionem quamquam non dirupta traditur tamen 
'ntuiUaUm a lihra/riis esse perquam probabile est 18 duo unusue 

wteriacus in Ltj mUla lacuna in p 
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quae iniuria depulsa fuerat ancilla totam faciem eius fuligine longa per- L 
fricuit et non sentientis labra humerosque sopiti . . . onibus pinxit. 
iam ego etiam tot malis fatigatus minimum veluti gusturo hauseram 
somni; idem et tota intra forisque.famih'a fecerat, atque alii circa 
pedes discumbentium sparsi iacebant, alii parietibus appliciti, qui- 5 
dam in ipso limine coniunctis marcebant capitibus; lucernae quo- 
que humore defectae tenue et extremum lumen spargebant: cum 
duo Syri expilaturi [lagoenam] triclinium intraverunt, dumque inter 
argentum avidius rixantur, diductam fregerunt lagoenam. cecidit 
etiam mensa cum argento, et ancillae super torum marcentis excus- 10 
sum forte altius poculum caput tetigit. ad quem ictum exclamavit 
illa pariterque et fures prodidit et partem ebriorum excitavit. Syri 
illi qui venerant ad praedam , postquam deprehensos se intellexe- 
runt, pariter secundum lectum conciderunt, ut putares hoc^^conve- 
nisse, et stertere tanquam Q]im dormientes coeperunt. 15 

iam et tricliniarches experrectus lucernis occidentibus oleum 

infuderat, et pueri detersis paulisper oculis redierant ad ministerium, 

23 cum intrans cyrabalistria et concrepans aera omnes excitavit. re- 

fectura igitur est conviviura et rursus Quartilla ad bibendum revo- 

cavit. adiuvit hilaritatem comissantis cymbalistria 20 

intrat cinaedus, homo omnium insulsissimus et plane illa domo 



1 quae inritata iniaria repalsae faerat HeinsiiiSj qaae iniariam repnlsa 
tulerat incertus apud JEfadrianidem , qaae iniaria repulsam talerat Silde- 
hrandus ad Apidei met, X24p.947 larga lungermannuB ; maligne 

suspicahar, an faliginea spongia ? 2 sentientia /. F, Cfronouius 

sopiti . . . onibus scrihere uisum est : sopitionibus lihrij supi titionibus et sopiti 
titionibus margo X, scriptionib. et sopiti margo t, sopitis titionibus Crruierui 
quo nihil ineptitis; scopionibus Heinsius idemqu^ Catvdlo 37, 10 trihuituhi 
scorpionibus sopionibus scipionibus lihri exhihent; sopitis carhonibas Hilde- 
hrandus L 8. supini, non sopiti, carbonibus Petronium dedisse existimo 
6 marcebantjp^; manebant L fortasse lucemaeque 8 exsiccaturi 

I,F Gronouius; ego 0, lahnio auctore seclusi lagoenam cumque L 

tetigit scripsi: fregit lihri, capiti infregit uel impegit Heinsius, noli au^picari 
paene caput fregit 13 posteaquam L se deprehensos L: se deprehen- 

sos pt 14 hos Da/niel ut conaenisse ualeret conuiuas csse ; huc Bourdelo- 

tiana 15 stertere Uhri, ^lege stertere pro flecterc' Memmius post 

coeperunt asferiacum hahent pt, ^non est tamen in u, c' margo t, neque ego 
laciinam significaui, quia nihil deeaty abesse autem non uno loco non nuUa in- 
aequahUis et quasi saltuatim procedens n^rratio arguit 17 redierant |7^' 

redieruntZ 19 estigitVLrtransponitL ■pvovLOCAmt Buhnkenius , invdtAmt 
Pflugius 20 commessantisZ, comessantis^^. commissationis iaco6^te9 
fortasse cymbalistriae, ut cantus ue/ tale quidperierit . duxi asterisd in libris 
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//dignus, qui ut infractis manibus congemuit, eiusmodi carmina ef- 
fudit: 

'huchuc convenite nunc, spatalocinaedi, 
pede tendite, cursum addite, convolate planta, 

5 femore facili, clune agili et manu procaces, 

* molles, veteres, Deliaci manu recisi.' 
consumptis versibus suis immundissimo me basio conspuit. mox 
et super lectum venit atque omni vi detexit recusantes. super in- 
guina mea diu multumque frustra moluit. perfiluebant per frontem 

10 sudantis acaciae rivi, et inter rugas malarum tantum erat cretae, ut 
putares detectum parietem nimbo laborare. non tenui ego diutius 24 
lacrimas, sed ad ultimam perductus tristitiam ^quaeso' inquam ^do- 
mina, certe embasicoetan iusseras dari\ complosit illa tenerius ma- 
Dus et ^o^ inquit ^hominem acutum atque urbanitatis vernaculae 

15 footem. quid? tu non intellexeras, cinaedum embasicoetan vocari?' 
deinde ne contubernali meo melius succederet, ^per fidem^ inquam 
Sestram, Ascyltos in hoc triclinio solus ferias agit?^ *ita' inquit 
Quartilla^et Ascylto embasicoetas detur\ ab hac voce equum ci- 
naedus mutavit transituque ad comitem meum facto clunibus eum 

LO basiisque distrivit. || stabat inter haec Giton et risu dissolvebat ilia 

21 sua. itaque conspicata eum Quartilla, cuius esset puer, diligentis- 
sima sciscitatione quaesivit. cum ego fratrem meum esse dixissem. 



y 



1 concrepuit susjp. 0, lahpiun malo huiasmodi carmina 

LTp: carmen t 3 nunc Lp: nere Tolosanus^ om. t 5 et pt: 

om. L procace susp, Ooldastus 6 'uetus exemplar habet uet. 

es' Pithoeus cui ceuetes in mentem uenitj teretes Barthius Deliacl 

manu recisi dubito num recte siue Scaliger aiue TSimehm exposuerit. de- 
liciae suhesse puto 7 consumtis L 8 lectum nostrum Petro^ 

nium opinor scripsisse recusantes^/: recusantem X 10 sudantis 

margo t cum Lp : sudantes t erat] effluxerat ausp, Mitscherlichiu» ad 

Hor. epod. 12, 9 cretae] porriginis margo t 12 iacrymas L 

perductus miseriam tristitiam L 13 embasicoetam p et t cuius margo 

cinaedum (cmbasicoetam) E|Li(3ao-txoiTif]v hahet. *embasicoeta {uel embasicoetas) 
qui uel quae frequenter dat basia' rietus lexicon teslihua Pithoeo, Da/niele, Bon- 
garsio 14 uernaculae /S^cio^jpitt^, /. -F. GroTWuius: uernulae Lpt, uemi- 

Kae margo L 15 frontem Memmianvs intellexeras pt: intelligis 

LT embasicoetam ^^ 16 ne Goldastiana: ut libri. non placet 

ut c. m. non mclius s. meo] modo T 17 uostram Douza: no- 

stram lihri quod potest glossema uideri ita ? 47 20 gyton BGP, 

gython A, Gniton L disoluebat A illia FG 21 est C 

22 suscitatione P finxissem P 
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'quare ergo' inquit^me non basiayit?' Tocatumque ad se in o&m-LO 
lum adplicuit. mox manum etiam demisit in sinum et pertractato 
vasculo tam rudi ^haec' inquit ^belle cras in promulside libidinis no- 
strae militabit; hodie enim post asellum diaria non sumo/ 
25 cum haec diceret, ad aurem eius Psyche ridens accessit, et cum 5 

dixisset nescio quid, ^ita, ita' inquit Quartilla '^bene admonuisjti. cur 
non, quia bellissima occasio est, devirginatur Pannychis nostra?' 
continuoque producta est puella satis bella et quae non plus quam 
septem annos habere videbatur, [et] ea ipsa quae primum cum Quar- 
tilla venerat in nostram cellam. plaudentibus ergo universis et po- 10 
stulantibus nuptias [fecerunt] obstupui ego et nec Gitona, vere- 
cundissimum puerum, sufficere huic petulantiae adfirmavi, nec puel- 
lam eius aetatis esse, ut muliebris patientiae legem posset accipere. 
^ita' inquit Quartilla "^minor est ista, quam ego fui, cum primum 



1 * Gnitonem al, c/ j)08t se add. margo L 2 adplicuit B ; am- 

plieuit P, applicuit reliqui moxque P etiam BLT: onu ACD 

EFGPat demisit ABLTp, margo t: dimisit CDEFQPst per- 

tractato BLPp, margo t: pertracto CDEFGst, protracto A. ceterum per- 
trectato Petronium dedisse Burmanno assentior 3 tum margo t, 

tam rude hoc Lipsiua haec BLpj murgo t ut mentula^ inteUe- 

gatur conl, cap, 132: hoc reliqui tam rude hoc, inquit, beUi 

Heinsius promuside G 4 mi litabit Chevraeua summo 

AF 5 hoc BFPpt anaurem mutatum ex adtiurem P 

psyc e P, ^. T. X. H P, ifjvxri ADE (m rasura) P, idem ab alio additim 
Gj om, C spatio relicto, anima psichj margo A 6 quid om, A 

alterum ita om, F tarquilla F ammonuisti P, raonuisti AF 

7 bellissuma P occasio est BPpt: est occasio ceieri deuirginetur 

ptj deuirginitatem P Pannychis L: Pannichis p secimdum ueterem^ 

B 

panichis P, parrachis P, panichidis ACDGst, Pannychidis margo t, pan- 

chidis E, paniclidis F 8 continueque AEF producto C quia 

ABCDEFGst: quae eum LPp margines s de coniectura Samhuci et t 

vn P 9 annos omissum in F recentior mxinus post habere m^rgini in- 

scripsit ordinem sic corrigens habere annos et lihri omnes : delendum^ ut 

coni, Samhucus primum BPpt: om, ACDEGLs, primum cum om, F 

10 in cellam uenerat nostram inv^rtunt BPpt 11 fecerunt seclusi 



o 



cum Mommseno, corrigere saltem facerent dehuerwnt ego] g F 

gytona BG, gythona -4, Gnitona L 12 petulentiae B adfirmaui 

B: affirmaui reliqui 13 mulieribua F pr. m, correctum ab alia m. in 

margine pacientiae B possit P 14 itaque AFGLs, al. 

itane' Patissonv^ idqus prohauit Heinsiv^ ista BDPpt, 'ista u, c. 

margo L : om. ACEFGLs primum om. ADEFGs, in L additum w 

m>argine, primum uirum om, C 
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• 

LO yimm passa sum? lunonem meam iratam habeam, si umquam me 
meminerim yirginem fuisse. nam et infans cum paribus inquinata 
sum , et subinde procedentibus annis maioribus me pueris adplicui, 
donec ad hanc aetatem perveni. hinc etiam natum puto proverbium 

5 illud, [ut dicatur] posse taurum toUere, qui vitulum sustulerit' igi- 
tur ne maiorem iniuriam in secreto frater acciperet, consurrexi ad 
officium nuptiale. iam Psyche puellae caput involverat flammeo, iam 26 
embasicoetas praeferebat facem, iam ebriae mulieres longum agmen 
plaudentes fecerant thalamumque incesta exornaverant veste, cum 

10 Quartilla quoque iocantium iibidine accensa et ipsa surrexit cor- 
reptumque Gitona in cubiculum traxit. 

sine dubio non repugnaverat puer, ac ne puella quidem tristis 
expaverat nomen nuptiarum. itaque cum inclusi iacerent, consedi- 
mus ante limen thalami, et in primis Quartilla per rimam improbe 

15 diductam adplicuerat oculum curiosum lusumque puerilem Ubidinosa 



1 irritam ACF et ut uidetar 8, irritam habebam G amquam 

per m BFP umquam me BLFpt me om, ACDQ, me unquam 

ta 
reliqui 2 fuisse <m. F et om, ADEFOa inquina Q, iam 

paribus {melius a comparibus) inequitata 0. lahnius 3 ' leffendum 

procedentibus ex uet, cod* Braaaicawua idemque coni, Heinsius: pro- 

deuntibus libri me pueris owi, C adplicui BP: applicui reli- 

qvi 4 hac F huic P etiam] et A natum puto 

prouerbium illud A: puto natum prouerbium illud CDEFQat, puto prouer- 

bium natum illud BLPp 5 ut dicatur BPpt: dicatur ut ACDEFQ^ 

dicatum ut «, om. Zr/ ego ut glossam aeclmi taurum posse inuertit P, 

possit EFs qui B: que uel quae ceteri substulerit AF 

6 in scorto 8 frater] super P 'aiii consurrexit' Paiissonua 

7 offitaum F iam owi. ADEFQ^ iam Psyche am, C relicto spatio et 

iine tpatio s ?. T. X. H P, ^''^x^ AFQ, anima psichi TMirgo A 

o 
capudP flamme F, flammeolo alii apud Patissonum iam om* 

8 embasico etas AC, embasico aetas DQs et coniunctim E, em- 

basichoetas B face id est facere A ebyiae Q, hebyiae C 

mulieris AF 9 fecerant BEPp: fecerunt AGDFQLat talamum- 

que ABF incaesta E, intesta F, ingesta Scaliger, iniecta JSeinsius, 

intexta Auratus, festa Brouckhumis cxornauerant BPp: exornaue- 

rnnt ACDEFQLst cum scripsi: tum libri 10 quoque iocan- 

tiam BLPt: iocantium quoque AGDEQps, uocantium quomodo aed hoc corr. 
in quoque F, uocantium Bituricu^ libidine om, CDQ accessa 

Q 11 gytonaPG^, gythona-4, Gnitona Z 12 sisdubioP 

repugnauit F quidem corr, ex que F 13 nuptiarum nomen 

transponunt BLPpt 14 ante luccm P talami A imprimis 

AGL 15 didnctam margines Lt: deductam BCDQLPpt, ductam s, 

om, AEF adplicuerat B: applicauerat Q, applicuerat reliqui 

pu-|paerilem F libidinosa] n in rasura L 
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specttlabatiir diligentia. nie quoque ad idem spectaculum lenta ma- LO 
nu traxit, et quia considerantium cohaeserant vultus, quidquid a 
spectacttlo yacabat, commoYebat obiter labra et me tamquam furti- 

vis subinde osculis yerberabat 

* 

II abiecti in lectis sine metu reliquam exegimus noctem l 

II venerat iam tertius dies, id est expectatio liberae cenae, sedff 
^^ tot vulneribus confossis fuga magis placebat, quam quies. itaque 
cum maesti deliberaremus , quonam genere praesentem evitaremas 
procellam, unus servus Agamemnonis interpellavit trepidantes et 
'quid? vos' inquit 'nescitis, bodie apud quem fiat? Trimalcbio, lau- 10 
tissimus homo, horologium in triclinio et bucinatorem habet sub- 
ornatum , ut subinde sciat quantum de vita perdiderit.' amicimur 
ergo diligenter obliti omnium malorum, et Gitona libentissime ser- 
27 vile officium tuentem usque hoc iubemus in balneo sequi. nos in- 
terim vestiti errare coepimus 15 

immo iocari magis et circulis ludentum accedere, cum subito 
II videmus senem calvum, tunica vestitum russea, inter pueros ca- HL 
pillatos ludentem pila. nec tam pueri nos, quamquam erat operae 
pretium, ad spectaculum duxerant, quam ipse pater familiae, qui 



1 spectabat t iniecta mann Munchertis cord, cap, 133 

2 cohaeserant scripsi: haeserant uel heserant librij hesant P, in L ae 
correctwm ex ar uidetur quicquid AFGLP 3 uocabat B 

commoueat By commonebat P ualgiter margo tj Goldastiana secun- 

dum Fulgentium expos. 8. ant, p, 566 {fragm, X) et non deest in A 

tamquam, non tanquam ABP fortiuis P 4 oculis AEFPt 

duo aaterisci in Lp^ unus uacuum uermm implens in t 5 asterisci 

duo in i, trea in pt tercius H id est expectatio liberae cenae 

compilator intempestiue hic inseruit explementi cau^aa, dum meminit aliam 
aaturarum partem in qua referebatur de suprema cena gladiatorum, 
damnatum enim ad ludum Encolpium fuisse e p, 12 u, 11 didicimu^, fal- 
litur autem Prellerus mythologiae rom. p, 441 8 maesti] incerti su^p, 

Heinsiua 9 "EunvisfuitcummaUetHeinsiu^ agamenonis JET 

13 githona H 14 usque hoc est huc usque mirum ni dedit in 

balneum ( balnea ^^ce^a^ 0, lahnio): iussis balnearibus assequi Apuleiua 
dixit met, III 12 15 interin H, interim in uestibulis aut in xystis er- 

rare lacobsiu^ lacnnam significaui 16 ymo H ociari 

HeinsiuSy nugari lacobaius ludentum Heinsius: ludentem H 17 de 

CENA TRiMALcioNis ET LAVTiciis mxirgines pt ^alii russa' Sdoppim 

puellos /^ 18 quanquamZ 19 precium ^iy in duxerant ma- 

lebai Heimiua paterfamilias t quia H 
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HL soleatus pila prasina exercebatur. nec ampHus eam repetebat quae 

terram contigerat, sed foUem plenum habebat servus sufficiebatque 

ludentibus. notavimus etiam res novas. nam duo spadones in di- 

versa parte circuli stabant, quorum alter matellam tenebat argen- 

5 tcam, alter numerabat pilas, non quidem eas quae inter manus lusu 

expellente vibrabant, sed eas quae in terram decidebant. cum has 

Hergo miraremur lautitias, || accurrit Menelaus: et ^hic est' inquit 

^apud quem cubitum ponetis, et quidem iam principium cenae vide- 

^jLtis^ et iam non loquebatur Menelaus, cum i| Trimalchio digitos 

10 concrepuit, ad quod signum matellam spado ludenti subiecit. exo- 

nerata ille vesica aquam poposcit ad manus, digitosque paululum 

adspersos in capite pueri tersit 

longum erat singula excipere. itaque intravimus balneum, et 28 

sudore calfacti momento temporis ad frigidam eximus. iam Tri- 

15 malchio unguento perfusus tergebatur, non linteis, sed palliis ex 

lana mollissima factis. tres interim iatraliptae in conspectu eius Fa- 

^lernum potabant, || et cum plurimum rixantes efifunderent, Trimal- 

HL chio hoc suum propinasse dicebat. || hinc involutus coccina gausa- 

pa lecticae impositus est praecedentibus faleratis cursoribus quat- 

20 tuor et chiramaxio, in quo deliciae eius vehebantur, puer vetulus. 



1 prasina H'. sparsina Lp^ ^scripti complures* ffeinsii, sparsiua t 
eam araplias transjponimi Lpt 2 contingerat aed deleta altera n H 

folem H 5 quas lungermannvba luxu Lpt^ Memmianus, lusu 

expellentes uibrabantur margo t nisu 0, lahnius 6 uibrabant etiam 

S decidebant] altera d ea; b corr. L 7 ergo om. Lpt mira- 

rnorJ? lauticias H 8 ponetis Schefferus: ponitis H quidem 

scripH: quid H, quid? uvJgo 9 etiam nun& v>el etiamnum Schefferus 

Heinsiusqv^ Trimalcio Lpt ubique, huic nomini adiciuni Lpt lautissimus 

homo. cf, p, 28 u, 10 10 ludenti] iubenti margo t subiecit 

H: supposuit Lpt 11 illa tj non T uescica H panlluiam 

L adspersos paululum -H". aspersosip^ lacunae aignum feci 

13 longum — excipere ^ exacriptoris^ non auctoris' esse susp, Puteanus 
exigere malehat Heinsiua post excipere asteiisctis in t sed in mar' 

gine ^non est nota in u. c' additur at sudore ^unus ex scri- 

ptis^ Boschii. et ad sudorem /. F. Gronouius 14 calefacti Lpt, 

madefacti su^p, Wouweriua frigidam] hoc est frigidarium Tnargo 

L 16 mollissima lana tranaponuM Lpt 17 potabant H: h\- 

bebant Lpt 18 hoc suum genium propitiasse HeinsitCs 

gaasappa pt, causa polectTce sic H 1-9 plialeratis L quatuor 

S, IIII Lpt 20 chiramasio H uehebantur H: fcrebantar 

reliqui 
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lippus, domino Trimalchione deformior. cum ergo auferretur, ad^L 
caput eius symphoniacus cum minimis tibiis accessit et tamquam 
in aurem aliquid secreto diceret, toto itinere cantavit. 

sequimur nos admiratione iam saturi et cum Agamemnone ad 
ianuam pervenimus, || in cuius poste libellus erat cum hac inscri-^ 
ptione fixus: ^quisquis servus sine tlominico iussu foras exierit, ac- 6 
cipiet plagas centum.^ || in aditu autem ipso stabat ostiarius prasi-^Z 
natus, cerasino succinctus cingulo, atque in lance argentea pisum 
purgabat. super limen autem cavea pendebat aurea, in qua pica va- 
29 ria intrantes salutabat. ceterum ego dum omnia stupeo, paene re- 10 
supinatus crura mea fregi. ad sinistram enim intrantibus non longe 
ab ostiarii cella canis ingens, catena vinctus, in pariete erat pictus 
superque quadrata littera scriptum ^cave canemVet collegae quidem 
mei riserunt, ego autem coUecto spiritu non destiti totum parietem 
persequi. erat autem venalicium cum titulis pictum, et ipse Tri- 15 
malchio capiilatus caduceum tenebat Minervaque ducente Romam 
intrabat. hinc quemadmodum ratiocinari didicisset, denique dis- 
pensator factus esset, omnia diligenter curiosus pictor cum inscri- 
ptione reddiderat. in deficiente vero iam porticu levatum mento in 
tribunal excelsum Mercurius rapiebat. praesto erat Fortuna cornu 20 
abundanti copiosa et tres Parcae aurea pensa torquentes. notavi 



1 auferetur H, adferretur i, afferretur pt^ efferretur Memmianus, au- 
fertur malebat ffeinsius 2 symphomacus j^, simphoniacis i, spu- 

phoniacis j>t, in lihris legitur post minimis, huc transjposuit WeJdius 
p, 15 gerainis olim smp, ffeinsius, mimicis Goldastm tanquana 

X 4 iam admiratione transponunt Lpt agamenone H 

6 B.t(i\^\dX malehat Heinsius 7 autemom. Zj?^ hostiarius^i 

8 caesarino Tolosanus lance om, H, uanno msp, Heinsius 

10 dum ego transpoiiit t ad omnia -Heirmw* 12 hostiarii^^ 

cathena HL pinctus H 13 litera L cave cave canem Lpt, Mem- 

mianus mei quidem transponit H 15 aut H uenalitium L 

cum addidi ex coni, Burmanni 1 6 romam Hi tema Z/, tenia pt, taenia 

margo t, temena uetus Piihoei, regiam J. F, Gronouius, moenia HeinsiuSj 
coloniam Stvderus in ohseruationihus criticis JBemae a, 1839 pvhlicatis p, 7, 
Minerua dictante thema citabat at^^ iterabat Jaco&^ms 17 intrabat .Hpt: 

uitabat X, citabat margo L, itabat Schefferu^s huic t ratiocinari 

incepisset didicisset L denique scripsi: deinque -5, deinde *, dein ip, 

^Cblii codices* Heinsii 18 scriptor t 19 'in praestiterit aJ>es8e, 

ni mauis hinc' Heinsiua merito t 20 rapiebat H, Richardusi 

capiebat Lpt 21 habundanti H copiosa mspectwm Ooesio, cum 

comu copioso Wehliv^ p» 16 delens abundanti 
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HL etiam in porticu gregem cursorum cum magistro se exercentem. 
praeterea grande armarium in angulo vidi, in cuius aedicula erant 
Lares argentei positi Venerisque signum marmoreum et pyxis aurea 
non pusilla, 4n qua barbam ipsius conditam esse dicebant 

5 interrogare ergo atriensem coepi , quas in medio picturas ha- 
i^berent. "^lliada et Odyssian' inquit || ^ac Laenatis gladiatorium mu- 
nus\ non licebat multaciam considerare 30 

HL nos II iam ad triclinium perveneramus, in cuius parte prima 
procurator rationes accipiebat. et quod praecipue miratus sum, in 

10 postibus triclinii fasces erant cum securibus fixi, quorum unam par- 
tem quasi embolum navis aeneum fmiebat, in quo erat scriptum: 
^C. Pompeio Trimalchioni , seviro Augustali, Cinnamus dispensa- 
tor.' sub eodem titulo etiam lucerna bilychnis de camera pendebat, 
et duae tabulae in utroque poste defixae, quarum altera, si bene 

15 memini, hoc habebat inscriptum: "^IIL et pridie kalendas Januarias 
C. noster foras cenat'; altera lunae cursum stellarumque septem 



1 carsorium Memmianus. cirratorum Heinsiua 3 Pares in libro 

mo Memmiiis uidetur inu^nisse Paridis coniciens marmoreum posi- 

tum et ff mutaium in politum a lac. Gronouio pixis j)ty pissis ff 

4 lacunam significaui: de atrio enim aliisque picturis commeTnorauerat 
scriptor 5 ergo H: ego Lpt medio IT: medica ptf Medica L cuiua 

margini JScaliger bracatis illita Mcdis (Persii III 63) inscripsit; media (por- 
ticu) margo t, aedicla Heinsius, ineptiora aXii 6 Odyssiaan L : Odysseam 

pt, odixeam H lenatis H: Maecenatis BurmxinnuSj laeua bis Scheffe- 

nu 7 multaciam mutilate H: multa ad aciam u>el per otium multa Hein- 

siusj multa etiam Schefferus, multas iam AntonivSj me illas iam Studerua p, 8, 
mi ultra eam GoesiuSj multo otio nunc Htldebrandus ad Apulei met III 8 p. 
157, multiciam incertus apud OreUium p. 3 ra TsoXvfiiTa bisZvcL interpretatum, 
tam multa actutum uel ad tam multa aciem conuertere lacohsius. expectas 
aliquid huiusmodi simul omnes lautitias lacunam pomi quia nos in 

primo env/ntiato coUoccttum antea aliorum quorundam mentionem incidisse 
persuadet, nam nos ad Heinsius 8 ueneramus Lpt, post id uerhum 

emensa porticu atrioque intercidisse perperam Heinsiu^ eanstimahat 
9 procursator rationis cum vstere PUhoei Lt emendatum in margine L et a 
Pithoeo 10 fasses H imam p, Lipsius, contra ego mmmam 

inteUego 11 embulum H aeneum Lpt: tieum Keilius, neum 

BwraianuSy treum Luciu^s enotauit ex H, aereum Schefferua 12 G, 

pt: CN, HL, Caio nostro Heinsius et OreUiua seuiro H: viro Lt, 

uiro uetus Pithoei; vi vrao p, Tnargo L 13 etiam Lpt: et H 

bilynchis H^ bilignis Memmiamus 14 malo crant et 15 pdie JGT, 

pRiD. L KAL. lAN. Lpt 16 G. Lpt: cum H expUcatum a 

Seheffero monatriioee Cum Voto Memoriae uel Contra Votum Memoriae 
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imagines pictas, et qai dies boni qniqne incommodi essent, distin- HL 
gaente bolla notabantor. 

II bis repleti Yoluptatibus cum conaremur in tridinium intrare, H 
exdamavit unus ex pueris, qui super hoc officium erat positus: 
^dextro pede'. sine dubio paulisper trepidavimus, ne contra prae- 5 
ceptum aliquis nostrum limen transiret jj ceterum ut pariter movi- HL 
mus dextros gressus, servus nobis despoliatus procubuit ad pedes 
ac rogare coepit, ut se poenae eriperemus: nec magnum esse pec- 
catum suum, propter quod periditaretur; subducta enim sibi vesti- 
menta dispensatoris in balneo, quae vix fuissent decem sestertiorum. 10 
retulimus ergo dextros pedes dispensatoremque in atrio aureos nume- 
rantem deprecati sumus, ut servo remitteret poeham. superbus 
ille sustulit vultum et 'non tam iactura me movet' inquit ^quam ne- 
gligentia nequissimi servi. vestimenta mea cubitoria perdidit, quae 
mihi natali meo cliens quidam donaverat, Tyria sine dubio, sed iam 15 
semel lota. quid ergo est? dono vobis eum.' 
31 obligati tam grandi beneficio cum intrassemus tricliniuro, oc- 

currit nobis ille idem servus, pro quo rogaveramus, et stupentibus 
spississima basia impegit gratias agens humanitati nostrae. ad sum- 



foris conl, cap, 10 Burmannm. dicehant ibras et foria aic ut ad et apud 
aliqaem cenare coenaait Brouchhusius yii L, VII pt 

1 a/nte et kalendarii mentio intercidisse uidetur 2 tabula tte/ 

pallo Heinsius 3 uolutatibus sed p manu rec. auperscr, H 

4 supra H 6 limen non abest ab H pariter H: om, ceteri 

7 dispoliatus Lj>t ad H; ante Lpt 8 ac HL: et pt 

9 uestimenta sihi transponunt pt 10 decem sexterciorum JET, x EA uetus 

Pithoei *non superducta uirgvla qvxie millenarii nota fuit^ p, item t in 
medio uereu ita ut a Retulimus nouu^s uersus incipiatj x sestertiorum L 
11 in atrio scripsi: in precario Ht et coniuncHm Lp, prec natum est ex 
deprecati. awapotTi^Tw; et in Praetorio margo L, in primore atrio Heinsius, 
in prooecario Oriolitis qui notulas in cenam scripsit Lononia^ a, 1823 
jp, 7, in primo cauaedio HUdebramdus ad Apvl, met, XI 21 p. 1065j 
in ostiario v^ quinque uestiario lacobsius^ inpracsentianim Haasiu^ p, 19^ 
reliqu^rum conamina tacere praestat numerantem, non mirantem 

H 12 ut om. Lpt superbius s^asj?. Heinsius, superbum Douza 

f, 14 accubitoria cum Lipsio Heinsiu^ cenatoria cogitam 

15 donauerat cliens quidam iranspoizunt Lpt donanauerat H teste 

Bursiano uera ante Tyria add. Wehlius p, 11, Tyria sane dibapha 

MarMandiLS^ Tyria sine eluuie Pontam/us iam] tantum (nempe non 

dibapha ) margo t , haud Lipsivs , ea OonsoMus. intellegas hta a fvl- 
lone 16 quicquid p, non u£ius Pithoei eum om. Lpt. reum 

perperam Heinsius 19 spississima basia stupentibus transponutit 

Lpt ad summam duhites an loquenti seruo adtriimenda sint 
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HLmam ^statim scietis' ait^cui dederitis beneficium. vinum domini- 
cum ministratoris gratia est^ 

tandem ergo discubuimus, pueris Alexandrinis aquam in ma- 
nus nivatam infundentibus aliisque inseqifentibus ad pedes ac paro- 

5 Dychia cum ingenti subtilitate tollentibus. ac ne in hoc quidem tam 
molesto tacebant officio, sed obiter cantabant. ego experiri volui, an 
tota familia cantaret. itaque potionem poposci; paratissumus puer 
non minus me acido cantico excepit. et quisquis aliquid rogatus 
erat ut daret pantomimi chorum, non patris familiae triclinium 

10 crederes. adlata est tandem gustatio valde lauta; nam iam omnes 
discubuerant praeter ipsum Trimalchionem , cui locus novo more 
primus servabatur. ceterum inter promulsidaria asellus erat Corin- 
thius cum bisaccio positus , qui habebat olivas in altcra parte albas, 
in altera nigras. tegebant asellum duae lances, in quarum margini- 

15 bus nomen Trimalchionis inscriptum erat et argenti pondus. pon- 
ticuli etiam ferruminati sustinebant glires melle ac papavere spar- 
sos. fuerunt et tomacula super craticulam argenteam ferventia po- 
sita, et infra craticulam Syriaca pruna cum granis Punici mali. 



1 iuqt ait L integrum haec senteniia uersnm efficit 2 gra- 

tiam Mefnimia/nvs asteriscum interponit t: nitlla lacuna in HLp 

3 aqnam manibus Memmianus 4 niiiatam in iiianus L uiuatam H 
pedes ac Lpt: ped ad cum uacuo aliquot litterarum spatio Hunde ad 

pedam curam uel ad pedes curandos Heinsiv^ proposuit. ^codex Scaligeri alii- 
que e scriptis pedes et' errore opinor idem testatur paronychia Hp et 

margines Lt: paronicia Lt 5 tum p 6 tacebat JS cantabat 

S ergo maluit Heinsius 7 itaque ut Heinsius, et ut aquae 

lacobsius Suetonii Oth, 11 et Vit. 14 comparans potioncm poscae 

poposci Orellius p, 4 posti H paratissimus Lpt: parati sumus 

H 8 arido margo t. acido ac Burmannv^j calida ac cantico susp. 

lacobsivs apparet periisse simul cantabat 9 panthomimichorum 

3: pantomimorum ceteri 10 credens L allata Lpt: alta Hj ab- 

lata Memmianv^ tandem Heinsius: tamen H quamquam Bursiano 

tum uisum est, tum Lpt cum Memmiano laudata iam 'codex uetus^ 

we«cio cuius iam omnes iam H, omnes iam transposuit Antonius 

• • • 

discubuerunt iy 11 ipsum Lpt: unum H nouomorae Memmianus 
12 inter promulsidaria scripsi: in promulsidari HLp Memmianus, in promulsi 
dari et in margine promulside danda t, in promnlsidariis Lipsitis, in promulsi- 
dario Daniel, in promulsidare Palmerius 13 bisaccio L (b corr, ex p) pt 

Memmianus: bisactio H, bisatrio TolosanuSj Bysantio margo t 16 ac H: 

et ceteri 1 7 tomacula p, margo L : tumatuia L MemmianuSj thumatula 

Sj trimatula et in margine trimetalla t super qv4)d ex II enotahatur 

Ttitiiuij sed ia cum ceteris hahet supra craticula an craticulti in H 

Pelronii salirae 3 



/ 
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^ 32 in his eramus lautitiis, cum ipse Trimalchio ad symphoniam/iri 

allatus est positusque inter cervicalia minutissima expressit impru- 
dentibus risum. pallio enim coccineo adrasum incluserat caput 
circaque oneratas veste cervices laticlaviam inmiserat mappam fim- 
briis hinc atque iUinc pendentibus. habebat etiam in minimo digito 5 
sinistrae manus anulum grandem subauratum, extremo vero arti- 
culo digiti sequentis minorem, ut mihi videbatur, totum aureuiu, 
sed plane ferreis veluti stellis ferruminatum. et ne has tantum 
ostenderet divitias, dextrum nudavit lacertum armilia aurea cultum 
33 et eboreo circulo lamina splendente connexum. ut deinde pinna lo 
argentea dentes perfodit, 'amici' inquit ^nondum mihi suave erat in 
triclinium venire, sed ne diutius absentivos morae vobis essem. 
omnem voluptatem mihi negavi. permittetis tamen finiri lusum.' 
sequebatur puer cum tabula terebinthina et crystallinis tesseris, no- 
tavique rem omnium delicatissimam. pro calculis enim albis ac m- 15 
gris aureos argenteosque habebat denarios. interim dum ille omnium 
textorum dicta inter lusum consumit, gustantibus adhuc nobis 



sit Twn liquet argenteam feruentia scripsi: feruentia argenteam libri. 

hunc ordinem feruentia supra craticulam argenteam posita Tornaesius cm- 
mendauit 18 et om, Lj>t 

1 lauticiis H simphoniam JH' 2 inter If: in Lpt 

munitissima S, tumidissima smp, lacobsius 3 coccino Lpt 

incluscrat Lpt: excluserat jB", inclusus erat Memmianus 4 circhaqae 

H laticlauiam immiserat Lpt: laticlauia in eis erat JI 5 atqoe 

hinc iUinc L ' dependentibus rectius dixiaset* Heirmus 6 for- 

tasse in extremo 8 uelut Lpt 9 dcxterum t 10 conexo 

tcribendum cemeo, conexis Wehliv^ p, 12, laminae splendenti incertus ali- 
quis et margo t pinna H: spina ceteri 1 1 nundum H 

12 tricUnium absens more uobis uenire sed ne diutius absenti uos esseni, 
uoluptatem II in quo et absens glossa uerbis scriptoris inserebatur et more 
uobis utpote addita in margine non suo loco collocabantur : emendauit 
Heinsius. tricUnium uenire sed ne diutius absentius esscm, omnem uolnpta- 
tem L cum Memmiano, iiem p qui absentiuus habet et t qui diutius omi- 
sit set margini diutius absens inscripsit. omnem mihi suspectum, uolupta- 
tem omnem transposuit Heinsius 13 permittetis t: permittitis Lp, 

permititis jH" mm Cuperu^Sj Revi Heinesiu^ 14 terebintina iZZ^ 

cristaUinis H 15 omnem t sed in margine omnino et omnium 

enim] em H albis deest in H ac H: ant pt, Memmianus. albis 

nigrisq. correcium in albis aut nigrisZ 16 omnium ille L. omnia vjert 

puto Heinsius 17 textorum dicta inter H: testorum » inter Z, * testorum 

inter^, testarum inter t. omnium numerum tesserarum, officium sectorum inter 
luxum, omnium scriptorum uel testorum iter lusu, omnium testorura electa 
nugabantur partim eiiam post inuentum H, textonim seruabat Heinsiits, 
tOTiBOrum ucl Uisorum Burmanr.m, pistovnm BeisJciics, fossorum lacobsim, 
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BL repositorium allatum est cum corbe, in quo gallina erat lignea paten- 
tibus in orbem alis, quales esse solent quae incubant ova. accessere 
continuo duo servi et symphonia strepente scrutari paleam coepe- 
runt erutaque subinde pavonina ova divisere convivis. convertit ad 
5 hanc scaenam Trimalchio vultum et ^amici' ait^pavonis ova galli- 
nae iussi supponi. et mehercules timeo ne iam concepti sint; ten- 
temus tamen, si adhuc sorbilia sunt^ accipimus nos cochlearia non 
minus selibras pendentia ovaque ex farina pingui figurata pertundi- 
mus. ego quidem paene proicci partem meam, nam videbatur mihi 

10 iam in pullum coisse. deinde ut audivi veterem convivam : ' hic ne- 
scio quid boni debet esse^ persecutus putamen manu pinguissimam 
ficedulam inveni piperato vitello circumdatam. 

^ iam Trimalchio eadem omnia lusu intermisso poposcerat fece- 34 

ratqfte potestatom clara voce, si quis nostrum iterum velletmulsum 

15 sumere, cum subito signum symphonia datur et gustatoria pariter 
a choro cantante rapiuntur. ceterum inter tumultum cum forte pa- 
rapsis excidisset et puer iacentem sustulisset, animadvertit Trimal- 
chio colaphisque obiurgari puerum ac proicere rursus parapsidem 
iussit. insecutus est lecticarius argentumque inter reliqua purga- 



ludionum uel aleatorum Hildehrandus ad Apul, fior. 18 p. 83 , Sextorum 
Studerus p. 8 nomine Sestiano ahusus. addas praetextatoruro, prAestigia- 
torura, Atellanarum consummit H 

1 repositorum H orbe L correctum in margine, corte faUo Mnc 

enotatum in lexicis non nvllis qua Lpt, Memmianua 2 esse so- 

lent deest in H idcubant HL^ margo t: incumbunt pt cum MemmianOj 

'iw u. c. incumbunt' margo L 3 siraphonya H adstrepente malo 

cum Heinsio 5 scenaiji H, Bichardus: caenam L, cenam pt 

uultum Trimalcio transponunt Lpt 6 iam superscriptum in L 

concepti H: concepta ceteri. pullos cogitea temptemus pt 7 ta- 

men] igitur margo t sint Memmianua. sorberi possunt addit H 

coclearia L, noclearia H 8 selibras H: sex libras pt^ sex lib L. 

selibram iam Oruterv^ coniecerat 9 mihi om. H 10 potest 

dicentem ante hic intercidisse 12 piperatio t, non T. uitello H, 

margo L: uitelio t, uitellio Lp» pro uitello margo t circumdatam 

H: piperatam ex piperato natum ceteri, opiparatam margo L ex coni. 
Scaiigeri, praeparatam Muncherus, opertam uel coopertam Antonius 
15 simphonia H 16 'etiam parapsis in u. c. legitur' sic margo t 

parasis H 17 substulisset L 18 obiugari H, obiurgare fypt 

* proiicere lihri prorsus set in margine eadem manu rursus H 

parasidem Hp 19 insecutusque Lpt inconcinne nisi alia intercide- 

runt supellecticarius Douza , analecta micarius Heinsius , analpcta 

uicarius la^obsiit^, analectarins Burmannus , lectuarius Barthius. mirtim 
sane si lecticarius hoc officio fungitur quod analectae aut tridiniarii fuisse 
putes 

3* 
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menta scopis coepit everrere. || sabinde intraverunt duo Aethiopes H 
capiUati cum pusillis utribus, quales solent esse qui harenam in am- 
phitheatro spargunt, vinumque dedere in manus; aquam enim nemo 
porrexit. 

II laudatus propter elegantias dominus ^aequum' inquit ^Mars HL 
amat. itaque iussi suam cuique mensam assignari. obiter et puti- 6 
dissimi servi minorem nobis aestum frequentia sua facient.' 

statim allatae sunt amphorae vitreae diligenter gypsatae, qua- 
rum in cervicibus pittacia erant affixa cum hoc titulo: "^Falemum 
Opimianum annorum centum.' dum titulos perlegimus, complosit 10 
Trimalchio manus et *^ehetf inquit ^ergo diutius vivit || vinum quam H 
homuncio. quare Tayye Ttvevfiovag faciamus. vita || vinum est. HL 
verum Opimianum praesto. heri non tam bonum posui, et multo 
honestiores cenabant/ potantibus ergo et accuratissime laiKitias 



1 euerrere Goesim: uerrere libri etiopes H - 2 ut tribus 

H quia uel quibus susp, Schefferus in amphitheatro immerito su- 

specta Wehlio p, 17 3 defudere suap, Heinsius 5 elegantiast Mem- 

mianua Aequum L^ margo t: Equum pt cum H 6 iussi acripsi 

eum Burmanno : iussit Hy iussit senex Lpt sua ex L enotauit Mom,m- 

senuSj non Heinaiua aut ego obiter et pudissimi H^ obiter ei pdissimi 

£r, obit ei pdissimi ^v^t, Benedict, exemplar a Pithoeo memoraium qui 
Toloaanum obiter hahere testatur, obTt ei pdissimi p, obiter ei praedissum 
t: enim perditissimi margo L, et per discessum margo t, putidissimi Hein- 
nt{8j paedidissimi Schefferus 7 sua frequentia transponunt Lpt, sub- 

lata pro sua margo t, infrequentia sua praeeunte Grutero THehomenv^ 
8 uitreae anforae L gipsate aut gipsatae Hpt 9 pittratia et in 

margine pittracia H, mvaxia. MemmiujS 11 cheu jSemsit^: heheu jBT, 

hea Lpt ita H, repetitwm uinum effecit ut media interciderent in 

esse 
Lptx uiuit uerum est 4- uinum Opimiannm L cuius margo uinito et crucis 
signum exhihet^ uiuit. uerum est uinuni opimianum pt 12 tkyyt tti/eu- 

^ovac hic et in cap, 73 cum Munckero Crusio Jahnioque reatilui, prin- 
dpium nobilissimi cantici Alcaei ffr. 39 p, 715 coUectionis BergkiancieJ 
in prouerbium ahiisse inteUegas, quamquam uix Uuhitare licet quin non 
ipsis ilUs uerhis vm sint Iiomines imperite graecissantes qualis Trimalchio 
descrihitur sed corripiendo in unvmi ea immutauerint: tangomenas H, xkyyuj 
Hr^vaQ mire HeinsiuSy TByyoyisvovQ Beinesivs, tengomenos nos Vorstius, xky- 
yu)\ii.iv i^fxac ac uiuamus lacohsius qui seruare faciamus poterat 
uinum uita est forta^se recte Goesim. uitale uinum est et auitum ac ui- 
num nerum esse Opimianum fuit cum Heinsius legeret esse mutuatus ah 
Scaligero uinum et uerum sedem suam commutasse in Lpt ad u. 11 

adnotaui, ho$ sepuiv^ lacohsius uerum et genuinum Opimianum tentaue- 
rat 13 bonum ut u ex a, corr, uideatur L 14 curatissime H, 

accuratissimas Gddastiana. post hoc uocabulum nobis addu/nt lihri 
lauticias S 
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HL mirantibus larvam argenteam attulit nobis servus sic aptatam, ut 
articuli eius vertebraeque luxatae in omnem partem flecterentur. 
hanc cum super mensam semel iterumque abiecisset, et catenatio 
mobilis aliquot figuras exprimeret, Trimalchio adiecit : 
5 "^eheu nos miseros, quam totus homuncio nil est. 

sic erimus cuncti, postquam nos auferet Orcus. 

ergo vivamus , dum licet esse bene.* y 

laudationem ferculum insecutum est plane non pro expecta- 35 
tione magnum; novitas tamen omnium convertit oculos. rotundum 
10 enim repositorium duodecim habebat signa in orbe disposita, super 
quae proprium convenientemque materiae structor imposuerat ci- 
bum: super arietem cicer arietinum, super taurum bubulae frustum, 
super geminos testiculos ac rienes, super cancrum coronam , super 
leonem ficum Africanam, super virginem steriliculam, super libram 



1 Dobis Li om, Hpt. altera haec emendandi uia patebat potantibus 
ergo nobis et accuratissime lautitias — attalit seruus aptatam H: aptam 

ceteri 2 luxatae Heinsiua: laxate Mj locatae Lpt uertercntar 

natum ex uertebrae H 3 semel atque iterum Memmianus abie- 

cissent H ut lahniua cathcnatio HL 4 aliquot cas figuras L 

5 tres ho8 uersus excerpsere fiorilegium Parimvum^ Vincentius Belu, l, #,, 

lacobus Magni Zophil, VII 1 eheu Heinsiua: heheu H cum fiorilegiOj 

heu heu Lpt cum Vincentio et lacoho ^alii quia' Patiseoniana 

* in u. c, pro totus coecns exa>ratum legehatur^ Douza post htme u, tre$ 

asteriscos in L interposuit Scaliger^ quam fragilis tenero stamine uita cadit aut 

comimilem uersum interponendum putauit TomaesiuSj quam uitae humanae 

gloria tota breuis lusit Scriueriu^, Trimalchioni conu^nire ha/nc uersuum in» 

aequahUitatem et cap, 55 ostendit et carmina compluria in iepulcris plebeio' 

rum hominum inscripta 6 nil erimus fiorilegium, VincentiuSf lacobus 

Orchus J3 7 hunc uermm qui in Hproaae orationi adiwngitu/r non esse 

Petronii Hichardus sibi persuaserat estqne Douza. post esse interpwngit 

H 8 laadationem cogites poetae TrinuUchionis per conuiuas factam, 

laaationem lacobsius est insecutam transponit H 10 repositoriam 

enim rotandam transponunt Lpt xil A XII pt orbem mmus 

recte Casaubonu^ Heinsiusque superque lihri. snper qnoqae (uel sa- 

perqne qao cniqae) Heinsius 11 conaenientem qoam H. materiae 

est uTcoSsflret signorum, itaque non opus est materia scribere, saperqne pro- 

priam caiqae connenientisqae materiae susp, lacobsvus 12 aretinum 

H bubolae margines Lt cum H: babale Lpt frastrum H 

13 ac rienes HLpt, uetus Pithoei: acriones Memmianus unde rene» Mem- 

mius restituit, aetienes Tolosanu^, ac licnes Daniel de corona qtMe 

hariolabantur anle vnuentum H, ea nunc expedita sunt eapite 39, qu4im' 

quam etiam Studerusp, 9 coronam ^audMcler muto/ri in carcinam iussil 

africanum H 14 steriliculam H (sterilicala idem teste Bwrsiano) h, e, 

uuluam st^rilem de uirgine porca: stericulam LTp^ sericolam t. *al» fi- 

cedalam' margo t, ■tericalam Belnesius hystericulam ^ paruam icripav in" 
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stateram in cujus altera parte scriblita erat,in altera placenta, \\ super H 
scorpionem pisciculum marinum, |{ super sagittarium oclopetaiD, HL 
super capricornum locustam marinam, super aquarium anserem, 
super pisces duos mullos. in medio autem caespes cum herbis ex- 
cisus favum sustinebat. circumferebat Aegyptius puer clibano ar- 5 
genteo panem 

atque ipse etiam taeterrima voce de Laserpiciario mimo canti- 
cum extorsit. nos ut tristiores ad tam viles accessimus cibos, ^sua- 
36 deo' inquit Trimalchio *^cenemus; hoc est ius cenae^ haec ut dixit, 
ad symphoniam quattuor tripudiantes procurrerunt superioremque 10 
partem repositorii abstulerunt. quo facto videmus infra fscilicet in 
altero ferculo] altilia et sumina leporemque in medio pinnis subor- 



terpretabatur olliculae siluiculaeque formationes comparans, hystriculam 
lahniuSf rusticulam uel histriculum WouwerluSy triglam lacobsius 

1 sciribillita H super scorpionem pisciculum marinum intercide- 

runt in LpL deesse super scorpium eiusdem nominis piscem Tomaesius 
coniecerat 2 scorpionem bis poni imsit Schefferua et delem marinuin 

lacobsius. scorpionem (rxopnlov Studerus p, 9 isicium marinum vd 

cammarinum Heinsivs sagitarium JI oclopetam JI et apte 

guidem uocdbtdum ab oculis et petendo deductum uidetur sagittario con- 
u>enirej etsi cibum quem illud significet ignoramm. ocliferia ab Seneca 
uocata epiat, mor, IV 4 f33J 2 Bibbeckius meus comparauit: odopetam 
Lptj odepetum Memmianmy adopetam Tolosanus. otopetam Puteanus et 
Wouwerius secundum glossam wT07reTY)C auritus* ut lepus uel otus uel ca- 
nis usnaticm inleUegeretur ^ ocypoda uel scolopacem Heimius, octopoda 
loliginem sagittae modo uolitantem Studerm p. 9 , dasypoda Munckerus, 
alopecam Schefferm 3 capri cornua Lp : capricornum etiam margo L. 

huic uerbo adiungit H in quo cornua erant glossam manifestam : male tue- 
bantur haec Schefferm qua corrigem et Orellim p. 4 in delenSj iUe vi ad 
locmtam referrentar^ hic ut quo pro ubi esset locusta marina H 

4t mulos pt caespes sic L 5 circunferebat Lt 6 lacu/nam 

si^nificaui: cantabat puer, laudauit eum Trimalchio atque ipse eiiam ce- 
dnit 7 deterrima uidebar mihi in L legere. tenerrima Wouwerlm 

de laserpiciario Mimo L: de Laserpiciario minio t, de laserpiciario minio *|), 
delaserpiciariomino in contextu et in margine H. laserpitio et wSmo^margo 
t, unica haec illim mimi notitia (de nomine cf Catularium Centonariwni- 
que LaberiiJ qu>a simul euincitur ne mimis quidem defuisse cantica 
8 extorsit H: extorquet Lpt, intorquet raargo t 9 ius Lpt: in H, in 

ius uetm codex Britannicm^ Palmsrii, 3Iemmianm. initium Beiskim queni 
Wehlim p. 17 secutus haec uerbapro interpretamento librarii ha^uit, huius 
Goesim, in cenam Burmannm, encaenia OreUim p. 4, hic est mos cenae 
Antonim, hoc stimulum uel hic stimulus cenae lacobsim. credihile est lu- 
dere Trimalchionem et imculum tanquam irritamentum stomachi ad cenam 
et imtam necessitatem cenandi declarantem 10 simphoniam/f quatuor 
Hf iiii Lj 1111 pt 11 scilicet in altero ferculo om. p. sunt autem glossato- 
ris 12 fercula H pinnis Hi pennis ceteri. cf ApuUim met, XI 8 



SATIRAB 39 

HL oatum , ut Pegasus videretur. notayimus etiam circa angulos repo- 
sitorii Marsyas quattuor, ex quorum utriculis garum piperatum cur- 
rebat super pisces, qui tamquam in euripo natabant. damus omnes 
plausum a familia inceptum et res eieetissimas ridentes aggredimur. 

5 non minus et Trimaichio eiusmodi methodio laetus '^Garpe^ inquit. 
processit statim scissor et ad symphoniam ita gesticulatus la- 
ceravit obsonium, ut putares essedarium hydraule cantante pu- 
gnare. ingerebat nihilo minus Trimalchio ientissima voce: "^Carpe, 
Carpe\ ego suspicatus ad aliquam urbanitatem totiens iteratam 

10 yocem pertinere, non erubui eum qui supra me accumbebat, hoc 

ipsum interrogare. at iile, qui saepius eiusmodi ludos specta- 

verat, *^vides^ inquit 'illum qui obsonium carpit: Carpus vocatur. 

itaque quotiescunque dicit ^^Carpe", eodem verbo et vocat et imperat.* 

non potui amplius quicquam gustare, sed conversus ad eum, 37 

15 ut quam plurima exciperem, longe accersere fabulas coepi sciscita- 
rique, quae esset mulier illa quae huc atque illuc discurreret. *^uxor' 

' inquit^Trimalchionis, Fortunata appellatur, quae nummos madio 
inetitur. et modo, modo quid fuit? ignoscet mihi genius tuus, no- 
luisses de manu illius panem accipere. nunc, nec quid nec quare, 

1 et circlia H 2 Marsias t quatuor J3, nii L, IIII pt 

ex qaomm om, L utriculis Hp: int'culis i, interculis T, int culis if, 

ueretiUis 
intriculis Tolosanus, 'inticulis ttetus, non utriculis' Pithoeus, in ueretriculis 
margo L, interulis margo t quarum t unde aquatum curr. margo t, 

sed garum etiam T, *a/. aquarum* Patissoniana 3 qui tamquam in 

scripH, iiem Wehlius p, 12: quiqs H quod quicunque interpretabanturj qui 
in ceteri natabat H 4 coeptum Lpt adgredimur^^ 

5 methodio HLp: methodo sed in margine 'm^ihodioj transitu t, metod. 
fxsTu^, ma/rgo L 6 simphoniam L gesticulatus ita transponit H 

et ut margo t testaiu/r Pithoeus 7 esse darium H coniuncta a I. F, GrO' 

nouio: Darium Lpt hidraule H 8 tentissima Mamiresius, lenis- 

sima GoJdastus Carpe alterum om, Lpt 9 ad om. H to- 

ciens H: toties ceteri 10 supra me Hpt, margo L: supreme L 

accubebat corr. ex accubabat L 12 illum inquit tra/nsponit H 

carpit] hoc et similia enuntiata uidgo^per interrogaiionem efferi puta/nt prae- 
ter naturam talis sermodnationis 13 post imperat lacunae signum ha- 

bet cum Memmia/no t, 'deest aster, in u, c' margo t 14 iam amplius 

lahnius 15 quam om. i^^ accersere HL Memmianus: arcessere 

pi tabulas in suo lihro legerat emendauitque Mefmmiu% sciscita- 

riqae quae Lpi: sciscitari que H 16 illa mulier tranaponunt Lpt 

discureret H, discumberet Memmianus 17 fortasae Trimalchionis 

est quae] atque adscripsit lacobsiu^. idem susp, quia nunc. ego de- 

leri malo 18 modo modo H: modo ceteri 19 eius Lpt 

^ui Goeiius, nec scit quare MarcUius Horatii inierpres 
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in caelum abiit et Trimalchionis topanta est ad summam, mero HL 
meridie si dixerit illi tenebras esse, credet. || ipse nescit quid babeat, B 
adeo saplutus est; sed haec lupatria providet omnia et ubi non pu- 
tes. est sicca, sobria, bonorum consiliorum [tantum auri vides], 
est tamen malae linguae, pica pulvinaris. quem amat, amat; quem 5 
non amat, non amat. ipse Trimalchio fundos habet, qua milvi vo- 
lant, nummorum nummos. argentum in ostiarii illius cella plus 
iacet, quam quisquam in fortunis habet. familia vero babae babae, 
non mehercules puto decumam partem esse quae dominum suum 



1 caelum sic H. ascenderit abiit Z, subiit margo t topanta 

lihrii to ttav ea. Victor. vel ta. Ttavta margo X, hierophanta mxLrgo t. to- 
panta non mutaui quia to naiftci apud semigraecos iUos pro subatantiuo 
fuisHC uidetur, alio(j[uin corrigi Trimalchioni ra Ttavta debebat qv>od solus 
Ileinalus perspexit, datiuus enimy non genetiuua adhibetur in hac formu- 
la cuius antiquisaimum exemplum Herodotus I 122 praebet 2 j>08t 

crcdet trea asterlscos habent Lp, unum U u>acuo uersu interiecto pergunt 
in cap, 55 3 saplutus ^anXovtoQ antique ut Setua et sona pro Zetho 

zona^qus Lupatria JT. sententiae maxime conuenit uocahvlum ad 

uisum specta/na, potest autem ut lupatria uel lupacria apud rusiicos su- 
perstitionihus obnoxios illud ualuerit quoniam acute cemere lupi atque in 
Italia uisus eorum noxius esse credehatur* itaqu^e si liceat XvKo^^ak^ 
interpretari j primam saltem Ulius uerhi partem seruemus. an XvKav^pw' 
TtoQ su/nijicaturj uersipellis quae incognita appdreatf eupateria post Bei- 
nesium lacohsius h. e, ^vitatkpua Homericum quod latinitate Lucilius do' 
naueratf lupa ebrio Schefferus, lupa trita Ooesius, luparia Furlanettus, li- 
paros graece Studerus p, 10, lupatriam uulgo dictam pro-lupatrice uel a 
lupa et truando deductam pro lupatrua hahehat Orioliu^ p. 9 uti 

Ooesius 4 post est interpungebant tantum auri uides narraHo- 

nis ordinem turhantia seclv^i, mihi interpretamentum illorum adeo zaplu- 
tus est uidentur ut nesciam an diues scriptum fuerit. *haec sunt in iUa 
laudahilia* interpretahatur Studerus p, 10. tantum uni fides uel tantum 
iu auro huic uni fides Heinsius, tanquam auri fides pro p^pucr^ lacobsius, 
tantum auri prouidens Ooesius. praecessisse aliqua censebat Schefferus, 

tautum auri uides ? Wehliu,s ut praedicau^rit conuiua matris fami- 

licte in auro seruando diligentiam. in u, 7 ante nummorum transtulit 
Burmannus, in u, 8 ante faroilia Antonius idemque malehat lacobsius 
pontnm corrigens, expungehat illa Nodotus 5 pica puluinaris hinc 

exscripta ah loanne Saresheriensi pol, III 13 p. 203 et composita cum 
cornice noctuma. est caUidae garrulitatis mvlier domiseda fpica nel sofh 
Oriolius p. 10) ; pica, uulpinaris aut lupanaris Hildebrandus ad ApuL meU 
III 22 p. 192, pica apoUinaris lacobsius m>ala ominantem explicans, pntidi 
naris praeeunte Scheffero lac. Oronouius 6 Trimalchio supenuiea- 

neum quam id esi quantum Schefferus uix uolanf cdiqvxmdo 

Heinsius 7 et addit Beiskius nummos nummorum transponi 

uelim. Dummorum modios StatUeus in responsione p. 327 ed, Burm, pr., 
nummorum cumulos Heimius 
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// noyerit. ad summam, quemvis ex istis babaecalis in rutae folium 
coniciet. nec est quod putes illum quicquam emere. omnia domi 38 
nascuntur: lana, cerae, piper, lacte gallinaceum, si quaesieris, inve- 
nies. ad summam, parum illi bona lana nascebatur; arietes a Ta- 

5 rento emit, et eos culavit in gregem. mel Atticum ut domi nasce- 
retur,*apes ab Athenis iussit afferri; obiter et vernaculae quae sunt, 
meliusculae a Graeculis fient. ecce intra hos dies scripsit, utilli ex 

\ India semen boletorum mitteretur. nam mulam quidem nullam ha- 
bet, quae non ex onagro nata sit. vides tot culcitas: nulla non aut 

10 conchyliatum aut coccineum tomentum habet. tanta est animi bea- 
titudo. reliquos autem collibertos eius cave contemnas. valde suc- 
cossi sunt. vides illum qui in imo imus recumbit: hodie sua octin- 
genta possidet de nihilo crevit. modo solebat collo suo ligna por- 
tare. sed quomodo dicunt — ego nihil scio sed audivi — quom 

15 Incuboni pilleum rapuisset, [et] thesaurum invenit. ego nemini in- 
video, si quid deus dedit. est tamen sub alapa et non vult sibi male. 



1 nouerit JJ", non nouit babae calis JE, babecali adolescentes 

ah Arnohio adu. gentes IV 22 (p, 141 ed. Lugd,) leues lihidinosique uo- 
caniur, a habae interieetione dictum uocdbvlum eaae suapiceria: a Baha 
stolidiasim^ Claudianae aetatis homine Babaeculos dictos credidit Heinsius 
ad cap, 67, a ^a^a^ babaculos cum I, F, Oronouio Beinesiv^, item a baba 
Eildebrandus ad Apul, met. IV 14 p, 252. berbeculis maluit Beinesius, 
bacelis o j3axy)Xo? Hadrianides 2 coniiciet H 3 cerae Heinsius: 

credrae H cedriae *, e. resinae ex cedro Muncherus, citria lacobsius, 
acrodrua Studerus p, 11. lanae erythrae Schefferus piper] cum ali- 

quando super legerent, suber lacobsius, et tuber HUdehrandus ad ApvX, 
fior, 18 p, 84 4 parum in ouili bonae lanae nascebantur Heinsius ali- 

quando 5 curauit Fatauina, accumulauit u^l curauit admitti Hein- 

sius, eis incolauit gregem Goesius ad colem coleosque referens, uerum 
forta^se culauit o culo deriuatum, ipse tamen et testiculauit conieci usus 
PatUo Festi excerptore p, 366 31, * testiculari est iumenHs maribus feminas 
uel m^ares feminis admouere, licet alii dicant testilari' (tescilari G, testil- 
lari M) 6 adferri obiter: ut uernaculae quae snnt, meliusculae a Grae- 

culis fierent Heinsius cui quae sunt uidetur redundare 9 culcitras 

H 10 conchiliatum H tanta] haec forta^se ex hendeeasyllabis 

ueteris poetae repetita animi Scheffero suspectum, homini Beinesius 

11 succossi H 12 quia H immo immus H octoginta coni, 

Heinsius 13 modo solebat coUo transposui cum Wehlio p, 13: sole- 

bat coUo modo H 14 ditescunt Heinsius quom scripsi: quo- 

modo ex superioribus repetitum H, cum modo Schefferus, quod modo in- 
cuboni pileum cum rapuisset Heinsius ut quod ex audiui p'enderet 
15 et deleuit Schefferus, ecce lacobsius 16 quid scripsi: quo H. 

quoi^ Goesius, qua Fatauina, quod Schefferui sub allaga ». e. utt' ak- 

^ayv\ nescio quis, uulpecnla ausp. lacobaiua 
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itaqae proxime cenaculum hoc titulo proscripsit: "^"C. Pompeiusfl 
Diogenes ex kalendis luliis cenaculum locat; ipse enim domum emit^' 
quid ilie qui iibertini ioco iacet, quam bene se habuit. non impro- 
pero illi. sestertium suum vidit decies, sed male vaciliavit. non 
puto iilum capillos liberos habere, nec mehercules sua culpa; ipso 5 
enim homo melior non est; sed liberti scelerati qui omnia ad 
se fecerunt. scito autem: sociorum oUa malefervet, et ubi semel 
res inclinata est, amici de medio. et quam honestam negotiationein 
exercuit, quod illum sic vides? libitinarius fuit. solebat sic cenare, 
quomodo rex: apros gausapatos, opera pistoria, avis, cocos, pisto- 10 
res. plus vini sub mensa elTundebatur, quam aliquis in cella habet. 
fantasia, non homo. inclinatis quoque rebus suis, cum timeret ne 
creditores illum conturbare existimarent, hoc titulo auctionem pro- 
scripsit:"r.IuliusProculus auctionem facietrerumsuperuacuarum.^' 
39 interpellavit tam dulces fabulas Trimalchio; nam iam subla- 15 

tum erat ferculum, hilaresque convivae vino sermonibusque publi- 
catis operam coeperant dare. is ergo reclinatus in cubitum^hoc 
vinum' inquit *^vos oportet suave faciatis. pisces natare oportet 
rogo, me putatis illa cena esse contentum, quam in theca reposito- 
rii videratis? "sic notus Vlixes?" quid ergo est? oportet etiam in- 20 
ter cenandum philologiam nosse. patrono meo ossa bene quiescant, 
qui me hominem inter homines voluit esse. nam mihi nihil novi 
potest afTerri, sicut ille fericulus iam habuit praxim. caelus hic, in 



1 cenaculum scnpsi: cum H. oecam lac. Gronouim c II 

2 loca S. locabit Ooeaiiva 3 illi JT libertino Heinsim impropero. 

ille Hadrianides 4 sextercium H 5 ipse H sed in margine ipso 

6 ^supplendum fuerunt in culpa' Burmannus, ego deesse aliqua cumScheffero 
arhitror ad assem secuerunt Heinsiua, adederunt Ooesiua 7 cito 

Schefferua 8 negociationem H 9 uides exe libitinaiius H ui exe 

male repetitum ex exercuit deleretur. ecce Schefferu^ 10 caunea pa- 

stos HeinsiiLS opera pistoria glossatori lacobsius tribuit auis cocos 

Schefferus : uiscocos, non uiscouos H, aucupes coquos HeinsiuSj cocis ceruos 
avJbatituit Beishius. an auis [cocleas, alebat ancupes] cocos ? piscatores 

recte ut opinor Heinaius, pisces lepores Beiskius ll^menB&m Ha4>rianid>eSj 
sed cf. cap. 74 num aHus ? cf. p, 40, 8 12 fantasia sed ut phan alia 

manus superscripserit et in margine phantasia H: phantasma Schefferus, pha- 
gesia lacobsius, pandaesia TriUerus 13 auctionem Schefferus: caucionem 

H 14 T. uel C. praenomen intercidit 15 interpellabit JJ 

19 cowicci putabatis contemptum H teca // 20 sic notiis 

Vlixes? Vergiliana Aen. II 44 23 fericulus iam scripsi: fericulusta 

mel H, fericulus Trimalchioni proferc^uJjo est, ut I.F. Oronouius Heinsiusque 
uiderant quorum ille tamen habuit gratiani, hic lucem a me habuit pro- 
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H quo duodecin) dii habitant, in totidem se figuras convertit, et modo 
Ot aries. itaque quisquis nascitur illo signo , multa pecora habet, 
multum ianae, caput praeterea durum, frontem expudoratam, cor- 
num acutum. plurimi hoc signo scolastici nascuntur et arietilli.' 

5 Jaudamus urbanitatem mathematici; itaque adiecit: "^deinde to- 
tus caelus taurulus fit. itaque tunc calcitrosi nascuntur et bubulci 
et qui se ipsi pascunt. in geminis autem nascuntur bigae et boyes 
et colei et qui utrosque parietes linunt. in cancro ego natus sum. 
ideo multis pedibus sto et in mari et in terra multa possideo; nam 

10 cancer et hoc et illoc quadrat. et ideo iam dudum nihii super illum 
posui, ne genesim meam premerem. in leone cataphagae nascun- 
tur et imperiosi; in virgine mulieres et fugitivi et compediti; in li- 
bra laniones et unguentarii et quicunque aliquid expediunt; in scor- 
pione venenarii et percussores; in sagittario strabones, qui holera 

15 spectant, lardum tollunt; in capricorno aerumnosi, quibus prae 
raala sua cornua nascuntur; in aquario copones et cucurbitae; in 
piscibus obsonatores et rhetores. sic orbis vertitur tanquam mola, 
et semper aliquid maii facit, ut homines aut nascantur aut pereant. 
quod autem in medio caespitem videtis et supra caespitem favum, 

20 nihil sime ratione facio. terra mater est in medio quasi ovum cor- 
rotundata, et omnia bona in se habet tanquam favus.' 

^ sophos^ universi clamamus et sublatis manibus ad camaram 40 
iuramus Hipparchum Aratumque comparandos illi homines non 
fuisse, donec advenerunt ministri ac toralia praeposuerunt toris, in 



xime propomit, statim ei dabit BeishiuSj iustam exhibebit lacobsiuSj ta- 
lein liabait Studerus p, 11 praxim et in margine operationem JJ. 

interpretare ^sicut illvd ferculum iam demonstrauit\ p&r &digm& Beiskiu^, 
apodixin lacohsius caelus sic i/, item u. 6 

2 peccora H 3 expuduratam H 4 arietilli Beinesiu^s et 

Ileinsius: arieti illi H. aretalogi Beishius , arietes. coUaudamus Muncke' 
rus 10 supra H a Bursiano collaius 11 genisim H, idem 

1 
in margine genesim et pro glossa i. natiuitatem cataphagi Sckef- 

ferus 12 mulierosi lac. Gronouius 13 expendunt Burman- 

nu8 14 sagitario -ff 15 capricornio ^ erumpnosi^ 

ct quibus conieci, signiflcari advlterarum coniuges uidentur premala 

II. uulgarem sermonem agnouit Heinsius 17 rethores H 18 ali- 

qttid anomali Heinsius 19 uidebatis su^p, Heinsius supra scripsi: 

super H 20 facio, wwi facto etiam H teste Bursiano 22 coc 

coilxu? lacohsius 23 homini Heinsius 24 ante donec alia pe- 

riiuse su£picor: fuisse. donec. aduenerunt H tolaria Hj em, TUebo- 
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quibus retia erant picta subsessoresque cum ?enabalis et totus ve- H 
nationis apparatus. necdum sciebamus, quo mitteremus suspitiones 
nostras, cum extra triclinium clamor sublatus est ingens, et ecce 
canes Laconici etiam circa mensaro discurrere coeperunt. secutum 
est hos repositorium, in quo positus erat primae magnitudinis aper, 5 
et quidem piileatus, e cuius dentibus sportellae dependebant duae 
palmulis textae, altera caryotis, altera thebaicis repleta. circa autem 
minores porcelli ex coptoplacentis facti, quasi uberibus immine- 
rent, scrofam esse positam significabant. et hi quidem apophoreti 
fuerunt. ceterum ad scindendum aprum non ille Carpus accessit, 10 
qui aUilia laceraverat, sed barbatus ingens, fasciis cruralibus alliga- 
tus et alicula subornatus polymita, strictoque venatorio cultro latus 
apri vehementer percussit, ex cuius plaga turdi evolaverunt parati 
aucupes cum harundinibus fuerunt et eos circa triclinium volitantes 
momento exceperunt. inde cum suum cuique iussisset referri Tri- 15 
malchio adiecit: ^etiam videte, quam porcus ille silvaticus totam co- 
mederit glandem'. statim pueri ad sportellas accesserunt, quae pen- 
debant e dentibus, thebaicasque et caryotas ad numerum divisere 
41 cenantibus. interim ego, qui privatum habebam secessum, in mul- 
tas cogitationes deductus sum, quare aper pilleatus intrassel. post- 20 
quam itaque omnis bacalusias consumpsi , duravi interrogare illum 



menus et Schefferu8 praeposuerutit 2We6oment*s: proposuerunt J31 contra 
apvd Tadium ann. III 5 recte emendarunt ^propositam toro effigievn 

2 quo add» Parisina suspiciones H 4 circlia H 

discurere H 7 careotis H tebaicis H circha H repetas 

cogitatione positi erant cf, cap. 66 8 imminentes IKleb&menus 

9 forta,88e qui scrofam apophoreti H id e8t anot^opriToi: pro apo- 

phoretis Heinsius ^ haec et apophoreta su^p. Antoniu^ 11 fasceis 

H caligatus Crusius 12 polimita H 13 aut huc 

respexit aut ad cap. 49 loannes Saresh, pol. VIII 7 p. 241 coenam 
Trimalchionis apud Petronium, si potes, ingredere, et porcum sic grauidari 
posse mirabcris, nisi forte admirationem multiplex, ignota et inaudita luxu- 
ria tollat 14 demi fuerunt et aut adfuerunt scribi uoluit Heinsius 

circha H 16 adiecit etiam iungehat Heinsitis, iam lacohsius 

lotam pro lauta Muncherus^ cultam desidero 17 sportellos H 

18 thebaycasque H cariotas H 19 priuatim malehat Scheffe- 

rv^ 20 deductus scripsi: diductus H 21 bacalnsias H. 

persuasum mihi est in mente hahuisse Petronium baucalesis, nam Pau- 
xaXrijxaia. et xaraPavxaXi^aet? cantilenae uocabantur nutricum quibus in 
somnum infantes adlectahantur ^ itaque (SauxaXifcretj sic ut naeniae in- 
eptias significant. bacelogias a hacelo SchefferuSj baceologias a haceolo 
(Suet. Aug. 87) Heinsius^ battologias Hadrianldes ^ bucolesias BeinesittSj 
babazusias BeiskiuSj iam argutias lacobsiu^s. bacalusias caricas interpreta- 
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i7 interpretem meum quod me torqueret. at ille: ^plane etiam hoc 
servus tuus indicare potest; non enim aenigma est, sed res aperta. 
hic aper, cum heri summa cena eum vindicasset, a convivis dimissus 
est; itaque hodie tamquam libertus in convivium revertitur.' damnavi 

5 ego stuporem meum et nihil amplius interrogavi, ne viderer nun- 
quam inter faonestos cenasse. 

/^ dum haec loquimur, puer speciosus vitibus hederisque redi- 
mitus, modo Bromium, interdum Lyaeum Euhiumque confessus, 
calathisco uvas circumtulit et poemata domini sui acutissima voce 

10 traduxit. ad quem sonum conversus Trimalchio ^Dionyse' inquit 
'liber esto^ puer detraxit pilleum apro capitique suo imposuit. tum 
Triraalchio nirsus adiecit: ^non negabitis me^ inquit ^ habere hbe- 
rum patrem^ laudavimus dictum Trimalchionis et circumeuntem 
puerum sane perbasiamus. 

15 ab hoc ferculo Trimalchio ad lasanum surrexit. nos libertatem 
sine tyranno nacti coepimus invitare convivarum sermones. Da- 
ma itaque primus cum pataracina poposcisset, ^dies' inquit^nihil 
est. dum versas te, nox lit. itaque nihil est.melius quam de cubi- 
culo recta in triclinium ire. et mundnm frigus habuimus. vix me 



hatur Orioliua p. 13 a bacca et lum deriuatas interogare J5". du- 

raai interrogare nimiae uidetur ut in hoc dicendi genere audacitatis esse, 
displicet autem curaui 

1 quod scripsi: quid S pra^estat hoc etiam 3 cena eum 

ecripsi ut manumissionis metaphoram seruarem ; uindicauerai aprum summa 
cena, hoc est in extrema cena appositus erat: cenam JS. summam coenam 
SchefferuSj uulgo, summa coena uindicasset sese Heinsivs conuiuiis H 
4 est om. H, ante dimissus add, Schefferus. dimissus utique hodie Stu- 
derus p. 11 5 interogaui H T ederisque H 8 liaeum 

euchiumque H 9 calatisco H acidissima HeinsiuSj raucissima 

susp, lacobsius . 10 dyonise H 12 inquit su^pectum 

liberum non seruum et Liberum Bacchum intellega^ 13 circumeuntes 

B.: correxerat Schefferus ante exemplum Amstelodam^nse 14 in- 

sane Hein^ius, suauiter basiamus lacobsius 15 lasammum H: em. 

Schefferus 16 Damas Heinsius: clamat H quo probato Priamus 

MeisJciiLSj Primus Antoniv^ 17 pataracina H, patera acina Schef- 

ferus, amaracina I. F, Gronouius, pateram uini aut itaX ^tpjxo, olva 
lacobsius, meliora nullus praeter Heinsium qui patera capaci uina propo- 
suit, sed modicae paterae mdlus in hoc potatore locus, non tam meracum 
q^uam grandioris potorii genus appellatum fuisse puto qualia ananca>ea 
erant uel Allifana ab Horatio uel batiacae a Plauto Athenaeo Amobio 
inemoratae. alia calicum poddorumque nomina Mariialis congessit in 
apophoretis, 'poscunt maioribus poculis* dixit Cicero in Terrem actUme 
secunda I 26 ^ 66 19 ut Heinsius 
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balneus calfecit. tamen calda potio vestiarius est. staminatas duxi H 
et plane roatus sum. vinus mihi in cerebrum abiit' 
42 excepit Seleucus fabulae partem et 'ego^ inquit ^non cotidie 

lavor; baliscus enim fuUo est. aqua dentes^habet, et cor nostrum 
cotidie liquescit. sed cum mulsi pultarium obduxi, frigori laecasin 5 
dico. nec sane lavare potui; fui enim hodie in funus. homo bellus, 
tam bonus Ghrysanthus animam ebuUiit. modo, modo me appella- 
vit. videor mihi cum illo loqui. heu, eheu. utres inflati anibula- 
mus. minoris quam muscae sumus. muscae tamen ahquam virtu- 
tem habent. nos non pluris sumus quam buUae. et quid si non 10 
abstinax fuisset. quinque dies aquam in os suum non coniecit, non 
micam panis. tamen abiit ad phires. medici illum perdiderunt, 
immo magis malus fatus; medicus enim nihil aliud est quam animi 
consolatio. tamen bene elatus est, vitali lecto, stragulis bonis. plan- 
ctus est optime — manu misit aliquot • — etiam si maligne illum 15 



1 lotio Goesius. fortasae potio optinius staminatas H, potiones co- 

ffifes. ad crTajuvof Beinesius Schefferus Heinsius ego referebamuSj rectiusfor- 
tasse ad stamen Muncheru,8 ut continuata textoris uestiarii figura potiones 
meracae intelleganturj quae stamen solum habeanf, non immixtam qiuisi sub- 
temen aquxim. staminarias Muncherus quod mimo Laberiano nomeri eratj he- 
minatas uel eminarias ffeinsius, geminatas u£l heminarias I, F. Gronouius, 
iam IIII heminas Wehlius p. 28 2 mattus scripturam ex glossario Be- 

mensi adnotauit Tilebomenus uinus] scholia Bemensia ad Vergili Georg. 

II 98: notandum hic quod uinum masculino genere dicit Tmolius, nec imme- 
rito quoniam et apnt Petronium in satira inuenitur, uhi aput franium in 
satyria codex, apud Afranium Muellerus editor. cf, praefatio. Afranio 
togatarum poetae haec uindicabat Schneidewinus 3 seliucus H 

4 baliscus H, balaniscus a PaXavcu? pro balneatore Beinesius , balniscus 
a balneo Schefferus, balneus /. F Gronouius corpus lacobsius et Stude- 

rus p. 12 5 laccasim H id est Xaixa^uv. cf Martialis XI 68, 12 

ubi aicL^iiv Scaliger. utrobique Xei-^al^siv Gronouius, hic oi\i.ijit,tiv lacob- 
sius 6 ini aliquando Heinsius fumus H tam bellus 

lacobsius et Wehlius p. 17 7 chrisantus H 8 heu eheu scripsi, 

item lacobsius: hey est hey H quod Orellius p. 5 'ach ist ach^ uertit. 
heu triplicauit Beiskius, heu st heu Heinsius, est hey induxit Antonius 
9 minoris Schefferus : minores H suus set in margine sumus H. fu- 

mus we/ fimus aut cinis tamon-habet Schefferus aut Beinesius mu- 

scae addidit Heinsius: quae Antonius 10 quid si ut p. 47, 1: quasi 

su^picabar 12 abiit. at plures H, uidgo, repugnat et at particula 

et plures pro multis uocati: abiit ad phires iungebat Schefferus, cf, Flechei- 
seni annales phU, LXXVII p, 69, etiam apud Graecos nXslovBg ol tete- 
XevTyjxoTfi; 1 3 animi uana consolatio olim Heinsiu^, mimi uel mimica 

Beinesius, non dissimili forma inter Syri sententias haec traditur : mise- 
ricors ciuis patriae est consolatio 14 stagulis H plautiis H 

15 fortasse nam manu misit manum misit aliquod H 
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H ploravit uxor. quid si non illam optime accepisset. sed mulier quae 
mulier milvinum genus. neminem nihil boni facere oportet; aeque 
est enim ac si in puteum conicias. sed antiquus amor cancer est/ 
molestus fuit, Philerosque proclamavit: Wivorum memine- 43 

5 rimus. ille habet, quod sibi debebatur: honeste vixit, honeste 
obiit. quid habet quod queratur? ab asse crevit et paratus fuit 
quadrantem de stercore mordicus tollere. itaque crevit, quid- 
quid crevit, tamquam favus. puto mehercules illum reliquisse solida 
ceDtum, et omnia in nummis habuit. de re tamen ego verum dicam, 

10 qui linguam caninam comedi: durae buccae fuit, linguosus, discor- 
dia, non homo. frater eius fortis fuit, ami^us amico, manu uncta, 
plena mensa. et inter initia malam parram pilavit. sed recorrexit 
costas illius prima vindemia ; vendidit enim vinum quanti ipse vo- 
luit. et quod illius mentum sustulit, hereditatem accepit, ex qua 

15 plus involavit, quam ilh relictum est. et ille stips, dum fratri suo 
irascitur, nescio cui terrae filio patrimonium elegavit. longe fugit, 
quisquis suos fugit. habuit autem oricularios servos, qui ilium pes- 

^^ sum dederunt. || nunquam autem recte faciet, qui cito credit, || uti- 
que homo negotiaiis. tamen verum quod frunitus est, quam diu 



1 mulier que mulier H quae sana esse mihi permadet Varro de com- 
positione saturarum apud Nonium p, 67: parectatae adsunt, mulier quae 

mulier Venus, caput (* Weib vor Weib^ ) : que mulier om. Patauina, 

qua BeisJcius f quaeque Munckerus, quaeque aeque OoesiuSj est lacobsius, 
mulier quae — mulier instar aposiopesia ScJiefferus 2 feminae niliil 

lac. Gronouius 3 coniicias JE fanaticus amor Heinsius 

cancer H prima manu, a correctore carcer 4 Philerosque scripsi: 

phileros qui H. Phileroti qui Burmannus. minus probabile omisisse li- 
brarium talia itaque interpellauit eum 6 abbas secreuit Hi em. Schef- 

ferus 7 quit quit H 9 uere tamen Heinsius 10 qui 

deleto (poierat quod corrigere) comedit lacobsius 11 manu plena, 

uncta raensa post Reinesium Heinsius 12 inicia H 13 coxas 

Goesius condidit lac. Gronouius quantum H non improbabiliter 

si uindcmiauit scriptum esset: quanti tum SchefferuSy quantum uulgariter 
dici pro quanti su^p. Heinsius 16 fuit H 17 oricularios id est 

u}raxova"raQ Meinesius et Ileinsius: oracularios H. gracularios lac. Orono- 
iiius 1 8 nunquam recte faciet qui cito credit habent Lpt post cap. 82, 

florilegium Parisinum, lacobus Magni Zophil. XV 11 nequaquam t, 

non T reddit t, non T 19 hommo negocians H detrun- 

cata hatc mihi^ uidentur et fere sic redintegranda tamen uerum est, quod 
sua uel quod uitam frunitus est quam diu uixit. etiam deinceps conturba- 
uit librarius neque perscripsit nisi partem sententiae huiusmodi : nec im- 
probo, habet enim cui datum est, non cui dcstinatum. Munckerm malebat 
cui datum est, datura est 
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vixit cui datum est, non cui destinatuin. plane fortunae fi- H 

lius, in manu illius plumbum aurum fiebat. facile est autem, ubi 
omnia quadrata currunt. et quot putas illum annos secum tulisse? 
septuaginta et supra. sed comeolus fuit, aetatem bene ferebat, ni- 
ger tanquam corvus. noveram hominem olim oiiorum et adhuc 5 
salax erat. non mehercules iilum puto in domo canem reliquisse. 
immo etiam puellarius erat, omnis minervae homo. nec improbo; 
hoc solum enim secum tulit' 
44 haecPhileros dixit, illa Ganymedes : ^narratis quod nec ad cae- 

lum nec ad terram pertinet, cum interim nemo curat, quid annona 10 
mordet. non mehercules hodie buccam panis invenire potui. et 
quomodo siccitas perseverat. iam annum esurigo fuit. aediles male 
eveniat, qui cum pistoribus coiludunt"serva me, servabo ie^\ ita- 
que populus minutus laborat; nam isti maiores maxillae semper 
Saturnalia agunt. o si haberemus illos leones, quos ego hic inveni, 15 
cum primum ex Asia veni. illud erat vivere. similia sicilia interio- 



2 cui omnia Heinsiua 3 quod H 5 olim oliornm H 

quod tuehantur Orelliu^s p, 5 ^h la fin des fin» coTnparans ei WeJdius 

p. 17 olimorum proponens, necessario tcocabitlum illud hominem libidino- 

8um denotabatj adfine salacitati: neque tam^n Scliefferus restituisse id ui- 

detur nequ^ ego in tanta obscenorum uerborum multitudine quas antiqui- 

ta^ tradidit unum inueni quod kuc quadraret^ nisi coleorum nomen 

uidetur usui esse, mulierarium et mulierogum Schefferus et Heinsius, 

molliorem Antonius, molitorem Beishius, odiosum id est \iia-y\Tf\v uel inpu- 

dicum lacobsius; oUmolierum coniunctim interpretatus subodorantem mulie- 

res aut molimolierum Oriolius p. 16, interpungendum post hominem censeo 

6 intactam post reliquisse inserebat Ooesius 7 pullarius Burmannus. 

glossae * Trat^epacrTvf; , puUarius* 8 enim solum transposuit AntO' 

niana 9 dixit irrepsisse e glossa uideboitur Heinsio ista Ha- 

drianides ganimedes H narrat is ^ 10 quid est quantum. 

annona sic ut Ciceroni paupertas mordere dicitur, quod annona ardet 

fuit qui coniceret. annonam artet SchefferuSj annonam mordet Burman- 

nus; curat, inquit, annonam ordei Heinsius 11 me liecules H bu- 

ceam conlato Suet. Aug. 76 Schefferus 12 quomodo exclamatio ad- 

mirantis. et quomodo? siccitas perseuerat distinguebat Schefferus^ comma 

post perseuerat Oriolius posuit p. 16 esurigo fuit scripsi quo 

uocabulo Varro in satura usus est apud Nonium p, 106 'esurigo 

findebat costas^: esurio fuit H. esuritio uel esuries minus probabilia. 

esurio fui abuMcs Plauto Persa^ 103 Schefferiis. posjt esurio inter' 

pungebant Heinsius futiles et Burmannus hui uel fu interiectionem 

pro fuit substituens; omisit hoc Patauina. annus est ex quo pluit ausus 

est lacobsius soloecismus hic inde ortus quod graeco more uulgus 

aliquem bene aut male facere et dicere loquebatur. aedilibus Patauina. 

male pereant lacobsius 14 dubito cum Scheffero an istae legendum 

et 
tit 16 Bimilia sicilia interiores /\ laruas H: similia scelera tanc erant 
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H res et larvas sic istos percolopabant, ut illislupiter iratus esset. [sed] 
memini Safinium. tunc habitabat ad arcum veterem, me puero, pi- 
per, non homo. is quacunque ibat, terram adurebat. sed rectus, 
sed certus, amicus amico, cum quo audacter posses in tenebris mi- 

5 care. in curia autem quomodo singulos [vel] pilabat [tractabat], nec 
schemas loquebatur sed directum. cum ageret porro in foro, sic 
illius vox crescebat tanquam tuba. nec sudavit unquam nec expuit. 
puto eum nescio quid asiadis habuisse. et quam benignus resalu- 
tare, nomina omnium reddere, tanquam unus de nobis. itaque illo 

10 tempore annona pro luto erat. asse panem qiiem emisses, non po- 
tuisses cum altero devorare. nunc oculum bublum vidi maiorem. 
heu heu, quotidie peius. haec colonia retroversus crescit tanquam 
coda vituli. sed quare nos habemus aedilem trium cauniarum, qui 
sibi mavult assem quam vitam nostram? itaqne domi gaudet, plus 

15 in die nummorum accipit, quam alter patrimonium habet. iam scio 
unde acceperit denarios mille aureos. sed si nos coleos haberemus, 
noD tantum sibi placeret. nunc populus est domi ieones, foras vul- 
pes. quod ad me attinet, iam pannos meos comedi, et si perseverat 
haec annona, casulas meas vendam. quid enim futurum est, si nec 

20 dii nec homines huius coloniae miserentur ? ita meos fruniscar, ut 



inter pistores sed laraas Wehliiis p» 19 , simile ac si celum in terra esset. 
laruas Studerus p, 12, simili siccitate fures (uel ueteratores) et laruas lor- 
cohsiu^, similia in Sicilia. terrores et laruas JReiskiuSj similia Sicilia inte- 
rior. sed laruas Schefferus, similia Siciliae interioris Goesius^ ego in prae- 
senti de certa emendatione i^orum desperauij latere autem opinor condi- 
tionale enuntiatum huim generis si milio silicia interesset (fraude pistorumj, 
Qt laruas Heinsiu^ 

1 istas Scliefferus percolopabant a colaphis deriuatum esse Schef- 

ferus Heinsiusque intellexerunt sed seclmi cum Scheffero 4 cf, 

etiam Fronto ad Ji. Caesarem I 2 p, 24 N, aliud scurrarum prouerbium 

uel tractabat 
en cum quo in tenebris mices' 5 scriptum erat in archetypo pilabat : 

uidit hoc post Schefferum et lacohsium etiam Wehlim p, 15, uelut pilag 
tractabat uel iactabat Heinsim 6 scemas H directum Beiskim : 

dilectum H, directim Heinsius cum ageret alii superiori enuntiato 

odnectunt 8 eum Tilehomenm: enim H asia dis H. hoc u^l 

Asiades prohahat Heinsius: Asiatici lieinesius , assi a diis Burmannm, 
^aoTj a dis Schefferus, asiales a cicLKiq {immo a-takov) Anlonius, antisialodis 
lacohsim, Aphrodisium Beishim 12 hey hey H 13 nos Tile- 

homenus: non H, sed quare? non habemus aedilem trium caunearum 
Schefferm, sed qnare non? habemus Burmannm distinxit fortw^e 

iion trium 15 hal^et sic H 16 denarios /orto*«e eiciendum 

19 capsulas lac, Gronouim 20 huius Schefferiu: eius H 

Petronii satirae 4 



/ 
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ego puto omnia illa a diibus fieri. || iiemo enim caelum caelum pu- HL 
tat, nemo ieiunium servat, nemo lovem pili facit, sed omnes oper- 
tis oculis bona sua computant. || antea stolatae ibant nudis pedibus H 
in clivum , passis capillis , mentibus puris, et lovem aquam exora- 
bant. itaque statim urceatim plovebat: aut tunc aut nunquam: et 5 
omnes redibant udi tanquam mures. itaque dii pedes lanatos ha- 
bent, quia nos religiosi non sumus. agri iacent^ — 
45 *^oro te' inquit Echion centonarius *^melius loquere. "modo sic, 

modo sic" inquit rusticus; varium porcum perdiderat. || quod hodie HL 
non est, cras erit. sic vita truditur./|| non mehercules patria melior H 
dici potest, si homines haberet. sed laborat hoc tempore, nec haec u 
sola: non debemus delicati esse: ubique medius caelus est. tu si 
aliubi fueris, dices hic porcos coctos ambulare. et ecce habituri 
sumus munus excellente in triduo die festa; familia non lanisticia, 
sed plurimi liberti. et Titus noster magnum animum habet et est 15 
caldicerebrius : aut hoc aut illud erit, quid utique. nam illi domesti- 
cus sum , non est miscix. ferrum optimum daturus est sine fuga, 



1 a diibus scripsij quoniam dibus uel diibus pro deis in imcriptioni- 

hu8 reperitur vslut dibus Penatibus in actis insL arch. Bom. 1865 p. XXVI: 

aedilibus H, a caelitibus uel a ditibus Schefferus fieri Tilebomemis: 

fleri ff. damna illa aedilibus deberi Heinsius nemo — 3 computant 

hahent Lpt post cap. 82 et fiorilegium Parisinum enim caelum om. 

Lptj fiorilegium 2 ieiunium HLT fijorilegium, 'Benedict. uet, unicum 

hac in parte ex' Pithoei: iusiuraUdum pt. itlud acxvjTou uidehatur Pi- 

ihoeo Puteanoque esse pili H: pluris Lpt, fiorilegium faciat 

fiorilegium omnes — 3 computant praeter Vincentium Belu, L s, ad- 

f 
fert lac, Magni in Zophilogio V 13 uhi apertis 3 computant H 

4 manibus paris lacohsius VergUia/na catalecta VI 6 TihuUumque II 1, 

14 comparans 6 redibant lacohsius et Wehlius p, 21 : ridebant H, 

rodebant Heinsius udi TriUerus: ut dii H, uuidi Beiskius^ auidi 

Heinsius. udi , non udae dixit quia praeter matronas quae praecipuum 

in illa pompa locum tenehant ne magistratus quidem cum reliquo po- 

pulo deerani 7 interpeUat plura locuturum Echion 9 rusti- 

cus cum lacohsius usuarium conieceram quod — 10 truditur 

hdbent Lpt post cap, 82 et fiorilegium Parisinum: memhra puto poeta^ 

10 tiditur H 11 posset Hadrianidea aleret Crusiu^, num sa- 

perent ? 12 sola Reiskius: sua H, nec est sua HeinsiuSj nec hoc 

sua culpa Schefferus 13 aliubi Schefferus: alicubi H diceres ten- 

tauit Heinsius 14 in triduo Heinsius: inter duo H 16 quid ^ro 

aliquid Heinsius cum Munckero: "quod H. noui BeiskiuSj abesse aliquid 

susp, Schefferus 17 miscix sic ut misceUio apud Festum Pauli p, 123 

Antonius: mixcix H. ni^loLq SchefferuSj myxus secundum prouerhium (3a- 

pal Mugoc BurmannuSj cimex HeinsiuSj cimbix Munckerus fuca H: 

em, Schefferus, nam insdte fuco Hadriamidea 
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H carnariura in medio, ut amphitheatrum videat. et habet unde: re- 
lictum est illi sestertium tricenties, decessit illius pater male. ut 
quadringenta impendat, non sentiet patrimonium illius, et sempi- 
terno nominabitur. iam nannos aliquot habet et muHerem esse- 

5 dariam et dispensatorem Glyconis, qui deprehensus est cum domi- 
nam suam delectaretur. videbis popuii rixam inter zelotypos et 
amasiunculos. Glyco autem , sestertiarius homo, dispensatorem ad 
bestias dedit hoc est se ipsuro traducere. quid servus peccavit, 
qui coactus est facere? magis illa matella digna fuit quam taurus 

10 iactaret. sed qui asinum non potest, stratum caedit. quid autem 
Glyco putabat Hermogenis filicem unquam bonum exitum factu- 
ram? ille milvo volanti poterat ungues resecare; colubra restem 
non parit. Glyco, Glyco dedit suas; itaque quamdiu vixerit, habebit 
stigmam, nec illam nisi Orcus delebit. sed sibi quisque peccatl sed 

15 subolfacio , quod nobis epulum daturus est Mammea , binos dena- 
rios mihi et meis. quod si hoc fecerit, eripiat Norbano totum fa- 
vorem. scias oportet, plenis velis hunc vinciturum. et revera, quid 
ille nobis boni fecit? dedit gladiatores sestertiarios iam decrepi- 
tos, quos si sufilas^es, cecidissent; iam meliores bestiarios vidi. 



1 harenarium Heimim, Gallorum cliarnier, Italorum camajo compa* 
rauit Studerus p. 14 ampliteatur ff nideatur SeinsiuSf rideat 

Burmanmis 2 sextercium tricencies H. tricies Ooeaiua quum 

decessit Nodotm male qvx}d inepte ad irapendat referebantj leuiter ex- 

eitati doloris uox uidetur. pater Maleius. quadringenta uel Manlius Beiakius, 
pater et mater lacobsius 4 nannos scripsi Schefferum secutm et Seinsium 
qui nanulos wc/ naniolos uel nanios proponebat: manios H. mannos Bei- 
nesiua esedariam S gliconis S 6 ridebis susp, ffein- 

siu^ oculis rixam lacobsiua. cf, inacriptio Henzeniana^ coUectionis 

6187 ^praemia rixulasq. fuejstras' id est populi zelotipos H 

7 maasiunculos H Glico H sexterciarius H 10 quia si- 

num H 11 Glyco scripsi Latina terminatione: glicon H fili- 

cem id est nequam filiam : filiam Patauina 12 prestem uel pistrem 

Beinsius, piscem Beinesius, cerasten omissa negatione lacobsius 
13 Glico glico H. Glyco exitio Hein^ius suos SchefferuSy suum os 

TriUerus, dicas BeisJcius, dedit aut perdidit scapulas lacobsiuSy poenas in- 
tellegi Burmannus opinahatur 15 quod edebatur a primo: q« id est 

quia H mammea H quod metuo cum Heinsio ut recte se habeat 

quia Mammaea uel Mammea non erat nomen nisi feminis: Mamma uel 
Mama Burmannus. uide an illo nomine patronus coUegii appeUatus sit 
16 meis hoc est collegio centonariorum erripiat H. eripiet Schef- 

ferus 17 uinciturum in petenda aedilitate coloniae, uicturum Ha^ 

drianidesj uecturum Crusiu^j iturum Heinsim 18 sexterciarios H 

19 bustiarios uel bustuarios Tilebomenua Beinesvusque 

4* 
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occidit delucerna equites, putares eos gallos gallinaceos; alter bur- H 
dubasta, alter loripes, tertiarius mortuus pro mortuo, qui habebat 
nervia praecisa. unus alicuius flaturae fuit Thraex , qui et ipse ad 
dictata pugnavit ad summam, oranes postea secti sunt; adeo de 
magna turba ^^adhibete" acceperant, plane fugae merae. ^^munus ta- 5 
men'^ inquit^^tibi dedi'\ et ego tibi plodo. computa, ettibiplus do 
46 quam accepi. manus manum lavat. videris mihi, Agamemnon, dicere: 
^^quid iste argutat molestus?'' quia tu, qui potes loqui, non loquere. 
non es nostrae fasciae, et ideo pauperorum verba derides. scimus 
te prae litteras fatuum esse. quid ergo est? aliqua die te persua- lO 
deam ut ad villam venias et videas casulas nostras? inveniemus 
quod manducemus, pullum, ova: belle erit, etiam si omnia hoc anno 
tempestas dispare pallavit: inveniemus ergo unde saturi fiamus. 
etiam tibi discipulus crescit cicaro meus. iam quattuor partis dicit; 
si vixerit, habebis ad latus servulum. nam quicquid illi vacat, caput 15 



1 occidit et Schefferus, addidit aut exibuit Beinesiiis de silicer- 

nio eqnites JHeinsitLS. ego andabatas inteUego bardubasta a burcLo 

et hasto (cf, bastaga et bastema) den,ominatu8 est segnis mvlu8 clitellarvus. 
paene uerum uidit Heinsiv^ cum bardibasta comm,e7noraret praeter bardo- 
batta, *homo aentus et aridus qualis batta\ burdobasta sivs bardibasta 
gibboma tanquam <|)opTo|3ao-TaxTy)c uidebatur Studero p. 14. battabata pro 
nugis Schefferus, bardybadista TrUlerus, bardobatas non inepte et fortoba- 
stax ud mastarbatas inepte Beiskius, brucabata a Ppouxog lacobsim pro 
claudicante et locustae incessum imitante 2 terciarius S semi- 

mortuas cum Nodoto lacohsiua liabebat scripd: habet H. habuit 

8chefferu8 3 neruias praecisas smp. Schefferus,- Varro et feminino 

neraias et neutro neruia in satura usus erat flaturae defendebcU 

OreUitis p, 6: staturae probahiliter Schefferus 5 «ic expediui adlie- 

bete scripturam quae in H est tam crebro magna iurba lorarios qui are- 
nam circum^stahant igmmos gladiatores uerberando urendoque ad pugnam 
computsaturi inclamauerat *adhibete uirgas ferrumue . duhites tamen tztx 
hauete scribendum sit in hanc sententiam: omnes poat pugnxim fla^ellis 
caesi sunt, interfectus nvUus; magna turba etiam eo progressa erat %u 
salutaret illos, qua aalutaiione plenam missionem dedgimri credihHe eat., 
nihil profecit Heinsius andabatae pauci erant aut Schefferus ac hebete ac- 
cesserant mspicatus, athletae pro adhebete substituit Beinesiua for- 

tasae nugae 7 agamenon H 8 loqui non loquere Schefferus : 

loquere non loqui H loquere non loquis acHua forma Burmamim, for^ 
tasse loqui delendum 9 pauJ)erorum H cf inscripiio a, p. Qh. 341 

apud Henzenum 7355 'amator pauperorum bixif et ^fecit am^rix paupe- 
rorum 13 dispare pallauit H vhi dispare ta/nquam aduerbium tueri 

licet: dispare puUauit BeiskiuSj dissipauit Heinsius, dispalauit OreUius p, Oy 
dissipare parauit Patauina. dispar coni. Antonius ergo] large Scheff^e- 

rus 14 cicaro non recte pro Cicerone hahehat Heinaius qaa- 

tuor H partis Schefferw: parti H 
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H de tabula non tollit. ingeniosus est et bono filo, etiam si in aves 
morbosus est. ego illi iam tres cardeles occidi et dixi quod mu- 
stella comedit. inyenit taraen alias naenias , et libentissime pingit. 
ceterum iam Graeculis calcem impingit et Latinas coepit non male 

5 appetere, etiam si magister eius sibi placens sit. nec uno loco con- 
sistit, sed venit, dem litteras, sed non vult laborare. est et alter 
non quidem doctus, sed curiosus, qui plus docet quam scit itaque 
feriatis diebus solet domum venire, et quicqaid dederis, contentus 
est. emi ergo nunc puero aliquot libra rubricata, quia volo illura ad 

10 domusionem aliquid de iure gustare. habet haec res panem. nam 
litteris satis inquinatus est. quod si resilierit, destinavi illum artifi- 
cii docere, aut tonstreinum aut praeconem aut certe causidicum, 
quod illi auferre non possit nisi Orcus. ideo illi cotidie clamo: 
'^Primigeni, crede mihi, quicquid discis, tibi discis. vides Philero- 

15 nem causidicum: si non didicisset, hodie famem a labris non abi- 
geret. modo, modo collo suo circumferebat onera venalia, nunc 
etiam adversus Norbanum se extendit. litterae thesaurum est, et 
artificium nunquam moritur.^' 

eiusmodi fabulae vibrabant, cum Trimalchio intravit et detersa 47 

20 fronte unguento manus lavit spatioque minimo interposito ^ igno- 
scite mihi^ inquit ^amici^ multis iam diebus venter mihi non respon- 
dit nec medici se inveniunt profuit mihi tamen maleicorium et 



1 anes TriUerua etBeiskitts: nauesjET 2 qnod edebatur a primo: 

qi id est quia H 3 neuias H a Buraia/no conlaius, neruas idem $e- 

cundum reliquos, re$ nugatorias inteUego ut cap, 47, nouas Schefferus, 
uernulas Heinsius, neruias TUebom^ua quas pro neurospastis Orioliua p, 
22 accipit, et merulas. libentissime Beiahius 5 potiua est. quae se- 

cuntur attinent ad magistrum 6 interpretor *u^nit petens ut iradam 

quod liiteria consignet, gramm^tista simvl et librarius ad manum , sed 
nouit quidem literas sed BeiakiuSy it redit. scit qnidem literas sed lacobsius, 
sed uenit abit. scit quidem literas sed WehMu,8 p» 11, et petit quidem lite- 
ras sed TriUerus, sed uendit identidem literas et Schefferus 10 do- 

mus ionem H domus tuitionem Heinsiu^ 11 artificii H: artificium 

Schefferus, artificem mihi in mentem uenerat, destinaui nonnihilum artificii 
docere Heinsius, artifici elocare aut ad tonstrinum lacobsius, artifici, coqnere 
aut consnere. maUem tamen aut praeconem Beiskius 12 constreinum 

H: tonstrinum Schefferus praue ionsorem interpretatus. nam cum ex cap, 
64 tonstrinum appeUari melicum appareat, scaenicum artificem inteUege- 
inm 13 orchns H 16 olera malueruni Schefferus et Hein- 

sius 17 tesanrum H 19 deterso fronte unguento pro terso de 

fronte Schefferus, unguento cum lauit iungere Burmanmts cogitauit 
20 spacioque H 22 se] lenimen lacobsius maleicorinm Schefferus : 
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taeda ex aceto. spero tamen, iam yeterem pudorem sibi imponet H 
alioquin circa stomachum mihi sonat, putes taurum. itaque si quis 
Testrum voluerit sua re [causa] facere, non est quod illum pudeatur. 
nemo nostrum solide natus est. ego nullum puto tam magnum tor- 
mentum esse quam continere. hoc solum vetare nec lovis potest. 5 
rides, Fortunata, quae soles me nocte desomnem facere? nec tamen 
in triclinio uUum vetui facere quod se iuvet, et medici vetant conti- 
nere. vel si quid pius venit, omnia foras parata sunt: aqua, lasani 
et cetera minutalia. credite mihi, anathymiasis in cerebrum it et in 
toto corpore fluctum facit multos scio sic periisse, dum nolunt 10 
sibi verum dicere.' gratias agimus iiberalitati indulgentiaeque eius, 
et subinde castigaraus crebris potiunculis risum. nec adhuc scieba- 
mus nos in medio lautitiarum, quod aiunt, clivo laborare. nam cum 
mundatis ad symphoniam mensis tres albi sues in triclinium ad- 
ducti sunt capistris et tintinnabulis culti, quorum unum bimum no- 15 
menculator esse dicebat, alterum trimum, tertium vero iam sexen- 
nem, ego putabam petauristarios intrasse et porcos, sicut in circu- 
lis mos est, portenta aliqua facturos; sed Trimalchio expectatione 
discussa ^ quem' inquit ^ex eis vultis in cenam statim fieri? gallum 



nuileicoram JI, malua, cichorenm et beta ex aceto aut malacterium ex 
beta et aceto Trillenu. beta ex aceto Heinsius cordecerai 

\ neterem HeinHus: uentrem H. alioquin uenter corrigi debebat, 
nentrem pudere ni sibi imponit Schefferus, uentrem pudorem sibi imponere 
Antonius impoiiet scripsi: imponit JT 2 circha stomacum J? 

putes tanrum sic H unde deprau^atum aliquid esse cogTwscitur : putes esse 

taurum Schefferus, putes taurum mugire Tilebomenu^. u^erum non taarum 
potius quam tonitrum expectes 3 sua re causa H hic et in cap. 66. 

causa interpretamentum Scheffero uidebatur, suae rei causa Heinsiu^, sua 
rem causa Orellius. sua re facere, caussa non est lacobsius 5 hoc 

solum mirum est quod non ad continere sed ad sua re facere reapicit. si 
continere in animo hahuisaet, non uetare sed tolerare aut imperare dicere 
debebat, uitare frmtra est qui coniciat nec Heinsius : ne H, ne 

louis qnidem THeboTnenus 7 opinor uetuo aic ut cap. 53 praesenti 

tempore 8 lasani pluratiue scripsi cf, uinu^ fatus baln^us lorus /e- 

riculus: lassant H, lasanum Schefferus 9 anathymiasis I.F. Gronouius, 

THeboTnenua : anathimia is si H si quod seruarant induxi et quod 

omiserant est in H 11 dicier HeinaiuSy dici Schefferus gracias 

H libera liberalitati H 13 lauticiarum H quod Heinjtius: 

quo H diuo potius quam cliuo expressum in H commun- 

datis Heinsius 14 simphoniara H trres H 15 tintinabulis 

H 16 tercium JET sexennem Wehliu>8 p, 21: senem S" 17 pa- 

tanristarios H teate Bursiano 
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H enim galUnaceum , penthiacum et eiusmodi naenias rustici faciunt: 
mei coci etiam vitulos aeno coctos solent facere.' continuoque co- 
cum vocari iussit et non expectata electione nostra maximum natu 
[iussit] occidi. et clara voce ^ex quota^ inquit ^decuria es?^ cum 

5 iUe esse se ex quadragesima respondisset, *^empticius m inquit ^domi 
natus?' ^neutrum^ inquit cocus ^sed testamento Pansae tibi relictus 
sum.^ %ide ergo' ait^ut diligenter ponas; si non, te iubebo in de- 
curiam viatorum conici.' et cocum quidem potentiae admonitum in 
culinam obsonium duxit. Trimalchio autem miti ad nos vultu re- 48 

10 spexit et ^vinum' inquit ^si non placet, mutabo; vos illud oportet 
bonum faciatis. deorum beneficio uon emo , sed nunc quicquid ad 
salivam facit, in suburbano nascitur eo, quod ego adhuc non novi. 
dicitur confine esse Tarraciniensibus et Tarentinis. nunc coniun- 
gere agellis Siciliam volo, ut cum Africam libuerit ire, per meos fi- 

15 nes navigem. sed narra tu mihi, Agamemnon, quam controversiam 
hodie declamasti? ego etiam si causas non ago, in domusionem 
tamen litteras didici. et ne me putes studia fastiditum, II bibliothe- 
cas habeo, unam Graecam, alteram Latinam. dic ergo, si me amas, 
peristasim declamationis tuae.^ cum dixisset Agamemnon: ^pauper 

20 et dives inimici erant' — ait Trimalchio "^quid est pauper?' *ur- 
bane^ inquit Agamemnon et nescio quam controversiam exposuit. 
statim Trimalchio *^hoc^ inguit ^si factum est, controversia non est; 
sifactum non est, nihil est.' haec aliaque cum efi^usissimis prose- 



1 coniulit Heinsius Vespae iudicium coci et pistoris u, 74 'est Bro- 
mio PentheuSy eat et mihi de boue Pentheus : phasiacum Beinesius 

2 aeno coctos TUehomenvs : eno cocto JBT. oenococtos Oriolius p, 24 

3 iussit inepte repetitum» post occidi autem ahscissa narratio maleque et 
prdepositum uidetur, deinde inquit addidi 5 esse addidi: uulgo 
om. se 6 natus? es -ET mide es deleui 8 uietorum susp, JSein- 
sius coniici H cocum quidem transposui: quidem cocum H 
potentiae Schefferus: potentia S 12 meo Goesius 13 Tarraci- 
mensibus S unde Tarraciniensibus Burmannus. cf. OsHenses et OsienseSj 
Castrimoenenses et Castrimoenienses, Misenensis et Miseniensisj castrensis et 
collegium castriense, lucvlentum ignorantiae specimen hxiec Tarricinae 
commemoratio 14 aflFricam II. praepositio ahest siue secundum uulgi 
U8um a Spartiano Apuleioque comprohatum siue quia terra illa urhis in- 
8tar Trimalchi(mi uidetur 15 agamenon iT", item u, 19 et 21 

16 etiam scripsi, accessit Wehlius p. 21: autem JI, etsi malehat Hein- 
sius domusionem Wehlivs ibidem : diuisione ff. sine diuisione Hein- 

sius 1 7 II scripsi cum Tilebomeno : tres H defensum ah Heinsio 

bibliotecas H. Petronius certo scripserat bybliothecas 18 alteras lati- 

nas Schefferus, oscam tertiam addehat Oriolius p 25 19 peristasim et 

in margine i, circumstantiam H 23 Hee H 
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queremur laudationibus/rogo' inquit ^Agamemnon mihi carissime, i? 
numquid duodecim aerumnas Herculis tenes aut de Ylixe fabulam, 
quemadmodum illi Cyclops pollicem poricino extorsit? solebam 
haec ego puer aput Ilomerum legere. nam Sibyllam quidem Cumis 
ego ipse oculis meis vidi in ampulla pendere, et cum illi pueri dice- 5 
rent: ^lfivkla, ri d-elsig; respondebat ilia: ano&avelv &iX(o, 
49 nondum efflaverat omnia , cum repositorium cum sue ingenti 

mensam occupavit. mirari nos celeritatem coepimus et iurare ne 
gallum quidem gallinaceum tam cito percoqui potuisse, tanto qui- 
dem magis, quod longe maior nobis porcus videbatur esse, quam 10 
paulo ante aper fuerat. deinde magis magisque Trimalchio intuens 
eum *^quid? quid?' inquit ^porcus hic non estexinteratus? non me- 
hercules est voca, voca cocum in medio.' cum constitisset ad 
mensam cocus tristis et diceret se oblitum esse exinterare , ^ quid ? 
oblitus?' Trimalchio exclamat ^putes illum piper et cuminum non 15 
coniecisse. despolia.' non fit mora, despoliatur cocus atque inter 
duos tortores maestus consistit. deprecari tamen omnes coepe- 
runt et dicere: ^solet fieri; rogamus, mittas; postea si fecerit, 
nemo nostrum pro illo rogabit.^ ego, crudelissimae severitatis, non 
potui me tenere, sed inclinatus ad aurem Agamemnonis ^plane' in- 20 
quam ^hic debet servus esse nequissimus; aliquis oblivisceretur 
porcum exinterare? non mehercules illi ignoscerem, si piscem prae- 

1 agamenon H mi Heinsms 2 nunquid H erumpnas 

H 3 ciclops Hs podicem ericio extersit lacobsim qui peniciUo 

adsumere dehebat spedoaej podicem e^am Oriolius p* 26 penicillo 

Beinesius non improbabUiter , porricino a porro deducta nota mentulae 
Oriolio in mentem uenerat, porri cinno aut condylo lac, GronouiuSj forcipe 
aut per iocum Studerus p. 15, soricino id est puEti^ Heinsius et porcino id 
est in porcum mutato Antonius male Vlixem cogitantes, suhest enim ahlatluus 
instrumenti 4 sibillam H 5 ampoUa H Ampelii VIII 16 bene 

Munckerus meminerat 6 sibilla te thilis et in Tnargine ti thelis i. quid 

uis H apo than in helo et in margine apo thani thelo i. moriar H 

7 Nundum H efflauerat JBT, non effluerat qua scriptura Heinsius, laknhiSj 
ego ut effutierat coniceremus adducti eramus, eftuderat lacohsius 
9 gallinacium H ut scribitur in titulo Orellii 4330 fortasse et 

tanto 11 aper in cap. 40 appositus: apparuerat Heiv^ius 12 sae- 

e 
aum Heinsius 14 exinterara H 16 cucus H 18 mittas 

Heinsius: mittes H 19 uidetur hic excidisse metu uel re uel specta- 

culo, uel scribendum crudelissimae ergo seueritatis' Heinsius, homo ad- 

dendum cogitatione esse lacobsius monuit conlato Suetonio Domit, 16 pr, 

me 
20 anrem aga /\ nonis H 22 piscem teruncii uel tressis perdidisset 

Seinsius, praeterire est obliuisci exinterare 
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H terisset.' at non ita Trimalchio, qui relaxato in hilaritatem vultu 
^ergo' inquit ^quia tam malae memoriae es, palam nobis illum exin- 
tera.* recepta cocus tunica cultrum arripuit porcique yentrem hinc 
atque illinc timida manu secuit. nec mora, ex plagis ponderis indi- 

5 natione crescentibus tomacula cum botulis effusa sunt. 

plausum post hoc automatum familia dedit et ^Gaio feliciter^ 50 
conclamavit. nec non cocus potione honoratus est, etiam argenteam 
coronam poculumque in lance accepit Corinthia. Quam cum Aga- 
memnon propius considererat, ait Trimalchio: ^solus sum quivera 

10 Corinthea habeam.' expectabam, ut pro reliqua insolentia diceret 
sibi vasa Corintho afferri. sed ille melius ^et forsitan^ inquit ^quae- 
ris quare solus Corinthea vera possideam: quia scilicet aerarius, a 
quo emo, Corinthus vocatur. quid est autem Corintheum, nisi quis 
Corinthum habeat? et ne me putetis nesapium esse, valde bene scio, 

15 unde primum Corinthea nata sint. cum Ilium captum est, Hanni- 
bal, homo vafer et magnus stelio, omnes statuas aeneas et aureas 
et argenteas in unum rogum congessit et eas incendit; factae sunt 
in unum aera miscellanea. ita ex hac massa fabri sustulerunt et 
fecerunt catilla et parapsides et statuncula. sic Corinthea nata sunt, 

20 ex omnibus in unum, nec hoc nec illud. ignoscetis mihi, quod di- 
xero: ego malo mihi vitrea, certe non olunt. quod si non frange- 



1 ita addidi. non Tiimalchio [tam crudelis erat sed] relaxato proposuit 
Wehlius p, 24 ilaritatem £ 5 thnmatala jET botviiis Schefferus: 

botulius ff. cf, loannes Saresb, ad cap. 40 adlatus 6 automation male- 

hat Heinsivs 7 portione lac. Gronouius honoratus Schefferua: one- 

ratus H argenteam coronam scripsi^ item Wehlius p. 24: argentea corona 

H quod ut aeruaretur et pro etiam scribendum erat 8 agamenon IT 

10 Corinthea forma etiam ah Isidoro orig. XVI 20, 4 aeruata est qui haec 
hinc exscripsit: nam dum hanc ciuitatem (Corinthum) Hannibal cepisset, 
omnes statuas aeneas et aureas et argenteas in unum rogum congessit et 
eas incendit. ita ex hac commixtione fabri sustnlerunt et fecerunt parapsi- 
des. sic Corinthea nata sunt, ex omnibus in unum, nec hoc nec illud 

1 1 quaeritis Wehlius p. 28. adloquitur Agamemnonem la/ncem curiosius con- 
siderantem 12 fortasse uera Corinthea transponendum 14 po- 
tius set. similiter at lacohsius nesapum secundum Tereniia/num 
Scaurum p, 2251 P. Studerus p, 17 15 anibal H 16 stelio 
Heinsius: scelio H scelero Beinesius 17 facta Antonia/na 

18 muBcillania H 19 paropsides H, Isidori codex nuUus 

et addidit Schefferua statunculas Scheferus, neutrius generis de^ 

minutiuum agnoscii Donatus artis gr, II 4, 3 p. 1747 P, secundum Sa/n- 
tenianum lihrum 20 quod Mu7ickerus: quid H» qui Schefferus, si 

quidem Qoesivs certe non olunt conieci^ item certe oon olent ad^ 
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51 rentur, mallem mihi quam aurum; nunc autem vilia sunt. fuit ta- H 
men faber qui fecit phialam vitream, quae non frangebatur. admis- 
sus ergo Caesarem est cum suo munere; deinde fecit reporrigere 
Caesarem et illam in pavimentum proiecit. Caesar non pote validius 
quam expavit; at ille sustulit phialam de terra. coDisa erat tamquam 5 
vasum aeneum. deinde marceolum de sinu protulit et phialam otio 
belle correxit. hoc facto putabat se solium lovis tenere, utique 
postquam Caesar illi dixit: "numquid alius scit hanc condituram 
vitreorum?'' vide modo. postquam negavit, iussit illum Caesar 



Isidorus originum 
XVI 16, 6: fernnt au- 
tem 8ub Tiberio Caesare 
qaendam artificem exco- 
gitasse uitri temperamen- 
tum ut flexibile esset et 
ductile. qui dum admis- 
sus fuisset ad Cacsarem, 
porrexit phialam Caesari, 
quam ilie indignatus in 
pauimentum proiecit. ar- 
tifex autem sustulit phia- 
lam de pauimento, quae 
complicuerat se tanquam 
uas aeneum, deinde mar- 
culum de sinu protulit 
et phialam correxit. hoc 
facto Caesar dixit artifici 
'numquid alius scit hanc 
condituram uitrorum [ui- 
tri ed, princepa]?^ post- 
quam ille iurans negauit 



loannes Saresberiensis policratici IV 5 p. 232: 
apud Petronium Trimalchio refert fabrum fuisse 
qui uitrea uasa faceret tQpacitatis tantae, ut non 
magis quam aurea uel argentea frangerentur. 
cum ergo phialam huiusmodi de uitro purissimo 
et solo, ut putabat, dignam Caesare fabricasset, 
cum mnnere suo Caesarem adiens admissus est. 
laudata est species muneris, commendata ma- 
nus artificis, acceptata est deuotio donantis. fa- 
bcr uero ut admirationem intuentium uerteret in 
stuporem et sibi plenius gratiam conciliaret im- 
peratoris, petitam de manu Caesaris phialam re- 
cepit, eamque ualidius proiecit in pauimentum 
tanto impetu, ut nec solidissima et constantissima 
aeris materia maneret iliaesa. Caesar autem ad 
haec non magis stupuit quam expauit. at iile 
de terra sustulit phialam, quae quidem non fracta 
erat sed collisa, ac si aeris substantia uitri spe- 
ciem induisset. deinde martiolum de sinu pro- 
ferens uitium [uitrnm alii] correxit aptissime et 
tanquam collisum uas crebris ictibns reparauit. 
quo facto se coelum louis tenero [cemere cUii] 



scriptwn ab lahnio inueni: certe nolunt JJ. certae nolunt Orellius cauU- 
la/ri Trimalchionem Fortwnatam suam opinatua^ certi uel certei nolunt 
Antonius et Orioliu^ p, 27, caeteri nolint praeeunte Scheffero Heinsius 

2 fialam Jff, item u, b et 6 3 ad Caesarem Heinsiua 

4 Caesarem Scheferus: cesari H, petiit reporrigere Caesari Heinsius. mcUe 
haec cepiase elucet Isidorum ualidius H, uoluisse puto librarium 

ualidius id est ualdius. ellipsin hanc coiisimUem iUi mirum quantum cum 
Sareaberiensi corrupit Wehliu^ p, 24 5 tamq^ fioc est tamque H 

6 marceoium 5C7*ip«t : martiolum H, Saresberiensis cuiu^ libri non niUli 
marculum habere feruntur; marculum Isidorus, marcus marcuius mar- 
cellus antiqui dicebant, t litteram mbstiiuebant Bomanenses cito 
Pariftina, in otio uel otiose interpretabantur Schefferu4 et Heinaius. 

7 solium Heinsius: coleum mirifice H coelum Saresberiensia , Scheffe- 
rus 8 Caesar addidi quia ille in hac narratione ubique accipitur 
faber, ille pro Caesare correxit Heinsius nunquid H 9 uitro- 
rum Isidorus, non H aut Saresberiensis 
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H decollari: quia enim, si scitum esset, aurum pro luto haberemus. 
in argento plane studiosus sum. habeo scyphos urnales plus minus 52 
C: quemadmodum Gassandra occidit filios suos, et pueri mortui ia- 
cent sic ut vivere putes. habeo capides M, quas reliquit patrono 

5 meo Mummius , ubi Daedalus Niobam in equum Troianum inciudit. 
nam Hermerotis pugnas et Petraitis in poculis habeo , omnia pon- 
derosa; meum enim intelligere nulla pecunia vendo.^ 

haec dum refert, puer calicem proiecit. ad quem respiciens 
Trimalchio *^cito' inquit He ipsum caede, quia nugax es.' statim puer 



altenim hoc scire, iussit 
iilum [eum alii lihri'] 
Caesar decollari, ne dum 
hoe cognitum fieret, au- 
ram pro luto haberetur 
et omuium metallorum 
pretia abstraherentur. et 
reuera , quia si uasa ui- 
trea non frangerentur, 
meliora essent quam au- 
raxn et argentum. 



arbitratns est eo quod familiaritatem Caesaris et 
admirationem omnium se promeruisse credebat. 
sed secus accidit. quaesiuit enim Caesar, an 
alius sciret hanc condituram uitreornm [uitrorum 
priora exemplaria'], quod cum negaret, eum 
decollari praecepit imperator dicens: quia si hoc 
artificium innotesceret, aurum et argentum ui- 
lescerent quasi lutum. an uera sit relatio et fi- 
delis, incertum est, et de facto Caesaris diuersi 
diuersa sentiunt. 



2 habo JE[ 3 C addidij nam D etiam jpro Trimalchionis lauti- 

tiis nimium uidetur; iiem Wehlius p, 28. intereidisse numerum Heinsius 
uidity addendum praeterea qnibus effictum Goesius putauit 4 sic uti 

uiuere HeinMua: sicuti uere H, comparauit Jacobsius Ouidi met. X 250 
*uirgini8 eat uerae facies quam uiuere credoA et QaRicam de Argentora- 
tensi illo monumento historiolam hanc 'on parlait dans la petite feuille du 
tombeau du mardchal de Saxe et Von disait avec ce tonprdcieux h la mode: 
lafigure de la Tnort a tant cVexpression quCon pourrait dire qtCeUe estpleine 
de vie* capides M scripsii capidem H unde quam Patauina 

patrono meo Mumpiius scripsi: patronorum meus H, patrono meo Mys 
JHeinsius eruditius pro inscitia Trimalchionis ut puto neque caslatoris sed 
diuitis testatoris memoriam desiderOy patrono Romulus Burma/nnuSj patro- 
norum unus Goesius^ patronus meus Patauina qtme inserere mihi dehehaty 
patronorum patronus Wehlius p, 16, Patroclo Prometheus Beiskius 
5 nyobam H. male Graecam formam Nioben uuJgabant 6 iam Bei- 

nesiitSy etiam lacohsius Hermerotis Beinesius: hemerotis H, mi- 

rum ni Hermeronis Trimalchio declinauit pugnas Schefferus, et Bur- 

manniis: pugnasset H petraitis hic et in cap, 71 H quod gladiatoris 

nom>en cum quale sit nesciam Patrocletis conieci. an casus rectus Petras 
statuendus j hoc autem ncmen comparandum ad correpta talia Artemas 
Uamas Menas Theudas ? Pheronactem Claudianum lihertum in ludo Se- 
necae cap, 13 inuenies, Tetraidis Friedlaenderus mus, Bhen. n. X p, 553, 
Petronatis Beiskius, Petranactis in adnotatione Antonius. in cap, 71 Pari- 
dis Schefferusj Paederotis Hildehrandus ad Apulei met, XI 21 p. 1065 
7 post ponderosa pauca intercidisse Jacohsio uidebantur 9 ipm H quod 

ipsam LuciuSy ipsum Keilius interpretatur, recHus ipsns 
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demisso labro orare. at ille ^quid me' inquit ^rogas? tanquam ego H 
tibi molestus sim. suadeo, a te impetres, ne sis nugax.' tandem 
ergo exoratus a nobis missionem dedit puero. ille dimissus circa 
mensam percucurrit 

et ^aquam foras, vinum intro' clamavit . , . excipimus urba- 5 
nitatem iocantis, et ante omnes Agamemnon, qui sciebat quibus 
meritis revocaretur ad cenam. ceterum laudatus Trimalchio hila- 
rius bibit et iam ebrio proxirous ^nemo^ inquit Westrum rogat For- 
tunatam meam, ut saltet? credite mihi: cordacem nemo melius du- 
cit' atque ipse erectis supra frontem manibus Syrum histrionem to 
exhibebat concinente tota familia: Mddsia, ITsQifxddeia. et pro- 
disset in medium, nisi Fortunata ad aurem accessisset; [et] credo, 
dixerit non decere gravitatem eius tam humiles ineptias. nihil autem 
tam inaequale erat; nam modo Fortunatam suam verebatur, modo 
revertebatur ad naturam. 15 

53 [et] plane interpellavit saltationis libidinem actuarius, qui tan- 



1 labro orare Sckefferus et Heirmus: labrore H 2 poat nttgax 

uix potest quin pauca omissa sint quibvs ergo apte ad/nectebatur 
3 circha H 4 discucurrit conl. cap. 40 Wehlim p. 25 quem non fu- 

git uitii aliquid inease in hoc enuntiatOj ter cucurrit Burmamms. lacu- 
nam significaui, neque enim tcde dictum concedebat dominus puero a cyet- 
this et iocatum esse Trimalchioriem statim narratur. pu>er cucurrit per 
triclinium gratias agens conuiuis qui pro eo deprecati erantj at Trimal- 
chio nescio quas nugas fedt et aid c^guae m,emoriam adductua iUa exda- 
m^uit 5 deest plausn nos 6 agamenon H 7 ilariiis H 

8 et iam coniu/ncta in H disiunxit Heinsius 10 post ducit caiie 

quidquam periisse credaSj nam ipse opponitur toti familiae si- 

rum H 11 madeia perimadeia H in quibua cum Medeae nomen agno- 

uissemj Ferimeden alteram esse Bibbechius me commxmefedt conl. Theo- 
crito II 16 ubi hae pkarm^ceutriae consodantur. nam ut M»]J>i et Mi^^Scia 
ita Il6pi|uiv]$Y] et TlBpifiri^Bia uidetur pronuntiata esse: offendit tamen v) cum 
a commutata» prindpium est cantid quod cordacem saltantes canebant for- 
tasse trochaeis compositi, qui xop^axixwTepoi era/nt iudice Aristotele : jLiet £ua 
perite na Ata Schefferus et Heinsius ubi perii Reinesius, prodi lacobsius^ 
Trapet Reishium secutus Antonius substituebat , juiaX' Ela itapiBi fxaV tla 
Beiskius 12 et delendum 14 sic scripd cum Hdnsio qui snam 

pra^terierat: suam reuertebatur modo ad naturam H dubito autem a/n 
praestet modo Fortunatam uerebatur modo ad naturam suam reuertebatur. 
addendum reuerebatur Scheffero uisum erat, corrigendum reuerebatur et 
post naturam iTiserendum propendebat uel defluebat Bdskio, ceterum tam 
condsa haec senteniia est ut detraxisse de ea excerptorem credam, idem 
quo commissuram oraiionis hiantem occultarety et ante plane interpolauiL 
sed plane lacobdus 16 post libidinem lacunam Schefferus statuit 

sine cawsn 
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H quam urbis acta recitavit: 'VII. kalendas sextiles in praedio Cumano 
quod est Trimalchionis : nati sunt pueri XXX, puellae XL; sublata in 
horreum ex area tritici millia modium quingenta; bo?es domiti quin- 
genti. eodem die: Mithridates servus in crucem actus est, quia Gai 

5 nostri genio maledixerat. eodem die: in arcam relatum est, quod 
collocari non potuit, sestertium centies. eodem die: incendium 
factum est in horlis Pompeianis, ortum ex aedibus Nastae villici.' 
^quid V inquit Trimalchio ^quando mihi Pompeiani horti empti sunt ?' 
^anno priore^ iuquit actuarius ^et ideo in rationem nondum vene- 

10 runt.' excanduit Trimalchio et ^quicunque' inquit ^mihi fundi empti 
fuerint, nisi intra sextum mensem sciero, in rationes meas inferri 
vetuo.^ iam etiam edicta aedilium recitabantur et saltuariorum te- 
stamenta, quibus Trimalchio cum elogio exheredabatur; iam nomina 
villicorum et repudiata a circitore liberta in balneatoris contubernio 

15 deprehensa et atriensis Baias relegatus ; iam reus factus dispensator 
et iudicium inter cubicularios actum. 

petauristarii autem tandem venerunt baro insulsissimus cum 
scalis constitit puerumque iussit per gradus et in summa parte oda- 
ria saltare, circulos deinde ardentes transire et dentibus amphoram 

20 sustinere. mirabatur haec solus Trimalchio dicebatque ingratum 
artificium esse. ceterum duo esse in rebus humanis quae libentis- 
sime spectaret, petauristarios et comicines; reliqua [animalia] acro- 
amata tricas meras esse. ^nam et comoedos' inquit^emeram, set 

1 VII® H, rationes semestres puta ut intra sex menses ante VII, 
hd. Augustas jpueri tot natij tot sublati modiiy tot houes domiti sint, ad 
VII. Goesiua 2 XXXta H 3 orreum H 4 mitridate H 

6 sexterciam H 7 ortis H ut u»% orti 9 nandam H 

12 uetao H quod seruandum duxi 13 elegio exheredebatar H 

14 circitore scripsi quoniam una hac forma utehantur: circamitore H 
17 satis jpraeruptus hic transitus nec placet uerhorum ordo ut compUatio 
peUucere uideatur 18 ire per gradas Munckerv^, per gradus erigi uel 

ferri Heinsius. potest eniti interddiase 19 malo transponi deinde 

circalos transsilire Heinsiua 20 ingratam artificiam sic ut Plau- 

tus amicwm castigare inmoene facinua uocat 22 cornicines Heinsius 

post Schefferum qui coturnices praetulerat: cornices H ita scripsi 

animalia mMle sedido interpreti uindicans: animalia cromataricas meras H. 
animalia ac acroamata tricas meras primo et postea animalia ac tomata 
(id ,e9t ^avfXttTa) caricas meras Scheffervs, anilia uel anomala acroamata ac 
tricas meras HeinaiuSy omnia acroamata tricas meras la^ohsius. codici 
patrocinahatur Oriolius p. 27 a chromatario Ulud ux)cahvlum deriuans et 
res pictaa quasi res nihili explicans: miror quod non ad XP^}^^ ^* Tapt- 
y^^Hv rettulit 23 sed Heinsiu^ de re tamen faUuB cum Atellam fa- 

cessere cogitarei: et H 



1 
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malui illos Atellanain facere, et choraulen meum iussi Latine cantare.' B 

54 cum maxime haec dicente Gaio puer Trimalchionis de- 

lapsus est. conclamavit familia, nec minus convivae, non propter 
hominem tam putidum, cuius et cervices fractas libenter vidissent, 
sed propter malum exitum cenae, ne necesse haberent alienum 5 
mortuum plorare. ipse Trimalchio cum graviter ingemuisset super- 
que brachium tanquam laesum incubuisset, concurrere medici, et 
inter primos Fortunata crinibus passis cum scypho, miseramque 
se atque infelicem proclamavit. nam puer quidem, qui ceciderat, 
circumibat iam dudum pedes nostros et missionem rogabat. pes- 10 
sime mibi erat, ne his precibus periculo nostro aliquid catastrophae 
quaereretur. nec enim adhuc exciderat cocus ille , qui oblitus fuerat 
porcum exinterare. itaque totum circumspicere triclinium coepi, ne 
per parietem automatum aliquod exiret, utique postquam servus ver- 
berari coepit, qui brachium domini contusum alba potius quam cod- 15 
chyliata involverat lana. nec longe aberravit suspitio mea; in vicem 
enim poenae venit decretum Trimalchionis, quo puerum iussit liberum 
esse, ne quis posset dicere tantum virum esse a servo volneratum. 

55 II comprobamus nos factum || et quam in praecipiti res humanae g 
essent, || vario sermone garrimus'. || Mta^ inquit Trimalchio ^non BLO 
oportet hunc casum sine inscriptione transire' statimque codicillos 
poposcit et non diu cogitatione distorta haec recitavit: 22 

II *quod non expectes, ex transverso fit . . . ^i 



l Atellanam Schefferus; Atellam H choraulem edehant fortaase 

rectiuB 2 deease aliqua Schefferus uidit. hidere uelut haec Ucet: 

pner qni innixas debiii ct iniirmo scalae gradu saltabat perfregit eum et in 
lectum Trimalchionis delapsus est. conferaa fra^, XV. deleuit Trimal- 
chionis et in brachinm eius non latine scripsit Wehliua p. 27 4 pudi- 

tum sed in margine putidum H ctiam uulgahaiur 7 concurere 

H 11 nostro addidi: iocatur Encolpius periculum uocans si Tri- 

malchio eiusque familia hoc uel iUud simidantes aimplicitate conuiuarum 
ahutebantur, perridiculae Heinsiu^s, pueri denuo lacohsiu^ catastro- 

phae Schefferua: catastropha H 15 conchiliata H 16 suspicio 

H 17 poenae Hadrianides, Heinsius: cenae H 18 uulneratum 

Schefferus, Heinsius : liberatum ex liberum naium H. uerberatnm praeterea 
coni, Heimius, irritatum Wehlius p. 28 qui quod in Schefferi emendatione 
reprehendit, in eo ipso 'urhanitas^ huiv^ dicti sita est; laesum laceratum li- 
nidatnm liuoratnm nilitatum alii 19 ita iungunt ABCDEFGLPpst com- 

probamus factum narioque sermone garrimus et poetarum cocpit esse mentio: 
pleniora H exhihehat. ante garrimus 'deesse quid* uidehatur Samhuco 
cum probamus P 20 sermone garrimus om. B 21 sine s inscrip- 

tione H. uoluerat scriptione scribere 23 cum sequenti uersu habent 



SATIRAE 63 

HL . . et supra nos Fortuna negotia curat. 

H II quare da nobis vina Falerna , puer.^ 

HLO ab boc epigrammate || coepit poetarum esse mentio 

^diuque summa carminis penes Mopsum Tbracem commo- 
5 rata est^ 

donec Trimalcbio ^rogo' inquit '^magister, quid putas inter Ci- 
ceronem et Publilium interesse? ego alterum puto disertiorem 
fuisse, alterum honestiorem. quid enim bis melius dici potest? 
^Muxuriae rictu Martis marcent moenia. 
10 tuo palato clausus pavo nascitur 

plumato amictus aureo Babylonico, 



iamquam prosae orationis aententiam Lpt post caput 82 et florUegium Pa- 
risinum expectas Lpt ubique addit Heimius, finis prioris uer" 

sm posteriorisque exordium ut perirent^ fa^tum est hoc emblemate quod JS 
post curat habet (Disticon trimalchionis cst cum elego suo). contra LeO' 
poldus Schmidtiua eos uersus sic disposuit ; — s^ >-» — quod non expectes, 
ex transuerso |{ tit et supra iios Fortuna negotia curat uelut si maioris poe- 
matis eiusque acme no7i elegantis Trimalchio particulam recitaret 

1 nostra praemittit Heinsius^ et supra nos Fors Fortuna ego olim 
conieceram supra Heinsiu^: super HLpt cum florilegio ne- 

gocia ^; negotium Lpt cum florUegio 3 Ab, non . sub H 

epigramate H poetarum coepit transponunt ABCDEFGLPpst ut 

dixi antea mentitio F qui diuque omisit lacunam significaui; 

intercidisse non nuUa iam lacobsim perapexit, quae secuntur Trimal' 
chionis esse puto de poesia historia ridicvXe prodocentis 4 poenes 

B mobsum BFy Morsum Ls sed ^Mopsum w. c' margo L et */. 

Mopsum' SamJfucua, Marsum BatissonuSj Morsimum tragicum dv>ce lu/nio 
Burmannu^ trachem AFH^ om, cum lacunae signo B 

commorata ELs: memorata quod correctori debetur ABCDFOHPpt, re- 
morata ^uetU8 codex* Goldastij Heinsius qui morata quoque proposuit; im- 
morata LipsiuSj lahnivs *memorata est deest in ex Bitur^ Pithoeti^y 

est deest in w. c. Br^ margo t 6 anie donec necesse est alia me- 

Tnorata esse inquid P putas ut uulgus loquebatur unus H: pu- 

tes reliqui 7 Publilium restitui: Publium libri omnes, Publicum Bi- 

turicus dissertiorem jB, desertiorem F 8 fuisse om, cum lacu- 

nae signo J5, esse AFOs enim om, O post potest asterisctm 

habent pt 9 sunt Syri uersus apud Bibbeckium com, lat. rel, p- 

258 ritu AH, luxurie et uictu Henr. StephantiSj luxurie uicta Richar- 

du8j luxuriae uictu HeinsiuSj luxuriae ab ictu Moesslerus marcen C 

10 pallato AF exclusus Stephanus, lautus Scaligerj Samius BarthiuSf 

oculeus Heinsius nascitur ABCDEFOHLPpst: pascitur in margine 

L coni, Scaliger, Douza, uvZgo 11 auro ABCDFOHP babi- 

lonico AH, babilenico F 
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gallina tibi Numidica, tibi gallus spado; HLO 

5 ciconia etiam, grata peregrina hospita, 

pietaticultrix gracilipes crotalistria, 

avis exul hiemis, titulus tepidi temporis, 

nequitiae nidum in caccabo fecit modo. 5 

quo margarita cara tribaca Indica? 
10 an ut matrona ornata faleris pelagiis 

tollat pedes indomita in strato extraneo? 

zmaragdum ad quam rem viridem, pretiosum vitrum? 

quo Carchedonios optas ignes lapideos ? lo 

nisi ut scintillet, probitas est carbunculus. 
15 aequum est induere nuptam ventum textilem, 

palam prostare nudam in nebula linea?" 



h 

1 numida ACDFG ^ ex F tamen numic/\a Mommsemis emtauil^ 
mnnda gallus sine tibi P 2 ciconica ACFG Graia praeeunte 

Bcaligero Heimim 3 pietaticultrix Lpt: pietatis cultrix ABCDEFGHs^ 

pietatis cultrnx P gracilis pes H, gracilis pes AF et ut uidetur E, 

gracili spes G: gracilipes etiam Sambucus etotalistria AEF 

4 exul aic AFGHLP hyemis G^ yemis F titlus P 5 ne- 

quicie AGH caccabo BCP: cacabo reliqui modo correx\quo' 

niam JSyri aetate comedendarum ciconiarum usum instiluit praetorius 
auctor. idem lacohsio in Tnentem uenerat: meo libH. merae aut tuo 
Heinsiua 6 ' cara ut s uideatur in fine deleta L tribaca 

ACDEFGHPj tribacca pt, tribacca ac «, tibi baca B , tibi bacca L euim 
margini Scaliger *ita u. c' inscripsit cum Biturico et margine t. inde 
Heinsius tibi, baccam Indicam fortasse uere. margaritae bacca tricata In- 
dicae idem tmtea, unibacca SalmMsiv^. tribaca quod temarum baccarum 
esse uoluere pHma syUaha correptum metro repugnat, uitribaca aut «'- 
mHe ^ompositum latere opinahar post hunc uersum qua^dam exci-, 

disse Bibbeckius putabat, miscuisse Trimalchionem credo quos meminerat 
Syri uersus j huic uersui apte continuatur qui tertius deinceps sequitu.r, 
nec hoc loco potius quam post w. 13 scortuns matrona commemorari debe- 
bat Aut ut t, Non ut Muncherus 7 onerata pt: ornata etiam 

ma/rgo t faleris AF: phalleris C, phaleris reliqui pelagus AFGS, 

patagiis margo t 8 sirato B 9 zmaragdnm B: smaragdum reli- 

qui ad aquam H rei AF preciosum AHLP 

10 charchedonios CG, fuit qui Chalcedonios coniceret portas Toaluerat 

HeinsiiLS,, aptas lacobsius 11 uin ut scintillet Barthius, librorum 

scriptura si sana est sic intellegenda : nisi forte probitatem carbuncidum 
habueris qui scintUlare debeat ut om. G, aut F scintillet 

ABCDGHPp relatum a lacobsio ad matronam quasi optat praecessisset: 
scintillent ELst, scintille F, scintilles Heinsiv^. plerumqtie haec penthe- 
mimeris superiori uersui adiuncta per interrogationem effertur pro* 

bitas est] probita se B carbunculus EHLst: carbunculas ACDG, car- 

binculas F, carbunculos BPp 12 aequm B e pro est L. estne 

Heinsius indftere wc L , inducere ABDFGH et ut uidetur S cim 
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B ftfCLoA sxAmk^ iofiiit'>putai]itt6 seeiaidum Mtteiia6diffi.cilliiiiu«i 56 
esse artificium? ego puto medicum et- Duminulariuin : medious^ 
qui-seit quid hoiQitiiciones intra praecordia;Sua'habeantet qwaiido 
fe})ris veniat, etiain siillos odi pessimey quod mihi iubent saepe ana-^ 

5 tinam parari; Dummularins^, qui per argentumaes videt , nam niu^ 
tae bestiae laboriosissimae boves et oves : boves, quorum benefioio 
paaem manduoamtt&; oves, quod lana iiiae nos gloriosos faeiunt. et ^ 
faoinbs indtgoiim, alicpiis ovillam est et tanieam habet. ape» eiiim 

9 ego divina^ bestias puto, quae mpl vomunt^ etiam si dieuntur illud 
HL a love afferre; I ideo autem pui^igunt^ quia ubicumque d«iljce est, ibi 
et acidum invenies/ 

^ Ijiam etiam philosophos de negotio deiciebat» cum pittacia in 
scypbo circumfeiri coepenint, puerque super hoc positus officiuni 
apophoreta recitavit. Wgentum scel^atum^: allata es^tpema, super 

15 quam acetabulaerant posita. ^cervical': o£Ba coUaris allata est. 'se- 
risapia et contumella^ aecrophagie saele datae sunt et eontus cum 



uetere Pitkoei , enim dacem t textile ut posterior manus lineolam 

superscripserit F, textillem A, tectilem P 16 *m. c, pala* margo L, 

nc P. textili Pala margo t, ad uentum textilem pallam Stepkanu^ 
ac addebat lacohsius prostrare AGFGP nudum t linea 

l^tj Sambucus: lunae BGDEG uetus J*iihoei et ex *m. c! margo X, lune 
AFHP uersus XVI mbscriptum A, tre» aateriaci cum iTiterstitio Jiaec 

separant in Lpt a cap, 79 

1 pntas Wehiius p, 28 difficilimum H 2 numularium ff 

4 quod ff: edehant qui anethinam Iahniu8y aloetinam Beineaiu^, mane 

nomittnam Heinsius 7 o pro et Antonia/na, fortasse ei 8 est 

et StaHlius Sch^fferusque ; esset ff 9 fortoBte quod mcl dicitur 

■5' Patauii Am8telodamiqu>e editus et coUatus a Keilio : dicuntur idem coU 
latua a Bursiano adtestante Frohnero» dicitur-aiferri Heinsius 10 apes 

ideo pungunt, qnia ubicunque dulce est ibi et acidum inuenies habent Lpt 
post cap, 82 et jlorilegium Parisinum in quo spes scriptum est 12 ne- 

gocio H 14 apophoreta et in margine i. refutata H sceleta- 

tnm Heinsius, celeratum Itzcohsius, laHnwn vaeahvhtm o-xsX/^oc graeco/e 
iimHe elegit TrimaJehio super scripsi: snpra H 15 acitabuta 

B. argentabnla Oriolivs p, 28 colaris H cerui collaris Wehlius p, 

^9. ceruicale proprie uocalur quod ad colhvm pertinet seuisapia 

Seinsiua, seria sapae Schefferus 16 sic H. uUima e sale interpretor 

cuni Bmnfnam.no ut aecrophagi oleris cibiue conditiui nomen efecerint. 
mtm agrioraphani tamqtiam inoechorum serisapia an xerophagiae ? olim 
sarcophagi mspicahar quia sarcophagua lapis gustu salsus Assivs Phrygiae 
est et*8ero sapiunt Phryges^ . ac creophagiae Burmannua^ aeschiophagiae 
8olae Heinsius aapones ex seuo uel ctdipata in res obscoenas figurata in^ 
ieUegens, meras nugaa reUqui comminiscebantur uelut Oriolius p, 29 acreo- 
phagiae id est dapes sine came singulae aut Siuderus p, 17 contumelia 
aeschrophagiae qvx) iitulo 'ad obscoenam iUius conti cum mah sign^eaHO' 

Pelronii salira^ 5 
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malo« 'porri et persica^ flagellum et cultnim aceepit; ^passeres et H 
muscarium': uvam passam et mel Atticum. 'cenatoria et forensia': 
offlam et tabulas accepit 'cauale et pedale^: lepus et solea estal- 
lata. ^muraena etiittera': murem cum rana alligatum &scemque 
betae accqitY. diu risimus: sexcenta huiusmodi fuerunt, quaeiams 
exdderunt memoriae meae. 
57 ceterum Ascyltos, intemperantis licentiae, cum omnia sublatis 
manibus eluderet et usque ad lacrimas rideret, uuus ex conlibertis 
Trimaicbionis excanduit, is ipse qui supra me discumbebat, et ^quid 
rides' inquit^Yeryex? an tibi non placent lautitiae domini mei? ta 10 
enim beatior es et convivare melius soles. ita tutelam huius lod 
habeam propitiam, ut ego si secundum iUum discumberem, iam illi 
balatum duxissem. bellum pomum, qui rideatur alios; larifuga, 
nescio quis noctumus, qui non ?alet lotium suum. ad sumiDam, 
' si circumminxero illum , nesciet qua fugiat. non mehercules soleo 15 
cito fervere, sed in molli carne vermes nascuntur. ridet quid ha- 
bet, quod rideat? numquid pater fetum emit lamna? eques Roma- 



nem eUlueio* fieret et caseoli dati sant adlatae ctm Bumumno la- 

cobsvas conttts BurTaannvs: centus H 

1 porroa aecHuoa inteHexit la^obaius qui compon^rentur eum flageUo 
seccmti terga hommum* porr^ aurigarum uocem opinabatur esse Studerus 
p, 17 persica a peraeca/ndo duxit Studerus, respici conflatas ^per et 

sica vocet cenaebat Oriolius, adnacen Persicum Burmannua, Persei harpen 
oKus 2 mel cum aUectans impediensque muscas perdat muscarii initar 

est 3 canale et pedale acripsi pro rebus cani pedique aptie: canalem 

et pedalem H, pedale Hadrianides 4 muraena et littera acripsi: 

mnrenam et litteram H aUigatam H tmde corrigendum aUigata 

5 accepit addidi sexcenta enim expecto 6 exciderunt scripii 

cum Hadrianide: ceciderunt H memoria mea Patauina 10 ber- 

bex set in margine ueraex H laaticie H 12 propiciam H 

13 alapam uel colapham in mente Petronium Jiab^isse Schefferus et Eein- 
sius uiderunt, balattt interdixissem Heinsius amieay palatam didoxissem lac 
Gronouius, balatoi indixissem beUam lacchsius, cogitaham balannm quod cui- 
dam pessulorum generi nomen erat, ut occludendi notio inesset, imago auten^ 
similis nostrati de ficu peiitae promam au^ Comam comissaiwnwai pa- 

ironum Hdnsius, Momam Beinesius; palmoneam pomam lacobsius 
rideat aranios la/ichsius. fortasse rideat vMm actiua forma t6. 16 et 17 et 
p, 72, 17 repetitur lacifaga Schefferus 16 mehercales scripsi: me 

hercttlem H, me hercale Patauina 16 orto pro cito cum enotatum esset 

falso, mi solet cor cito Heinsius moUe Hunde efficere moUei jm>«^ 

17 faetam H foenam IHebomenus, namqttid paret id est apparet fataam 
me? itane, eqaes Heinsius lana Hpost emit interpungens, sed manus ut 

Bursiano uisa est alia superscripsit al. lena. iUud lamna interpretor (f. 
p, 69, 3. rusticum videtur prouerbium fuisse de eo qui ouiUum sudUumue 
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i7 nua es: et ego regis filius. quare ergo servivisti? quia ipse me 
dedi in servitutem et malui civis Romanus esse quam tributarius. 
et nunc spero me sic Tivere, ut nemini iocus sim. homo inter ho- 
mines sum, capite aperto ambulo; assem aerarium nemini debeo; 

5 constitutum habui nunquam; nemo mihi in foro dixit^^redde, quod 
debes'^ glebulas emi, lamellulas paravi; viginti ventres pasco et 
canem; contubemalem meam redemi, ne quis in sinu illius manus 
tergeret; mille denarios pro capite solvi; sevir gratis factus sum; 
spero, sic moriar, ut mortuus non erubescam. tu autem tam la* 

10 boriosus es, ut post^te ndn respicias. in alio peduclum vides, in 
te ridnum non vides. tibi soli ridiclei videmur; ecce magister tuus, 
homo maior natus: placemus illi. tu lacticulosus es, nec mu nec 
ma argutas, vasus fictilis, immo lorus in aqua, lentior, non melior. 
tu beatior es: bis prande, bis cena. ego fidem meam malo quam 

15 thesauros. ad summam, quisquam me bis poposcit? annis quadra- 
ginta servivi; nemo tamen sciit, utrum servus essem an liber. et 
puer capillatus in hanc coloniam veni; adhuc basilica non erat facta. 
dedi tamen operam, ut domino satis facerem, homini maiiesto et di- 
gnitosso, cuius pluris erat unguis, quam tu totus es. et habebam in 

20 domo qui mihi pedem opponerent hac illac; tamen — genio illius 
gratias — enatavi. haec sunt vera athla; nam [in] ingenuum nasci 
tam facile est quam ^^accede istoc''. quid nunc stupes tanquam hir- 
cus in ervilia?' 

post hoc dictum Giton, qui ad pedes stabat, risum iam diu 58 

25 compressum etiam indecenter efiudit. quod cum animadvertisset 



fetum paruo tiere lucratvr, simUem uim lameUulae p. 67 u, 6 habent, 
lana uulgo, iuTigentea imequentibua leaenna Wehiivs jp. 33^ talan BeitMus, 
Lanua Beine^iu^ 

1 at Schefferus . 4 sam Burmanntis: saos IT assarium la- 

cohsius 7 sina jpost ilUas addidit Heinsiua: capite Beinesius, aiUis 

Schefferus 11 ricinam TUebomenvSj Beineaius: riciam ff 

12 natu Patauina lacticalosas Schefferua: laeticnlosas H, lendicalo- 

sns Heinsius es addidi 13 argata saasus H: correxit Scheffe- 

^ lorus, non locus H 15 tesauros H quisnam Heinsius, 

quis nnquam lacobaius 16 scit H quod pro sciit, sciuit Schefferua 

haJbetj ut in monumenUs andit perpoleit expolit seruit munit petit poseit posit 
perfecta inscripta sunt Henzeniani uoluminis n, 5305 7372 6588 6253 
5276 6101 6186, Mommseni I, K, 5820 et 5409 18 maiesto Munckerus: 
mali isto H. malisto a fxaki&TOg SchefferuSj macaristo Beinesius 
21 sunt per compendivm H, est exemplum Amatelodamense in er- 

rore gemintUum puto 22 accedere JSchefferus 

5* 
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ad?emriiit Ascylti, flexit coDTitittm in puerum et^tu aute»i' inqait B 
'etiam tu rides, caepa dirata? io Saturnalia, rogo, mensis de- 
oember est? quando yioeaimam numerasti? . . . quid faciat, cru- 
da offla, conromm dbaria. curabo, iam tibi lovis iratus sit, et isti 
qui tibi non imperat ita satur pane fiam , ut ego istud conliberto 5 
meo dono; alioquin iam tibi depraesentiarum reddidissem. bene 
nos habemus, at istic euge qui tibi non imperat plane qualis do- 
minus, talis et servus. vix me teneo, nee sum natura caldicerebrius, 
sel cum coepi, matrem meam dupondii non facio. recte, videbo te 
in publicum, mus, immo terrae tuber, nec sursum nec deorsum. lo 
non cresco^ nisi dominum tuum in rutae folium [non] coniecero, 
nec tibi parsero, licet mehercules lovem Olympium clames. cu- 
rabo, longe tibi sit comula ista bessalis et dominus duponduarius. 
recte, vraies sub dentem; aut ego non me novi, aut non deridebis, 
licet barbam auream babeas. Athana tibi iraft sit, curabo, et quite 15 
primus deuro defedt non didici geometrias , critica et alogias me- 

2 turdes H cirrata JBeinesiuu pica pro caepa svhstituens: pirrata 

H. piperata Schefferus io Heinsius: o H 3 lacunam signifi- 

eaui. jpoteat nescit intereidisse ut iratus conuiua secundam personam et 
tertiam miscuerit, fiicias Schefferus qvod probarem si cibariis scriptim 
esset 4 coraomm cibaria suspecta Wehlio p, 16 ubi ff youis 

nominatiai catis {lege casns) margo H isti Ascyllo cuivs seruu^s Oiton 

habebcttuT. non recte cepit Laelmxmnus ad LucreHum p. 362 5 con- 

liberto Schefferus: cam liberto ff 6 reddidissem aicem Goesius 

7 nos non habemas ScTiefferus at scripsi cum Burmanno: aat E. 

hand Heinsius istic eage scrip^ ut fiat insultaiio cum ironia: isti 

geo}^ S, Agagae uei agagalae HeinsiuSj gerrae Iac(^sius, gennaei Getae 
gangpraenae gengibiae egregii cUiij pluratiue isti accipientes omnes 
imperat scripsi praeeunte Scheffero: imperant H, codicis scripturam in 
hoc enuntiato seruans interrogaHonis notam apposuit OreUius 8 nec 

lahnius cord. p. 66, 15 apud Wehiium p. 14: et H caldicerebrius aet 
scripsif caldicerebrins etiam lahniu^: caldas cicer eias H 9 dapandii 

H recta aia dabo te in patibnlam lacobsius 10 pas uel fimas Hein- 

sius, famas uel fangas lacobsius ymo H uiUgo post taber, non 

post deorsam inddunt orationem 11 non om, Hadrianides 

crescam Hadrianides non su^tulit Tilebomenus conieeero susp. 

Heinsius : coniecit H. conieci ScheferuSj conicio praeter Ula Heinsius 
12 parsero Beinesius: par ero H Olimpiam H 13 besalis H 

quod explicauit Heinsius dapandaarias H 15 Athana Heinsius: 

Sathana H et ei Ooesius 16 de niro deiecit lac. ChronouxuJij 

de cerebro deiecit OoesiuSj de carao refecit SchefferuSj de corao olorem 
fecit lacobsiuSj condocefecit Beinesius, de cureo (pro. xoupetw ) defecit Beis- 
Tdus j oecuro defecit hoc est sine obiovpl} iussit esse Burmannus, decuro 
perperam ferebatwr vn H esse quod de puero ualere OrioUus p, 33 credi- 
dit, euspicabar nemo desuefecit malo geometrica. geometriam TUe- 
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B nias, aed liapidiiria»lit(era& sdo; paitei caniiim dioo adada, ad pon<- 
dua, ad nnmmnin. ad summam, atquid ns, ego ettu aponsian- 
culam: exi, defero lamnaiD. lam sdea patrem tuum mercedes perdi* 
disse. quamvis ^ rhetoricam sdo. . ecce qui de nobis ^^ionge venio^ 

5 late venio. solve me.^ dicam tibi, qui de nobis currit et deloco 
non moTel^; qni de nobia cl:esdt et minor fit. ourris, stupes, sa- 
tagis, tanqiiam: naus in matella. ergo ant tace aut mdiorem noli 
moiestare, qui te natum non piltat; nid si me iudicas anulps buxeos 
eoraFe, quOs amicae tnae involasti. Occuponem propitium. eanuia 

10 10 forum et peounias mutuemur. iam sdes hoc ferrum fidem ha-r 
bera vah, ];»elia res est volpis uda. ita lucrum faciam et ita bene 
Bioriar aut populus per exitum meum iuret, nisi te ubique toga 



hmenMf geometricas Schefferus^ geometriae secreta J5!et«mu« creticii 

H, creticas fabvlaa inUlltg^ Cretenaium Schefferua, criticen THehomenui» 
nikU huefacit muri Fompeicmi inscriptio apud Gcmruccitmi 17,1 ubi *nomina 
genioe • . . iSkftwe ommtuHce phyrriQe byzantic» cretice d^fTnamee ^ywmictk 
legynitwr . et inter geometaas et crecioa Burmannus posu/it 

alogas Schefferua Heiniivsqv^y logicas lacohaiua menias uix poasis 

intemege^^e qtcdsineMtfTla me^cede pueri tn ludie docebaniUr^ 4taque cil- 
ticd) alogiaft et naQHias aui geom/QtricaB naenias et alo^as criticas j>ro6d^ 
ueris, naenias Schefferus et SeinHus qui praeterea inanias uel manias jpro- 
posuity meras TUebomenuif 

1 lipidarias S 8 eece Schefferus: exi H probante Mevnsio 
lamnam aiU annalom Heinnus: lana JS quod lamna esse puto ut J9. 66, 
17. lanna Jmstelodamense , lana Fatamnum exemplar^ arrae nomen de- 
siderari Heinsius perspexit qualem consuetudo uiUgi solebat anuilum adJiir 
5ere sponsvomhus; lamnam igitur agrestis conuiua armiUam suam uocat 
Sua hrachium ipsius sic ut Trimaichionis cap, 32 cultum fuisse credemus, 
laoa non uddeo qui potuerit in subitanea Jiac alteroatione deferri pro jpi- 
gnore. lemma BeisJciuSf de fero lana pro prouerbio uel aenigmate rusHco 
Bumumnus haibebat nec tamen exi in si mutauit, post defero interpunr 
gentes sane au>t sanna ScheferuSf lenenna WeMitu p, 33, Lamia B^ 
nesius 4 qoamais] si qnid uis uel quid uis? Wehiius p, 3$ 

et] ego Ictcobsitu ecias Goesius, scis Beiskius, nescio Tilebomentu. 

mutilata haec ego existmo quae nescio an htic u^uerint qaamois et rhe- 
toricam nescio et ceteras ineptias, plane tamen loqui didici. secuntur aujtem 
aenigmata popularia tria a nuUo explicata, a muUis temere tentata 
qai de scripsi: qaidem H nobis Lucii exemplar: uobis H 

non dissimUi aeumine pueri nostrates de lana glomerata *breit komm' 
ich aufs Daxh, lang ujieder herunter: rathe micfC, aenio utrchique H 
6 carris non sanum. expecto mattis uel minanis quod est omnium minu' 
tissimarum auicularum, mu/res manire , non marrire~ in glossariis dusun- 
tur 9 o bacconem Hemsius, o cleponem Bemesius propidam 

H 11 aolsa picla HeinsiuSy aolpis uersata TriUerus 12 nt 

lahmusy ant ita QoeHus nbique toga transposui: toga abiqae H 
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perveraa fiiero persecutus. bdla res et iste qui te haec do- H 

cet, mufrius, non magister. didicimus; dicebat enim magister '^sunt 
vestra salva. recta domum; cave, circumspicias; cave, maiorem ma- 
ledicas. aut numera mapalia: nemo dupondii evadet^ ego, qnod 
me sic vides, propter artificium meum diis gratias ago.' 5 

59 coeperat Ascyltos respondere convitio, sed Trimalchio delecta- 
tus coUiberti eloquentia ^agite' inquit ^scordalias de medio. suaviter 
sit potius, et tu, Hermeros, parce adulescentulo. sanguen iUi fervet, 
tu meUor esto. || semper in hac re qui vincitur, vincit. || et tu com g 
esses capo, cocococo, atque cor non habebas. simus ergo, quod 10 
meUus est, a primitiis hilares et Homeristas spectemus.' intravit 
factio statim hastisque scuta concrepuit. ipse Trimalchio in pulvino 
consedit et cum Homeristae Graecis versibus coUoquerentur, ut in- 
solenter solent, Ule canora voce Latine legeb^ Ubrum. mox sUentio 
facto ^scitis^ inquit ^quam fabulam agant? Diomedes et Ganymedes 15 
duo fratres fuerunt. horum soror erat Helena. Agamemnon illam 
rapuit et Dianae cervam subiecit. ita nunc Homeros didt, quemad- 
modum inter se pugnent Troiani et Parentini. vicit sciUcet et Iphi- 
geniam, filiam suam, AchiUi dedit uxorem. ob eam rem Aiax insanit 
et statim argumentum explicabit.' haec ut dixit Trimalchio, damo- 20 



1 praeaersa Beinesius est cum ridicula Oitonis disdptdi signi- 

Jlcatione intercidit et ta et iste lacobsius. et in est mutat Oriolitu 
p, 35 2 mafrias Syrum VAycahtdvm JReishiOy ex more fero nainm 

Oriolio jp. 35 uidehatu/r, maricidas aut mager u^l margiso uel morcer 
aerias ffeinsiuSf rasme ram MuncheruSy nafkorias pro yu<^Sopsu( ScheferuSf 
malarias aut nesapias aut mastam aut non masteas magister (Uii mafiios. 
nos magis didicimas lacobsiu^ docebat Schefferm 3 mtuorem 

iic H 4 m^igister dimiseum e ludo pusrum ad fruffalitatem sic 

pergit cohortari: *aut numera ut docuTnento iibi sint homines qui inordi- 
nate ac solute uiv/u/nt, omnes non assis esse videhis . aat ta mera lac, (ho- 
nouiuSj sat namero mapalia id est satis celeriter nagas facies WehMua p, 31 
mappalia Jff euadet scripsij item Wehlius qui tam^en p, 32 eaasit praefert 

ut iam non magistri sed sv/) nomine libertus hqv^tu/r 6 ascylto H 

conuicio H 9 semper in hac re qui uincitur, uincit hdbent Lpt post 

cap, 82 et florilegium Parisinum, de iurgio margo t hac in re unu^ t 
.10 coco coco jET; suppleo faciebas v^l sonabas: cucarrire ^oZ/i /erun^r tn 
glossariis. esses calo calo coco, aeque Heinsivs; aeque etiam lahnius 
habebas Tilehomenus : habeas H 1 1 a primitis H, apprime mitis Anionius^ 
apti mites Schefferus, a primitus conlato depraesentiarum TUehomenus 
13 ut solent, insolenter transposuit Heinsius, uti solent {delens insolenter) 
lacohsiv^ 15 ganimedes ^ 16 agamenon ^ 17 itSL sv^pectum 

lahnio 18 Tarentini Scheffervs silicet H, apta particula ha>ec inepiienli 
Trimalchioni qui Agamemnonem cogittU, Vlixes lacobsius Efigeniam S 
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H rem Homeristae sustalenint, interque familiam discurrentem vitulus 
in lance denaria elixus allatus est, et quidem galeatus. secutus est 
Aiax strictoque gladio, tamquam insaniret, conddit, ac modo versa 
modo supina gesticulatus mucrone frusta collegit mirantibusque 

5 yitulum partitus est 

nec diu mirari licuit tam elegantes strophas; nam repente la- 60 
cunaria sonare coepenmt totumque triclinium intremuit. conster- 
natns ego exsurrexi et timui, ne per tectum petauristarius aliquis 
descenderet. nec minus reliqui couYivae mirantes erexere Tultus, 

10 expectantes quid novi de caelo nuntiaretur. ecce autem diductis la- 
cunaribus subito circulus ingens, de cupa videlicet grandi excussus, 
demittitur, cuius per totum orbem coronae aureae cum alabastris 
ungaenti pendebant. dum haec apophoreta iubemur sumere, respi- 
ciens ad mensam : iam illic repositorium cum placentis aliquot 

15 erat positum, quod medium Priapus a pistore factus tenebat, gre- 
mioque satis amplo omnis generis poma et uvas sustinebat more 
vulgato. avidius ad pompam manus porreximus, set repente nova 
ludorum missio hilaritatem hic refecit. omnes enim placentae 
omniaque poma etiam minima vexatione contacta coeperunt efifun- 

20 dere crocum, et usque ad os molestus humor accidere. rati ergo 
sacrum esse peniculum tam religioso apparatu perfusum, consur- 



2 denaria aut dacenaria Bvrmannus: donaria Hi clnnaria Patauinu 
clibanaria Hemaiue, colinaria TUebomenua, tricUniaria lac, Oronouiu», lonari 
jpro cunuUa pandaue lacobHus» non lonffiua abest duodenaria et qni- 

dem galeatos insequenHbua iwngit H. num et qnidem . . . hanc galeatos seca- 
tos? 3 obnersa uel auqtsa Heinaiw A sapmA Sehefferu^ : spnma 

H poHus macronem frastra H 6 scrophas H 8 petecarista- 

nuB H 10 nanciaretar H didnctis Scheferus: dedactas H 

14 praetermisea a librario puto rarsas rem nonam notani uel similia, at 
respicimas Munckerua aliqaod H 15 gremioqae licentius eum pro- 

ximia copulatwn pro qai gremio 16 poma tuap, Antoniue, pomariam 

lahniua 17 set scripH: etHquod non Ucebit defendere usu Apulei qui 

tn temporalibus huius generis enunHaHs et saepius cam pariiculae loco pomt, 
en Heinaius 18 missio scripaii remissio H hic refecit corrupta. ne- 

que samjomJtwr si mire a la^^obsio aut sic adstmpseris quaniam corUrarium 
reficiendo v^cahvlum, infregit ue/ refrigeraait, suhaequenHa flagiUmt. an ante 
et repente turhatae Gai hHaritaHs menHo facta eratf 20 os scripsi: 

nos H accidere scripsi sic ut aqua humum accidere u^l res ad ocu- 

lo8 aures animum acddere dicebatur: accedere H. molestom hamorem 
adspergere Wehlius p. 34 21 penicaiom Schefferus, is paulo ante 

decenHus gremiam appellabaiur: pericolom H. fericolam Beinesius 
perfasi Heinsius 
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MtiiDttB alttus «t ' Attgiisl^ pat»patriiie,l€lidf0r' diiwm qoi^ 
dftm tamen etiam post banc venerationeni posia rapieatibus tit ipsi 
mappas implerimus, ego praedpue, qui &|illo<satis wnfko wmat 
putaiMim me onerare Gitonia sinum. inter haec tres pueri«andidas 
Sttccincti tunicas intraverunt, quorum duo Lares buUatos aupeirinQifr- & 
s«(n posueruiit, unui paleram vini oircuiiiferens! ^ dii pdrdpitii^ da- 
mab«l. aidtat autem unum Gerdonem» alternm FdicietnQmf teirtiam 
LuarMneBd. vocarL aos etiam v^ram imaginem ipsins 'Trimaldbia- 
nis, cum iam omnes basiarent, erubuiiiiftis praeterirej : 
61 ' postquam ergo amnea botiam meiitem bonaidqtte valKliiidim)» lo 
sibi optarunt, Trimaldfaao ad Nieeiiotem resfieztt.et ^sdldias' inquit 
'sluaviua •esse in coBYictu; nesciQ-quid nune taces nec multis. ^o 
te^ sic felicem me videas, narra iUud qaod tibi usu vonit.' {Kic^QS' 
delqQtatub a&bilitate amici 'omneme': inqUit Mucrttm traaseat, rm 
iam dodum gaudimionio dissilio ;, quiod te • talem video. itaqae. hila- 1^ 
ria inera sint* etsitimeo iatosscjQjasticos^neme^ideant; vidfsriol: 
narrabot tamen; quid enim:mibi aufert) qui rid^t? satius est rideri 
quam denderi/< ^baec ubi dicta dedit\ taleiii fabulamt ejtorsu^^est: 
f ^cttm ladbuc servirem, habitabamus in vico aagus^o; owg Ga^ 
viUae domus est. ibiy quomodo dii volant, amare:coepj osorain Te* i» 
r^Qtii cpponis: noyeratis Mdissam Tareotuiam, poleheFrimmn bae* 
ciballum. sed ego non mehercules corporaliter eam aut propter res 



1 ocjai HeinHus 2 ipsi iia Mmiahii eum ipeias AnuModamaisi» 

ex^eseisset: ipas id €8t ipsfts M 4 onerare posse ^PUeb&mienus gp^ 

xiis aniim ff 5 fiucointi J^ 6 pcopieii S 7 past clamabal tteitor 

ne nonniMa praetermiata iint. aiebat enim iUUf vmi ttalde/cMor, ipse Tri- 
s^alchio 8 Lucrionem BtinesiuSj Meinaius: lucronem H inox etaaa 

Jacohsvus ceream jReine^tt^, auream Ja^n^. haee ut pauUo obscuriora 

nunc eint, factum puta <nilpa compUatoris 9 errnbuhnas M 

12 suaaias M ui suauis eorrigeret nunc ScJiefferm: nec JET 

mates JS 15 dissiieo H 16 rideant Sch^erus, Heinnuti 

derideant H uiderint eum Patauma Sehefferus qui risCrint prd^^' 

batt uiderit H. suapicabar qnid eiit? eiimle iUud dispensatoris incap, 30 
uerbis 'quid ergo eatV 17 ridet2 quae est iaUerrogatorid nota S» 

ntitiVLt Amsteilodammsis 18 deridere AnUmiua celeberrifnivi» 

hemiaiichium I/ueUiambm VergiMamm (uehU Aen, JI 790) 19 Aa- 

gusto Orioliua p. 37 21 bacdballam uulgare uocabuhm haud dubif 

recte traditum, ad pU/nam ppirvor et rotmtdam formam speckms; abaGci^ 
deriuat Ulud Oriolim, baci ciballum hoc est Bacchi cymbalium pro eymhaii' 
Uria HeineiiUf basioballum basilisaam bascanibalium fascinabulum sasdta- 
bulum basibaUatn buccibaaium casalbadiam o^ 22 eam Munckeruf- 

antem H. omieit Fatauina 
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B T^eriM Wftrl,' fi^d ibagis qirod ben^ m^rata f oit. si iqnid ab iUa 
^eitii^ imnquam mibi negatam; fedt assem, semiss^ habtd; ^ti^c- 
qmdhahui; in ittros sinum demandavi, nec uncjfuam feMit ussvm. 
huiue eontubemalis ad titlam supremum diem obiit. itac[ue per 

$ scutimi per bc^eam ecraginavi, quemadmodum ad tllam peryenirem: 
in anguMiiS' autem amfici apparent. forte dominus Capuam enerat 62 
ad"8eriita scita < eifpediienda; naetus ego occasioniem persuadeo ho- 
9fitmi nostrum , nt mecom ad; quintum miliarium Tenkt erat au* 
tem milis^^oitis tanqu^m Orcus. apocukmus nos circa gallicinia, 

li) hina hidebat tamquam meridie; venimus intra monimenta. homo 
meuscoeptt ad steHasf fkoere, sed ego ea cantabnndus et stdlas nu-^ 
mero. deindeut respeii ad comitem,ilieexttit se et omniaTestim^ota 
set^duna tiam posult. mihi anima in naso «9se; stabam tamquam 
mortuus. at ille circumminxit vestimenta sua et subitolupns factus 

15 est ndKte me idcieri putare; ut mentiar, nutlius patrimonium tanti 
facfoj ftod, quod c»eperam dicend, postquam iupus factus est, ulu-^ 
lare coepit et ib s^as fugit. ego primitus nesciebam nbi essem, 
deinde acoessi , itt vestimenta eius tollereni: iite aiitem lapidea facta 
sunt; qtti movi limore nisi ego? gladium tamen strinxi etintbta 

20 tia nmbras ceddi, doneo ad viUam amicae meae perrenirem. ut 



1 nenerarias H unde nenerarias uulgo: uenerias Sckeferus 
mo^ta J^ddriimides: tooriar Jff, benemoria OreUius, bene moriarl larga 
laoohwm 2 negat com Iiihnius fait coniungens cum negatiim Pa- 

tauina (^uicqtiid habui exempli causia addidi, post flinum inseruit num- 

mos uel ottmia lacobsiu^s 3 fefellit nsnm Schefferus: fefellitus sum et in 

margine fefeUtns ff. hoc pro falsus accepit Seinaius 5 scrupum per 

ocrem coni. Burmannus ecraginani Beiskitts : egiaginaui H, aegre agi- 

taoi uel aginaui HeinsiuSy machinaui laeobsiua 6 autem in angustiig 

iramponii' H euius ab scriptura nam nimiB recederet Capuam Schef* 

ferust Capue ff. Capua susp. Antonius 7 scruta scita sunt res quae lubetj 

imtHes utites. sctte Schefferus praestat ergo 9 Orchus ff apocu- 
lamus Sehefferus: apocnjanius H post id interpumgens quod etktm Heinsio 
fraxidi aliquando fuerat cum adscriberet Orcus Pacuuianus circha 

ff 10 mcUo ut uenimus intra scripsi: inter H 11 stellas 

esi oTijXXac cuiu>s scripturoe testes sunt (jhra^cae inscriptiones sexcentae 
Bt iibri Laciantii diu. inst. I 11 ubi Ennium (p. 171 VaMeni) de- 
toripsit eo add,' Heinsius: sedeo ego Schefferus et lahnius 

IB niam Schefferus : iam H anima Munckeru^ : in animo H. fortasse 

in irrepsU in heum coepit uerbi. en anima uel animus Heinsius in 

Ano oUm Heinsvus 16 quod quod ceperam H 19 quis coni. 

• • • • 

Antonius in tota uia Schefferus: matanita tau H in quo onoma' 

topoeiam (matau itatau) inesse putaiant, matutinas Heinsiu^f mota ui tota 
Antonius 20 ut larua scripsi: In laruam H. ut in aream Heinsius, 

ianuam ScheffentSj in tauernam lahnius 
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larva intraYi, paene ammam dNillivi, sador mihi p^ biforcam Yola- B 
bat, ocali mortui, vix unquam refectus sum. Melissa mea mirari 
coepity quod tam sero ambularem, et ^si ante^ inquit ^Venisses, sal- 
tem nobis adiutasses; lupus enim villam intravit et omnia pecora .^XCt/ ^^«^»1 
tamquam lanius sanguinem illis misit nec tamen derisit, etiam si 5 
fugit; servus enim noster lancea collum eius traiecit.'' haec ut audi?i, 
operire oculos amplius non potui, sed luce clara Gai nostri domum 
fugi tanquam copo compilatus, et postquam veni in illum locum, 
in quo lapidea vestimenta erant facta, nihil inveni nisi sanguinem. 
ut yero domum Teni, iacebat miles meus in lecto tanqaam bovis, et 10 
collum illius medicus curabat intellexi illum versipellem esse nec 
postea cum illo panem gustare potui, non si me ocddisses. yide- 
rint alii quid de hoc exopinissent; ego si mentior, genios testros 
iratos habeam.' 
63 attonitis admiratione universis 'salvo' inquit ^tuo sermone' 15 
Trimalchio ^si qua iides est, ut mihi pili inhorruerunt, quia scio 
Niceronem nihil nugarum narrare: immo certus est et minime lin- 
guosus. nam et ipse Tobis rem horribilem narrabo. asinus in te- 
gulis. cum adhuc capillatus essem, nam a puero Titam Chiam gessi, 
ipsimi nostri delicatus decessit, mehercules margaritum, cacdtus et 20 



1 ebaliui J7 colabat Beinesius 5 tierhum udnU lancinaTit 

praetenmsmm a librario est; tarbaait, inuadens, percolaait Til^Hmenus^ 
Heinsius, lacohaim, sine lacuna o mea pecora la^, Gronouiua 7 C. 

nostri scripsi dominum inteUegens: hac nostri £[, hac Schefferas 
10 bouis nominatini casas margo ff 12 uiderint qaid de bioc alii Sein- 

sius, alii post aiderint ego posm: aiderint qai hoc de alibi H exopi- 

nassint uolehat Seinsius, aet eadem raiione formatum exaibrissare T^timus 
dixerat 18 iam lacohsius 20 ipsimi nostri scripH: ipim mostri 

jET. ipsumas uel ipsimas et ipsama etiam in posteriorihus drnnmus et domma 
uoca/ntur, Plautina serua in Ca^na IV 2, 11 'ego eo quo me ipsa misi^ id 
esi domina, avrvi, CatuUus de jpaasere *8uam norat ipsam tam hene quam 
jpuetta matrem*, idem de deliciis suis ^mea duUsis Ipsitilla'. cum antiquitUB 
ipse pyrrichium aequctsset p littera aic ut in aolaptate correpta, post adsimi- 
iantea isse pronundahant uulgo, et Augmtus quidem tradehatur legato con- 
mlari mccessorem dedisse *vit rudi et vndocto, cuius mmiu issi' (non ixij ^pro 
ipsi scriptum ammctdvertisset^ id quod mircbbatur Suetonius (Aug, 88), sed 
proxima saeculo doctm Ma/riialia I 109 'Issa est deliciae ceUeUa Puhl%* tt 
compari sono delectatus argute ^tabeUa in qua tam simUem uidehis issamu^ 
sii tam aimilia sihi nec ipsa' id esi issa. ihi qui codicea ipsa et issa confun-' 
duni, medii aeui malam elocuiionem secuntu/r, oUae cinerihusqtie pueUae in- 
scriptum est issa haue^ ut aliis monum^lis 'amma dvlcissima uel ^suauiS' 
sima haue*; in muris Pompeia/nia Ugitur^ euge issa' et* Aprodite issa'; ClaU' 
dic^ OeUii et JPhiluius *issae auae^, Aponio trimtdo infmii Flauius et Aponia 
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H omnium numerum. cum ergo ilhim mater misella plangeret et nos 
tum plures in tristimonio essemus, subito strigae stridere coeperunt; 
putares canem leporem persequi. habebamus tunc hominem Cappa- 
docem, longum, Talde audaculum et qui valebat [poterat] bovem ira- 

5 tum tollere. hic audacter stricto gladio extra ostium procucurrit, 
inToIuta sinistra manu curiose, et mulierem tanquam hoc loco — 
salvum sit quod tango — mediam traiecit. audimus gemitum, set, 
plane non mentiar , ipsas non vidimus. baro autem noster intro- 
versus se proiecit in lectum et corpus totum lividum habebat quasi 

10 flageliis caesus, quia scilicet illum tetigerat mala manus. nos cluso 
ostio redimus iterum ad ofQcium , sed cum mater amplexaret cor- 
pus filii sui, tangit et videt manuciolum de stramentis factum. non 
cor habebat, non intestina, non quicquam: scilicet iam puerum stri- 
gae involaverant et supposuerant stramenticium vavatonem. rogo 

15 vos, oportet credatis, sunt mulieres plussciae, sunt noctumae, et 
qnod sursum est, deorsum faciunt. ceterum baro ille longus post 
hoc factum nunquam coloris sui fuit, immo post paucos dies phre- 
neticus periit' 



'isflulo et deHcio am fecerunt Htulim, non minm deflextm a reuermtia 
fWcabtUum esse ad blanditias neque mutaivm ipse in isse ai russnm evm 
mrsiim aut passus cum pansns aut sossulite cum sapsilite contendimua 
catamitas lacobsius, lahnius, ego coniecimus; hyacinthns Hemaiua, galacti- 
tes WeJdivs p* 35 et delens cum lacobsio, cirratas SchefferuSj eccritus 
BeineeiuB, caUistas Beiakiua, huc non udlere jmto charitosnd blandimen- 
tum uelut quinquennia pv/er J. B, N, 6902 'musca charitosua eienna benC' 
dictw appeUatur et ^charidosus alvmnus nouem annoa natu$ ibid, 3001 
1 nostrum plares JECeinHue. plares sic ut mvlti eaae in aliqua re 
dicuniur homines, nisi forte dies intercidit 2 adessemas lahnius 

stridere add» lacobaivs crepaerant TriUerua 4 poterat gloaaam 

omHt Fatauina, qai si aolebat poterat Munckerus, Heimiua boaem 

Beishius: loaem H 5 procacarrit Hv^ coniecerat Heinsius, non pre- 

cacarrit 6 post innolata deesse laenae uel amicalo uel lacemae uel pallio 

uel laciniae Heinsio uidebatur mana sinistra H 7 gemitnm set 

scripsi: gemitam et H, sed item lacobsius, at Schefferus 8 ipsam Schef- 

ferus intro reaersas Hevnsius, introrsas est in domum interiorem 

10 qaia H, non qaod 11 cam scripsi: dam H, non placet dam mater 

amplexat-et tangit, oidet sed nescio an tangit et interpolaium sit 
12 en oidet Schefferus manapiolam Heinsitu, maniolam TriUerus «en- 

tentiae non ignarus 13 strige paeram H 14 stramentitinm 

H aaaatorem a ua ua uoce irfaniium aut babactonem v>el babaso- 

nem a Pa^a^tiv aut balatronem Heinsius, bobatorem a ^avfieZv atU blato- 
nem aut aiacionem Varronii Aiace siramenticio abv^sus Mtmckerus, laraa- 
lionem aut plangonem id est nXayyova TriUerus 17 ymo H 

freneticas H 




^ 
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64 miFamur nos et pariter credhmift^.ofieiilatiqiie maQsaBi rega* E 
mu8 nocturnas, ut suis se ned&us teneaBt, dum redimus a o0Da 

et sane iam luceroae mihi plures ▼ideban.tur ardere totumque 
triclinium esse mutatum, cum Trimalchio 'tibi dico* inquit ^Piocamo, 
nihil narras? nihil nos deleetaris? et solebas suavius esae> beUe di* 5 
Yerbia dicere, melica canturire. heuheu,abistisdulciscaricae/ ^iam' 
inquit iUe ^quadrigae meae decuourrerunt, ex quo podagricus £ictus 
sum. alioquin cum essem adulesce^ntulus, cantando paene phthisi- 
cus factus sum. quid saltare? quid diverbia? quid tonstrinum? 
quem parem habui, nisi unum Apelletem?' appositaque ad os mann lo 
nescio quid taetrum exibilavit» quodposteaGraecum esse affirmabat 

nec non Trimalchio ipse cum tubicines esset imitatus, ad delicias 
suas respexit, quem Croesum appellabat. puer autem lippus, sordi- 
dissimis dentibus, catellam nigram atque indecenter pinguem pra- 
sina involvebat fascia panemque semesaum ppnebat super toruni, 15 
atque hoc nausea recusantem saginabat quo admonitus officii 
Trimalchio Scylacem iussit adduci^praesidium domus familiaeque. 
nec mora, ingentis formae adductus est canis catena vinctus, admo- 
nitusque ostiarii calce, ut cubaret, ante mensam se posuit tum 



2 sedibas addidi, nt triaiis se aut triuiiB Bois se Wehliw p, 36 
laeunam significaui, relatum erat de au^escente coTVuiuarum maque 
ebrietaie 4 plocame J7 ut eonieeerat Beineaifiay non plocrime 

5 at Schefferus suauias acripsi: saaais H, cf, ad p, 72, 12 

eic ordinem mutaui: cantarire belle deaerbia, adicere meiicam S. inier- 
pungentes jpost cantarire Schefferus belie diaerbia dicere melicaae, Heintius 
belle ^uerbia adicere thymelica, lac, Oronouius belle diuerbia dicere md^ 
lea. interpungena post belle Jacobsiua diuerbia dicere mele canere. ?umd 
inepte canturire belle melicam, diuerbia adicere Qoeaius. fi^ ffradeitio a pro- 
nu/ntiatione diuerbii ad mx>dulationem caniicorum 6 ubi estis Meinmu, 

abisti lacobaiua caricae Schefferua: carica H 8 tisicus H 

9 deuerbia H toDStrinum H guod non dubium eat quin idem ae meUoum 
hic fAdUat cf,p, 53, 12. tooi histrio&um Hemaiua 10 qn H, id Bur- 

aianua qaando interpretatur Apellem tragoedum intellegaa ab SueUmio 

in vita Caligulae e, 33 m,emoratum appositaque Heinaiua: opposita- 

que J? 11 fortaaae sibilauit 12 arUe nec deeaaepauoa uidentur 

13 respexit corr, ex rexpexit H sordidissimis Schefferua: sordidissi- 

mus H 14 prasina et in margine u uiridi H 15 semesum 

Burmannus: semissem H, semestrem Heinsiua super acripai: supia 

H 16 hoc Hadriamdea: hac H, an atque ddendum et ac acribendum 

eat^ hanc praeter iUud Hadrianidea, haec Schefferua poat recusantem aate- 
riscum coUocana nausia H ofBcii acripai ut rideatwr conaueta ho- 

mini aypoiuia: ofHcio H 17 iubentia haec Trimalchionia uerba puta 
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B Trimalchio idctdHs oslndidum panem ^nemo' inquit^in domo mea 
me plus amat/ indignatus puer, quod Scy lacem tam effuse laudaret, 

cateUam in terram deposuit hortatusque, ut ad rixam properaret 

Scylaic, canino scilioet usus ingenio, taeterrimo latratu tridinium 

5 implevit Margaritamque Croesi paene laceravit. nec intra rixam tu- 
multus constitit, sed candelabrum etiam super mensam eversum 
et vasa omnia crystallina comminuit et oleo ferventi aliquot convi* 
yas respersit. Trimalchio ne videretur lactura motus, basiavit pue^ 
rum ac iussit super dorsum ascendere suum. non moratus ille usus 

10 e9t equo manuque plena scapulas eius subinde verberavit, interque 
risum proclamavit: ^bucca, bucca, quot sunt hic?' repressus ergo 
aliquandin Trimalchio camellam grandem iussit misceri potiones- 
que dividi omnibus servis, qui ad pedes sedebant, adiecta exceptione: 
^si quis' inquit ^noluerit aocipere, caput illi perfonde. interdiu se- 

15 vera, nunc hilaria.' 

hanc humanitatem insecutae sunt matteae , quarnm etiam re- 65 
cordatio me, si qua est dicenti fides, oifendit. singulae enim galli- 
nae altiles pro turdis circumlatae sunt et ova anserina pilleata, quae 
ut comessemus, ambitiosissime a nobis Trimalchio petiit dicens ex- 

20 ossatas esse gallinas. inter haec triclinii valvas lictor percussit, 
aroictusque veste alba cum ingenti frequentia comissator intravit. 
ego maiestate conterritus praetorem putabam venisse. itaque ten- 
tavi assurgere et nudos pedes in terram deferre. risit hanc trepi- 
dationem Agamemnon et^contine te' inquit^homo stultissime. Ha- 

25 binnas sevir est idemque lapidarius, qui sihi videtur monuroenta 
optime facere.' 



y 



2 efuse H 3 terra Patavma mppleo magDum tnmultam conci- 

taoit. nam omissa non nuUa esse iiel inde consequitur quod deest est 
4 j)raestat scilicet cauino 5 Margaritam pro blarido nomine catellae 

hiHeo, uelut Mardali 1 109 Issa cateUa carior Indicis lapUlis u^catur 

ne/\iiitra JBT 6 super scripai: supra ff 7 cristallina H 

8 respersit, non respexit H 9 super scripsi: supra jET moratur 

tticite Antonius ille et Schefferus, iUo Ooesius 10 est addidi 

plana ScTiefferus inter quam cum Amjitehdamensis haheret, interque 

ea cnm risu Munckerus 11 buccae buccae Beiskius y bucco bucco 

cum Tilebomeno Heinsius 12 potionesquc scripsi: potiones H, et 

al 
potiones Antonius 15 nnnchilaria et m marffine nnnc ilaria H 

19 a add, Sch^erus 20 Utor H 21 amcituSque H cd- 

missator H 22 conteritus H 24 agamenon H 25 sibi 

nideretnr uel se retnr HemBiua: uideretor H nidetnr Schefferus, potest 
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reareatas hoc sermone reposui cobitaiD, Habinnamqae intran- B 
tem cum admiratione ingenti spectabam. ilie autem iam ebrios 
uxoris suae humeris imposuerat manus , oneratusque aliquot coro- 
nis et unguento per frontem in oculos fluente praetorio loco se po- 
suit continuoque Yinum et caldam poposcit ddectatus hac Trimal- 5 
chio hilaritate et ipse capaciorem poposcit scyphum quaesivitque, 
quomodo acceptus esset. 'omnia' inquit 'habuimus praeter te; ocoti 
enim mei hic erant. et mehercules bene fuit Scissa lautum no- 
▼endiale servo suo misello faciebat, quem mortuum manumiserat 
et puto, cum vicensimariis magnam mantissam habet; quinquaginta 10 
enim millibus aestimant mortuum. sed tamen suairiter fuit, etiam 
si coacti sumus dimidias potiones super ossucula eius effundere.' 
66 ^tamen' inquit Trimalchio ^quid habuistis in cena?' 'dicam' inquit 
'si potuero; nam tam bonae memoriae sum, ut frequenter nomen 
meum obliriscar. habuimus tamen in primo porcum poculo coro- 15 
natum et circa savunculum et gizeria optime facta et certe heim 
et panem autopyrum de suo sibi, quem ego malo quam candidum; 
et vires facit, et cum mea re [causa] facio, non ploro. | sequens fer- 
culum fuit scriblita frigida et supra mel caldum infusum exceliente 
Hispanum. itaque de scriblita quidem non minimum edi, de melle 20 
me usque tetigi. circa cicer et lupinum, calvae arbitratu et maia 



tamen ut muHlata talia fuerint qni non assis aestimaretur nisi uideretar 

5 fortaaae hilaritate Trimalchio 8 malo set Scissa miraJbih 

nomen uiri, Sylla TUebomenus, Scilla Beinesius, Stilla Beishius lan* 

com nouendialem H: lautam nouendialem Heinnus, sacmm nouendiale Tik' 
bomenus Schefferusque 9 misello nomen serui ScTieffero uimm est, mi- 

sellus 8usp, Heinsius 11 extimant H 12 super ATMteHodamffMe 

exemplum : supra H ossiicula H eins ita ut s uideatur indu^ H 
13 cena ^ quae est inierrogatoria nota H. edebatur cenam ut in cenam 
fieri uel esse dicitur cap. 47 uel Terentii HeautonHmorumenu 1 2, 37 *ut 
uideam in cenam quid nobis siet* secundum JBembinum 14 potero 

Hadrianides 15 porcum porculo BeiskitiSj porculum epulo Heinnus, 

porcum ferculo hoc ut cum primo iungeretur SchefferuSy porcum botulo lac, 
Oronouius 16 sauunculum scripsi id est sauillum cf Jiomtmeulus et 

homuUus: saucunculum H quod contractum e sauilucunculo Heinsiu>8 puta- 
bat, sauiunculum Hildebrandu^s ad Apulei m£t, X 18 p, 907, lucuncolam 
Beinesiu^f Munckerus, saucaptidem Plautus Jinxit in Fseudulo gi- 

geria formam suhsHtuit Schefferus farcta lahnius num et circa 

betam? ex aceto betam Heinsius, cicerbitam Beinesius 17 autopirom 

H 18 uices H causa seclusi qf.adp, 64, ^ 19 et 20 sci- 

ribilita Hj quae potest rustica fuisse ehcuHo ut trichUinium pro tridmio 
similiaque permulta recHu>s super-infusnm 20 non nimium lac, 

Oronouius 21 me usque] nusqnam Heinsius 
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i/ singula. ego tamen duo sustuli et.ecce in mappa alligata habeo; 
nam si aliquid muneris meo vemulae non tulero, habebo convitium. 
bene me admonet domina mea. in prospectu habuimus ursinae 
frustum, de quo cum imprudens SdntiUa gustasset, paene intestina 

5 sua Yomuit ego contra plus libram comedi, nam ipsum aprum sa- 
piebat. et si, inquam, ursus homuncionem, comest, quanto magis 
homuncio debet ursum comesse? in summo habuimus caseum 
moUem et sapam et cochleas singulas et cordae frusta et hepatia in 
catiUis et ova piUeata et rapam et senape et catiUum concacatum, 

10 pax palamedes. etiam in alYeo circumlata sunt oxycomina, unde 
quidam etiam improbiter nos pugno sustulerunt. nam pernae mis- 
sionem dedimus. sed narra mihi, Gai, rogo, Fortunata quare non 67 ^ 
recumbit?' "^quomodo nosti^ inquit^iUam' Trimalchio^nisi argen- 
tum composuerit, nisi reUquias pueris diviserit, aquam in os suum 

15 non coniciet^ ^atqui' respondit Habinnas ^nisi illa discumbit, ego 
me apoculo' et coeperat surgere, nisi signo dato Fortunata quater 
ampUus a tota famiUa esset Tocata. venit ergo galbino succincta 
cingUlo, ita ut infra cerasina appareret tunica et perisceUdes tortae 
phaecasiaeque inauratae. ^ tunc sudario manus tergens, quod in coUo 

20 habebat, appUcat se iUi toro, in quo ScintiUa Habinnae discumbebat 
uxor, osculataque plaudentem "^est te^ inquit ^videre?^ 

* 

eo deinde perventum est, ut Fortunata armiUas suas crassis- 

simis detraheret lacertis ScintiUaeque miranti ostenderet. ultimo 

etiam perisceUdes resolvit et reticulum aureum, quem ex^ obrussa 

25 esse dicebat notavit haec Trimalchio iussitque afferri omnia et ^vi- 

2 conuiciam H 4 frastram H sintilla H gastasset 

eorr, ex gustaret H " eaomait maluit Heinsius 6 inquam corr, 

ex QDqaam lineola una inducta H 8 sapam Tilehomenus : sapa H 

cocleas H fordae HeinsiuSj cordis Schefferus epatia H 

9 concacatum Burmannus qui Hne dubio recte et hanc dictionem explicor- 
vit et ueniam preeantis pax palamedes fuisse statuit: concagatum H. con- 
chiclae, tum pax! pelamides Heinaius 10 oxycomina siue oxycominia 

Heinsius: oxicomina H 11 fortasse praeeunte lac, Gronouio improbi 

ternos pugnos perna emissionem H IB quomodo? nosti male 

distinguebat Heinsius 15 coniiciet H 16 apocalo H cf, p, 73, 

9: ab hoc eplo uel epulo Heinsius 18 periscelide stortae H 

19 maurate u^l inaurate H. neutrum genus Schefferm prohauit 

20 < scitilla JQT a ^umano cordatus 21 estne Heinsius 22 ante eo 
forsitan mtUta perierint crassissimas lahnius 23 ostenderat H 

24 etiam] edebaait et quae Heinsius ex sobnissa H, obrusso 

v^l obryzo Scheferus Heinsiusque 
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detis inquit toulieris compedes: sic nos bastal8e<de«poliamiilr. aaM 
pondo et selibram debet habere. et ipsenibilo minufi habeo decem 
poodo arminam ex millesimis Hercurii £aiotam.' ollimo etiam ne 
mentiri videretor, stateram lussit afferri et circulatim appifobari pon- 
dus. nec melior Scintillat quae de.cenrice sua capsellaan defraxit 5 
aureolam, quam Felicionem. appeUabat inde;dup crotalia protulit 
etFortunatae in Ticem consideranda dedit et^.domini^inquit^mei 
beneficio nemo habet meliora.^ ^quid ?^ inipiit Habinnas ^excataris^asti 
me, ut tibi emerem Cabam Titream. p^ne si ^iam haberemy auri- 
culas illi praeciderem. muUeres si non essent, omnia.pro lutoha*- 10 
beremus; nunc hoo est caldum meiere et frigidum potare.^ . . 

interim mulieres sauciae inter se riseruiit ebriaeipie iunxwmt 
oscula, dum altera diligentiam m^tris lamiliae iaotatp.alfera debctas 
et iddiligentiam Tiri. dumque sic cohaerent^ Habinnas fiiirtim eon- 
surrexit pedesque Fortunatae correptos super kctum immisit. ^an 15 
au' illa prodamaTit aberrante tunica super giNaua. composita ergs 
in gremio Scintillae indecentissimam.rttboFe faeiem sudario ab* 
scondit. 
68 interposito deinde spatio cum seeundas mensas, Trimaldno 
iussisset afferri, sustuleruut.serri pmnes mensas et aUas attuleroot, 20 
scobemque croco et minip tiactam sparserunt et, quod numquan 
ante Tideram, ex lapide speculari pulverem tritum. statim Trimal- 




1 malieris TUebomenuSf Schefferust mulieres H. muliebfes ^dCi 
sj^ JPL, non sit barqalaede ^oliiimu^ H: babaeo^li ^ohahi 

8VU8 cf, p, 41, 1. baceli Schefferus, berbecuU Beinesms^ bardHR/^tKW» 
uiri uxorii a Papxrj pvdendia AntoniuSj bariculi a barone Orimp^ p, 41^ 
barbulae uel baburrae EUdebrandus ad Apulei met IV 21 p, 2iS, baucalae 
despoliamuB lahniits 2 debent Schefferus 4 circulatim /oc. Grono- 

uiui : circulatum ff, circumlatum Heinsim 5 scyDtilia H cate^- 

lam lacobsius 6 filicionem susp, Heinsius 8 excatanssasti et tn 

marffine excatarizasti H 12 decurtasse narrationem compUator uide^ 

tur. nam sauciae uino ai intellegantur, ^l^ rcLurov: sin maledictit Habin- 
nae offensaCy plamut hoc ipsum debebat exprimi 13 matrifamilie H: 

emendanmt TUebomenus et Schefferus 14 indulgentiam Patauina 

15 correptos Schefferus: correctos H auan H iesie Keilio, ~ ah ah 

Schefferus cvm an an Patauina haberet 16 composita prioribus 

continuat H 17 indecentissimam Meinesius: indecens imam H. in- 

pensissimam idem Beinesiua, decentissimam u>el iam decentissimam Wehliua 
p, 37 f ingenti accensam lacobeius cui praeferam indecenti incensam 

• 19 interpoito H 21 scobemque Schefferus: scrobemqtte H 

22 trictum H, fortaaie permutato ordine tritum puluerem 
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H chio 'poteram quidem' inquit ^hocfericulo esse contentus; secundas 
enim mensas habetis. set si quid belli babes, affer/ 

interim puer Alexandrinus , qui caldam ministrabat, luscinias 
coepit imitari clamante Trimalchione subinde: ^muta^ ecce alius 

5 ludus. servus qui ad pedes Habinnae sedebat, iussus, credo, a do- 
mino suo proclamavit subito canora voce : 

Mnterea medium Aeneas iam classe tenebat.' 
nuUus sonus unquam acidior percussit aures meas; nam praeter 
recitantis barbarie aut adiectum aut deminutum clamorem miscebat 

10 Atellanicos versus , ut tunc primum me etiam Virgilius offenderit. 
lassus tamen cum aliquando desisset, plausum adiecit Habinnas et 

^Dunquam'' inquit ^didicit, sed ego ad circulatores eum mittendo 

audibant. itaque parem non habet, sive muliones yolet sive circu- 
latores imitari. desperatum valde ingeniosus est: idem sutor est, 

15 idem cocus, idem pistor, omnis Musaie mancipium. duo tamen vi- 
tiahabet, quae si non haberet, esset omnium numerum: recutitus 
est et stertit. nam quod strabonus est, non curo; sic ut Venus 
spectat. ideo nihil tacet, vix oculo mortuo unquam. illum emi tre- 
centis denariis\ interpellavit loquentem Scintilla et^plane' inquit 69 

20 'non omnia artificia servi nequam narras. agaga est; at curabo, 
stigmam habeat' risit Trimalchio et ^adcognosco' inquit ^Cappado- 
cem: nihil sibi defraudat. et mehercules laudo illum; hoc enim nemo 



1 fericulo sic H 2 habetis mensas H set imerui: at lacob- 

sius 7 Vergili Aen. VI 9 recitantis Heirmus ; errantis H quo 

seruato barbariae Schefferus barbare Heinsiiia adiectum Schefferus, 

Munckerus: abiectum H diminutum H potius inmiscebat. 

conparandus iUe ludus est cum Margite Homerico nisi quod hic uerms 
obscenos VergUianis mixtoa esse opinor 10 etiam, non et H 

11 desisset JSchefferus: dedisset H plausum addidi et loquenii 

Sabinnae tribuehant; eho lacohaiua 12 nunquam inquit scripsi: nun- 

qoid H, nunquam Burmamiua 13 audibat Hf non audiebatur. per- 

11886 aliqvM apparetj deinde audibat scrihendum existimo ut serwus in- 
tdlegatur, erudiebam lahnivs habebit Goesius 14 desperatum 

scripsi ut 'insanum uaJde* Plautus dixerat: desperatus H desperatos ad 
eircolatores referens Heinsiua 15 mus emancipium H uina H 

16 numerorum Schefferus cf. p, Ib^ 1: nummorum H 17 strabosns 

Heinsiua sic et lahnius 18 expectas et ideo mihi placet 

Heinsius uix oculo irretorto numquam illum Heinsius, exoscnlor non- 

imnquam illum lacohsius j uix Proculo mortuo inquam illum Bu/rmamnus. 
certe illum male praeponitur emi trecentis Schefferus: emit retentis 

H 21 r risit H capadocem H 22 defraudit H dubito an 

u€re. defrudat v^ de&adauit Heinsius huic TUebomemis 

Petronii satirae 6 
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parentat. tu autem, Sdntilla, noli zelotypa esse. crede mihi, et yos H 
novimus. sic me salvum habeatis, ut ego sic solebam ipsumam 
meam debatuere, ut etiam dominus suspicaretur; et ideo me in vil- 
licationem relegavit sed tace lingua, dabo panem.' tanquamlau- 
datus esset nequissimus servus, lucernam de sinu fictilem protulit 5 
et amplius semihora tubicines imitatus est succinente Habinna et in- 
ferius labrum manu deprimente. ultimo etiam in medium processit 
et modo harundinibus quassis choraulas imitatus est, modo lacer- 
natus cum flagello mulionum fata egit, donec vocatum ad se Habin- 
nas basiavit, potionemque illi porrexit et^tantomelior inquit ^Massa, 10 
dono tibi caligas.' I 

nec ullus tot malorum finisfuisset, nisi epidipnis esset allata, 
turdi siligine, uvis passis nucibusque farsi. insecuta sunt Cydonia 
etiam mala spinis confixa, ut echinos efficerent. et haec quidem 
tolerabiiia erant, si non fericulum longe monstrosius effecisset, ut 15 
vel fame perire mallemus. nam cum positus esset, ut nos putaba- 
mus, anser altilis circaque pisces et omnium genera avium , . . . in- 
quit Trimalchio ^quicquid videtis hic positum, de uno corpore est 
factum.' ego, scilicet homo prudentissimus , statim intellexi quid 
esset, et respiciens Agamemnonem ^mirabor' inquam ^nisi omma20 
ista de . . . facta sunt aut certe de luto. vidi Romae Satumalibus eius- 

1 par exstat ScTiefferua et Heinsius, parentat hic non oifert sed frai- 
tur po8t mortem ucUere uidetur ScyntiUa H zelotip^ H 

2 ipsum ammeam H, de ipsama domina dixi a€2 ^. 74, 20 3 de- 

bat tuere H 4 lingaa Schefferus ; linguam H, lingua iam Heinsitts 

poenam Wehliue p, 37 6 simihora H 7 etiam Hj non et 

9 molionum H phitta siue fitta TrlUerus, facta susp. Antcmius 

10 bassiauit H uiUi Heinsiu^ 11 calligas H, fortasse Gallicas 
quae lacematum condecent cf, Ciceronis Philipp, II 30, 76 13 tnr- 
dis iligine H, turdi siliginei Heindua, turdis siligineis Beckerus OaUi III 
p. 199 micibusque H farsi siu^e farti Heinsius: farsis H probante 
Beckero cidonea H fortasae etiam cydonia tranaponendum 

14 echinos et in margine o H cffingerent Heinsius 15 edebant 

monstruosius efecisset -5" 16 malemus ^ 17 circhaque 5 

potiv>8 omnium generum aues. coriturbasse hic lihrarium inde patet quod 
auium, inquit trimalchio quicquid acripait, intercidisse amici Ofliudtie credere 
mcUui quam inquit post quicquid transferre 20 agamenonem H 

21 defacta et in marffine defuncta H, addendum fimo tiel caeno: de 
cera ficta Heineius, de farina la^, Oronouius et lahniu^f de facto ego olim 
quia facere v>erecundiu8 dicebatur cum aJiis naturae neceseitatibus parens 
tum cacans (cap. 62 ad stelas facere) unde etiam illud 'iate mulus me oA 
factum dabit* id est ad incitas redigei* deductum uidetur 
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H modi cenarum imaginem fieri/ necdum finieram sermonem , cum 70 
Trimalchio ait: ^ita crescam patrimonio, non corpore, ut ista cocus 
meus de porco fecit. non potest esse pretiosior homo. volueris, 
de vulva faciet piscem, de lardo palumbum, de pema turturem, de 

5 colaepio gallinam. et ideo ingenio meo impositum est illi nomen 
beilissimum; nam Daedalus vocatur. et quia bonam mentem habet, 
attuli illi Roma munus cultros Norico ferro.' quos statim iussit af- 
ferri inspectosque miratus est. etiam nobis potestatem fecit, ut 
mucronem ad buccam probaremus. 

10 subito intraverunt duo servi, tanquam qui rixam ad lacum fe- 

cissent; certe in collo adhuc amphoras habebant. cum ergo Tri- 
malchio ius inter litigantes diceret, neuter sententiam tulit decer- 
nentis , sed alterius amphoram fuste percussit. consternati nos in- 
solentia ebriorum intentavimus oculos in proeliantes notavimusque 

15 ostrea pectinesque e gastris labentia, quae coUecta puer lance cir- 
cumtulit. has lautitias aequavit ingeniosus cocus; in craticula enim 
argentea cochleas attulit et tremula taeterrimaque voce cantavit. 

pudet referre, quae secuntur: inaudito enim more pueri capil- 
lati attulerunt unguentum in argentea pelve pedesque recumbentium 

20 unxerunt, cum ante crura talosque corollis vinxissent. hinc ex eo- 
dem unguento in vinarium atque lucernam aliquantum est infusum 

iam coeperat Fortunata velle saltare, iam Scintiila frequentius 
plaudebat quam loquebatur, cum Trimalchio *^permitto' inquit^Phi- 
largyre et Carrio, etsi prasinianus es famosus, dic et Menophilae, 



3 preciosior H 4 bulba Schefferm: buUa H, bubla susp, Bur- 

Tnannus 7 attuli Heinsius : attulit H roma unus H: corr. Hein- 

aiua 11 collo Heimius: loco H loro Mmickerua 12 senten- 

ciam H 13 alter alterius Heirmus 14 ebriorum dixit quia ui- 

debcmtur ebrii ebriis neque opus est in seruorum mutari 16 ostria 

H gastris MunckeruSj Heinsiua: castris H colecta H 

16 lauticias H 17 cocleas H 18 inauditu H 19 pelui 

Patauina 20 crura pedesque talosque H repetitum pedesque ex su- 

perioribm esse stw ingenio Heinsim perspexit corol/\is id est coro- 

lis mutatum a correctore in coronis H 21 aliquantum Hevnsius: li- 

quatum H lacunam posui quia miror nisi scriptor, ante quam 

hisciuientes mulieres descripsit, in uniuersum de ebriis conuiuis mention&m, 
fecerat 23 philargire H 24 Cario nomen coci scribitur in li- 

bris Oloriosi Flauti, Kaptwv Oraece praestat etiam si: et quia WeJditis 

p, 37 male cum Trimalchioneni ndn ut Carrionem pra>sinae fa^tioni fa- 
uisse sponsio iUa p, 84, C demonstret prasinianus aut prasianus Scheffe- 

nis: prasimanus H Menophilae post Schefferum Burmannus: minophile H 

6* 
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coDtubernali tuae, discumbat^ quid multa? paene de lectis deiecti H 
sumus, adeo totum tridinium familia occupaverat certe ego notavi 
super me positum cocum, qui de porco anserem fecerat, muria con- 
dimentisque fetentem. nec contentus fuit recumbere, sed continuo 
Ephesum tragoedum coepit imitari et subinde dominum suum spon- 5 
sione provocare ^si prasinus proximis circensibus primam palmam^ 
71 diffusus hac contentione Trimalchio 'amic? inquit *^et servi ho- 

mines sunt et aeque unum lactem biberunt, etiam si iilos maius fa- 
tus oppressit. tamen me salvo cito aquam liberam gustabunt ad 
summam, omnes illos in testamento meo manumitto. Philargyro 10 
etiam fundum lego et contubemalem suam , Carrioni quoque insu- 
lam et vicesimam et lectum stratum. nam Fortunatam meam here- 
dem facio, et commendo illam omnibus amicis meis. et haec ideo 
omnia publico, ut familia mea iam nunc sic me amet tanquam mor- 
tuum.' gratias agere omnes indulgentiae coeperant domini, com 15 
ille oblitus nugarum exemplar testamenti iussit afferri et totum a 
primo ad ultimum ingemescente famiiia recitavit. respiciens deinde 
Habinnam ^quid dicis^ inquit^amice carissime? aedificas monumen- 
tum meum, quemadmodum te iussi? valde te rogo, ut secundum 
pedes statuae meae catellam fingas et coronas et unguenta et Pe- 20 
traitis omnes pugnas , ut mihi contingat tuo beneficio post mortem 
vivere; praeterea ut sint in fronte pedes centum, in agrum pedes 
ducenti. omne genus enim poma volo sint circa cineres meos, et 
vinearum largiter. valde enim falsum est vivo quidem domos cul- 
tas esse, non curari eas ubi diutius nobis habitandum est et ideo 25 
ante omnia adici volo: "hoc monumentum heredem non sequitur". 
ceterum erit mihi curae, ut testamento caveam, ne mortuus iniuriam 
accipiam. praeponam enim unum ex Ubertis sepulcro meo custo- 
diae causa, ne in monumentum meum populus cacatum currat te 
rogo, ut naves etiam . . . monumenti mei facias plenis velis eun- 30 



6 ni Burma/nnits infine intercidisse aliqua lacohsitcs ptUahat prae- 

ter rem 8 humanam lactem conieci 9 oppressit scripni: oppresse- 

nt jET 10 philargiro H 13 hec/\omnia publico ideo H, rectius 

tamen et ideo haec arhitror 17 i; respiciens H 20 fingas 

Schefferua, JETeinsiua: pingas S. possis etiam ponas scrihere petrai- 

tis M, uide a<2 j?. 59, 6 23 etiam Beinesim poma correctum 

in pomor) et in margine pomorum H* inde pomorum utdgo circha 

H 24 insulsom Heinaius 26 adiici H sequitur scripsi: se- 

quatur H 30 mppleas in lateribus av^ in aliqua parte: in monumento 

meo Wehlius p» 86 
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// fes, et me in tribiiiiaM sedenleni pnetextatam cum anolis anras 
qainqae et nnmmos in pnblico de sacculo ^fondenton; sds enim, 
quod epnlam dedi, binos denarios. fiaMiatar, si tibi Tidetnr, et tri- 
clinia. facias et totnm populum sibi saaTitcr factentem. ad dexte- 

5 ram meam ponas statuam Fortnnatae meae columbam tenentem: et 
catellam dngulo alligatam ducat: et cicaronem meum, et amphoras 
copiosas gypsatas, ne effluant vinum. et urnam licet fractam scul- 
pas, et super eam puerum plorantem. horologium in medio, ut 
qaisquis horas inspiciet, velit nolit, nomen meum legat inscriptio 

10 quoque Wde diligenter si haec satis idonea tibi Tidetur: ^C. Pom- 
peius Trimalchio Maecenatianus hic requiescit huic seviratus absenti 
decretus est cum posset in omnibus decuriis Romae esse, tamen 
nolait pius, fortis, fidelis, ex parro crevit sestertium reliquit tre- 
centies, nec unquam philosophum audivit vale: et tu^. 

I^ haec ut dixit Trimalchio, flere coepit ubertim. flebat et For- 72 
tunata, flebat et Habinnas, tota denique famiiia, tanquam in funus 
rogata, lamentatione triclinium implevit immo iam coeperam etiam 
ego plorare, cum Trimalchio ^ergo' inquit^cum sciamus nos mori- 
turos esse, quare non vivamus? sic vos felices videam, coniciamus 

20 nos in baloeum, meo periculo, non poenitebit sic calet tanquam 
furnus.' ^vero, vero' inquit Habinnas ^de una die duas facere, nihil 
malo' nudisque consurrexit pedibus et Trimalchionem plaudentem 
subsequi coepit. 

ego respiciens ad Ascylton ^quid cogitas?' inquam^ego enim 

25 si videro balneum, statim expirabo\ ^assentemur' ait ille^et dum 
illi balneum petunt, nos in turba exeamus\ cum haec placuissent, 
ducente per porticum Gitone ad ianuam venimus, ubi canis catena- 
rius tanto nos tumultu excepit, ut Ascyltos etiam in piscinam ceci- 



3 in epulam Heinsius, coniunctio omissa uidebatur Scheffero 
tridinia H feminine tanquam cenatio: neutraliter accepit Ooeaiu^s faciantur 
corrigens, trichila quae in lapidihua triclia uel triclea e9t OreUivA 
4 facias scripsi: facies H 5 collumbam H 6 et cicaronem meum 

in M. 6 post tenentem transtulit Ooesius 7 gipsadas H ^ effluat 

Patauina urnam lac, Oronouiu^: unam H, sed unam Heinsius 

13 noluit, non uoluit H pius Heinsius: plus H sextercium H 

17 etiam, non et -ff 19 coniiciamus ^ 21 furnus. A' Wero H 

uere uere Schefferu^ 22 plaudentem scripeif item lacobaius et Weh- 

liu8 p, 38: gaudentem H, gradientem Beinesius 23 coepit addidit 

Burmannus 25 m margine absentemur H 28 ascyltus H» 

ceieruvi haec in angu^tum coacta ab excerptore uidentur 
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derit nec non ego quoque ebrius, qui etiam pictum timueram ca- H 
nem, dum natanti opem fero, in eundem gurgitem tractus sum. 
servavit nos tamen atriensis, qui interventu suo et canem placavit 
et nos trementes eitraiit in siccum. et Giton quidem iam dudum 
se ratione acutissima redemerat a cane; quicquid enim a nobis acce- 5 
perat de cena, latranti sparserat. at ille avocatus cibo furorem sup- 
presserat. ceterum cum algentes utique petissemus ab atriense, ut 
nos extra ianuam emitteret, ^erras' inquit ^si putas te exire hac posse, 
qua venisti. nemo unquam convivarum per eandem ianuam emis- 
73 sus est: alia intrant, alia exeunt.' quid faciamus homines miserrimi to 
et novi generis labyrintho inclusi, quibus iavari iam coeperat votom 
esse? ultro ergo rogavimus, ut nos ad balneum duceret, proiectis- 
que vestimentis, quae Giton in aditu siccare coepit, balneum intra- 
vimus, angustum scilicet et cisternae frigidariae simiie, in quo Tri- 
malchio rectus stabat. ac ne sic quidem putidissimam eius iactatio- 15 
nem licuit effugere; nam nihil melius esse dicebat, quam sine turba 
lavari, et eo ipso loco aliquando pistrinum fuisse. deinde ut lassa- 
tus consedit, invitatus bainei sono diduxit usque ad cameram os 
ebrium et coepit Menecratis cantica lacerare^ sicut illi dicebant, qui 
linguam eius intelligebant. ceteri convivae circa labrum manibus 20 
nexis currebant et gingilipho ingenti clamore exonabant. alii autem 
aut restrictis manibus anulos de pavimento conabantur tollere aut 
posito genu cervices post terga flectere et pedum extremos pollices 
tangere. nos, dum alii sibi ludos faciunt, in solium, quod Trimal- 
chioni parabatur, descendimus 25 



1 exterritus lahnius 5 se ratione Schefferus ; seruatione ff 6 et 

Wehlim p,38j ita Heinsius 11 laberintho H ian JEC 12 forlasst 

cmte proiectisque descripta erat uia ad balneum et illa pare domus in qua 
haMeum erat 14 quo scripsi: qua H 15 nec rectus uel uix rectus 

Seinsiua conieci hic eius iactationem Heinsius .* ei actionem H 

16 efugere H in turba Beinesius 17 loco ipso H tit coniecerat 

Heinmts 19 menetratis H. Maecenatis cum Beinesio Heinsius 

20 circha H 21 gingilipho indicat ut puto cantUenam quam dum 

nexis manibtis in orbem curru/nt canebant, siue a yiyyKvixog profectum est 
siue a yiyyCkiQ-^koq , quo uaus gingilismo ScJiefferus proposuit cum deberet 
proponere gingilismon, siue aliu/nde, aliam uiam Heinsiua ingressus sin- 
guli sophos coniecit cui praeferrem Gai sophos fortasse sonabant 

im 
II II 

autem aut H, bis autem lU^rarius scripturus erat in qu^o si archetypon 
sequebaturf suspectum aut uideri debet 22 conabalur H uellere 

HeinaiUfS, dentibus uel ore excidisse BuriMmnus existimabat 24 so- 
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H ergo ebrietate discussa id aliad tricliniuin deducti sumus, ubi 
Fortunata disposuerat lautitias [suas] ita ut supra lucernas . . . 
aeneolosque piscatores notaverim , et mensas totas argenteas cali- 
cesque circa fictiles inauratos, et vinum in conspectu sacco defluens. 

5 tum Trimalcbio ^amici' inquit 'bodie servus meus barbatoriam fecit, 
homo praefiscini frugi et micarius. itaque riyye Ttvevfiovag facia- 
mus et usque in lucem cenemus.' baec dicente eo gallus gallinaceus 74 
cantavit. qua voce confusus Trimalcbio vinum sub mensa iussit ef- 
fundi lucernamque etiam mero spargi. immo anulum traiecit in 

10 dexteram manum et ^non sine causa' inquit ^bic bucinus signum 
dedit; nam aut incendium oportet fiat, aut aliquis in vicinia animam 
abiciet. longe a nobis. itaque quisquis bunc indicem attulerit, co- 
rollarium accipiet.' dicto citius de vicinia gallus allatus est, quem 
Trimalcbio . . . iussit, ut aeno coctus fieret laceratus igitur ab 

15 illo doctissimo coco , qui paulo ante de porco aves piscesque fece- 
rat, in caccabum est coniectus. dumque Daedalus potionem ferven- 
tissimam baurit, Fortunata mola buxea piper trivit ) 

sumptis igitur matteis respiciens ad famiUam Trimalcbio ^quid 
vos' inquit^^adhuc non cenastis? abite, ut alii veniant ad officium.' 

20 subiit igitur alia classis, et illi quidem exclamavere: "^vale Gai\ bi 
autem: ^ave Gai'. binc primum bilaritas nostra turbata est; nam 
cum puer non inspeciosus inter novos intrasset ministros, invasit 



lium scfipn : solo JJ. solio Schefferus parabatur margo H: per- 

oapatar H quod haud scio an uaporabatar ait. praeparabatur aut tempe- 
rabatur Seimius, pyriabatar Beinesiua desedimas OreUiv^ praeter 

coTisuetudinem loquendi 

1 deesae aXiquid uel ergo ostendit primo loco posiium 2 lauti- 

cias goas H unde suas secltisi 3 alueolosque lac. Oronouius, aeneolos 

quoque Ooesius, ego lacunam indicaui 6 Tum, non Tunc H 

Croesusmeus Wehliu^p,39 barbatoriam Schejfems: babatoriam J? 

facit H 6 micarius eat fidus^ tanquam quicum eiiam in tenebris mices. 
^ carus 8chefferu8y amicarius lahnius tango menas H plane ut in 

^P' S4 ubi dixi de correpta hac locvMone 8 efundi H 9 etiam, 

nva et H, est autem etiam hic aptum, post inmio necesaarium an- 

nulam 5* 12 abuciet H. ebuUiet lahnius longe + fn H 

corolariam H 14 addendum occidi aut iugulari. uuLgata scripiura 

^^nderi Trimalchionis grauitatem WehUua p. 42 atatuit oenococtns 

Oriodua p, 24. cf. p. 55, 2 fiero ex H enotauit Bursianua 15 de 

Porco omiserat Lucius 16 cacabum H 18 matheis J7 20 ille 

»fa ut Q in i correcta sit H 
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eum Trimalchio et osculari diutius coepit. itaque Fortunata, ut ex H 
aequo ius Grmum approbaret, male dicere Trimalchionem coepit et 
purgamentum dedecusque praedicare, qui non contineret libidioem 
suam. uitimo etiam adiecit: ^canis'. Trimalchio contra oiTeDsus 
convitio calicem in faciem Fortunatae immisit. illa , tanquam ocu- 5 
lum perdidisset, eiclamayit manusque trementes ad faciem suam 
admovit. consternata est etiam Scintilla trepidantemque sinu suo 
texit. immo puer quoque officiosus urceolum frigidum ad malam 
eius admovit, super quem incumbens Fortunata gemere ac flere 
coepit. contra Trimalchio ^quid enim?' inquit ^ambubaia non me- lo 
minit, sed de machilla illam sustuli, hominem inter homines feci. at 
inflat se tanquam rana, et in sinum suum non spuit, codei^, non 
mulier. sed hic, qui in pergula natus est, aedes non somniatur. 
ita genium meum propitium habeam, curabo, domata sit Cassandra 
caligaria. et ego, homo dipondiarius, sestertium ceuties acdpere 15 
potui. scis tu me non mentiri. Agatho unguentarius here proxime 
seduxit me et ^"^ suadeo^' inquit^^non patiaris genus tuum interire''. 
at ego dum bonatus ago et nolo videri levis, ipse mihi asciam in crus 
impegi. recte, curabo, me unguibus quaeras. et ut depraesentiarum 



1 aaidius Wehlms p, 39 2 Trimalchionem uiHosum in oratione £n- 

colpiij non iocomm ut opinatur Wehlius p. 42. nec Trimalchioni corrigere 
malo quam pro interpretamento nomen habere ut ei male dicere scribendum 
sit 3 domus post purgamentam addehat Heinsius 4 contra confasas 

oifensas H ut dudum conieceram, oifensus delerant Scheferus et Hein' 
sius 6 conuicio H 7 ScyntiUa H 8 malum H 9 quam 

HeinsiViS 10 meminit Heinsius: me misit H 11 sed de scripsi: sede 

H si de Schefferusj sed e Reiskius, se (quod coniungendum cum memi- 
nit essej de Heinsius machiUa BurTnannus unico quidem exemplo 

sed non magis svspecto quam restituta nuper Plauto Fersae 687 crumilla: 
machillam H machina Beishivs, mactrilla Beinesius 12 non spuit 

Beiskius: conspuit H nec-conspuit lacohsivs 14 propicium ^ 

si H, sis Oriolivs p, 45 casaura alicaria Beinesius probante Hein- 

sio 15 depundiarius sextercium H 16 agato H herae 

Schefferus qui dehehat proximae qvx>que scribere 18 bonatus qui op- 

ponitur leui est tergiuersatus , siue contracium ex bouinatus ut nomus pro 
nouimus apud Ennium et in Mummiano titvlo uouerat hisyUahwm (cf. 
mus, Bh, n. XV p. 434) siue quod i producehatur mutandum in bouiua- 
tus est. bouinator tergiuersator a Lucilio et apud Oellium XI 7 appel- 
latur, non credo a bono ductum uocabuium hominem bona mente fideue 
praeditum indicare. bona aliis lac. Gronouius, bene natas aut bonis progna- 
tus Heinsius, bonus esse satago Munckerus, umbonatus aut bona ratus 
SchefferuSf honoratus Haasius p. 20, aporiatus Beinesius, PouXatwc -Sew- 
kius asciam corr, in assiam H 
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fi intelligas, quid tibi feceris: Habinoa, nolo, statuam eius in monu- 
mento meo ponas, ne mortuus quid^m lites habeam. immo, ut sciat 
me posse malum dare, nolo, me mortuum basiet^ 

post hoc fulmen Habinnas rogare coepit, ut iam desineret 75 

HL irasci, et | ^nemo' inquit ^nostrum non peccat. liomines sumus, 

H Don dei'. | idem et ScintiUa flens dixit ac per genium eius Gaium 

7 appellando rogare coepit, ut se frangeret. non tenuit ultra lacrimas 
Trimalchio et ^rogo^ inquit ^Habinna, sic peculium tuum fruniscaris: 
si quid perperam feci, in faciem meam inspue. puerum basiavi fru- 

10 gaiissimum, non propter formam, sed quia frugi est: decem partes 
dicit, librum ab oculo legit, Thraecium sibi de diariis fecit, arcisel- 
lium de suo paravit et duas trullas. non est dignus quem in oculis 
feram? sed Fortunata vetat. ita tibi videtur, fulcipedia? suadeo, 
boDum tuum concoquas, milva, et me non facias ringentem, ama- 

15 siuDcula; alioquin experieris cerebrum meum. nosti me: quod se- 
mel destinavi, clavo tabulari fixum est sed vivorum meminerimus. 
vos rogo, amici, ut vobis suaviter sit nam ego quoque tam fui 
quam vos estis, sed virtute mea ad hoc perveni. corciUum est quod 
homines facit, cetera quisquiiia omnia. ^^bene emo, bene vendo^; 

20 alius aiia vobis dicet felicitate dissilio. tu autem, sterteia, etiam- 
num ploras? iam curabo, fatum tuum plores. sed, ut coeperam 
dicere, ad hanc me fortunam frugalitas mea perduxit. tam magnus 
ex Asia veni, quam hic candelabrus est ad summam, quotidie me 



2 mortuus qnoque alicui in mentem uenit, quiddam litis lac, Orono- 
uiu8 5 nemo nostrum non peccat. homines sumus, non dii hahent 

Lpt po8t caput 82 et florilegium Parieinum non nostrum transpo- 

nit H, non oni, florilegium 6 dei H et florHegium 7 se 

frangeret Heinsius: efFrangeret H, eflfrangeretur Patauina unde uti 
frangeretur olim Heinaius 8 frunis canis aut ut Keiliua duhitanter 

testatur franis cauis H 11 didicit Ooesiu^ Mbram abaculo Hein- 

nus adscripserat thretium H id est armatura Thraecis, thraecidica 

eam appellauii Cicero, thoracium Orelliu^ p, 7 qui tamen uerum simul 
uidit, teruncium Heinsiu-s, pretium Schefferus arcisellium Meinesius 

et Heinaius pro arcuata sella: artisseUium H, ambisellium Hildehra/ndua 
ad Amohium 13 falcipedia Beineaius 14 bolum susp, Hein" 

fiua facias TUehomenus: facies H amazoniuncula maluit Hein- 

sim 16 trabali Schefferus 17 ita uobis Heimiu^ tenuis 

po8t tam addehat Heinsius , tantum fui quantnm Haasius p, 20 
18 coricillum H ei creda>a Hadrianidi quasi xupvx/^eov 1 9 inteUegas qui 

bene emit, is bene uendit 20 fortasae ego post dicet intercidit 

Bterceia OrioliUiS p, 46 a stercore 23 summam TUehomenus, SchefferuSy 

Hdnsius : summa H, peseime tam magnus - ad snmma conectehant 
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solebam ad illum metiri, et ut celerius rostrum barbatum haberem, B 
labra de lucema ungebam. tamen ad delicias femina ipslmi [domini] 
annos quattuordecim fui. nec turpe est, quod dominus iubet. ego 
tamen et ipsimae [dominae] satis faciebam. scitis, qjiid dicam: ta- 
76 ceo, quia non sum de gloriosis. ceterum, quemadmodum di volunt, 5 
dominus in domo factus sum, et ecce cepi ipsimi cerebellnm. quid 
multa? coheredem me Caesari fedt, et accepi patrimonium latida- 
vium. nemini tamen nihil satis est. concupivi negotiari. ne multis 
vos morer, quinque naves aedificavi, oneravi vinum — et tunc erat 
contra aurum — misi Romam. putares me hoc iussisse: omnes 10 
naves naufragarunt, factum, non fabula. uno die Neptunus trecen- 
ties sestertium devoravit. putatis me defecisse? non mehercules 
mi haec iactura gusti fuit, tanquam nihii facti. alteras feci maiores 
et roeliores et feliciores, ut nemo non me virum fortem diceret. 
scitis, magna navis magnam fortitudinem habet. oneravi rursus vi- 15 
num, lardum, fabam, seplasium, mancipia. hoc loco Fortunata rem 
piam fecit; omne enim aurum suum, omnia vestimenta vendidit et 
mi centum aureos in manu posuit hoc fuit peculii mei fermentum. 
cito fit, quod di volunt. uno cursu centies sestertium corrotundavi. 
statim redemi fundos omnes, qui patroni mei fuerant. aedifico do- 20 
mum, . . . venalieia, coemo iumenta; quicquid tangebam, crescebat 
tanquam favus. postquam coepi plus habere, quam tota patria mea 
habet, manum de tabula : sustuli me de negotiatione et coepi per li- 



1 xnetiri Scfiefferus: xne uri JT 2 femina uereor ne interpres 

illis ad delicias adscripserit, femineas Heinsius ipsi mi H quae eon- 

iunxi cf, ad p. 74, 20. domini oddiHcium est S quataordecim jff 

4 ip8im-||ae H^ dominae rursus ah interprete profectum 6 ipsi mi ff, 

mirum profecto quod nemo dominum denotari uidit 7 accepi Schef 

ferus: accepit H % 9 uinum, non nineam M 10 aaro Sckefferus 

1 1 neptanno H quod neecio an uulgarem nominis formam Neptano mon' 
stret, scUtem Incubo et Incubus dicebatur vjcI Talasio et Talasius 

12 sextercium H 13 facti ita ut in fine ramm aliquid ait H. 

factum Schefferua et post fuit plem interpimgena laJmius 15 scitis 

i 
scripsi: scis H 18 potiua mihi. forta^sae in codice m scribehatur ut 

vibicunque mi editu/r^ restituendum mihi sit 19 fit Schefferus: fio H 

dii H sed Bursiano teste di manu prima sextercium H 20 pa- 

trimonii vnargo H 21 nenalicia sunt seruorum greges, itaque aut iomen- 

taqne scrib&ndum aut uerbum uelut paro intercidisse statuendum 
23 me in immo mutabat aut sustuli me de negotiatione toUebat Heingiua 
negociatione H coegi ScJiefferus, ego per addidi cum Heimio 
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H bertos faenerare. et sane noleDtem me negotium meum agere ex- 
hortavit mathematicus, qui venerat foile in coloniam nostram, Grae- 
culio, Serapa nomine, consiliator deorum. hic mihi dixit etiam ea, 
quae oUitus eram; ab acia et acu mi omnia exposuit; intestinas 

5 meas noverat, tantum quod mihi non dixerat, quid pridie cenave- 
ram. putasses illum semper mecum habitasse. rogo, Habinna — 77 
puto, interfuisti — : ^^tu dominam tuam de rebus illis fecisti. tu pa- 
rum felix in amicos es. nemo unquam tibi parem gratiam refert. 
tu latifundia possides. tu viperam sub ala nutricas^' et, quod vobis 

10 non dixerim, et nunc mi restare vitae annos triginta et menses 
quattuor et dies duos. praeterea cito accipiam hereditatem. hoc 
mihi dicit fatus meus. quod si contigerit fundos Apuliae iungere, 
satis vivus pervenero. interim dum Mercurius vigilat, aedificavi 
hanc domum. ut scitis, cusuc erat; nunc templum est. habet quat- 

15 tuor cenationes, cubicula viginti, porticus marmoratas duas, susum 
cenationem, cubiculum in quo ipse dormio, viperae huius sesso- 
rium, ostiarii cellam perbonam; hospitium hospites capit. ad sum- 
mam, Scaurus cum huc venit, nusquam mavoluit hospitari, et habet 
ad mare paternum hospitium. et multa alia sunt, quae statim vo- 

20 bis ostendam. credite mihi: assem habeas, assem valeas; habes, 
habeberis. sic amicus vester, qui fuit rana, nunc est rex. interim, 

1 nolentexn Sehefferus Heinsiusque: nolente H. uolente Burmannus 

&t i 

negociom JET exhortaait margo H: exoraait H, utdgo 2 grecal^o 

H, Graecolas Serapio Heinsiua 3 *mihi dixit hic temere inculcatum 

Eeinmis 4 exposcit H 5 tantam qaod H a KeUio coUatus ut 

coniecerat Burma/nnvs: edehant tantamqae non et in ma/rgirue mihi 

H, tmde mihi non Burmannua, non mihi Heinsius expecto dixit 

6 Habinna, nam pato Heinsiua 7 domam aut potivs domininm tnam 

Heinsius pasillis Heinsius, rebasillis corruptum 8 amicis Schef- 

fems 9 qaid Schefferua fortaaae uere si aic distinguitur et, qaid uo- 

bis non dixerim? et. Heinsim qao, Patauina car 10 etiamnanc lah' 

niu8 potius mihi 11 qaataor H 12 qaid? Heinaiua 

13 satis diaes Beinesiu^ij si at &i uiaas Heinsiu^ prouenero Munckerus, 

tu explices 'satis diu uixero^ conL Vergili ecl, IX 2 14 cusac Sy- 

riaee latibtdum tenehricomm appeUari a Trimalchione 0relliu>8 putat p, 7. 

casa Pata^inaj casula Heinsius, cauus lacohsius, gargastium aut uicus Weh- 

lius p, 40 quataor H 15 marmoratis duos .H' xustum Heinr 

ntu 16 cenationem Schefferua: ceUationem H qua seriem ceUarum 

dengnari Heinsius exiatimauit 17 hostiarii H hospicium H 

hospites c Heinsius, m hospites Schefferus, numero non cHddito hoapiHum 

tamtum esse didtur ut sttfficiat numero hoepUum summam Schefferus 

a<2 1>. 89, 23: summa H 18 mauolt Heinsius hospicium H 

21 po8i rex duhito cm nonnuUa praetermiserit librarius 
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Stiche, profer vitalia, in quibus toIo me eflerri. profer et unguen- H 
tum et ex illa amphora gustum, ex qua iubeo lavari ossa mea/ 

78 non est moratus Stichus, sed et stragulam albam et praetex- 
tam in triclinium attulit 

iussitque nos tentare, an bonis lanis essent confecta. tum 5 
subridens ^ide tu' inquit ^ Sticbe, ne ista mures tangant aut tineae; 
alioquin te vivum comburam. ego gloriosus volo efferri , ut totus 
mihi populus bene imprecetur.' statim ampullam nardi aperuit 
omnesque nos unxit et ^spero* inqnit *futurum ut aeque me mor- 
tuum iuvet tanquam vivum.' nam vinum quidem in vinarium iussit 10 
infimdi ef^putate vos' ait ^ad parentalia mea invitatos esse.' 

ibat res ad summam nauseam, cum Trimalchio ebrietate tur- 
pissima gravis novum acroama, cornicines, in triclinium iussit ad- 
duci, fultusque cervicalibus multis extendit se super torum extre- 
mum et 'fingite me^ inquit ^mortuum esse. dicite aliquid belli/ 15 
consonuere cornicines funebri strepitu. unus praecipue servus li- 
bitinarii illius , qui inter hos honestissimus erat, tam valde intonuit, 
ut totam concitaret viciniam. itaque vigiles, qui custodiebant vici- 
nam regionem, rati ardereTrimalchionisdomum effregerunt ianuam 
subito et cuhi aqua securibusque tumultuari suo iure coeperuDt 20 
nos occasionem opportunissimam nacti Agamemnoni verba dedi- 
mus raptimque tam plane quam ex incendio fugimus 

79 II neque fax ulla in praesidio erat, quae iter aperiret errantibus, L 
nec silentium noctis iam mediae promittebat occurrentium lumen. 
accedebat huc ebrietas et imprudentia locorum etiam interdiu ob- 25 
scura. itaque cum hora paene tota per omnes scrupos gastrarum- 

l^eferri H angentnm H 3 ptextam sic H 4 pauca interdderunt, 
et Trimalchio et uitalia commemorata erant 5 an e bonis Heinsim 

confectae Patauina 6 uideto susp, Heinsius 7 eferri .H 

8 appollam H 9 omnesque uenas Schefferus, unguesque suos Rei- 

ne»iu8 10 tanquam uinum Jacobsiu^ nardini quid inde in Hein- 

sius, uinum est gustua u, 2 memoratua 13 cornicipes H 

14 super acripai: supra H thorum H 16 cornices H li- 

bitinarii Schefferm: libertinarii H, nimirum lulii Proculi in cap, 38 no- 
tali 1 9 efregerunt H 20 inter aqua et securibusque nota et par- 

ticulae deleta in H 21 oportunissimam H agamenoni H 

22 plane tamquam Jahnius aliqu^a sed non multa inter duas has 

conipilationis partes interdderunt. in proximis plura contraherido depra- 
uata 25 obscurorum Burmam/nue, num obstatura v^el obfutura ? 

26 *leg, scrupos' Tnargo L: scirpos libri, scruptos 'exemplar membrana- 
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L que eminentium fragmeuta traxissemus cruentos pedes, tandem ex- 
pliciti acumioe Gitonis sumus. prudens enim pridie, cum iuce etiam 
clara timeret errorem, omnes pilas columnasque notaverat creta, 
quae liniamenta evicerunt spississimam noctem et notabili candore 
5 ostenderunt errantibus viam. quamvis non niinus sudoris babuimus 
etiam postquam ad stabulum pervenimus. anus enim ipsa inter de- 
versitores diutius ingurgitata ne ignem quidem admotum sensisset. 
etforsitan pernoctassemus in limine, ni tabellarius Trimalchionis 
intervenisset . . . vebiculis dives. non diu ergo tumultuatus stabuli 
10 ianuam efTregit et nos per eandem . . . terram admisit 

* 
qualis nox fuit illa, di deaeque, 
quam molHs torus. baesimus calentes 
et transfudimus hinc et hinc labellis 
errantes animas. valete, curae 
15 mortalis. ego sic perire coepi. 

sine caussa gratulor mihi. nam cum solutus^ero amisissem ebrias 
manus, Ascyltos, omnis iniuriae inventor, subduxit mihi nocte pue- 
rum et in lectum transtulit suum, volutatusque liberius cum fratre 
non suo, sive non sentiente iniuriam sive dissimulante, indormi- 
20 vit alienis amplexibus, oblitus iuris bumani. itaque ego ut exper- 

ceuM Dimz€iej Putecmm gastrarumque Lt et prcteposito asterisco p ; 

gastrorumque WouweriiiSj testorumque /. F, GronouiuSy glarearumque Douza, 

grumornmque Bourdelotus, caricumque Tomaesius 

1 eminentia Muncheru^ 2 Gnitonis L pridie pt: prudens 

o 
L, prude uetus Puteani 3 omnes L creta quae Puteanus^ 

margo t: certaq. L, certaque pt. *ot'c u£iu8, non cret^ quae' PitJioeus, 

caqae Muncherus 4 linimenta Seimius 5 quanuis L 

6 diaersitores libri, diuersat. et diriuitores sed deleta margo L 

1 aaidius Heinsius, lantius lacobsius 9 interuenisset p, margo L cui 

etiam ui uenisset inscriptum eat: inuenisset Lt asteriscum interponit 

t, X L, X, p unde decem insulse inculccnrunt plane haee lacerata sunt 

10 eandem || * t~ ram L ita ut asteriscus primo uersui praepositus sit, ean- 

dem terram pt: intro Bov/rdelotas , fenestram Bichardus. mdiu^ per ean- 

dem in cellam nostram puto quam in tabernam asteriscos tres et 

quattuor interponunt Lpt 11 dii libri 12 calentis ut mihi ui" 

debatur L 15 curae Mortales mxirgo t, nempe post cnrae interpun- 

gunt libri mortalis ego sum. sic perire LT: mortales ego sic pire 

vfiargo L, mortalis ego sic perire pt. mordaces Bumumnus aecundm antJioL 

III 226; fuit qui suspirare adnotaret neglegens numerorum 16 remi- 

sissem Ickcobsiv^ 19 non amte suo om, L ininriam suam siue L 

indorautaait tj non T 20 nt praetermiaerant uvlgo 
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rectus pertrectavi gaudio despoliatam torum si qua est amanti- L 

bus fides, [ego] dubitavi, an utrunque traicerem gladio somnumque 
morti iungerem. tutius demum secutus consilium Gitona quidem 
Terberibus exdtaTi, Ascylton autem truci intuens vultu ^quoniam^ 
inquam ^fidem scelere violasti et communem amicitiam, res tuas 5 
ocius toUe et alium locum , quem poUuas , quaere.' non repugnavit 
ille, sed postquam optima fide partiti manubias sumus, ^age^ inquit 
80'nunc et puerum dividamus.' iocari putabam discedentem. atille 
gladium parricidali manu strinxit et "^non frueris' inquit ^hac praeda, 
super quam solus incumbis. partem meam necesse est vel hoc gla- 10 
dio contemptus abscindam.' idem ego ex altera parte feci et intorto 
circa brachium paUio composui ad proeliandum gradum. inter hanc 
miserorum dementiam infelicissimus puer tangebat utriusque genua 
cum fletu petebatque suppliciter, ne Thebanum par hnmilis tabema 
spectaret, neve sanguine mutuo poUueremus familiaritatis darissi- ^^ 
mae sacra. ^quod si utique' proclamabat^facinore opus est, nudo 
ecce iugulum, convertite huc manus, imprimite mucrone^. ego 
mori debeo, qui amicitiae sacramentum delevi.' inhibuimus ferrum 
post has preces, et prior Ascyltos "^ego^ inquit ^finem discordiae im- 
ponam. puer ipse, quem vult, sequatur, ut sit iUi saltem in eligendo 20 
fratre salva libertas.' ego qui vetustissimam consuetudinem putabam 
in sanguinis pignus transisse, nihU timui, immo conditionem prae- 
cipiti festinatione rapni commisique iudici Utem, qui ne deUberavit 
quidem, ut videretur cunctatus, verum statim ab extrema parte verbi 
consurrexit et fratrem Ascylton elegit. fulminatus hac pronuntia- 25 
tione, sic ut eram, sine gladio in lectulum decidi, et attuUssem mihi 
damnatus manus, si non inimici victoriae invidissem. egreditur su- 
perbus cum praemio Ascyltos et paulo ante carissimum sibi com- 



1 pertractaai t dispoliatam libri lacunam statui lahmo auctore 

supplem illosqne una dormientes uidi 2 ego addiiicium traiicereia 

libri 3 morti iDgererem et in margine mortis t demum jot: dein 

L Gnitona L 5 sceleste Nodotus 7 postquam] pauca omisisse 

excerpior uidetur 9 parricidiali t 11 contemtus Burmannus: con- 

tentus libri, continuo jnargo t dimidio contentns lacohsius abscindam 

L idem ualde molestum est ad strictum gladium referre, uide ^itur an 

talia perierint simnlque pnerum ad se trahens dimicationi se praeparauit 
15 carissimae Oonaaliu8 21 salua om. L qai p: om, Lt 

22 transiisse^^ imo L 23 ecribendum sirnpm 25 consurre^t. 

et inprincipio noui ueraua fratrem L, ego et addidi; Iratremque Nodotm 
26 cinctos gladio lacohaius 27 damnatas t inniderem L 
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L militonem fortunaeque etiam similitadiDe parem in loco peregrino 

destituit abiectum. 
10 II nomen amicitiae sic, quatenus expedit, haeret; 

calculus in tabula mobile ducit opus. 
5 cum fortuna manet, vultum servatis, amici; 

cum cecidit, turpi vertitis ora fuga. 



grex agit in scaena mimum: pater ille vocatur, 

filius hic, nomen divitis ille tenet. 
mox ubi ridendas inclusit pagina partes, 
10 vera redit facies, adsimulata perit. 



nec diu tamen lacrimis indulsi, sed veritus, neHenelaus etiam 81 
antescolarius inter cetera mala solum me in deversorio inveniret, 



3 octo hos uersus ccmiunctoa adfert loannea Saresb. pol, III 7 p, 179 nc 
praefatus hoc ipsum Arbiter noster ingemiscit, etsi alterias uideatar induisse 
personam. ait enim: nomen eqs,, quattuor priores floriiegium Parisinum 
Dodas Burmannm amicicie A b\c Munckerv^: si testes omnes, 

quod qui seruabant debeha/nt amicitia est scrihere, nisi quatenus expedit, 
haerent Seinsius Ouidiani memor uersiculi ^nomen amidtia^j nomen inane 
Jides' 4 ut tabulae Heinaivsj ut tabula Mwnckerus nobile ACDEFOpSj 
non BLPt aut uetm Pithoei ludit Munckerus b et 6 adferunt 

Vinceniius Bd, l, 8. et laudatm a Ooldasto lacobm Magni Zcphil, IV 8 
et Hne Twmine Petronii locmnes Saresh. pol, VIII 3 p, 213 5 dum 

lahnim 6 cedidit Parisinm 6842 D, cedit Richardm 7 hos 

uersus asterisds a priorihm separauit p, ex alio loco huc inlati sv/nt; 
respexit eos loannes Saresb, pol, III 8 p, 180: fere totus mundus ex 
Arbitri nostri sententia mimum uidetur implere et p, 183: non duco con- 
tentionis funem, dum constet inter nos quod fere totus mundus ioxta Pe- 
troniam exerceat histrionem {quaedam exemplaHa histrioniam) ait 

AODEFOPS cena ACFP, c^na D, coena EO mymum O, 

manum P, minimum F, nimium T 8 iste Beiskim 9 inclusit in- 

clnsj A pagina cum aipariv/m ualere nequeat corruptum, fortasse ma- 
chiDa id eetpegma sca^enicum 10 uerba C dedit O faces C 

assimolata Douza: dissimulata ABCFOLPpst cum Sa^esheriensi neque in 
DE esse assimulata ex sUentio coUegerim, erat qui et simulata coniceret 
nersas VIII suhscriptum A. in vocem perit hodie desinit B cf, praefaiio 
11 Haec O tn id est tamen etiam A: tum s llicrymis O et eorr, 

ex lacrimis L, lacrymas t, ad hoc uerhum Saanlmcm adnotauit ^uidentu/r 
deesse non ntiUa* mrum quamquam de fletu supra relatum non est, haee 
tamen nihil ohstat qv^ minm uersui 6 coTitinuemm indnsi F, inclnsi 

0% nec P 12 antescholarias OreUim p, 7 ex inscriptione suae 

coUectionis 1175: antescolan^is praeter T et Altisaioduremem L cuius 
margo 'm al, c, aut scol.' et 'L Asculanus Aasculanas Osculana pugna* 
adacripta habet, antescholanus p, aut scolarins P cum Memmiano, aat 
scolanus t, aut scolanios ACDOs, ant scholanios E, aut scilAnioB F 
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collegi sarcinulas locumque secretum et proximum litori maestus lo 
conduxi. ibi triduo inclusus redeunte in animum solitudine atque 
contemptu verberabam aegrum planctibus pectus || et inter total- L 
tissimos gemitus frequenter etiam proclamabam : ^ergo me non ruina 
terra potuit haurire? non iratum etiam innocentibus mare? effugi 5 
iudicium, harenae imposui, hospitem occidi, ut inter audaciae no- 
mina mendicus , exul, in deversorio Graecae urbis iacerem deser- 
tus? et quis hanc mihi solitudinem imposuit? adolescens omni 
libidine impurus et sua quoque confessione dignus exilio, stupro 
liber, stupro ingenuus, cuius anni ad tesseram vaenierunt, quem tan- 10 
quam puellam conduxit etiam qui virum putavit. quid ille alter? 
qui [tanquam] die togae virilis stolam sumpsit; qui, ne vir esset, a 
matre persuasus est, qui opus muUebre in ergastulo fecit, qui post- 
quam conturbavit et libidinis suae solum vertit, reliquit veteris ami- 
citiae nomen et, proh pudor, tanquam mulier secutuleia unius noctis 15 
tactu omnia vendidit. iacent nunc amatores obligati noctibus totis, 
et forsitan mutuis libidinibus attriti derident solitudinem meain. 
sed non impune. nam aut vir ego liberque non sum, aut noxio 
sanguine parentabo iniuriae meae.' 
82 haec locutus gladio latus cingor, et ne infirmitas militiam per- 20 



me etiam diuersior P. diuersorio omnes ^al, aut scolanus et jpavlo 

po8t inuenire' Pithoeus 

1 colli C sarcimulas P littori AG maestus aut me- 

stus scripti: metus F 2 condussi F inclusa AGDFGPS, in- 

cluso smp, Antonius rodente mihi animum lacohsius sollicita- 

dine L 3 contemtu DF, contemptum E agrum G plan- 

tibus P tot reuocandum in u, 6 esse suspicor 5 non iratum] 

num margo t mare aufugi. Indicium harenae t, fortasse an ideo 

effugi 6 arenae et in margine \kovo\KCL-)^ L inter tot audaciae 

lacobsius et ego coniecimvs 7 diuersorio lihri 8 solicitudinem 

sed in margine solitudinem t 9 des ante confessione exHnctum in L 

exitio jp 10 uenierunt Pithoem ut margo t testatur: uenerunt lihri sed 

Xn uenierunt margo L 12 sic die transposui et tanquam ut errore 

repetitum §eclv^i: alter die qui tanquam togae libri nisi quod altero i ha- 
bety alter * die p, qui tanquam die togae margo L commemorans simvl 
Cic, Philipp, II 18, 44, alter o dii qui tanquam lApsim et togam uiri- 
lem corrigens Antonim, alter o dii quid inquam qui die togae Heinsius^ 
alter qui ipso inquam togae uirilis die Douza, nec sane incredibile est 
olim pleniora fuisse uelut sic alter? puer nequam qui die 14 con- 

turbauit omnia Bourdelotas libidini sed in Tnargine libidinis t 

1*6 pacto Pontam.my fructu Sealigerj tractu Nodotm potim adligati 

17 solicitttdinem eed in margine solitadinem t 
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L deret, largioribus cibis excito vires. mox in publicum prosilio fu- 
rentisque more omnes circumeo porticus. sed dum attonito vultu 
efferatoque nibil aliud quam caedem et sanguinem cogito frequen- 
tiusque manum ad capulum, quem devoveram, refero, notavit me 

5 miles, sive ille planus fuit sive nocturnus grassator, et 'quid tu' in- 
quit^commilito, ex qua legione es aut cuius centuria?' cum con- 
stantissime et centurionem et legionem essem ementitus, 'age ergo' 
inquit ille Mn exercitu vestro phaecasiati milites ambulant?' cum 
deinde vultu atque ipsa trepidatione mendacium prodidissem, po- 

10 nere me iussit arma et malo cavere. despoliatus ergo, immo prae- 
cisa ultione retro ad deversorium tendo paulatimque temeritate la- 
xata coepi grassatoris audaciae gratias agere 

non bibit inter aquas poma aut pendentia carpit 
Tantalus infelix , quem sua vota premunt. 
15 divitis haec magni facies erit, omnia cernens 

qui tenet et sicco concoquit ore famem. 



1 largioribus om, t, non T 2 circueo L S nil pt, ante nihil la- 

cunam statuit lahnius 6 centaria L iLetus Pithoei: centuriae pt 

8 phaecasiati L, Tumebm: ^in u. c. phocas.' mctrgo L, phocasiati pt 
10 me addidi dispoliatas t imo L, omni Scriu£riu8. an deposita 

praetermiasim eat*^ 1 1 dinersorium ZiiW laxata JkfmcA;ert£« : lassata 

l/^yri 12 asteriscus inp, nuUum lacunae signum in Lt 13 hi uersua 

ex mediocri aliquo ingenio exieramt inter cap, 20 et 34 in deperdita libri 
parte, demonstrat Ulud ordo quem in excerpendo sententias Vincentius Belu, 
l 8, sequiiur, quippe qui qu^ttuor ho8 u^rsus vnter jj, 22, 4 c^^. 37, 5 tn- 
uenerif, huc autem in Lpt cum aliis reliquiia congesti sunt exhibent eo8 
Fuigentius quoque myth, II 18 his uerhis: hanc de Tantalo fabulam Pe- 
tTonius breuiter exponit dicens et fiorUegium Parisinum Nec JF\U» 

gentius, margo t hec poma pendentia codices FulgerUii, nec poma paten- 

tia Fulgentius editus et ex Fulgentio margo L, neque poma margo t, aut 
poma natantia et nec carpit pendula poma aZii Pithoeo teste, poma aut fu- 
gientia uel nec poma fugacia Munckeru>8 sumit Scaliger cum natantia 

ederet, captat nescio quis aecundum Horatium sat, 1 1,68 lApo8t Tan- 

talas incidit orationem Barthius 15 omnia late Fulgeniius et secundum 

iUum margo L, aceruos {immo aceruans) lacobsiufs, fortasse circnm 
16 quae sed in margine qui t tenet Fulgentivs laudatus in margine L, 

Vincentius, fiorilegitim : timet Lpt frustra defen^i ab Orellio p, 7 et a Gold' 
(Mto appellatus lacohus Magni Zophil. VI 8 conquirit aut conquerit pro 

conquoquit exempla Vincentii, conquerit fiorUegium post famem duoa 

asteriscos habent Lt, tre8 p. subsecunhcr deincepe in Lpt septem 8ententicbe 
aaterisda inter 86 separatae quas descripserant ex cena Trimalchiom8, eas 
Hsuis aedibu^ adsignauit cap, 43 p. 47, 18 ; cap, 44 p, 50, 1 ; cap. 45 p. 50, 9; 
cap, 65 p. €2,23 ; cap, 56 p. 65, 10 ; cap. 59 p.lOyd : cap. 75 p, 89, 5. itaqtie 
retronii satirae 7 
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non multum oportet consilio credere, quia suam habetfortuna l 
rationem 

83 in pinacothecam perveni vario genere tabularum mirabilem. 
nam et Zeuxidos manus vidi nondum vetustatis iniuria victas, et 
Protogenis rudimenta cum ipsius naturae veritate certantia non 5 
sine quodam horrore tractavi. iam vero Apellis, quam Graeci fio- 
voycvTjfiov appellant, etiam adoravi. tanta enim subtilitate extremi- 
tates imaginum erant ad simiiitudinem praecisae, ut crederes etiam 
animorum esse picturam. hinc aquiia ferebat caelo subllmis Idaeum, 
illinc candidus Hylas repellebat improbam Naida. damnabat ApoUo lo 
noxias manus lyramque resolutam modo nato flore honorabat in- 
ter quos etiam pictorum amantium vultus tanquam in solitudine 
exclamavi : ^ergo amor etiam deos tangit. luppiter in caelo suo non 
invenit quod eligeret, set peccaturus in terris nemini tamen inia- 
riam fecit. Hylan Nympha praedata imperasset amori suo , si ven- 15 
turum ad interdictum Herculem credidisset. Apollo pueri umbram 
revocavit in llorem, et omnes fabulae quoque sine aemulo habuerunt 



octaiio loco quae ctdponitur supra expreesa, ea olim aut inter cap, 75 et 
82 uelut in cap, 79 hodie mutilato aut hoc ipso loco legehatur in ea mr' 
ratione qv>ae pinacothecae descriptionem antecessit 

2 asteriaci tres in libris 3 fabalaram sed in margine tabularam 

t 4 Zeazidos pt 5 ueritate cum deesset in t, ipsa natura margo 

i. illud addidit T, uarietate Douza 6 fortasse uero Venerem. /a- 

cdbsius Dianam uero coniecit epitheton ad pemidtatem referens qtiasi *uno 
pede ni»am* quem p Graeci delebat lahnius monocDemon 

Scaliger: monocremon libri. monohemeron monochromon m>argo t 
7 adoraui ut infine rasa t uideatur L 9 magnificentius loquiiur Hneol- 

pius nescio cm uersum aliquem recordatus; iandncum senarium in uulgaia 
scriptura deprehendit Antonius fortoAse sublimen Idaeum Wehlius 

p. 40: deum pt, ma/rgo L; dm L. catamitum Bongarsius, lacobsius, pin- 
cernam uel pocillatorem intercidisse susp. OreUivs p. 7. tegebat-deum aiitea 
lacobsius id est*Iouem qui sub aquilae specie latebat' 10 Naiada i'^ 

nxm T 11 coronabat Pa^cAaZit£« cui praestahat OTnshaX 12 etiam] 

ego tum susp. Iacobsiv>s * pictor Memmia/nus, deorum Cuperus 

lusus ffeinsius soUicitudine Memmianus 13 exclamans sed tn 

m^rgine *maui. u. c' L tangit? uulgo 14 diligeret Bongarstin, 

lacobsius set scripsi, item lacobsius: et Lpt in coelis L 

tam L 15 Hylan margo L: Hylam p, margo t; hilari L uetus Fi- 

thoei, Hylari t 16 interceptain margo t Herculeum t 

17 omnes Lp, ds T: os t, hos tabulae ynargo t. suos coni. Ooldastus 
denique lacobsius, quoscnmque lahnius; num suos qnaeque? hoe of' 

dxM L sine aemolo vuhduda Ivnea notam m^irgogue eius *al. quam uv^- 
Sic alibi habet: habuerunt sine aemulo pt 
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L complexus. at ego in societatem recepi hospitem Lycurgo crude- 

liorem/ 

ecce autem, ego dum cum ventis litigo, intra^it pinacothecam 

senex canus exercitati vultus et qui videretur nescio quid magnum 
5 promittere, sed cultu non proinde speciosus, ut facile appareret 

eum ex hac nota litteratorum esse, quos odisse divites solent. is 

ergo ad latus constitit meum 

» 

^ego' inquit^poeta sum et ut spero, non humillimi spiritus, si 

modo coronis aliquid credendum est, quas etiam ad imperitos de* 

lOferre gratia solet. "quare ergo'*' inquis '^tam male vestitus es?*' 

propter hoc ipsum. amor ingenii neminem unquam divitem fecit 

10 II qui pelago credit, magno se faenore toUit; 

qui pugnas et castra petit, praecingitur auro; 

vilis adulator picto iacet ebrius ostro, 

l^ et qui sollicitat nuptas, ad praemia peccat: 

sola pruinosis horret facundia pannis 5 

atque inopi lingua desertas invocat artes. 

non dubie ita est: si quis vitiorum omnium inimicus rectum iter 84 



1 hospitem om. t, non T. hospite Scioppius Ligargo Pf ligargo 

Tolosanus 3 ego swpectum de repetitione 4 Eamolpus a/nte 

senex addit L, tnargini id nomen apposuit Tomaesitu *rugosif 

austeri interpretatur margo t: excitati Jahnius 5 specioso Hdntius 
6 ex add. Douza literatorom Douza: literatam et lilteratam Lt^ lit- 

terarom p literatos odisse diaites Bolent descripsit fioriUgium Parisi' 

num qaod margo t, *al. qaod genuB odisse' Fithoeus. restituendum 

qaam 7 lacunam asierisco indicat t, non Lp. sine Uicuna et ego 

Goldasiiana, ut ad latos Burmannus, praetermissa pauea uidentur 
8 et om. L 9 fortasse immeritos 10 inqaio t 11 *ut dici 

idletj amor ingeiiii nanqaam hominem diaitem fecit' Joannes Saresb. poL 
VII 15 p, 140 inqaam L Jfemmianus \2^p. 100, 4 ipsi tenent 

hdbet florUegium Ftmsinum. sex hos uersus eis qui in pag. 15 leguntur 
codex Vossiamus subidt sic wnscriptos item eiacdem pellego I* 

magno om. F 13 et ante petit deletum G pctui C. capit 

icripium erat tn L sed super iUo et in margine petit 14 ante 13 

ooUocat fiorilegium qua permutatione faetum est ut \2 praecingitor oftro 
e^ 13 ebrias aaro T haberet hune uersum usurpat Joannes Saresb, 

poL II J 13 p. 204 adolator Vossianus pictor fiorHegvum 

15 soficitat AG nnptias G, naptias C VossianuSf innnptas F 

proemia spectat a} peecat ab eadem manu VossianuSf spectat o. i>. margo 
L 16 pnmiosis C heret AF pmdencia aut prudentta pannif 

VossianuSy prndectia o. j.. margo L 17 ^sertas AT Vossianus 

wces Vossianus QecMU YI mbseriptum A 18 dabio Lp n LFpi 

7* 



100 PETROmi 

yitae coepit insistere, primum propter morum differentiam odium LO 
habet; quis enim potest probare diversa? deinde qui solas extniere 
divitias curant, nihil volunt inter bomines melius credi, quam quod 
ipsi tenent. insectanturitaque, quacunquerationepossunt, littera- 
rum amatores, ut videantur illi quoque infra pecuniam positi' 5 

II ^nescio quo modo bonae mentis soror est paupertas' L 

VeUem, tam innocens esset frugalitatis meae hostis, ut deliniri 
posset. nunc veteranus est latro et ipsis lenonibus doctior' 

« 
85 ^ in Asiam cum a quaestore essem stipendio eductus, hospitium 
Pergami accepi. ubi cum libenter habitarem non solum propter 10 
cultum aedicularum , sed etiam propter hospitis formosissimum ii- 
lium, excogitavi rationem, qua non essem patri familiae suspectus 
amator. quotiescunque enim in convivio de usu formosorum men- 
tio facta est, tam vehementer excandui, tam severa tristitia violari 
aures meas obscoeno sermone nolui, ut me mater praecipue tanquam 15 
unum ex philosophis intueretur. iam ego coeperam ephebum in 



cum florilegio: sed reliquij set F ut assolet qrns ACDFGLPpt floriU' 

gium: qui Ea uiciorum A inter G. uitae iter iramponit florUegium 

1 insistere E si sUentio fideSy 'alias insistere' Brassicanus: inspicere 
ACDFGLPps et transponens inspicere coepit t. respicere coepit floriU- 
gium mori florilegium 2 uniuersa Memmianus, diuisa {ut semel 

Antonii errores repellam) S non magis quam A de inde F: omr, flori- 

legium quis G extruere, non exstruere ACFL et inv^rtens di- 

uitias extruere G. instruere Bituricus. fortasse solum extruere 

8 cnrauit P, cubant F quam credi transponit D quod om. AF 
et exemplum loannis JSaresb. qui pol. VII 16 p. 140 conieciura uia sup- 
pleuiti qui solas diuitias congerere curant, nihil in uita potius credi nolunt 
uia quam ceteris praetulerunt. ut eis indigentia expleatur, diueraa proban- 
tur a diuersis 4 post tenent hahet asteriscum et iactantur — 5 positi 
omittit L insectantur scripsi: iactantur omnes, lactantur G 

5 uideant G asteriscos duos interponit in uersu uacuo ty unum p 

6 hanc sententiam hahent Vincentius Belu, l. s. et florilegium Parisinum. 
dixit eam Fumolpus modo] non ex uetere codice enotat Daniel 
asteriscum interponunt Lpt. quae secuntur ea de poetica diociase Eumolpus 
lahnio uidetur 8 nunc a posset dimidii uersus spatio seiungit t quasi 
lacuna intercederet lenonibus p : leonibus Lt^ latronibus Tnargo t 
lacunam indicant asteriacia duobus L^ uno pt. deinde ut Eumolpum nar- 
rare appareat^ £umoIpius : praemittit Lj evmolpvs in Tnargine addv/nt pt 

9 conductus t^ non T 14 esset L 15 obscaeno L uideri 
uolui incertm y dolui Gruterus, 'proprium esset simulaui' lacohsiuSj uetui 
lahnius 16 ergo pt 
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L gymDasiuin deducere, ego studia eius ordinare, ego docere ac prae- 
cipere, ne quis praedator corporis admitteretur in domum 

forte cum in triclinio iaceremus, quia dies sollemnis ludum 
artayerat pigritiamque recedendi imposuerat bilaritas longior, fere 

5 circa mediam noctem intellexi puerum yigilare. itaque timidissimo 
murmure votum feci et ^^domina^' inquam ^^ Venus, si ego hunc pue- 
rum basiavero, ita ut ille non sentiat, cras illi par columbarum do- 
nabo^\ audito voluptatis pretio puer stertere coepit. itaque aggres- 
sus simulantem aliquot basiolis invasi. contentus hoc principio 

10 bene mane surrexi electumque par columbarum attuli expectanti ac 
me voto exolvi. proxima nocte cum idem liceret, routavi optionem 86 
et '^si hunc^ inquam ^^tractavero improba manu et ille non sense- 
rit, gallos gallinaceos pugnacissimos duos donabo patienti.^ ad hoc 
votum ephebus ultro se admovit et, puto, vereri coepit, ne ego ob- 

15 dormiscerem. indulsi ergo soUicito totoque corpore citra summam 
voluptatem me ingurgitavi. deinde, ut dies venit, attuli gaudenti 
quicquid promiseram. ut tertia nox licentiam dedit, consurrexi ad 
aurem male dormientis et ^^dii^' inquam ^Mmmortales, si ego buic 
dormienti abstulero coitum plenum et optabilem, pro hac felicitate 

20 cras puero asturconem Macedonicum optimum donabo, cum hac 
tamen exceptione, si ille non senserit.'' nunquam altiore somno 
ephebus obdormivit. itaque primum implevi lactentibus papiUis 
manus, mox basio inhaesi, deinde in unum omnia vota coniunxi. 
mane sedere in cubiculo coepit atque expectare consuetudinem 

25 meam. scis, quanto facilius sit columbas gaUosque gallinaceos 
emere quam asturconem, et praeter hoc etiam timebam, ne tam 
grande munus suspectam faceret humanitatem meam. ego aliquot 
horis spatiatus in hospitium reverti nihilque aliud quam puerum 



2 tres asieriscos tnserU L, unum p el uacuo reliclo uersu t 
3 solennis L 4 arctauerat L recitandi inepte lungemumnus 

5 itaqne pt: et L 8 precio libri adgressoB^ 12 fortaue 

si ego hnnc nt Cuperus 14 obdonniscerem Munckerus: obdor- 

missem L, obdormiissem pt 17 immo qnod promiseram. denique ut 

tertia nox Ucentiam eandem dedit 18 et addidi 20 opfimum Ma- 

cedonicum L 24 Hc redintegranda: pner proximo mane sederc 

25 gallinacios L 2G luiec L 27 habcret Memmianus crgo 

J>t. sed quotiens narrationi haec partietda odhihettMr, totiens nan primo 
loco ponitur; suppleas itaque ego 
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basiayi. at ille drcamspidens ut oeryic^ meam iunxit amplexu, L 
'^rogo'' inquit ^^domine, ubi est asturco?'' 

« 
87 cum ob hanc offensam praedusissem mihi aditum, quem fece- 
ram, iterum ad licentiam redii. interpositis enim pauds diebus, 
cum simUis casus nos in eandem fortunam retulisset, ut intelleii 5 
stertere patrem, rogare coepi ephebum, ut reverteretur in gratiam 
mecum, id est ut pateretur satisGeri sibi, et cetera quae libido di- 
stenta dictat. at iUe plane iratus nihil aliud dicebat nisi hoc: ^^aut 
dormi, aut ego iam dicam patri.'' nihil est tam arduum, quod non 
improbitas extorqueat. dum dicit: ^^patrem exdtabo^\ irrepsi tamen 10 
et male repugnanti gaudium extorsi. at iUe non indelectatus nequi- 
tia mea, postquam diu questus est deceptum se et derisum tra- 
ductumque inter condiscipulos, quibus iactasset censum meum, 
%ideris tamen^ inquit ^^non ero tui similis. si quid vis, fac iterum.'^ 
ego vero deposita omni offensa cum puero in gratiam redii usus- 15 
que benefido eius in somnum delapsus sum. sed non fuit conten- 
tus iteratione ephebus plenae maturitatis et annis ad patiendum ge- 
stientU)us. itaque excitavit me sopitum et ^^numquid vis?'' in- 
quit. et non plane iam molestum erat munus. utcunque igitur inter 
anhelitus sudoresque tritus, quod voluerat, accepit, rursusque in 20 
somnum decidi gaudio lassus. interposita minus hora pungere me 
manu coepit et dicere: ^^quare non fadmus?'' tum ego totiens ex- 
citatus plane vehementer excandui et reddidi iUi voces suas: ^^aut 
dormi, aut ego iam patri dicam'' 



1 circanspicions L uinxit cUiquis amplexui pt 3 dttos 

asteriscos praeponit L^ imum p et in uacuo u^ersu t 4 haec libri 

non potest quin mutilata exhiheant, quia mox tamen iterum aui alia uia 
flagitat narrationis continuitas 5 nos casus transpommt pt 

redaxisset L F, Gronouius 6 stertere ut in fine s uideatar ddeta L 

ut pateretur {| pateretur L 9 nihil tam arduum est quod non improbitas 

extorqueat hdbent florilegium Parisinum et Vincentius Belu, l, «. et in spe- 
cvlo doctrinali IV 17 uhi Duacensis nihil tamen tam ardaUm 10 ^Lib, 

improbus' margo L. importunitas alii nescio qui 13 censum Dantel 

et Bichardus: sensum libri suum /. F, Gronouius 14 uides /, 

non T, uide sis Pahaerius 15 redii * usque t cum MemmianOf 

redii . usque L: ususque py ma/rgo «, Puteanua. praeter unam syUabam 
qua£ deerat etiam u^teri Pithoei abesse nihil confido 18 me excita- 

uit inu^rtit t 19 igitur p, margo t: is tf om. L 20 tntus «, 

non T rursusque ex russusque corr, L quae potest scriptura prim^ 

rii lilri fuiste 22 excitatns toties L 24 dicam p&tri L, et prisii' 
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L erectus his sermonibus consulere prudentiorem coepi, aetates 88 
tabularum et quaedam argumenta mihi obscura simulque caussam 
desidiae praesentis excutere, cum pulcherrimae artes perissent, in- 
ter quas pictura ne minimum quidem sui vestigium reliquisset. 

10 tum ille^pecuniae'' inquit^cupiditas haec tropica instituit || priscis 

6 enim temporibus, cum adhuc nuda virtus placeret, vigebant artes 

ingenuae summumque certamen inter homines erat, ne quid pro- 

futurum saeculis diu lateret. itaque herbarum omnium succos De- 

mocritus expressit, et ne lapidum yirgultorumque vis lateret, aeta- 

10 tem inter experimenta consumpsit. Eudoxos quidem in cacumine 
excelsissimi montis consenuit, ut astrorum caelique motus depre- 
henderet, et Chrysippus, ut ad inventionem sufficeret, ter elleboro 

rm ordo wrsu 9 prohatur aateriacoa interponunt trea L, duos uo- 

cuo relicto uersu t, unum p, mvlta desvnt margo L, pergunt auJtem 
Encolpius JEumx}lpu8que in pinacoiheca confabulari 

1 experrectus Futschiua et aetates conieci dubitam an etiam in- 

terrogare compHator omiserit. nisi ia forte totum hoc principium compO' 
iuit Petronianis v^erbia ma admiscens 2 mihr argafiienta L 

potiu8 caussas 3 praesentis desidiae inuertit Memmianua cur Sciop- 

piu8 5 instituit JC25?; fecit t priscis — p. 104, 6 tantum docemus Tia- 

bet florilegium Parisinum, Ariscis P 6 enim om, G florilegium 

partes florUegium 7 ingenii summumque P,^ingenuissimamque A unde 

Seinsius ingenuae spississimumquo cum tamen P homines mortales 

erat G prefuturum 8 diutius Parisinus Q842 D poat itaque 

inserunt hercula DP et praeposito asterisco p cum Altissiodurenai j hercla 
C, harcula St^ hedera Gy genera quod est correctoris AF: omittunt talia EL 
cumflorHegio sed ' /\hercula w. c. leg. hercule' margo i, hercule item margo U 
in quibusdam deest haec uox^ Pithoeus, puto librarium cum herbarum 
scripiuru^ esset hercules cogitasse ut expressum hercula herbarum %n arcTie- 
typofuerit, genere aut in pergula aut torculo uel torculari JBeinsius, surculo- 
ram omnium herbarumque succos BeisJcius omnium herbarum tra/nspO' 

nitunus L 9 lapidis P uirgutorum sine que L sed '/\q. al, u. c* 

margo L ins ut uidetur C hacreret adscripium exemplari Al- 

meloueniano ob u. 8. sed ego non praesto de solida plenaqu^ documentO' 
rum Ewmolpi integritate 10 consumpsit sic AFGLP: consupresit C 

eudoxos P: Eudoxius L sed ^Endoxus al. c. tc, Eudoxos' m^rgo Xr, e^doxus 
G, eudosus C, Eudoxus reliqui quidem om. L et florilegium, et ut nunc 

conectuntur documenta, nihil ualet. quoque G, quidam alii apud Gold^ 
astum in excelsissimi montis cacumine transponit florilegium cum 

Memmiano in cacumen-conscendit st, non ST. coniecturam esee 

Sambuci opinor 11 'uet. lexicon excelsissimus dicitur a Petronio in 

primo Satyrarum* Daniel, uhi in l id est libro pro in I reponendum cen- 
set Wehlius p. 61: excellentissimi LT astorum F celi sine que 

AEF 12 et om. florilegium Crisipus AF post sufficeret 

oddit ' /^rerum al. u. c' margo L idque pro ter halfet P, acerui id est 
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aninram detersit Yertiiii ut ad plastas conyertaTy Lysippum stataae LO 
unius liniamentis inhaerentem inopiaextinxit, etMyron, quipaene 
animas hominum ferarumque aere comprehenderat, non invenit he- 
redem. at nos vino scortisque demersi ne paratas quidem artes 
audemus cognoscere, sed accusatores antiquitatis vitia tantum do- 5 
cemus et disdmus. ubi est dialectica? ubi astronomia? ubi sapien- 
tiae consultissima via? quis, inquam, venit in templum et votum fe- 
cit, si ad eloquentiam pervenisset? quis, si philosophia6 fontem at- 
tigisset? ac ne bonam quidem mentem aut bonam valitudinem pe- 
tunt, sed statim ante quam limen Capitolii tangant, alius donum 10 
promittit, si propinquum divitem extulerit, alius, si thesaurum ef- 
foderit, alius, si ad trecenties sestertium saivus pervenerit ipse 



o-upsiTou MuTickerus teter uetus Piihoei: ter mei omnes praeter G 

qvi iter habet et P. lego ueri nam muentio ueri est finis diaJecticon logi- 
cwique eUeboro sic CG: heUeboro Lj eleboro Aj et lebro i^, eleboramP 

1 alaum C. J^. Sermannus phUologi III p, 102. cf, GeUius n. o. 
XVII 15 detersit Eudosus quidem uerum C ut om. florHe' 

ffium plastes CG reuertar ACDEFGPs, ^uetus , i . reuertar' 

PithoeuB, praeuertar OreUius p. 8 Lysippum om. ACDEFGs 

2 liniamentis sic ACFGLP cumflorUegio inedia C. F, Hermanma 

exlinxit sic AFGLP et om, florilegium Miron AF 3 ani- 

mas hoimnum LPp florilegium Memmianus : hominum animas ceieri; omniam 
animas feriarum aere G aere om. florilegium ; here F comprehen- 

der&t LTp: comprehendit reliqui cum florUegio et Altissiodurensif conpre- 
hendit FP 4 uos florUegium demersis si C 5 auemus cm. 

Sambucm; inde t, nxm T iniquitatis ACDEFGs. iniqui antiquitatis 

Heinaiua uicia A tamen ELP 6 dialetica AFG 

ubi astronomia — 7 uia addita in margine G sapientia AEFGSj sapien- 

tissimae sed vn margine sapientiae t 7 cultissima Parisinus 6842 D. 

id coniedt I, F, Gronouius et ego proho^ consuetissima Burmannus, quon- 
dam tritissima aut inc]utissima lacobsim uiam CD, olim uita sus^- 

cahar ut poeta Eumolpus similiter loqueretur atque Horativs ^insanientis 
dum sapieniiae. conmUus erro* quis — p. 105, 3 exorat Wci 

florUegium Parisvnum unquam Ppt, coniecit Sa/mhu>cvs, dudum 

florUegium, 'alivs' Pithoei, qu>od non huic sententiae uidetur inclvden- 
dum esse sed foriasse omiasa^ ah excerptore tali : jperiere dudum 
8 eUoquentiam Aj eloquentia P pKye AF inuenisset natum 

ex peruenisset LTp: attigisset ceteri cum Bitarico 9 at i 

mentem aut bonam hahent LPpt florUegium: om. reliqui ualitudinem 

AFGP: ualetudinem reliqui 10 statim] *petunt al. u. c* margo L 

quam et tangant om. A tangunt Hadrianides alius — 11 extu- 

lerit addita in margine G alii florilegiumj aliter P domum 

AFP 11 &lu florilegium eflfoderet />, efoderit A 12 alius 

si ad trecenties sestertium om, E ad om, F trescenties sester- 

cium P. sextortium FG florUegium^ sextercium A 



/ 
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LO senatos, recti boniqae praeceptor, mine pondo auri Capitolio pro- 
mittere solet, et ne quis dubitet pecuniam concupiscere, lovem quo- 
que* peculio exornat. noli ergo mirari, si pictura defecit, cum 
omnibus diis hominibusque formosior yideatur massa auri, quam 
5 quicquid Apelles Phidiasque, Graeculi delirantes, fecerunt. sed vi- 89 
deo te totum in ilia haerere tabula , quae Troiae halosin ostendit. 
itaque conabor opus versibus pandere: 

iam decima maestos inter ancipites metus 
Phrygas obsidebat messis et vatis fides 
10 Calchantis atro dubia pendebat metu, 

cum Delio profante caesi vertices 
Idae trahuntur scissaque in molem cadunt 5 

robora, minacem quae figurarent equum. 
aperitur ingens antrum et obducti specus, 



recti 
1 recti florUegiwnj pet: aequi i, rectiqne ACDEFGP quo uersua 

dausvla efflceretwr bonique cum florUegio ELPptf uetua S, Diony- 

aii et Danielis liber: hominiqae DFG^ o hominiqae C7, hominisqae A, ho- 
nestiqae « pretector C pondera mutatum ex pondo P 

Capitolino coni, JSambitcua 2 iouemque pecculio P, peculio L 

8 exomat coni, Sambucus: cxorat omnes nolite LT, sed praeter 

Fncolpium sermmii nuUum interfuisse uerisimUe est, nolito P, Bourde- 
lotua dcfecit LPp, cf, p, 103, 4: deficit ceteri 4 quam om, 

E 5 quicquid sic AFOLP appelles C7F, appellas P Phi- 

diasque ADEOLat: fidiasqne .F, phidicsqne P, que om, C, Phidiasue ^, 
uulgo sed — 6 tabula] 'hoc in uet, lexico S. Penedicti Floriacenaia 

citatur ex lib. XV, Petronii ArbitrV Daniel in praefatUme tamen Ula 
quoque qaae Troiae halosin ostendit ibidem legi testatua 6 to- 

tum te transponumt Lp troyae O, troye F alosin jP, anolosim 

et in margine analosim i. destructionem A ostendint F 7 co- 

nabar G cataclasmos (cataclasmos Burmannus) iliacos nescio <m 

ex Floriacensi libro adscripsit Daniel 8 decuma p 9 Frigas 

A, Frigidas F, p^ygas P obsedebat CDEFP messes G 

uotis ACDEFGP, Graiis lacobsius 10 Calcantis FP, Calcantes 

ACDG a tuo A, atrox lungermannus dulcia E pande- 

bat ACDFG 11 profante Fp: praefante aut prefante CDELPst cum 

uetere PitJioei, presante A, praestante G ferro ante caesi addunt AFGPs, 
* l\al, ferro. maXe* raargo L, pro ghssa Samhucus habebat celsi 

916 corrigas, uide de condendis carminibus quid hic poeta iudicet cap* 
118 12 Inde P trahunt G spissaque *7rham,u8criptus* 

DouzoA 13 Roboraq; F nimacem C iigurarent p: figu- 

rant E, figarabant LPst cum uetere Pithoei, figurabat ACDFG 
equamus F 14 aperitur omnes: operitur it>etus Danielis, num para- 

tor I antrum pt, m>argo L: atrum LP, castrum ACDEFGs. hinc 

claustrum Sambu^cus, uulgo obductis pecis P, obdactum specis vatus 

Puteani 
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qui castra capmnt huc decenni proelio LO 

irata yirtus abditur. stipant graves 
10 equi recessus Danai et in Toto latent 

patria, pulsas mille credidimus rates 

solumque bello liberum: hoc titulus fero 5 

incisus, hoc ad furta compositus Sinon 

firmabat et mendacium in damnum potens. 
15 iam turba portis libera ac bello carens 

in vota properant fletibus manant g^ae 

mentisque pavidae gaudium laorimas habet. 10 

quas metus abegit. namque Neptuno sacer, 

crinem solutus, omne Laocoon replet 
20 clamore vulgus. mox reducta cuftpide 

uterum notavit, fata sed tardant manus, 

ictusque resilit et dolis addit fidem. 15 

iterum tamen confirmat invalidam manum 

altaque bipenni latera pertentat fremit 
25 captiva pubes intus, et dum murmurat. 



I 



1 decem F, decuni a primo P 2 darata BurmannuSj firmata Ja- 

eohsiuSj iorata Douza, proprium hac in re uerbum experta addi- 

tur P 3 equi pt: om. ACDEFGLPs ut equi non minvs suspiHonis 

haheat quam quod legitur in L Danai recessus. in suo uoto latent. ego 
hvAi e pag, 105, 11 ferro reu/ocandum censeo danay F, donari in 

uoto P 4 e patria P credimus GP Memmianus 5 hic 

margo L, hostili fore Daniel ferro A 6 intus ADEFOs, in- 

scriptus Burmannm; iuratus SaTnhv/yus, Daniel hoc Pp: hec aui 

haec ACDEFGLst furta scripsi: fata librij fata et t sion G 

7 hei Douza^ en Stewechius m semper pro mens ut Pithoeo uisum 

est AlHssiodurensis, mendacii margo tj Heinsius; mendacio Brassica- 
nvs dampnum P, dananm F 8 turbata ACDEFGP 

9 iam Lst fata editio prima properat Colbertinus h^bere falso 

tradebatur stertibus P 10 lacrymas GL habet uix ach 

num, fortasse ciet 11 abeget CG nanque L, iamque lunger- 

ma/nnu8 neptuno A^ netnno F sicer aut sicut P 12 cri" 

men P omen A, omnem P Laocoon L: Lacoon ACDEGPpst, 

locon et in m^rgine lacoon F 13 uox G 14 uteri ADFGLs, 

ueteri E, unde uteri notauit furta olim conieceram tardant Lpt, es 

coniectura Samhucus: tradunt ACDEFGP 15 ictusque p secundum 

AUiesiodurensem: letusque aut laetusque ACDEFGLPstj latusque nuUus, 
teiumque Faher^ lentusque Stephanus, laesusque Samhucua, metusqne cum 
mperiore uersU conectem etpost id distingu>en8 Abreschius adit F 

17 alta et bipenni t bipendi F pertemptat Pp, praetemptat 

t tremit Abreachim 18 captiua mspectum mihi ob repetiiam 

hanc 8ententiam post secv/ndim uersum, Achiua 8uspicabar mur- 

morant Lst 
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LO roborea moles spirat alieno meto. 

ibat iuventus capta, dam Troiam capit, 
bellumque totum fraude ducebat noya. 

ecce alia monstra. celsa qua Tenedos mare 

5 dorso repleyit, tumida consurgunt freta 30 

undaque resuitat sdssa tranquillo minor: 
qualis silenti nocte remorum sonus 
longe refertur, cum premunt dasses mare 
pulsumque marmor abiete imposita gemit 

10 respicimus: angues orbibus geminis ferunt 35 

ad saxa fluctas> tumida quorum pectora, 
rates ut altae, lateribus spumas agunt 
dat cauda sonitum, liberae pontem iubae 
consentiunt luminibus , fulmineum iubar 

15 incendit aequor sibilisque undae tremunt 40 

stupuere mentes. infulis stabant sacri 
Phrygioque cultu gemina nati pignora 
Lauconte. quos repente tergoribus ligant 



1 robora A motu G hunc ueraum secuntur in P uersus 

58 — 58 peritura — solet, deinde uerms 27 — 52 ibat — sacris, tum uerm» 
60 — 65 ceruicem — sacra, denique uerma 59 nodo — iugi. ^uersu^ 27 et 28 
po8t 53 ponendij praeterea qtuiedam excidere* lahnius 2 iba O 

iuaentus iuuentns jP, iuuentus iuuet' CGj iuuentus innentas D cepta 

ACEFj c^ta D troyam C, tyam F 3 bcUum totum intelUgit omnee 

Qraecorum cojpias 4 exce P, caede G monstrat inu>enerat Putea- 

nu8 5 dorse a/n dorso L haheat incertum repleuit ACDEFGPps et 

praeposito asteriseo L. dorsum Tisitata metaphora congeriem scopvlorum di' 

xit: repellit margo L^ t cum surgunt Samibucus 6 u/ndMC singulae 

dum sdndv/niur ah anguiirus tanquam nauihvs , minores fiwnt quami dum 

mare tranquillum est, nec longo intenwUo sed per crehriores uices reso- 

nant: tranquillo mari ToUius; unda et resultat scissa tranqnilTo fremor 

lacohsius peccans cum Beishio 7 resilenti CDE, rescilenti F, resi- 

i 
lenti A, resilienti G 9 abiecte G 10 geminis aut geminus orbi- 

bus transponit P. geminis *per hypctUagen pro angues orbibus gemini' 

Antoniics 12 alie v£l aliae ACDEFG spumis G 13 dant 

P sonitu Ej solitum F pontem LPp cum uetere Pithoei: pon- 

tum reliqui lihrij ponto st, ^ mento margo Jv, ponti ^ut in v/no horum 

quibus usus Scaliger codice legehatur* HeinsiuSy mihi ut emendarem non 

contigit 14 fortasse fulminibus anguineum nam fulminenm uiliosum. 

igneum margo X, Douza f, qui dehehant\g(\\^\iMm 15 tremuitP 

16 sacris G 17 Phrigioque Ay Frigioque F, phryoque C culta 

P gemini ACDFGS 18 La/\conte margo L: Laconti Et, La- 

coonti ACDFGPps 
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angues corusd. parvulas illi inanus LO 

45 ad ora referunt, neuter auxilio sibi, 

uterque fratri: transtulit pietas Tioes, 

morsque ipsa miseros mutuo perdit metu. i 

accumulat ecce liberum funus parens, 5 

infirmus auxiliator. invadunt virum 
50 iam morte pasti membraque ad terram trahunt 

iacet sacerdos inter aras yictima 

terramque plangit. sic pro&natis sams 

peritura Troia perdidit primum deos. 10 

iam plena Phoebe candidum extulerat iubar 
55 minora ducens astra radianti face, 

cum inter sepultos Priamidas nocte et mero 

Danai relaxant claustra et effundunt yiros. 

tentant in armis se duces, ceu ubi solet I^ 

nodo remissus Thessali quadrupes iugi 
60 cervicem et altas quatere ad excursum iubas. 

gladios retractant, commovent orbes manu 

bellumque sumunt hic graves alius mero 

obtruncat et continuat in mortem ultimam 20 

somnos, ab aris alius accendit faces 
65 contraque Troas invocat Troiae sacra/ 



3 utriq. p. L. {' Pitkoei Uber* f) ma/rgo L pictas FGL, pia8 *, 

VM . , 

pietas y. et infra hoc pias et eupra *nam hoc in pietu/ra non ostenditu/r 

ma/rgo L aiaces P 4 nec moxque nec moraqae opus eat cw- 

rigi mutatio P perdet ACDFG 6 infirmius CG, infirmis Ft: 

infirmus etiam margo t 7 iam ALPpt: im F^ in reliqui pasti 

ALPpt: pasci reliqui, parci alii apud Goldastum qui iam non reparci 

proposuit, iam artusque pasti lacohsiua que om, F 8 iucet F 

10 — 15 hic omittit P quod ante uersum 27 p, 107, 1 inseruit 

troya F prodidit E 11 phebo Fj Phoebo 8 13 cnr A 

primidas mper addita & G 14 danay F castra P efan- 

dunt Aj effudunt P uires AF 15 temptant Pt, ffomeri Ttstfni- 

Bhv comparat in Tnargine L SccUiger ceu ubi anapa^tua, ceu uti 

P; ceu solet ubi codex DouzaCf Memmianua solent A, selet E 

IQ de P uide ad p, 107, 1 nodo Douza^ nudo libri, duro Wovr 

werius, nudus remisso Burmannua thesali AF quadrupedes 

ADFGP mgoLpat 17quaremP Qyicxmxim ACDEFGs 

ungulas lacohsiua 18 retranctant uetm Danielis comouet F 

orbes explicat scuta margo t manu LPpt: manus reliqui 

19 summunt C granius G 20 noctem Douza ultimos 

Douaa f. 21 ab aris Ept^ margo L, J3ambu>cu9: at aris S, aoaris 
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L II . . • ex is, qui in porticibus spatiabantur, Inpides in Eumolpum 90 
recitantem miserunt. at ille, qui plausum ingenii sui noverat, ope- 
ruit caput extraque templum profugit. timui ego, ne me poetam 
vocaret. itaque subsecutus fugientem ad iitus perveni, et ut primum 

5 eitra teli coniectum licuit consistere,^rogo' inquam^quid tibi vis 
cum isto morbo? minus quam duabus horis mecum moraris, et 
saepius poetice quam humane locutus es. itaquc non miror, si te 
populus lapidibus persequitur. ego quoque sinum meum saxis one- 
rabo, ut quotiescunqne coeperis a te exire, sanguinem tibi a capite 

10 mittam'. movit iiie vuitum et^o mi' inquit ^adolescens , non hodie 
primum auspicatus sum. immo quoties theatrum, ut recitarem ali- 
quid, intravi, hac me adventicia excipere frequentia solet. ceterum 
ne [et] tecum quoque habeam rixandum, toto die me ab hoc cibo ab- 
stinebo.^ 'immo' inquam ego ^si eiuras hodiernam bilem, una ce- 

15 nabiraus' 

mando aedicularum custodi cenulae ofiicium 

« 
video Gitona cum linteis et strigilibus paneti applicitum tristem 91 
confusumque. scires, non libenter servire. itaque ut experimentum 

oculorum caperem convertit ille solutum gaudio vultum et 

20^miserere' inquit ^ frater. ubi arma non sunt, libere loquor. eripe 



ADFG, auarus C, aaaras 2/, arfaxas P 22 contrane lacohsius 

trohas C, troias P, Troiam Lt Troia inuocat eacra Ltj item 8 qui 

cum FQF inuocant habet troje F sacre C uersus LXV 

svhscnptum A tres ctsteriscos aupponit t, nuUum L; praeponit 

wwm stdfsequenHbu^ p. narrationi nikil deest, enu/rUiationi minimum 
quidam aut non nulli. WeMiu>8 p, 43 ecce qui 

1 iis Lj his pt fuerat quis in L 4 uocaret Lpt: uocarent 

margo t, in me quoque inuolarent lacobdus, timuil iUe ne Eumolpus 
grcmdinem lapidum euitaturua recitatum camien non mum sed Encolpii 
esse simuiaret, ceterum haec quoqu>e excerptor ut solebat circumddisse 
uidetur 8 prosequitur pt 9 e capite Memmianu^ 11 imo 

L recitem j7^, non T 12 effugi intfaui iy hac Douza: 

hic Ly haec pt, sic lahniua aduentida libri excipere corr. ex exci- 

gereZ/ m>alo solehat 13 et delendum rixam Bichardu,8 dum ante 

mando vn u. \6 coUocans 9ic vnterpungunt librij post die Antonius 

14 imo L, iuro Memmianus unde imo iuro Douza f, ego inqnam 

transponit L curas t 15 duo aut unus aut tres aaterisci in 

Lpt 16 duo asierisci cum maiore spatio in libris 17 Gnitona 

L 18 scires] deest eum 19 intereidere fere haec: propius ac- 

cessi et intaebar pueram 
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me latroni cnieDto et qualibet saefitia poeniteDtiam iudids tui puni. L 
satis nnagnnm erit misero solatiom, tua ▼oluotate cecidiase/ siip- 
primere ego qoerdlam iubeo, ne qais condlia deprehendoret, re- 
lictoque Eomolpo — nam in balneo earmen redtabat — per tene- 
brosnm et sordidom egressnm extraho Gitona raptimque in hospi- 5 
tium menm perrolo. praednsis ddnde foribns inyado pectos am- 
plexibus et perfiisnm os lacrumis Yultu meo contero. diu Tocem 
nenter in?enit; nam puer etiam singnhibus crebris amabile pectus 
quassaverat ^o fadnus' inquam 'indignnm, qnod amo te quamvis 
relictns, et in hoc pectore, cum Yulnns ingens fnerit, dcatrix non 10 
est quid dids, peregrini amoris concessio? dignus hac iniuria 

fui?' postquam se amari sensit, snperdlium altius sustoUt 

« 
'nec amoris arbitrium ad alium iudicem tuli. sednihiliain 
queror, nihil iam memini, si bona fide poenitentiam emendas'. haec 
cum inter gemitus lacrimasque fudissem, detersit ille pallio vultum 15 
et ^quaeso' inquit^Encolpi, fidem memoriae tuae appello: ego te 
reliqui, an tu me prodidisti? equidem fateor et prae me fero: cum 
duos armatos viderem, ad fortiorem confugi.' exosculatns pectus 
sapientia plenum inied cervicibus manus, et ut facile intelligeret 
redisse me in gratiam et optima fide reyiviscentem amicitiam, toto 20 
pectore adstrinxi. 
92 et iam plena nox erat mulierque cenae mandata curaverat, cum 
Eumolpus ostium pulsat interrogo ego: ^quot estis?' obiterque 
per rimam foris speculari diligentissime coepi, nuro Ascyltos una 
venisset. demum ut solum hospitem vidi, momento recepi. ille lit 25 
se in grabatum reiedt viditque Gitona in conspectu ministrantem, 



1 saaitia L p^nitentiam eorr. ex sententiam L. idem uaiet ae 

poenitentem iudicem tuum 3 rurms deest illum querelam L 

qiMenam consilia ? fugae acUicet qualia a Petronio in coUoquio QiUms 
jEncoljnique exposita librarius neghxit 5 Gnitona L 6 meom 

om, MemmiamuB 7 contergo nine exemplo PuteanvjS, Douza 

9 quannis L 11 concessor margo i, accessio Verhurgius, confessio 

Bwrmam,nua 12 sustulit ** nec jp: sustulit, nec Lt in t tamen u. IS 

po8t tuli asteriicuB eat, rediit oratio ad JEncolpiuim 13 tulit L 

Memmianw, fortasae detoli 16 Eucolpi pt 17 me om. jLp 

pro me aed in margine prae me X 19 sapientia ex sapientiae 

eorr, L 20 et delebtU Antoniua fortasse reuiuiscere 

21 pectus ualde placuit ecriptori quinquiens in hoc eapUe nominatum 
deMeratur hie paerom 9ed abeMe etiam plura puto 22 plane igiuh 

tua 25 deinde Z sq ut inuertit Sadrianidea 26 GnitonaXr 
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L movit caput et Maudo' inquit ^Ganymedeiii. oportet hodie bene sit' 
non delectavit me tam curiosum principium timuique, ne iu contu- 
bernium recepissem Ascylti parem. instat Eumolpus, et cum puer 
illi potionem dedisset, 'malo te' inquit^quam balneum totum' sic- 

5 catoque avide pocuio negat sibi unquam acidius fuisse. ^nam et 
dum layor' ait^paene ?apulayi, quia conatus sum circa solium se- 
dentibus carmen recitare, et postquam de balneo tanquam de thea- 
tro eiectus sum, circuire omnes angulos coepi et dara voce Encol- 
pion clamitare. ex altera parte iuvenis nudus , qui vestimenta per- 

10 diderat, non minore damoris indignatione Gitona flagitabat. et me 
quidem pueri tanquam insanum imitatione petulantissima derise- 
runt, ilium autem frequentia ingens circumvenit cum plausu et ad* 
miratione timidissima. babebat enim inguinum pondus tam grande, 
ut ipsum hominem laciniam fascini crederes. o iuyenem laborio- 

15 sum : puto illum pridie incipere, postero die finire. itaque statim 
invenit auxilium; nescio quis enim, eques Romanus ut aiebant in- 
famis, sua veste errantem circumdedit ac domum abduxit, credo, 
ut tam magna fortuna solus uteretur. at ego ne mea quidem vesti- 
menta ab of&cioso recepissem, nisi notorem dedissem. tanto ma- 

20 gis expedit inguina quam ingenia fricare.' haec Eumolpo dicente 

mutabam ego frequentissime vultum, iniuriis scilicet inimici nostri 

hilaris, commodis tristis. utcunque tamen, tanquam non agnosce- 

rem fabulam, tacui et cenae ordinem explicui 

« 

Sile est, quod licet, et animus errore lentus iniurias diligit 93 

2^ ales Phasiacis petita Colchis 

et pictis avis renovata pennis 

S recepissem ut v ex a correcta sit L partem lihri: Ascylto 

parem margo t. 'etl, patrem' IHthoem iUe ante Eumolpus deletum 

in L illi puer L 7 et Ooldastus : At atU at libri tanquam de 

theatro mihi suspecta. cf.^. 109, 11 8 Encolpion py Encolpum t 

10 clamoris ai absit non requiras Guitona L 12 circuuuenit L 

13 libidinosissima lacobsius qui non inieUexit timidiseimam admirationem cp- 
jponi derisioni petuUmtissimae 14 lasciuiam margo tj lacunam Jfemmto- 

nus 16 aiebant DoitzOf Bctrthiua: aieh&i libri 17 circnndedit Zr 

19 ofRcioBO pro qfficiali ; capBanns adscripsit Scaliger. an intercidit bahiesk' 
tore f noto rem sed deleta margo L 20 expedit p : impedit Lt 

21 inimici ante iniuriis deletum in L nostri pt: mei L; om. Memmich 

niu 23 quattu^ treme asteriscos habent Lpt 24 lenitus margo t* 

mentis 7. F, OronouiuSy laetus OraevMis, tentns Reishiua haec aenteniia 

num nuUo intertudlo separatafuerit a uersibua ilUs ualde dubito 25 car- 
men hoc tramcriptum in Jhrtlegium Farisinum 26 hoc loco hunc uer- 
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atque Afrae volacres placent palato, i 

quod non sunt faciles: at albus anser 
5 plebeinm sapit ultimis ab oris 
attractus scarus atque arata Syrtis 
si quid naufragio dedit, probatur. 5 

muUus iam gravis est. amica vincit 
uxorem. rosa cinnamum veretur. 
10 quicquid quaeritur, optimum videtur.' 

'hoc est' inquam 'quod promiseras, ne quem hodie versum 
faceres? per fidem, saltem nobis parce, qui te nunquam lapidavi- 10 
mus. nam si aliquis ex is, qui in eodem synoecio potant, nomen 
poetae olfecerit, totam concitabit viciniam et nos omnes sub eadem 
caussa obruet. miserere et aut pinacothecam aut balneum cogita.' 
sic me ioquentem obiurgavit Giton, roitissimus puer, et negavit 
recte facere, quod seniori convitiarer simulque oblitus ofificii meD- 15 
sam, quam humanitate posuissem, contumelia tollerem, miiltaque 
alia moderationis verecundiaeque verba , quae formam eius egregie 
decebant 

94 II ^o felicem^ inquit ^matrem tuam, quae te talem peperit: macte LO 



8um habet t, duohua post uersihus inter anser et plebeium LTp cum florilegio, 
sed j)auo quem pictae pennae indicant in delicatioribus cibis numerabatur 
nec facUia erat paratu &ms florileffium: anas LTp renouata 

LT uetus Pitkoeij florileffium: enouata p. enotata lungermannus, incho- 
ata nemjpe a/nas Barthius. num innouata ? et pictis atagen opaca 

pennis et et pictis renouata nassa pennis margo L quxtrum prius receptum 
in t est 

1 afrae jpt, margo JD, Putecmus: aeriae LT, a,GnQ florilegium 
3 horis florUegium 4 tetra lacobsius Syrtis ptj margo L cum 

florUegio : Sitis X, syris Memmianus 5 probamus L Memmianus 

6 mulus florilegium 9 neq, sed in margine ne quem L hodie 

I uersum sic L 11 iis L, his pt synaecio et in margine gy- 

naecio t potant p : potarit Lt nomen poetae] Eumolpum Weh- 

liv^ p. 42 13 causa om. Memmianus, casa lungermannus 

pinnothecam sed in margine pinacothecam L. aminothecam reppereroit 
Pvieanus 14 Guiton L 15 conuiciarer L 16 quam corr. 

ex quanta L \7 ex praegresso negauit facile huc dixit adsumitur 

18 tres asteriscos interponunt Lt, unum p. pauca tamen deesse 'quibus 
Eumolpum Gitonis humanitate delectatum fuisse dixerat^ lacobsius ad- 
notauit. evmolpvs ad gvitonem praescripsit L, eadem gytonem exhiben- 
tes margini imposuerunt pt 19 inquit om. L; inquid P tuam 

(wi. AF te om, L 
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LO virtute esto. raram fecit mixturam cum sapientia forma. itaque 
ne putes te tot verba perdidisse, amatorem invenisti. ego laudes 
tuas carminibus implebo. ego paedagogus et custos etiam quo non 
iusseris, sequar. nec iniuriam Encolpius accipit, alium amat' pro- 

5 fuit etiam Eumolpo miles ille, qui mihi abstulit gladium; alioquin 
quem animum adversus Ascylton sumpseram, eum in Eumolpi san- 
guinem exercuissem. nec fefellit hoc Gitona. itaque extra ccllam 
processit, tanquam aquam peteret , iramque meam prudenti absen- 
tia extinxit. paululum ergo intepescente saevitia ^EumoIpe" inquam 

10 'iam malo vel carminibus loquaris, quam eiusmodi tibi vota propo- 
nas. et ego iracundus sum, et tu libidinosus: vide, quam non con- 
veniat his moribus. puta igitur me furiosum esse, cede insaniae, 

L id est ocius foras exi.' || confusus hac denuntiatione Eumolpus non 
quaesiit iracundiae caussam, sed continuo limen egressus adduxit 

15 repeote ostium cellae meque nihil tale expectantem inclusit, exemit- 
que raptim clavcm et ad Gitona investigandum cucurrit. 

inclusus ego suspendio vitam finire coustitui. et iam semi- 



1 raram facit mixtaram cum sapientia forma descripsere Vmcentitis 
Belu, l, s. et florilegium Parisinum ratam P fecit ACFOP: 

peperit /S', facit reliqui loci communis gratia mistaram FL 

fama Colbertinus 2 te om, A inunisti G ego — 3 implebo 

om. G 3 qua L 4 ne iniuria P Eucolpius pty euclopius 

i^, ecolpius Pj ciclopius A, Circlopius s, cerclopius JEJ, cclopius /), conclo- 

pius CG alius A 5 eumolpj^us Ay eumos GDEFGs iste 

solus A qui om, G quoque post alioquin addunt AEFs 

G animum quem inuertunt ACDEFGs. quem animaduersurus Puteanus 
aschylton P, ascilton CF, Ascyltan s sumpseram sic ACLP: supr^seram 

G eum ante in addiditjp cum Parisino 6842 D: ahest ah ACEFGLPst, 

abme a D non a^otatum est in om. G eumolp * i Ay eumopli 

^ sanghuinem C 7 excreuissem L teste Mommseno. exseru- 

issem Sdoppius; sanguine extinxissem Scriueriu^ ne P Gui- 

tona X, gythona A, gytona G itaque om. L 8 tamquam ACP 

aquam om, P iram itaque ACDEFGs pudenti L 9 extin- 

c 
xit sic AFGLP: extinsit C ego Ls intepesente G 

10 iam super scriptum F uel om. P modi] nomini ACDFj 

nomine s, Tio G nota sed in margine uota L 11 sum om, Ij 

et oni. ACDEFGs unde F 12 puta LPpt: putas reliqui 

i^'itur om. F cedo AEF, reddo «, sede P 13 id est LPpt: idem 

ACDEFGS, fidem s foras ocius L denunciatione lihri. enunciatione 

Memviianus. renuntiatione lahnius 14 obdux margo L 16 Gui- 

tona L a me collatus, Gnitona et simUia similiter alihi idem teste Momm- 
seno 1 7 crgo Putschius semicinctio Lp : semidncio T, me hemicyclo t 
Felronii satirae 8 
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cinctio stanti ad parietem spondae me iunxeram cervicesqae nodo L 
condebam , cum reseratis foribus intrat Eumolpus cum Gitone me- 
que a fataii iam meta revocat ad lucem. Giton praecipue ex dolore 
in rabiera efferatus toUit damorem, me utraque manu impulsum 
praecipitat super lectum, 'erras' inquit ^Encolpi, si putas contingere 5 
posse, ut ante me moriaris. prior coepi; in Ascylti hospitio gladiam 
quaesivi. ego si te non invenissem, periturus per praecipitia fui. 
et ut scias non longe esse quaerentibus mortem, specta invicem, 
quod me spectare voluisti.' haec locutus mercenario Eumolpi no- 
vaculam rapit et semel iterumque cervice percussa ante pedes col- 10 
labitur nostros. exclamo ego attonitus, secutusque labentem eodem 
ferramento ad mortem viam quaero. sed neque Giton ulJa erat su- 
spitione vulneris laesus, neque ego ullum sentiebam dolorem. ru- 
dis enim novacula et in hoc retusa, ut pueris discentibus audaciam 
tonsoris daret, instruxerat thecam. ideoque nec mercenarius ad ra- 15 
ptum ferramentum expaverat, nec Eumolpus interpellaverat mimi- 
cam mortem. 
95 II dum haec fabula inter amantes luditur, deversitor cum parte LO 
cenulae intervenit, contemplatusque foedissimam volutationem ia- 
centium Vogo' inquit ^ebrii estis, an fugitivi, an utrumque? quis au- 20 



1 stanti p: stantis Lt seTiiicincHum autem zonvla est, non imtita 
restlsue spondae; erexerat ad parietem spondam ind^que se suspenderat 
ceruicibus semidnctio iUigatis spondae me margo L: spondae *, 

spondam Lp ninxeram L, semicinctium stanti ad parietem spondae 

iunxevam Ferrarlus, semicinctio institam ac parieti spondam iunxeram lac^ 
GronouiuSj semicinctio stantem ad parietcm spondam uinxeram Gonsalius 
2 iiidebam Burmannus Guitone L 3 fatali tramite lahiiius 

reuocauit pt Guiton L 4 sic pt: clamorem. et in nouo uersu rae /. 

meque Nodotus, me in et mutabat lacobsius ; praeferendum clamorem dam- 

que me 6 me addidi cum Nodoto mor J aris L 7 melius ego 

ante prior in u, 6 coUocareturj hic autem et legeretur petiturus X cor- 

reclum fortasse ex periturus etp per om, L unde praecipitio ^alii ap^ 

Patissonum 9 Enmolpi L 10 atque iterum Memmianus 

12 sacramenno Menimianus Guiton L 13 uulneris snspicionc 

transponit t 15 tonsor is t 'thecam L, erat qui enthecam 

suspicaretur 16 Enmoipus L mimicam p: inimicam Lt curn 

uetere Pithoei 17 mortem inimicam trarisponit t 18 famula s 

ludit AGDEFGPs uetus Pithoei deuersitor uetus Pithoei: diucrsitor 

mei omnesy diuersator P, diribitor sed deletum et ^ivo^o)(OQ margo L 
parte] altera add. Nodotus 19 que om, D fidissimam A 

uolutationem iacentium AEFLst: iacentium uolutationem GDGPp, uolupta- 
tionem FP^ uoluntatem Q 2p inqaid P quid E 
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LO tem grabatum illum erexit, aut quid sibi vult tam furtiva molitio? 
vos mehercules ne mercedem ceilae daretis, fugere nocte in publi- 
cum voiuistis. sed non impune. iam enim faxo sdatis non viduae 
hanc insulam esse sed M. Mannicii.^ exclamat Eumolpus ^etiam mi- 

5 naris?' simulque os hominis palma excussissima pulsat. ille tot 
hospitum potionibus liberum urceolum fictilem in Eumolpi caput 
iaculatus est solvitque clamantis frontem et de cella se proripuit. 
Eumolpus contumeliae impatiens rapit ligneum candelabrum sequi- 
turque abeuntem et creberrimis ictibus supercilium suum vindicat. 

10 fit concursus familiae hospitumque ebriorum frequentia. ego autem 
Qactus occasionem vindictae Eumolpum exdudo , redditaque scor- 
dalo vice sine aemulo scilicet et cella utor et nocte. 

interim coctores insulariique mulcant exclusum et alius veru 
extis stridentibus plenum in oculos eius intentat, aUus furca de car- 

15 nario rapta statum proeliantis componit. anus praecipue lippa, 
sordidissimo praecincta linteo, soleis ligneis imparibus imposita, ca- 
nem ingentis magnitudinis catena trahit instigatque in Eumolpon. 



1 illud C hoc est illum derexit uult om. ACDEFGa mol- 

litio G 2 coellse L 3 iam dwplicant LP fato P 

4 marci AFP mannicii ACDFpB: manicii E^ mammicii P, mamicii 

Cr, Mamucii v^tua Pithoei, Manucii <, Mannitii L eumolp *. us u4. 

minatus C ' 5 similiter os P. eos G excusissima t 6 hostium 

ADEFG liberum Lst^ liber; p: liber cum csteris margo t, ad 

ostium stans protinus libratum lacobsiuSy neque ego aana illa pvio 

eumolpy^i A, eumopi G capud P 7 est om. F claman- 

tes P 8 contumclia} L. contumelia se inpatiens F; inpatiens etiam P 
igneum ADEFGLs, sed ligneum margo L. iligneum dicitur Heinsius conie- 
cisse 9 celeberrumis P uendicat A, indicat E 10 hospitiumque 

CF. quc abest a Parisino 6842 Z>, MemmianOj Douzae libro 11 eumol- 

p^um A reditaque F scorclalo G, scortillo st, aed scordalo 

ekam S. 'in Pithoei ms. Petronio legitur scardalo' Danielj sardalo Memmia- 
niLS 12 siue nescio ubi repperit et emendauit Pithoeus cena A 

13 et post interim addunt Tp coctores libri cum T: cortores G. licto- 

res ^ita uidelur legendum^ Sambu,cits, t, fortasse circitores insalariique 

E multant CDGL^ mulctant AE margo t, mutant F * mucldLt exclu- 
sam Altissiodurensis, a/. exclnsum multant' Pithoeus. *in al. u. c. inclasum^ 
margo L 14 estis ACEFG^ aestis anie Samhucum qui escis conie- 

cit oculis LP intentant AP furcla G 15 componis 

C lipa A 16 linteo praecincta transponunt Lst, precinta F, 

lincco M&nimianus solers F, sollers s. fortasse soleisque ligneis 

(wi. ACDEFGPs impar uiribus imposuit s 17 ingentes P 

cathcna ACG. trahit cathena L cuius margo catena non extare in al. u. 
c. testatur^ in Colbertmo scUicet eumolpon P; Eumolpnm ceten 

8* 
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96 sed ille candelabro se ab omni periculo vindicabat. videbamus nos LO 
omnia per foramen valvae, quod paulo ante ansa ostioli rupta laxa- 
verat, favebamque ego vapulanti. Giton autemnon oblitus miseri- 
cordiae siiae reserandum esse ostium succurrendumque periclitauti 
censebat. ego durante adhuc iracundia non continui manum, sed ca- 5 
put miserantis stricto acutoque articulo percussi. et ille quidem flens 
consedit in lecto. ego autem alternos opponebam foramini oculos 
iniuriaque Eumolpi || velut quodam cibo me replebam || advocatio- ^^q 
nemque commendabam, cum procurator insulae fiargates a cena ex- 
citatus a duobus lecticariis in mediam rixam profertur; nam erat lO 
etiam pedibus aeger. is ut rabiosa barbaraque voce in ebrios fugi- 
tivosque diu peroravit, respiciens ad Eumolpon ^o poetarum' inquit 
^disertissime, tu eras? et non discedunt ocius nequissimi servi ma- 
nusque continent a rixa?' 



1 se om, AEFj post omni coUocant st defendebat pro uindica- 

biit AEFs 2 aalne F paaUo L ante *non extat in al 

u, c' margo L caasa (7, ansia aed s a correctore O hostioli P, 

ostiali ADj ostiariUi 0, ostiaU mutatum in hostiaU Gj hostiaU EF, hostialis 
princeps editio, hostii disrapta 8 laxaaerant ADEG, laxanerant F 

3 faaebamquc ex fauebantque corr, F ego om. P; eo C, ergo G 

gyton OLy gython A 4 reseredum P esse ACFGLPsi m. 

reliqui hostium AFPs pericuU tanti 5 adhac om. C 

contumii F manua ACFGa 6 que (mi. ACDEFGs pressi /. F. Gro- 
nouiv>s qmdei^ flens A: flens quidem ceteri; et flens iUe quidem F 

7 cum sedit P lectum u. c. Douzae alternos om. O apponebam 

Purmannus 8 sic compomi luxata in libris membra: iniuriam Ku- 

molpi aduocationemque commendabam cum mei libri praeter pt nisi q^ 
iniuriamque 'LP^ eumolp^i A, Eumolpo de coniectura SambucuSj commo- 
dabam P, cumendabam » » cum L praebet. *iw bono cod. iniuriaq. Eu- 
molpi uelut quodam cibo me replebam' margo L eamque scripturam a 
Pithoeo quoque memoratam sequitur t ueluti scribens. ■ coniunxit iUa p 
hoc modo iniuriamque Eumolpi aduocationemque commendabam et ueluti 
quodam cibo me replebam cum. praeeunte Bichardo iniuriaeque Eumolpi 
aduocationem commodabam ScaMger coniecit, maJigne Encolpius ipse recu- 
sans aduocati officmm Eumolpo aduocationem commendatj qua re in cap. 
98 meritissima proditio illustratur , nec u£ro nego posse plura intercidisie 
uelut reseratis forihv^ in limine cellae stantem Encolpium clara uoce ht- 
dibrio habuisse uapiUantem. aduocationem commodare tanquam otiosiis 
spectator non apte dici uidetur qui iniuria alterius simul delectatur. f^ 
uerat Eumolpo a^ principio sed nimia Gitonis misericordia rursus adif^- 
sus illum exacerbatus est 9 exercitatus G 10 lectuariis F 

rissam F, 'u. c, nexam. lege noxam. AusonJ margo L profertur 

A: perfertur reliqui 11 etiam erat transponit A. iam Wehlius f- 

62 ebrium intellegens 12 parauit F eumolpon P: emolpum G, 

Eumolpum ceteri inqoid P 13 disertissimi (7, disertussume F 
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L ■ II ^contubernalis mea mihi fastum facit. ita, si me amas, maledic 
illam versibus, ut habeat pudorem' 

dum Eumolpus cum Bargate in secreto loquitur, intrat stabu- 97 
lum praeco cum servo publico aliaque sane modica frequentia, fa- 

5 cemque fumosam magis quam lucidam quassans haec proclamavit: 
^puer in balneo paulo ante aberravit, annorum circa xvi, crispus, 
mollis, formosus, nomine Giton. si quis eum reddere aut com- 
monstrare voluerit, accipiet nummos mille/ nec longe a praecone 
Ascyltos stabat amictus discoloria veste atque in lance argentea in- 

10 dicium et fidem praeferebat. imperavi Gitoni, ut raptim grabatum 
subiret annecteretque pedes et manus institis, quibus sponda culci- 
tam ferebat, ac sic ut olim Vlixes pro . . . arieti adhaesisset, exten- 
tus infra grabatum scrutantium eluderet manus. non est moratus 
Giton imperium momentoque temporis inseruit vinculo manus et 

15 Vlixem astu simillimo vicit. ego ne suspitioni relinquerem locum, 
lectulum vestimentis implevi uniusque hominis vestigium ad corpo- 
ris mei mensuram figuravi. 

interim Ascyltos ut pererravit omnes cum viatore cellas, venit 
ad meam, et hoc quidem pleniorem spem concepit, quo diligentius 

20 oppessulatas invenit fores. publicus vero servus insertans commis- 
suris secures claustrorum firmitatem laxavit. ego ad genua A^cylti 



tu om. A discenduDt uel discendam F, discedant honus P 

14 continet AC, continerent F a rioca F tres asterUcoa L, 

unum in uersu uacuo pt hahent, bargates pboovrator ad evmolpvm jpra^' 
ponit Lj eadem {sed evmolp. t) margines pt 

1 itaque alii apud Patiasonum 2 diioa asteriscos intericiunt li- 

hri 3 Bafgate L 4 sane non modica coni, Piihoeua 5 ma- 

gisq. lucidam fuerat in L sed q. deletum et in margine quam acriptvm 
est pronunciauit ante proclamauit deletum in L 6 pauilo L 

XVI pt 7 Guiton L 8 ualuerit adscripserdt Eeinsiua 

10 Gaitoni L 11 spondam culcita tj ueim Pithoei. culcitram L 

12 Vlyxes L pro . . . arieti scHpsi ut pro salute aut procero aut 

pro sarcina suppleaiur: pro ariete lihri. in ariete scriptus Boschii id est 
liher comm^nticiuSj imo ariete Munckerus, utero arietis aTOTru^ Heinsius 
14 Guiton L uinculis Nodotua 15 Vlyxem L suspicioni 

lihri 17 figuram ante mensuram deletum in L 19 hic Pur- 

inanniana quo margo L : quod lihri 20 commissuraa secure 

ei in margine securi L quasi insecans scriptum fuerit 2 1 firmitatem 

chirographua Douzae: infirmitatem Lpt Ascylti pt: Ascyltos i, Ascylto 
'margo L 
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procubui et per memoriam amicitiae perque societatem miseriarum L 

petii, ut saltem ostenderet fratrem. immo ut fidem haberent fictae 

preces, ^scio te' iuquam ^Ascylte, ad occidendum me venisse. quo 

enim secures attulisti? itaque satia iracundiam tuam: praebeo ecce 

cervicem, funde sanguinem, quera sub praetextu quaestionis petisti.' 5 

amolitur Ascyltos invidiam et se vero nihil aliud quam fugitivum 

suum dixit quaei^ere, mortem nec hominis concupisse nec supplicis, 

98 utique eius quem post fatalem rixam habuisset carissimuni. at non 

servus publicus tam languide agit, sed raptam cauponi harundinem 

subter iectum mittit omniaque etiam foramina parietum scrutatur. lo 

subducebat Giton ab ictu corpus et reducto timidissime spiritu 

ipsos sciniphes ore tangebat 

« 

Eumolpus autem, quia effractum ostium ceUae neminem pote- 

rat excludere, irrumpit perturbatus et 'milie' inquit "^nummos inveni; 

iam enim persequar abeuntem praeconem et in potestate tua esse 15 

Gitonem meritissima proditione monstrabo.' genua ego perseveran- 

tis amplector, ne morientes vellet occidere, et^^merito' inquam ^ex- 

candesceres, si posses perditum ostendere. nunc inter turbam puer 

fugit, nec quo abierit, suspicari possum. per fidem, Eumolpe, re- 

duc puerum et vel Ascylto redde.^ dum haec ego iam eredenti per- 20 

suadeo , Giton collectione spiritus plenus ter continuo ita sternuta- 

vit, ut grabatum concuteret. ad quem motum Eumolpus conversus 

salvere Gitona iubet remota etiam culcita videt Vlixem, cui vel esu- 



2 imo L 7 mirae iatae arffuHae: an nec snpplicis mortem ho- 

minis concupisse utique ? olim tentabam nec mortem hominis concupisse 
nec snpplicium ut mors ad priuatam clandestinamque vltionemj supplicium 
ad publicam raptoris receptatorisqu^ punitionem referretur 8 post] 

ante Boschius* praeter interpretahatur Beiskius habuisset acripsi: 

habuit librL habuerit lacobsius 9 publicns seruus transponit L 

arundinem L 11 Guiton L 12 scyniphes pt, cimices Gxm' 

aaiiuSf scimpodes Wbuweriu>8 lacunam non significatam in LT signi- 

ficauere asterisco pt 14 perturbaturus Barthiua 15 sua pt 

16 Guitonem L uerissima margo t proditione Bichardus: pro- 

positione lihri, post id aliquid uelut esse erasum in L 17 excan- 

desceres p : excandescens Lt , excandescis margo t, \ ceterum distorta sutit 
a librario ac peruersa Petroniana uerba, lacu/nam post excandescens 
Jacobsiu>8 statuerat 18 perditum scripsif item la^obsius: proditnm 

Lpt. te proditum Nodotus quo aptius proditorem 19 redde puerum 

t 20 ego om, t 21 Guiton L plenus toUebat nescio quis 

ter om, pt, non T 22 quem sonitum lahnius 23 saluere corr. 
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L riens Cyclops potuisset parcere. mox conTersus ad me ^ quid est' 

inquit^Jatro? ne deprehensus quidem ausus es mihi verum dicere. 

imiDo ni deus quidam bumanarum rerum arbiter pendenti puero 

excussisset indicium, elusus drca popinas errarem' 

* 

5 Giton longe blandior quam ego, primum araneis oleo maden- 

tibus vulnus, quod in supercilio factum erat, coartavit. mox palliolo 

suo laceratam mutavit vestem , amplexusque iam mitigatum osculis 

tanquam fomentis aggressus est et 'in tua' inquit ^patcr carissime, 

in tua sumus custodia. si Gitona tuum amas , incipe velle servare. 

10 utinam me solum inimicus ignis bauriret aut hibemum invaderet 

fflare. ego enim omnium scelerum materia, ego caussa sum. si per- 

irem, conveniret inimicis' 

« 

^ego sic semper et ubique vixi, ut ultimam quamque lucem 99 

tanquam non redituram consumerem' 

« 

15 profusis ego lacrimis rogo quaesoque, ut roecum quoque re- 
deat in gratiam: neque enim in amantium esse potestate furiosam 
aemulationem. datorum tamen operam, ne aut dicam aut faciam 
amplius, quo possit offendi. tantom omnem scabritudinem aniroi 
tanquam bonarum artium magister deleret sine cicatrice. ^incultis 

20 asperisque regionibus diotins nives haerent, ast obiaratro dome* 



ex salaera L Gniton sed in margine Gnitona L malo tramponi et ijim 
remota calcitra L Vljssem L nel pt: ei L, etiam Memmianvs 

1 immo noloisset 2 dicere] per exdamationem f, per interrogc^ 

tionem Lp efferunt 3 imo L 4 quattuor asteriscos habent Lt, 

wnum p 5 Gniton. longe «ic inierpungen» L ut nomen uideaiur 

supplementum 7 mitigatnm LTp: mihi gratnm t, amplexn et gratns 

margo t 8 adgressns p 9 Gaitona L 10 num solis ini- 

cos ? aat margo L: nt X, et ntinam tj atinam p hibemam t, 

hiber^om L: hibemm Tp, uetus Pilhoei 11 canssa snm corr, ex 

caossamm L 12 amieis Gddattujs lacunam ngni/ieant duolnu 

asteriscis Lp, tribus t, tum KVMOf.prs in contextu uerhorum L, in mar- 
gine pt 13 hane sententiam descripserunt Vincentms Belu, L $, el 

flxmUgium Parisinum ergo unum exemplar Vineentii qoanqne L, 

Vinceniius 14 qu€Utuor tresue asteriscos interponunt Lpt 

15 lacrTmb L 17 legendum datomm me 18 taotum pi: ta- 

men L scabitndinem Zt^ri. scabritiem aui scabrediDem aiii dieebant 

animi scripsi: animo libri 19 cicatrice pt: dolore L incnltis — 

p. 120, 3 prelabitnr hahet jtoriUgium Parisiwxm 20 ast toierabile in 

sublimi tumidaue oratione nbi fioriUgium, Munekerus : ubi ea Lpt, 

obi ex Scheferus mansneiacta: domita margo t 
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facta tellus nitet, dum loqueris, levis pruina dilabitur. similiter in L 
pectoribus ira considit: feras quidem mentes obsidet, eruditas prae- 
terlabitur.' 'ut scias* inquit Eumolpus 'verum esse, quod dicis, ecce 
etiam osculo iram finio. itaque, quod bene eveniat , expedite sarci- 
nulas et tcI sequimini me vel, si mavultis , ducite.' adhuc loqueba- 5 
tur, cum crepuit ostium impulsum, stetitque in limine barbis hor- 
rentibus nauta et^moraris' inquit ^Eumolpe, tanquam propudium 
ignores.' haud mora, omnes consurgimus, et Eumolpus quidem 
mercenarium suum iam olim dormientem exire cum sarcinis iubet. 
ego cum Gitone quicquid erat, in alter coropono et adoratis sideri- 10 
bus intro navigium 

100 'molestum est quod puer hospiti placet. quid autem non com- 
mune est quod natura optimum fecerit? sol omnibus lucet. luna in- 
numerabilibus comitata sideribus etiam feras ducit ad pabulum. quid 
aquis dici formosius potest? in publico tamen manant. solus ergo 15 
amor furtum potius quam praemium erit? immo vero nolo ha- 



1 uelut pruina dilabuntur Cuperus similiter pt: similis florile' 

ffium, simul L 2 humanis j^ost pectoribus addidit florilegium 

ubi ira conligitur lahnius quidem om, florilegium obsidit florUe- 

gium set addendum censeo praeterlabitur t: praelabitur Z^^ cumflo- 

rUegio 3 Enmolpus L Ecce enim osculo L 4 sarciimlas expe- 

dite L 6 cum crepmtpl: concrepuit L impulsum] /orto«ae uehemen- 

tius aut aimile appositum neglexit excerptor 'uerbis {uel barba horridus)' 

margo t 7 moraris Lp, margo t: miraris t properandum margo t, 

propedem a Twrpilio 215 B, memoratum et podiam huc {ad propodion) facere 
JPithoeus putabatf prope diem Bichardus, proludium tanquam portisculum 
Bongaraius, prolubium Cuperus, admutUata redintegrare non potui 
8 ignores? edehamt hac mora ^ Bogertianus codex* unde nec Douza, 

*non dubium quin desint mvlta^ Bongarsius 9 expectaueris dormien- 

tem excitat et praeire cum 10 Guitone L alt'^ X, alt uetiis 

Pithoeiy altum t, alutam p et mxirgo tj 'u. sced, ms, ad altum comporto' 
Wouweriv^. inlatum Salmasius, elatum HeinsiuSf in arctum Burmannus^ 
in uiaticum cum Scriuerio aut in uidulum Beiskius. festinanter olim, nunc 
in iter ego adoratis] adscripsit in mxirgine L Scaliger uersum Pro- 

pertianum I 17, 3 11 tres asteriscos inserit L, duos t, unum p 

12 est omittehant placet? t quid — 15 manant hahet florilegium 

Pariainum, quid — 13 fecerit Vincentius Belu, l, s. autem om, Vin- 

centius et florilegium 13 fecerit Vincentius: fecit reliqui, quod de- 

fensurus post autem dehehit interpwngere 14 comifa florilegium 

feras ad pabulum mittit florilegium, 'al. mittit' Tomaesius et Pithoeus 
rum opus stabnlum suhstittiere , spectaculum Barthius, delehat ad pabnlum 
lacohsius post quid litterula deleta in L 15 formosius dici 

transponit florUegium ma.nent florUegium 16 furtura quam 

praemium potius erit Memmianus imo L 
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L bere bona, nisi quibus populus inviderit. unus, et senex, non erit 
gravis; etiam cum voluerit aliquid sumere, opus anhelitu prodet/ 
haec ut infra fiduciam posui fraudavique animum dissidentem, coepi 
somnum obruto tunicula capite mentiri. 

5 scd repente quasi destruente fortuna constantiam meam eius- 
raodi vox supra constratum puppis congemuit: ^ergo me derisit?' 
et haec quidem virilis et paenc auribus meis familiaris animum pal- 
pitantem percussit. ceterum eadem indignatione mulier lacerata 
ulterius excanduit et 'si quis deus manibus meis^ inquit ^Gitona im* 

10 poneret, quam bene exulem exciperem.' uterque nostrum tam inex- 
pectato ictus sono amiserat sanguinem. ego praeci{ftie quasi somnio 
quodam turbulento circumactus diu vocem collegi tremebundisque 
manibus Eumolpi iam in soporem labentis laciniam duxi et ^per fi- 
dem^ inquam ^pater, cuius haec navis est, aut quos vehat, dicere po- 

15 tes?' inquietatus ille moleste tulit et ^hoc erat' inquit^quod pla- 
cuerat tibi, ut supra constratum navis occuparemus secretissimum 
locum, ne nos patereris requiescere? quid porro ad rem pertinet, 
si dixero Licham Tarentinum esse dominum huiusce navigii, qui 
Tryphaenam exulem Tarentum ferat?^ intremui post hoc fuImenlOl 

20 attonitus, iuguloque detecto ^aliquando' inquam ^totum me, Fortuna, 
vicisti'. nam Giton quidem super pectus meum positus diu ani* 

1 iiietas margo t etiam senex L, fortiiLs et qtbom et iam 

2 prodet f, ms, codex Doiizae: perdet Lp 3 haec L; hoc pt 

intra margo t, persuadebat aibi illa citra fiduciam firmaui margo 

t. fefellit animum 8uum dlssidentem ab illius meditationia lenociniis avi 
])oiiu8 modo huc modo illuc inclinantem difiidentem Douza 

5 dubito num haec continuo exceperint priora qnasi] as ex cor- 

rectione L fortuna dcbtraente L. destituente Cuperus 6 supra 

L: super pt 7 et haec scripsi cf,p, 127, 20; at haec librl et om, 

Memmianus pene Lt, p^ne p, corrigendum plane palpantem Mem- 

mianus 8 lancinata margo t 9 nauibus margo t inqait 

iuper uersu acriptum in L Guitona L 10 exciperem margo t: 

exciperet Lpt, exciperent Beishiv^, malo cum Douza acciperem 
expectato L 12 circumactus Cuperus: circuamictus et circumamictus 

Ubri quod Douza composuit cum Tibulli III 4, 65, circumictus Gesne- 
ru8 qui debebat circumiactus tremulisqne pt 13 somnum 

soporem L traxi margo tj adduxi Douza 15 erat et quod om. 

', non T 16 supra scripsi: super libn 18 Lycam margo /, 

Lyc Licham L; Licas constanter p, uettis Fithoeif Memmianus 

dominam] dm iv 19 Triphaenam pt ; Triphena constanter uetus Pi' 

thoei exnlem] nxorcm margo tj meretriculam lacobsius, exnlem com' 

probabis coUatis c, 106 extr, et damnata c. 108 21 Guiton L 

meam pectus transponit t din omiserant: paene Nodotvs 
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mani egit deinde ut efiusus sudor utriusque spiritum revocavit, L 
comprehendiEumolpi genua et^miserereMnquam^morientium etpro 
consortio studiorum commoda manum. mors venit, quae, nisi per 
te non licet, potest esse pro' munere/ inundatus hac Eumolpus Iq- 
vidia iurat per deos deasque se neque scire quid acciderit, nec ullum 5 
doium maium consilio adbibuisse, sed mente simplicissima et vera 
fide in navigium comites induxisse, quo ipse iam pridem fuerit usu- 
rus. 'quae autem hic insidiae sunt^ inquit ^aut quis nobiscum Han- 
nibal navigat? Lichas Tarentinus, homo verecundissimus et doq 
tantum huius navigii dominus, quod regit, sed fundorum etiam ali- 10 
quot et familiae negotiantis, onus deferendum ad mercatum condu- 
cit. hic est Cyclops ille et archipirata^ cui vecturam debemus; et 
praeter hunc Tryphaena, omnium feminarum formosissima, quae 
voluptatis caussa huc atque illuc yectatur/ 'hi sunt^ inquit GitoQ 
^quos fugimus' simulque raptim caussas odiorum et instans peri- 15 
culnm trepidantiEumolpo exponit confusus iUe et consilii egens 
iubet quemque suam sententiam promere et ^fingite^ inquit'nos 
antrum Cyclopis intrasse. quaerendum est aliquod effugiun), nisi 
naufragium ponimus et omni modo nos periculo liberamus.' 'immo 
inquit Giton ^persuade gubematori, ut in aliquem portum navem 20 
deducat, non sine praemio sciKcet, et affirma ei impatientem maris 
fratrem tuum in ultimis esse. poteris hanc simulationem et vultus 
confusione et lacrimis obumbrare, ut misericordia permotus gu- 
bernator indulgeat tibi.^ negayit hoc Eumolpus fieri posse: 'vii 



2 et pro] et margo t: i. t, id est Lp 3 mors uenit in margine 

add, L 4 non auper uersu scriptum L : <m. pt. si per te Hcet Scio]^ 

jpius post munere uacuus uersus cum asteriscis in t, nuUa lacum 

in Lp 5 dolum illum transponit t, iUum etiam L: uUum margines Lt 

cum p 6 malo margo t. consilio est ad consilium mum ut id nauigium 
secum intrarent 8 nobiscum pt: nobis L. nouus Buhnkenius Anni- 

bal // 10 tam L 11 negotiatorum margo t conducitj>/ 

c 
id est conducere soletf conduxit L: conduxit margo t 13 foemma- 

rum L 14 atque huc L Guiton L 15 omnis dolos ante 

caussas deletum in L 17 quenque L proponere clam importa- 

uit Bourdelotm 19 naufragi uel naufragio imponimus id est decip- 

mu8 Scioppius omnimodo scripsi id est una qualubet ratione: omm 

lihri, et periculo ud ct uno periculo omni nos periculo incertus apud Ha- 
drianidem, aut morte nos et posiea et communi nos lacobsiuSj et omnium 
pemicie nostro nos ego olim imo, inquit, Gniton L 22 et lacrimU 

et uultns confusione transponunt pt 24 uix scripsi; quia libri. i>05< 

Quruatis addebat non CottericiuSj non facile Burmxi,nnu8 
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L magna^ inquit ^navigia portubus se curvatis insinuant, nec tam cito 
fratrem defecisse veri simile erit. accedit his, quod forsitan Lichas 
ofiScii caussa visere languentem desiderabit. vides, quam valde no* 
bis expediat, ultro dominum ad fugientes accersere. sed finge na- 

5 vem ab ingenti posse cursu deflecti et Licham non utique circumi- 
tunim aegrorum cubiiia: quomodo possumus egredi nave, ut non 
conspiciamur a cunctis? opertis capitibus, an nudis? opertis, et 
quis non dare manum languentibus volet? nudis, et quid erit aliud 
quam se ipsos proscribere?^ ^quin potius' inquam ego^ad teme-102 

10 ritatem confugimus et per funem lapsi descendimus in scapham 
praecisoque vinculo reliqua fortunae committimus? nec ego inhoc 
periculum Eumolpon arcesso. quid enim attinet innocentem aiieno 
periculo impendere? contentus sum, si nos descendentes adiuverit 
casus.' 'non imprudens^ inquit ^consilium' Eumolpos ^si aditum ha- 

15 beret. quis enim non euntes notabit? utique gubernator, qui per- 
vigil nocte siderum quoque motus custodit. et utcunque imponi vel 
dormienti posset, si per aliam partem navis fuga quaereretur: nunc 
per puppim, per ipsa gubernacula delabendum est, a quorum re- 
gione funis descendit qui scaphae custodiam tenet. praeterea iilud 

20 miror, Encolpi, tibi non succurrisse, unum nautam stationis perpe- 
tuae interdiu noctuque iacere in scapha , nec posse inde custodem 
nisi aut caede expelli aut praecipitari viribus. quod an fieri possit, 
interrogate audaciam vestram. nam quod ad meum quidem comi- 
tatum attinet, nullum recuso periculum, quod salutis spem ostendit. 

25 nam sine caussa quidem spiritum tanquam rem vacuam impendere 

1 inqait neglexit Antonius portibus ^t curatis margo t, 

grauatim Lipsius 2 forsan L 3 uidc sis incertm apud Hadri- 

nidem 4 */. domum. dm* Tnargo L, figura mmpta a seruia fugiti- 

uis accersere acripai, item arcessere lacohsius: accedere libri, ac- 

cire incerius apud Hadrianidem. 5 ab incepto coniedf ab urgente 

Beishius circuiturum L 6 aegrotorum t 8 ecquid lacob- 

siu8 9 inquam, ergo L 12 Eumolpum pt 13 impendere 

scripsi cum lacobsio : imponere libri nos nocentes We?Uiu,8 p, 43 

po8t adiuueril distinguendum, casus deprauatum uideiur 14 consilium 

inquit tramponunt pt Eumolpus pt 16 quaque margo t 

utique margo t uel non dormienti /. F, Oronouius : u^ unam uiam tn- 

dicemj si dormire eum statuamms 1 7 possit L fuga quoque quaere- 

retur i^ 18 dilabendum lil)ri: emendauit Burmannus 19 guber- 

nacula sed in margine custodiam t, neutrum a Petronio scriptum 
20 Eucolpijpi 21 noctuque margo L, Douza: noctisque lihri 22 pos- 

sct £ 23 conatum margo L 24 saluis L ostendat t 

25 quidera mihi suspectum impenderqm aiii a Patissono memorati 
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ne ?os quidem existimo velle. videte, numquid hoc placeat: ego L 
T08 in duas iam pelles coniciam vinctosque loris inter vestimeDta 
pro sarcinis habebo, apertis scilicet aliquatenus labris, quibus et 
spiritum recipere possitis et cibum. conclamabo deinde nocte ser- 
vos poenam graviorem timentes praecipitasse se in mare. deiode 5 
cum ventum fuerit in portum, sine uila suspitione pro sarcinis vos 
efieram.' 'ita vero' inquam ego 'tanquam solidos alligaturus, quibus 
non soleat venter iniuriam facere, an tanquam eos qui sternutare 
non soleamus nec stertere, an quia hoc genus furti semel antea fe- 
liciter cessit? sed finge una die vinctos posse durare: quid ergo, lo 
si diutius aut tranquillitas nos tenuerit aut adversa tempestas? quid 
facturi sumus? vestes quoque diutius vinctas ruga consumit, et 
cartae alligatae mutant figuram. iuvenes adhuc laboris eipertes sta- 
tuarum ritu patiemur pannos et vincla?' 

^adhuc aliquod iter saiutis quaerendum est inspicite, quod 15 
ego inveni. Eumolpus tanquam litterarum studiosus utique atramen- 
tum habet. hoc ergo remedio mutemus colores a capillis usque ad 
UDgues. ita tanquam servi Aethiopes et praesto tibi erimus sine 
tormentorum iniuria hiiares , et permutato colore imponemus ini- 
micis.' 'quidni?' inquit Giton ^etiam circumcide nos, ut ludaei vi- 20 
deamur, et pertunde aures, ut imitemur Arabes, et increta facies, ut 



1 nec libri quod correxi nunquid libri 2 coniiciam librL 

consuam Bourdelotus, fortasse in duas coniciam pelles impedimenta 

Cuperua 3 habebo jpt, habebo margo L : habeo L 4 conclamo 

L 7 ego om, L alligaturus es Jahnius 8 uentus L 

9 antea Sciopjnus: mea jp, mea repetitis punctis quam deletoriam notam 

Fronto dixit in margine Ly mihi t, Menelao lahnitis secundum Odyssiae 
I III 435 10 fortasse quid uero, 11 nos delebat Sdoppius. for- 

tasae nauem 12 uestes diutius uinctas ruga consumit et carte alli- 

gate mntant figurara hdbet florilegium Farisinum iunctas sed in inar- 

gine uinctas L 13 arcte lacobsius 14 uincula pt tribus 

duobusqu£ asterisds complent uersum Lt: la^yunam non agnouit p^ jtw 
probato aliud recipi debebat 15 adhuc om, ty add, margo t 

aliquod Lp: aliud aliquod t, aliud quod Goldastus quid L 

16 literarum et sic constanter L 17 remedio dempsit incertus apud 

Hadrianidem colorem Nodotua 18 itaque Memmianus 

etiam L tibi] illi Nodotus 20 quid ni? L: quid tu ptj quin margo 

t, quidni etiam T in quo tamen tu additum fuisse e nottUa TomaesH 
concludas. quid tum Scioppius, quin tu Goldaatus ; irridet dum adfirman- 
tem simuiat Guiton L etiam L: et pt circuncide t et Moitm- 

seno teste L 21 et pertunde] et pt: etiam L 
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L suos Galiia ciyes putet: tanquam hic solus color figuram possit 
pervertere et non multa una oporteat consentiant [et non] ratione, 
ut mendacium constet. puta infectam medicamine faciem diutius 
darare posse; finge nec aquae asperginem imposituram aliquam 

5 corpori maculam, nec vestem atramento adhaesuram, qiiod frequen- 
ter etiam non accersito ferrumine infigitur: age, numquid et labra 
possumus tumore taeterrimo implere? numquid et crines calami- 
stro convertere? numquid et frontes cicatricibus scindere? num- 
quid et crura in orbem^pandere? numquid et talos ad terram de- 

10 ilucere? numquid ef barbam peregrina ratione figurare? color arte 
compositus inquinat corpus, non mutat. audite, quid dementi suc- 
currerit: praeligemus vestibus capita et nos in profundum mer- 
gamus/ ^ne istud dii hominesque patiantur' Eumolpus exclamat ^ut 103 
vos tam turpi exitu vitam finiatis. immo potius facite, quod iubeo. 

15 mercenarius meus, ut ex novacula comperistis, tonsor est: hic con- 
tinuo radat utriusque non solum capita, sed etiam supercilia. se- 
quar ego frontes notans inscriptione sollerti, ut videamini stigmate 
esse puniti. ita eaedem litterae ct suspitionem declinabunt quaeren- 
tiam et vultus umbra supplicii tegent' 

20 non est dilata fallacia, sed ad latus navigii furtim processimus 
capifaque cum superciliis denudanda tonsori praebuimus. implevit 
Eumolpus frontes utriusque ingentibus litteris et notum fugitivorum 



2 oporteat Heinsiua: oportet lihri consentiant ratione ut men- 

dacium acripsi: consentiant et non natione mendacium Lt et ratione exhi- 
hens p, noaatione deletum margo L, oratione margo t ut non una ra- 
tione Heinsim quem una ante oportcat oportet induxissej ut omni ratione 
Crusius, ut nationis Munckerus, et non errore repetita 4 aliquam im- 

posituram L 5 atramentum adhaesnrum quae et inficitur Munckerus 

6 arccssito L, fortasse accersita ferrugine nunquid pt: inquit L 

et pt: etiam L 7 humore margo t teterrimo implere tumorc 

non Tnale ^ chirographum exemplar^ Douzae nunquid L ut S utro- 

hique ei 9 e^ 10, item p, niiquid sed deinceps nunquiA t 8 com- 

burere margo t 9 etiam crura L etiam talos L 10 et 

Memmianus : om, Lpt barbam^^: barbara -L, margro *, Tolosamus 

peregrina ratione Tnargo t: peregrinatione libri. pari ratione Heinsiua 
color — 11 mutat excerpsit florilegium Parisinum 11 dementi chirogror- 

phae membranxie Douzae: timenti Lpt 13 nec lihri quod correxi 

U imo L 15 mercenarius, inquit, meus pt natum forta^se ca; 'n- 

id est enim 16 no post radat deletum in Ij 17 notatus L. praue 

notaturus coniceres stigmati p 18 puncti Douza queren- 

tiura L 19 snpplicii Douza: supplici libri. * simplici, alii dupUci ro- 

^rae et notarum* margo t teget Bourdelotiana 
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epigramma per totam fadem liberali manu daxit. unus forte ex L 
yectoribus, qui acdinatus lateri navis exonerabat stomachum nau- 
sea gravem, notavit sibi ad lunam tonsorem intempestivo inhaeren- 
tem ministerio, execratusque omen, quod imitaretur naufragorum 
ultimum Yotum, in cubile reiectus est. nos dissimulata nauseantis 5 
devotione ad ordinem tristitiae redimus , silentioque compositi re- 
liquas noctis horas male soporati consumpsimus 

104 Widebatur mihi secundum quietem Priapus dicere: ^^Encol- 
pion quod quaeris, scito a me in navem tuam esse perductum/' 
exhorruit Tryphaena et ^putes^ inquit^una nos dormiisse; nam et lo 
mihi simulacrum Neptuni, quod Baiis in tetrastylo notaveram, vi- 
debatur dicere:^^in nave Lichae Gitona invenies/' ^hinc scies' in- 
quit Eumolpus ^Epicurum esse hominem divinum, qui eiusmodi lu- 
dibria facetissima ratione condemnat' 

ceterum Lichas ut Tryphaenae somnium expiavit,*^quisMnquit 15 
^prohibet navigium scrutari, ne videamur divinae mentis opera 
damnare?' 



1 litcrali exemplar manuscriptum Douzae 5 nos Douzaj Bar- 

iMus: non libri 6 religione a^iie deuotione deletum in L ex- 

ponunt: ad solitam tristitiam compositi nescio quis: composito U- 

bri 7 * * LicHAs in fine uersus X, duos uel tres asteriscos et 

in margine licas uel lichas habent pt 8 Eucolpion Lt, uetm Fi- 

thoei 9 quod jp, uetus Fithoei: quid Lt, quem margo t, 'Memm. 

et Pith. cod^ Boschius certe de Pithoeano falsus productum t 

10 nos ufia L 11 post quod asteriscum inserunt pt, non lacunae 

sed corruptdae signum Baistor asylo libri: Bais separauit Scaliger 

cestro ac 
in margine L stylo et torosula adludens, in tctrastylo ego scripsi, tetra* 
stylon uel aedicula tetrastyla uariorum deorum reperitur in litteris epigra- 
phicis. in peristylo HeinsiuSj in peristylio Z F, Oronouivs ; torali nouo orna- 
ueram lacobsius qvx> doTio longe opportunivs topazion fuisset; ceteri in- 
sana mvlta, nemo quod sanum quidem est pro asylo conimendauit 
12 n2t.m'pt Gnitona L ' 13 Enmolpus inquit mutato ordine L 

esse homincm esseX: hominem esse^^ 14 acutissima JETeimit^ con- 

temnat Hieinsivs lacunam significaui: enarrauit Encolpius facetissinum 

illam raiionem nescio an uersibus; itaque huc Bourdelotus rettulit carmen 

m 

de somniis quod in appendice feci fr, XXX 15^ caeterum Lychas L 

somnum L quid uere opinor Burmannus 16 lege arcana oj>era 

damnarc. Mem. cod^ Boschius, arcana operta Heinsius, praeferendum 
operam 
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L is qui nocte miserorum furtum deprehenderat, Hesus nomine, 
subito proclamat: *^ergo illi qui sunt, qui nocte ad lunam rade- 
bantat* pessimo medius fidius exemplo? audio enim non licere 
cuiquam mortalium in nave neque ungues neque capillos deponere, 

5 nisi cum pelago ventus irascitur.' excanduit Lichas hoc sermone 105 
turbatus et ^itane' inquit "^ capillos aliquis in nave praecidit, et hoc 
nocte intempesta? attrahite ocius nocentes in medium, ut sciam, 
quorum capitibus debeat navigium lustrari/ ^ego' inquit Eumolpus 
'hoc iussi. nec in eodem futurus navigio auspicium mihi feci, sed 

10 quia nocentes horridos longosque habebant capillos , ne viderer de 
nave carcerem facere, iussi squalorem damnatis auferri; simul ut 
notae quoque litterarum non adumbratae comarum praesidio totae 
ad oculos legentium acciderent inter cetera apud communem ami- 
cam consumpserunt pecuniam meam, a qua iUos proxima nocte ex* 

15 traxi mero unguentisque perfusos. ad summam, adhuc patrimonii 

mei reliquias olent' 

« 

itaque ut tutela navis expiaretur, placuit quadragenas utrique 

plagas imponi. nulla ergo fit mora. aggrediuntur nos furentes 

nautae cum funibus tentantque vilissimo sanguine tutelam placare. 

20 et ego quidem tres plagas Spartana nobilitate concoxi. cetemm Gi- 

ton semel ictus tam valde exdamavit, ut Tryphaenae aures notissi- 

ma voce repleret non solum ergo turbata est sed andllae 

etiam omnes familiari sono inductae ad vapulantem decomint. iam 

1 ajite is non niJla periUse arhitror lacsas omme margo i pro^ 

labiliter, neque enim opus erat namen homini illi in tramcursu memO" 
rafo indere; quod n tamen indidereUj tale fuisse eredas ex qiw luci$ o^ 
quid aut inuidiae in mores hominig reeideret uekU Hesjchiu. male Heiiw 
uel Herios cogitauit Beishiws, meliuscule Thesens edidit; Aefins OonsaUus 
cui non cesserint Hedys HeUiu Haemas Nessiu Rhesiu Hespenu 
2 rogo laeobsius 6 aliqois inqait capillos sine itane 3Iemmianus 

9 in scripsi: non lihri, nec rem ominosam duxi, si quidem omen etiam in 
me uaieret una cum ceterls naufragio interfuf.urum niihr] triste margo 

t et Antonius 10 loDgos horridogqae Jfemmianus 11 post si' 

mal aliquid erasum in L 12 non pt: no margo L, ne L; om. Memamar 

ntu iaamo obnmbratae 13 acciderent U^nsius: accederent UJM 

immo praeter ceteia 14 consanisemnt L, eonsampserant Memmia' 

nu8 16 asteriseus in ptj mm in Lj 17 atrl'|ae scripsi: uUi§qiie 

J^hrL de omisso nostrum ef, p. 125, 16 ei 22 20 spartaiia /^ €or- 

reetwn Spaitana L excozi fuerat a prtmo in L Goitoo L 

22 5oIa ineertus, ego po«t ied lacunam notaui: accessit r^aoqoe proptiiJ ct 
^us aodfeiaiitcm ictce»r 23 etiam TL qu&rum hac ctiaa a&cJlae: 

qaoqae pt omnca on, L 
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Giton mirabili forma exarmaverat nautas coeperatque etiam sine L 
voce saevientes rogare, cum anciliae pariter proclamant: ^Gitonest, 
Giton, inhibete crudelissimas manus; Giton est, domina, succurre^ 
deflectit aures Tryphaena iam sua sponte credentes raptimque ad 
puerum devolat. Lichas, qui me optime noverat, tanquam et ipse 5 
vocem audisset, accurrit et nec manus nec faciem meam conside- 
ravit, sed continuo ad inguina mea luminibus deflexis movit ofQcio- 
sam manum et^salve^ inquit^Encolpi^ miretur nunc aliquis Ylixis 
nutricem post vicesimum annum cicatricem invenisse originis in- 
dicem, cum homo prudentissimus confusis omnibus corporis orisque 10 
liniamentis ad unicum fugitivi argumentum tam docte pervenerit. 
Tryphaena lacrimas effudit decepta supplicio — vera enim stigmata 
credebat captivorum frontibus impressa — sciscitarique summis- 
sius coepit, quod ergastulum intercepisset errantes , aut cuius tam 
crudeles manus in hoc supplicium durassent. meruisse quidem 15 
contumeliam aliquam fugitivos, quibus in odium bona sua venissent 

106 concitatus iracundia prosiliit Lichas et "^o te^ inquit ^feminam 

simplicem, tanquam vulnm ferro praeparata Htteras biberint. uti- 
nam quidem hac se inscriptione frontis maculassent: haberemus 
nos extremum solatium. nunc mimicis artibus petiti sumus et 20 
adumbrata inscriptione derisi.* 

volebat Tryphaena misereri, quia non totam voluptatem per- 
diderat, sed Lichas memor adhuc uxoris corruptae contumeliarum- 
que, quas in Herculis porticu acceperat, turbato vehementius vultu 
proclamat: ^deos immortales rerum humanarum agere curam, puto, 25 



1 Guiton L miserabili margo t 2 et Z Guiton ubique L 

3 est ante inhibete Brouckhusius addi uoluit 5 etiam L 8 Ka- 

colpi libri Vlyxis pt, Vlyssis L 10 pudentissimus Douza, impni- 

dentissimus Sciopjpius orisque scripsi: indiciorumque natum ex praegresso 
indicem libri, faciei que margo t 12 lacrymas L 14 intersusce- 

pisset L in primo uersu 16 aliquam contumeliam L; antiquam 3fem- 

mianus. tamquam Douza 17 lacunam posui cum sine duhio paulo 

plenior olim Tryphaenae oratio fuerit sallem his additis set non tam acer- 
bam 19 hacce inscriptione frontes Jungermcmnvs 20 mimicis 

p: inimicis uetus Pithoei, inimici Lt 21 abumbrata Memmiamis 

22 nondum maluit Douza 23 iniuriarumque p et MemmianuSj quod 

commendauerim conl. w. 16 24 porticu Herculis transponit t. in qtuo 

oppido illa fusrit prorsus incertum : Tiburis mentionem iniecit PithoeuSf 
Momae Douza, Hercvlaneum deprehendisse sibi uidebatur Winkehnannus^ 
magis de Tarento cogitauerim 25 ante rerum litterula deleta in 

L habere Memmianus 
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L iotellexisti, o Tryphaena. nam imprudentes noxios in nostrum in- 
duxere navigium, et quid fecissent, admonuerunt pari somniorum 
consensu. ita vide, ut possit illis ignosci, quos ad poenam ipse 
deus deduxit. quod ad me attinet, non sum crudelis, sed vereor, 

5 ne quod remisero , patiar.^ tam superstitiosa oratione Tryphaena 

mutata negat se interpellare supp]icium, immo accedere etiam iustis- 

simae ultioni. nec se minus grandi yexatam iniuria quam Licham, 

cuius pudoris dignitas in concione proscripta sit 

* 

*^me, ut puto hominem non ignotum, elegerunt ad hoc ofOcium 107 

10 [legatum] petieruntque , ut se reconciliarem aliquando amicissimis. 

nisi forte putatis iuvenes casu in has plagas incidisse, cum omnis 

vector nihil prius quaerat, quam cuius se diligentiae credat. flectite 

ergo mentes satisfactione lenitas, et patimini liberos homines ire 

sine iniuria , quo destinant. saevi quoque implacabilesque domini 

15 crudelitatem suam impediunt, si quando poenitentia fugitivos redu- 

xit, et dediticiis hostibus parcimus. quid ultra petitis aut quid 

vultis? in conspectu vestro supplices iacent iuvenes ingenui, ho- 

nesti, et quod utroque potentius est, familiaritate vobis aliquando 

coniuncti. si mehercules intervertissent pecuniam vestram, si fidem 

20 proditione laesissent, satiari tamen potuissetis hac poena, quam vi- 

detis. servitia ecce in frontibus cernitis et vultus ingenuos volun- 

taria poenarum lege proscriptos.' interpellavit deprecationem sup- 

plicis Lichas et^noli' inquit *^caussam confundere, sed impone sin- 

gulis modum. ac primum omnium, si ultro venerunt, cur nudavere 



1 o 8uper scHptum L 2 ammonuerunt L 3 possit Tolo- 

sanits: prosit Lpt cui non conuenit nisi ignoscere 6 imo L 

8 uxoris dignitas lacohsius cuius ad Licham referena, fortcbsse pudor et 
«iignitas asteriscos tres inserunt lihri, kvmolpvs ante Me JL, in margine 
pt 9 ut puto Lt: utpotej?, Oulielmus fortasse uere idiotam awHn- 

^octnm Iacohsiu>8 10 legatum i/ TolosanUrS: om. p. agitur nunc non 

de repentina hac Eumolpi legatione uerum^de m^ditata et praeparata Encol- 
pii Oitonisque cum Eumolpo in nauem conscensione, glossam puto ortam ex 
i>. 130, 2 11 asteriscum ante nisi interposuit Bourdelotus 12 prorsus 
Mcmmianus 13 patimini ut ni super u^ersu scriptum sit L 14 immo 

destinarunt 16 dedititiis lihri 19 pecunia mamiscriptae mem- 

^ranae Douzae qui mehercule uos interuortissent pecunia, uestram si su- 
^picahatur se Memmianu^s 21 seruitii indicia Burmannvs^ stig- 

Daata Mu/nckerus ; seruilia ecce in. frontibus stigmata la^ohsius. ego Bur- 
"nanno assentior uestigia ta^nen praeferens 22 poenarum omissum 

*w Lj additum in mxirgine L depregationem fuerat in L 

supplicis (m. t, non T 24 at X 

Petronii satirae 9 
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crinibas capita? yultam enim qui permutat, frandem parat, non sa- L 
tisfactionem. deinde, si gratiam a legato moliebantur, quid ita 
omnia fecisti, ut quos tuebaris, absconderes ? ex quo apparet casa 
incidisse noxios in plagas et te artem quaesisse, qua nostrae 
animadversionis impetum eluderes. nam quod invidiam facis nobis 5 
ingenuos honestosque damando, vide, ne deteriorem facias confi- 
dentia caussam. quid debent laesi facere, ubi rei ad poenam con- 
fugiunt? at enim amici fuerunt nostri. eo maiora meruerunt sup- 
plicia; nam qui ignotos laedit, latro appellatur, qui amicos, paulo 
minus quam parricida.' resolvit Eumolpos tam iniquam declama- lo 
tionem et ^intelligo' inquit^nihil magis obesse iuvenibus miseris, 
quam quod nocte deposuerunt capillos: hoc argumento incidisse 
videntur in navem, non venisse. quod velim tam candide ad aures 
vestras perveniat, quam simpliciter gestum est. voluerunt enim 
ante quam conscenderent, exonerare capita molesto et supervacuo 15 
pondere, sed celerior ventus distulit curationis propositum. nec 
tamen putaverunt ad rem pertinere, ubi inciperent, quod placuerat 
ut fieret, quia nec omen nec legem navigantium noverant' ^quid' 
inquit Lichas 'attinuit supplices radere? nisi forte miserabiliores 
calvi solent esse. quamquam quid attinet veritatem per interpretem 20 
quaerere? quid dicis tu, latro? quae salamandra supercilia tua exs- 
ussit? cui deo crinem vovisti? pharmace, responde.' 
108 obstupueram ego supplicii metu pavidus, nec quid in re ma- 
nifestissima dicerem, inveniebam, turbatus et deformis praeter spo- 
liati capitis dedecus superciliorum etiam aequali cum fronte calvitie, 25 
ut nihil nec facere deceret nec dicere. ut vero spongia uda facies 
plorantis detersa est et liquefactum per totum os atramentum 
omnia scilicet liniamenta fuliginea nube confudit, in odium se ira 
convertit. negat Eumolpus passurum se, ut quisquam ingenuos 

8 nostri LTp, uetus Fithoei: mei t eo jpt: et Lj margo t 

10 Eumolpos L a Mommseno coUatus : Eumolpas pt. Graecaforma ubique 

restituenda 13 in nauem uidentar transponunt pt aures vras Lj aures 
uestras^; uestfas aures t 20 quanquam L 21 sola salamandra libri: 

sola induxit Bichardus, quaeso substituit Heinsiu^ ; latro? a te qnaeso an la- 
cobsiua excussit tua iniLertit Antomua exussit Douza: excussit libri 
25 et id est etiam primo ueraui praepositum L aequali et caluitie Muncke- 
ru8: aequalis et caluities libri 27 est ante per add, L in prindpio uer- 

8U8 28 scilicet interpretor ^Yikovori: an simul acribendumf minua recte 

ante omnia interpungebant fuliginis margo t confusa redierunt, in 

iram se odium margo t, misericordia pro ira /. F, Gronouius 
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L contra fas legemque contaminet, interpellatque saevientium minas 
non solum voce sed etiam manibus. aderat interpellanti mercena- 
rius comes et unus alterque infirmissimus vector, solatia magis litis 
quam virium auxilia. nec quicquam pro me deprecabar, sed inten- 
5 tans in oculos Tryphaenae manus usurum me viribus meis clara 
liberaque voce clamavi, ni abstineret a Gitone iniuriam mulier 
damnata et in toto navigio sola verberanda. accenditur audacia mea 
iratior Lichas , indignaturque quod ego relicta mea caussa tantum 
pro alio clamo. nec minus Tryphaena contumelia saevit accensa 

10 totiusque navigii turbam diducit in partes. hinc mercenarius [ton- 
sor] ferramenta sua nobis et ipse armatus distribuit, iliinc Tryphae- 
nae familia nudas expedit manus. ac ne ancillarum quidem clamor 
aciem destituit, uno tantum gubematore relicturum se navis mini- 
sterium denuntiante, si non desinat rabies libidine perditorum col- 

15 lecta. nihilo minus tamen perseverat dimicantium furor, illis pro 
ultione, nobis pro vita pugnantibus. multi ergo utrinque sine morte 
labuntur, plures cruenti vulneribus referunt veluti ex proelio pe- 
dem , nec tamen cuiusquam ira laxatur. tunc fortissimus Giton ad 
virilia sua admovit novaculam infestam, minatus se abscissurum tot 

20 miseriarum caussam, inhibuitque Tryphaena tam grande facinus non 
dissimulata missione. saepius ego cultrum tonsorium super iugu- 
lum meum posui, non magis me occisurus, quam Giton, quod mi- 
nabatur, facturus. audacius tamen ille tragoediam implebat, quia 

24 sciebat se illam habere novaculam, qua iam sibi cervicem praecide- 

LO rat. II stante ergo utraque acie, cum appareret futurum non trala- 



2 etiam L: et pt 6 abstineat Menimianus Guitone L 

iniariam om. Antoniana 7 liberanda aerberanda L 8 irritatior 

nescio quis indignatasqae uitium Antonianae tantuni pt: tamen 

L 9 non minus L 10 tonsor seclusi cum Burmanno, tonsoria 

superuacaneum foret 11 etiam ipse Zr 13 tanto 2/ 16 semi- 

mortui *uetu8 codex* Wouweriij sine mora Pflugius. mimicam iu pugnam 
credas 17 cruenti sine uulneribus 7. i^. Gronouivs 18 Guiton L 

19 infestam Richardua: Mnfertam uetiiSj non infectam' Pithoevs; infertam 
Pj infertam Lt^ infectam margo t 20 caussam tot miseriarum trans- 

ponit L 21 offensione margo t, miseratione ego olim et llaasius p, 

20, promptum prae se tulit ad missionem animum 22 Guiton L 

23 supplendum facturus erat ille tamen transponit t 24 cer- 

nicem ut prior c ex correctione sit L praeciderit L 25 state 

G coi i^ apparet G, pareret P non tralaticium *mc AU 

tissiodurensis, al, stlatarium et statarium' Pithoeus, non tralatitium p, non 
utdgare aut leue significatur: non tlaticium P, n {Mommseno u uisum eat) 

9* 
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ticium bellum, aegre expugDavit gubernator, ut caduceatoris more LO 
Tryphaena indutias faceret data ergo acceptaque ex more patrio 
fide protendit ramum olivae a tutela navigii raptum, atque in collo- 
quium venire ausa 

'quis furor' exdamat ^pacem convertit in arma? 5 

quid nosti*ae meruere manus? non Troius heros 
hac in classe vehit decepti pignus Atridae, 
nec Medea furens fraterno sanguine pugnat. 
5 sed contemptus amor vires habet. ei mihi fata 

hos inter fluctus quis raptis evocat armis? 10 

cui non est mors una satis? ne vincite pontum 
gurgitibusque feris alios immittite tluctus.^ 
109 haec ut turbato clamore mulier efludit, haesit paulisper acies 
revocataeque ad pacein manus intermisere bellum. utitur poeni- 
tentiae occasione dux Eumolpos et castigato ante vehementissime 15 
Licha tabulas foederis signat, quis haec formuia erat: "^ex tui animi 



st^^latarium et in margine no stlat Z ortum fortasse a translaticinm, non 
stlatarium et in margine nec cessaturam t, stlalataram fertur MemmiO' 
niL8 habuiase; omittuni ACDEFGs 

1 cadacearis P 2 Tryphaena — more om, G, triphena ACFs 

indntias ex scriptis unus C feceret P dataque L ergo om. ACs 

et inuertens accepta dataque F ex more patrio ACFPs, uetus Pithoei: ex 
patrio more ^, patrio more Lj) cum DE 3 oliuae uel oliae ADEFGs: 

oleae LPpt cum C tutela] 'nota pro hoc loco quod Porphyrio in 

Hbraiium scribit I 5^ 12, in gloasario S. Benedicti in uerhia Petronii 
Troiae halosin^ obscure obscuruSj secundum Burmannum Delbenu^ 
5 exclamat] o ciues Isidorus originum II 21, 19 hunc uermm sine aueto- 
ris nomine describens conuertis ACDEFGs ul poat furor incid^ur 

oratio 6 troyus F heros ACDFGs Altissiodurensia Bituricus, 'aL 

c. heros' margo L: eros P Memmianus, hostis ELpt, hospes Wehlivs p- 
44 7 ucit F, uenit A 8 medeum P supcrno Bituricus 

Q contemptus cum p GLP: contentus AF ei scripsi: et libri 

10 'al. qui* Pithoeus in lemmate quis captis praescrihens annis alii a 

Patissono memorati 11 nec F a Mommseno collatus, Lst; uos A'- 

ne cum reliquis margo t, coni. Sambucus potum ACDFs: pontum 

coniedt etiam Sambucus 12 altos P, Goldastiana immittite Lpt: 

imponite ceteri Altiasiodurensis , inponite FP, nata hasc opinor ex pon- 
tum superioris uersus fructus G versus VIII subscriptum A 

13 ubi G turbata Richardus hesitque ADEFGPs ut ah utitur 

incipiat apodosis 14 reuocareque P, reuocate sine que F 

intermiscere F, inter miserere P utitur cvm ceteris margo t: Initae 

t, Iratus L, \\ P 15 ocasione P, occasionem fuerat in F 

Eumolpos GPs: eumolphos C, Eumolpus reliqui 16 Liebha set in 

mar^tne Licha J., liebha et in margine lyca E^ liebha G^ liebJ^a Dj lycha 
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LO sententia, ut tu, Tryphaena, neque iniuriam tibi factam a Gitone 

quereris, neque si quid ante hunc diem factum est, obicies vindi- 

cabisye aut ullo alio genere persequendum curabis; ut tu nihil im- 

perabis puero repugnanti, non ampiexum, non osculum, non coi- 

5 tum venere constrictum , nisi pro qua re praesentes numeraveris 

denarios centum. item, Licha, ex tui animi sententia, ut tu Encol- 

pion nec verbo contumelioso insequeris nec vultu , neque quaeres 

ubi nocte dormiat, aut si quaesieris, pro singulis iniuriis numerabis 

9 praesentes denarios ducentos/ in haec verba foederibus composi- 

L tis arma deponimus || et ne residua in animis etiam post iusiuran- 

dum ira remaneret, praeterita aboleri osculis placet. exhortantibus 

universis odia detumescunt, epulaeque ad certamen prolatae conci- 

LO liant hilaritate concilium. || exonat ergo cantibus totum navigium, 
et quia repentina tranquillitas intermiserat cursum, alius exultantes 

15 quaerebat fuscina pisces, alius hamis blandientibus conpellebat prae- 



C signat foederis inuertit G, ^al. m. c, fidei' margo L quis 

ACDFOP: queis reliqui. fortasse cuius aiiimi tui transponit t 

1 ut tu Pptj margo L ut intexerentur post senteDtia; omittunt JSF, 

ubi ACDG; Tryphena, uti Samhucua legi in S ubi testaMbs, praestat uti 

tu triphena 6r, trifena AF Gytone GLsy gythone A 

2 quereris margo L: queraris liJbri omnes obities P, obiicies ceteri, 

om. F uindicabisque aed in margine bisue u. c' Z, iudicabis ue 

A 3 ut aut A ulio modo alio G non omittens genere 

et tu JFV, ma^go t; tu om. C; et ut Parisinvs 6842 D nihil inter- 

cidit in Anioniana. Dich.il P 4 obsculum C, ob osculnm F 

5 constructum Memmianu^ nisi om. F qua] hac murgo t, qnaque 

Scioppiu8 numerabis murgo t 6 denarios centum LPpt: cen- 

tam aut C denarios ACDEFGs post ccntum spatio wrma relicto tres 

asteriscos habet t lycha CDG, lica F animi tui L *u. c, 

coscientia' margo L encholpion Gj eucolpion Apt, eumolpion F, 

Eamolpon s 7 contumeliose P inseques G, insequaris pt neque 

ualtu LP 8 quaesiueris FGLj queris P num et pro f 

9 ducenos recte unus Altissiodurensis 12 ad eertamen sic dicitur ut 

od primum nuntium aut ad lucemam; ob Bourdelotua 13 concilium 

Ubri md: consilium Memmianus. conuiuium margo tj Scioppius; hilarita- 

tem lacohsiu^ delena concilium qiu>d natum ex conciliant mihi uidetur ex- 

puiisae concordiam. ceterum quae secuntur usque ad torquebat p, 1 34, 4, ea 

nonputo nisi particulam esse plemoris descripiionis exonat AEF: exdnat 

^t in m^rgine ouat D, exsonat G, exsonat GPp uetus Pithoei, exonerat Lt. 

exernatur ed, princeps; personat cantu coni, Tomaesiua ergo om,Lpt: 

(idd, cum ceteris u>etu8 Pithoei cantus Lt. in Ut, c, exsonat ergo cantib. 

ia 
tria totii nauig.' margo L. tritum pro totum P 14 quo D, quo P, quo- 

niam G tranquillitate margo t cursu P exultantes Lpt: exsul- 

tantes E, exultans ACFGPs, ma/rgo t, AUissiodurensis ; exsaltans D 

15 captabat u, c, Brit, Tomaesii et in lemmate Pithoeua, eaerrebat 



t34 PETRONn 

dam repugnantem. ecce etiam per antennam pelagiae consederant LO 
Yolucres, quas teitis harundinibus peritus artifex tetigit. illae visca- 
tis illigatae viminibus deferebantur ad manus. tollebat plumas aura 
volitantes, pennasque per maria inanis spuma torquebat 

iam Lichas redire mecum in gratiam coeperat, iam Trypbaena 5 
Gitona extrema parte potionis spargebat, cum Eumolpus et ipse 
vino solutus dicta voluit in calvos stigmososque iaculari, donec 
consumpta frigidissima urbanitate rediit ad carmina sua coepitque 
capillorum elegidarion dicere: 

^quod summum formae decus est, cecidere capilli, ^^ 

vemantesque comas tristis abegit hiems. 
nunc umbra nudata sua iam tempora maerent, 
areaque attritis ridet adusta pilis. 
5 fallax natura deum: quae prima dedisti 

aetati nostrae gaudia, prima rapis.' ^^ 



lacobama fuscina ELPjpt: fuscinas ACDO, fascinis Fs alias 

pisces A, pices P hannis P. hamis/\conaellebat conaellebat et m 

marginef\ blandientibas L compellebat ACDQs : opellabat Fj conuellebat 

JELPpt, conaertebat alii apud Patissonum 

1 ecce] quin ma/rgo t etiam] aatem E immo super 

antemnam XP, antenam a primo F pelagi ante Savnhucum 

consedere ACDFGs 2 qua G testis F, tectis Lps, litis /. F, Qro- 

nouiv>8 harundinibus sic A: aurundinibus C penitas F 

3 inligatae L, alligate F in uiminibus L plurimas C, tempestatis haee 
praesagia Petronio esse GonscUius ohseruauit 4 uiditantes G pinnas- 

que Lpt per inania Ea, non S inanis Lpt: inani reliqui pluma 

Lt sed *al, u, c. spuma' margo i, spira 8. immani spira Delbenus tor- 

quebant F 5 Lychas G, Lycas uidetur D habere ridere P gra- 

tia C gythona triphena A. triphcna FG. Guitona L, gytona G 

7 solutus om. F uoluerit ACDFGs. coepit dixisset scriptor nisi hoc 

uerbo et paulo ante et paulo post uteretur. uoluere et Lipsius, uoluit- 
iocularia Wouwerim stigmosesque CDP, stigmos aesque G, stiginosesque 

AE et ante Sambucumy stiginosque osque F 8 consumpta, non con- 

sumta AFGLP que om, C 9 capillo jP, in capillos suos LT 

Tolosanus ellegidarion Aj elegidario F, elegiarion t. elegeidion 

Brassicanus 1 elegiacoa uersus habet fiorUegium Parisinum 

summum florilegium, ms. liber Douzae : solum ceteri omnes. fornie solum 
A; solum decus forme decus est P deus C est om, florile- 

gium 11 uernatesque F abeigit C, adegit «w. liber Douzae 

jinde ia adedit coniedt, ademit florilegium hyems CG, yems F 

12 mereret F. marcent adscriptum Tnargini luniani libri 13 Ae- 

raque A, Aureaque P atritis florilegium, actritis F, attrictis A. extritis 

margo t 'al. aret' Pithoeus, sordet uel aret lunim, luget margo U 

rideniem aream lubuit iUi maerentibua opponere temporibus adista P. 

fortasse adulta id eat quae increuit demptia crinibus. friget adesa Setn- 
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LO ^infelix, modo crinibus nitebas 

Phoebo pulcrior et sorore Phoebi. 
at nunc levior aere yel rotundo 
horti tubere, quod creavit unda, 
5 ridentes fugis et tijnes puellas. 5 

ut mortem citius yenire credas, 
scito iam capitis perisse partem.' 
plura Tolebat proferre, credo, et ineptiora praeteritis, cum an- 110 
ciila Tryphaenae Gitona in partem navis inferiorem ducit corymbio- 
10 que dominae pueri adornat caput. immo supercilia etiam profert 
de pyxide sciteque iacturae liniamenta secuta totam illi formam 
suam reddidit. agnovit Tryphdena verum Gitona, lacrimisque tur- 
L bata tunc primum bona fide puero basium dedit. || ego etiam si re- 
positum in pristinom decorem puerum gaudebam, abscondebam 



sius 1L5 Aetatis st gaadia] a in ramra F prima dedisti 

Et tanti D0.8tre gaadia prima rapis fiorilegium iterans ultimum uersum 
aersas VI subscriptum A tres asieriscos interponit t. sane quidem 

pauca neglexisse lihrarius uidetur uelut haec: deinde ad Gitona respiciens 
etiam hos addidit hendecasyllabos 

1 ho8 uerms illo ordine 12 3 4 5 6 7 Tumebi Samlntcique coniectu- 
ris reperto Lpst, hoc 13 6 2 4 6 7 ACDEFO, item B qui cum initium 
rursua capiat a Phoebo, tertium et quintum uerms omitiit ; hoc ordine P: 

13 

6 4 

2 6 
7 
apparet in primario libro aecundum quartum sextum iuxta primum ter- 
tium quintvm uerms scriptos fuisse 2 *alter Mercurius eris ei et si 

uis amplius, es ApoUo Phoebog^we palchrior et sorore Phoebi* loannes Sor- 
resh, poL III 8 p. 178 palcrior FP: palchrior reliqui aut L 

3 nuncVaere ael rotandoVleaior A rotamdo C 4 horci caberei 

P. tabete AFG qaid C naida (7, naada G, in ada A, mada 

margo F. imber lahniu^ 5 paaes Bituricv>s 6 cicias A, cienis P 

7 periisse A, perisse ex perire corr. F 8 uolebam G ut D 

ineptira G praeteritis pro prdatis au^praedictis non scriptori sed lihrario 

deheri arhitror. praeteris P 9 triphene AG, triphen F, Tryphena s 

gytona BGs, gythona A, Guitona L corimbioque ABG, corinbie- 

que F 10 adoma capud P imo LP, ymo A et superci- 

lia producit X. supercilio (76r. proteTt uermi praepositum in m^irgine B 
11 pixide CF, pisside A scitaeque C, ante Samhucum; scytaeqne 

B , stiteque F iactura F, nature margo A idemque coniecit Sam- 

hucus. iuncturae aut scripturae incertus, scitaque ductura alius linia- 

menta sic ABFGL: luniamenta P sequuta CG 12 redidit F 

triphena AFG Gitona] lihri ut u. 9 lacrymisque GL 

basiam 
13 haustu P 
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tamen frequentius yultum , intelligebamque me non tralaticia defor- L 

mitate esse insignitum, quem aDoquio dignum ne Lichas quidem 

crederet sed huic tristitiae eadem illa succurrit ancilla. sevocatum- 

que me non minus decoro exornavit capillamento; immo commen- 

datior yultus enituit, quia flavum corymbion erat 5 

* 

II ceterum Eumolpos, et periclitantium advocatus et praesentis LO 

concordiae auctor, ne sileret sine fabulis hiiaritas, multa in mulie- 

brem levitatem coepit iactare: quam facile adamarent, quam cito 

etiam filiorum obliviscerentur, nullamque esse feminam tam pudi- 

cam, quae non peregrina libidine usque ad furorem averteretur. 10 

nec se tragoedias veteres curare aut nomina saeculis nota, sed rem 

sua memoria factam, quam expositururo se esse, si vellemus 

audire. conversis igitur omnium in se vultibus auribusque sic ex- 

orsus est: 

111 ^matrona quaedam Ephesi tam notae erat pudicitiae, ut vicina- 15 



1 fortasee quod intellegebam tralatitia libri 2 hq L Memmia- 

nus: nec pt 3 seuocatumqae GoldasHana : euocatumque libri 

4 imo L fortaase emendatior conL cap, 126 5 ilaaam margo 

t: flaucor. nis, codex Douzae, flaucorum Lt et praeposito asterisco p, 
praue geminata cor syUaba turbas mouit Flauiorum margo L^ glaacam 
aut Chaucorum simileue nomen Douza^ flauicomum Barthius; flauo oma- 
tum corymbio Caaavhonua 5 du/08 treme asteriscos interponunt Lt uaeuo 

interiecto spatio, unum p 6 Eumolpos BFGLPs : Eumolpus reliqui 
periclitantum F 7 actor L hillaritas P 8 ad amarerent 

F, adamaret P 9 et carissimorum MuncheruSj fidissimorum 7. F. Qrono- 
uiuSj philoram Heinsiua que om, P foeminam esse transponit 

L 10 aduerteretur C, aduerteretur jP, auelleretur margo t, in mu- 

liebrem leuitatem ab anctoribus passim multa scribuntur liquet quam 

facile ament, quanta oderint leuitate, quam cito obliuiscantur affectaum et 

naturae immemores interdum in tilios armentur licet satyricus dicat . . . 

et tragicus, nullam esse feminam tam pudicam quae non peregrina hbidioe 
usque ad furorem incendatur loannes Saresb. pol, VIII 11 p, 268 8. non 
ampliore libro usus sed Petroniana dilatans; tragicum ille forsitan ex 
tragoediis ueteribus coUegerit. Petronius de muliebri leuitate dicit qm fa- 
cile amatur. qm cito etiam filiorum obliuiscitur. nullamque esse feminam « 
tam pudicam quae non peregrina libidine usque ad furorem aucrtatur co- 
dex Mazarinaeus 1261 saeculi XII 11 non se Colbertinus 

traiedias P sclis J5, secUis F, solis P rem om, st, non T 

12 suam memoriam P facta quae st, factam sine quam LT etui uidetur 
C: haibent qnam ABDEFGPp expositarum Z>, expoiturum P 

13 igitur om, ADFGs 14 orsus BLPpt 15 descripsere hanc 
historiolam cap. 111 et 112 loannes Saresb. l, 8, sic pergens: matrona 
quaedam referente Petronio Ephesi, codex Mazarinaeus modo memoratus, 
fiorilegium Parisinum nocte FP et a primo G pudicicie A, 
padicie Mazarinaeua 
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LO rum quoque gentium femiuas ad spectaculum sui evocaret. haec 
ergo cum virum extulisset, non contenta vulgari more funus passis 
prosequi crinibus aut nudatum pectus in conspectu frequentiae 
plangere, in conditorium etiam prosecuta est defunctum, positum- 
5 que in hypogaeo Graeco more corpus custodire ac flere totis nocti- 
bus diebusque coepit. sic adflictantem se ac mortem inedia perse- 
quentem non parentes potuerunt abducere, non propinqui; magi- 
stratus ultimo repulsi abierunt, complorataque singularis exempli 
femina ab omnibus quintum iam diem sine alimento trahebat. ad- 

10 sidebat aegrae fidissima ancilla, simuique et lacrimas commodabat 
lugenti et quotienscunqiie defecerat positum in monumento lumen 
renovabat. una igitur in tota civitate fabuia erat: solum videlicet 
illud adfulsisse verum pudicitiae amorisque exemplum omnis ordi- 
nis homines confitebantur, cum interim imperator provinciae latro- 

1 spectacalum sui ABCDEFGPat, loannea^ florilegium : sui spectaca< 
lum Lp 2 funus — 5 more cum- deerrantibus ocvlis praeiermisiS' 

set Scaligerj suppleuit illa in margine L funeris officium Ls 

passis BPpt: sparsis reliqui. funus prosequi crinibus sparsis et tarbatis 
loannes 8 sparsis quoque prosequi C 4 plangore EF per- 

secuta A, florilegium, Memmianv^. malo secuta 5 hypogaeo per di- 

phthongum BL: hypogato loannes, y^o^io florilegium, hyppogeo Q, yppogeo 

correcta g ex x F, ippogyo et in margine ippogeo A more Graeco trans- 

c 
I ponit F condire uetiLS Danielis 6 si adflictantem B. afflictantem reli- 
qui ad mortem P morte media prosequentem F 7 ad ante abdu- 
cere deletum L, adducere P non magistratus. ultimo Wehliv>8 p, 18 

w 

8 ultio A comprobataque ab omnibus mediia omissia C hoc or- 

dine ABDEFGPpe , loannes: ab omnibus singularis exempli femina Lt 
cum florilegio. ab om. T 9 sine] se AEF snbtrahebat EF 

adsidebat, non assidebat B in fahvXa Phaedro adsignata codicia Pe- 

rotHni XIV uersu 17: uidetque aegram et facie pulchra fcminam noli 
aegram Petronianis his defendere sed corrige egregiam facie conl. Pha^dro 
III 4, 7 et 8, 3 10 similiterqne lacrimas P, et om, G lacinias 

L, *aZ. c. lacrjmas' margo L; aic G commodabat CDE, Bitters- 

^ hudus : commedabat G, commendabat ABFLPpt, florilegium, commundabat 
lagentis coni. Samhucus 11 lugentesi C quotiescunque Ioam,ne8, 

quotiensque B, quotiea L cum florUegio, quotiens Ppt. hoc et defecerat 
om. ACDEFGs quoties positum lumen in monumcnto defecerat L; 

defecerat in monimento aine positum P limen F 12 resonabat 

P erit P et solum p uidelicet illud compomi: uidelicet 

DEFGs, «vS' A illud omittentes; illud BCLPpt cum loanne et florilegio 
omttentes nidelicet 13 adfulsisse BPpst: affulsisse L cum loanne et 

Jlorilegio, Ma^isse ADEFG, afluxisset C pudicicie -4(? 14 homi- 

nes om. ACDEFGe ; inde omnes ordines s ocofitebantur L, confite- 

buntur P cum delet lahnius imper. sic E. procurator lacobsius 
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nes iussit crucibus adfigi secundum illam eandem casulam , in qua LO 
recens cada?er matrona deflebat. proxima ergo nocte, cum mlles, 
qui cruces asservabat, ne quis ad sepulturam corpus detraheret, no* 
tasset sibi et lumen inter monimenta clarius fulgens et gemitum lu- 
gentis audisset, vitio gentis humanae concupiit scire, quis aut quid 5 
faceret descendit igitur in conditorium , visaque pulcherrima mu- 
liere primo quasi quodam monstro infemisque imaginibus turbatus 
substitit. deinde ut et corpus iacentis conspexit et lacrimas consi- 
deravit faciemque unguibus sectam, ratus scilicet id quod erat, desi- 
derium extincti non posse feminam pati, adtulit in monumentum 10 
cenulam suam coepitque hortari lugentem, ne perseveraret in do- ' 
lore supervacuo ac nihil profuturo gemitu pectus diduceret: omnium 
eundem esse exitum [sed] et idem domicilium, et cetera quibus ex* 
ulceratae mentes ad sanitatem revocantur. at illa ignota consola- 
tione percussa laceravit vehementius pectus ruptosque crines super 15 



1 crucibns inssit transponit loannes affigi scripti prcteter B 

iilam corr, ex illud B eandem florUegium, pt : om. reliqui 

2 ergo] uero LTj autem u, c. Bittershusiiy Memmianus 3 cnicem 

ACFOs asseruabat Lptj florilegium: seruabat ceteri neqne 

A ad om. O corpus BCDEFOPs , loa/nnes: corpora Lpt, 

florilegium, om, A, Orellivs p, 9 4 ibi sibi 8 aut delendum 

et aut iransponendum et lumen notasset sibi monimenta per i solus 

B 5 audiret Z, audisse F uicio AP concupiuit EF 

aut om, Beiskiua 6 ergo p, Memmianm; itaque loannes iussaque 

P 7 quondam P mostro F infernique P 8 subsistit 

loannea ut] ubi loannes aspexit loannes lacrymas G et 

y ca; i correcta L, lachrymas constanter loannes 9 septam F 

imitatus fortasse Petronivm est StUpidm Seu^rus chronicorum I 3 'Noe 
cum iam imhrem desHtiase ac quieto in aalo arcam circumferri intelligeret, 
ratus id quod erat, aquas decedere, coruum primum , . , emisit* id 

om, t, non T 10 extincHii sic ABFOLP cum loa/nne feminam 

pati non posse loannes adtulit B: actulit F, contulit Lp Memmia- 

nus, attulit ceteri 1 1 cedulam D ortari C perseueret P 

12 ac ABCDEFPst, loannes: et Lp cum florUegio, aut O nichil 

P defuturo florUegium foriasse neue gemitn deduceret 

Os, deducerent P, diducere lungermannm 13 eandem ^, eadem 

loannes; communem uetus Boschii esse exitum ACDEFOPst: ex- 

itum esse Lp, florUegivm, exitum (m, B et loannes quorum memoriam 
ad eandem essc sedem spectare potueris opinari sed et] set et FO, 

sed in P; sed om, A, et om, C; sed e B, scilicet loa/nnes exnl- 

tante P 14 illa om. P inopinata susp, Bitterskusius tam vnulir 

liter quam olim ego ignoti 15 perculsa raargo t laceranit uehe- 

mentius pectus lacerauit O uehementis P mptosque crines snper 

pectns om, florUegium raptosque loannes cines A u/nde omnes 
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LO pectus iacentis imposuit. non recessit tamen miles, sed eadem ex- 
hortatione temptavit dare mulierculae cibum, donec ancilla vini 
certe ab eo odore corrupta primum ipsa porrexit ad bumanitatem 
invitantis victam manum , deinde refecta potione et cibo expugnare 

5 dominae pertinaciam coepit et ^^quid proderit'' inquit ^^ hoc tibi , si 
solttta inedia fueris, si te vivam sepelieris, si ante quam fata po- 
scant, indemnatum spiritum efTuderis? 

id cinerem aut manes credis curare sepultos? 
vis tu revivescere? vis [tu] discusso muliebri errore, quam diu li- 

10 cuerit, lucis commodis frui? ipsum te iacentis corpus ammonere 
debet, ut vivas/' nemo invitus audit, cum cogitur aut cibum sumere 



exemplum Amsielodameme super corpas et ego conieci et edidit No' 

dotus, cf. u. 8. et p. 139, 10 

1 iacentis posuit L non ABCDEFGLPpst, loannes: nec flo- 

rilegitm, Goldastiana cessit G tnm A, miles tamen transponit 

P eandem B 2 tentauit libri praeter BFP malticredere 

P donec ancilla super uersu addita B. uereor ne haec ita congluti- 

nauerit excerptor uini] humi loannea 3 certe ab eo corrupta 

om. LTj florilegium, MemmianuSj liher Douzae; sed *dl, c. u, certe ab eo' 

o 
margo L, certa (a in raMLra) abeo ego notaui e B, certu ab eo Momm^ 

senua et certo ab eo Pithoeus ex eodem, certum habeo loannea nuper 

ediiuSf incertam habeo idem olim editus et i cuiue margo ab eo exhibet, 

nectareo /. F. Gronouius, meraco lacobsiu^s, incertam an Bongaraius, adeo 

Douza, certe grato Nodotus, nini cibiqae Bourdelotus cuiui * manuacriptoe 

mireris non cenulaebe potiua quam aici citi habuiase corepta mur- 

tatum in corupta G ipsa om, ACDEFGa 4 immitantis F, 

inuitanti Antonius aicta florHegium, 8 ; uitam C, totum om, P 

referta FG 5 pertinatiam AFj pertinaciem florHegium, pertinentiam 

Lj^al, u. c. pertinantiam al. pertinaciam' margo L coepit poat ex- 

pugnare transtulere ADFGat, item C qui hahet expugnare fecit cepit 

ecqaid coni, Samhucua inquid P, florUegium hoc inquit L, tibi 

hoc loamies transmutat 6 solita P sepellieris G 7 indampna- 

tum P eflFaderis spiritum tra/namutat loommjea. effunderis F 8 Vergi" 
liamts uersus Aen, IIII 34 id om. t, non T cineres ABCDEFGs, 

ciueres P et mAXiQs florilegium sie loannes etflorilegium cumpt: cre- 
" dis sentire sepultos BLPT cum uetere Pithoei sed *in u. c. auperinductum 
carare' margo L, sepultos credis sentire ACDEFGa. curare ut legitur apud 
Vergilium ita adloquium a/nciUae flagitat 9 Vbi tu F reuiuiscere 

praeter BG omnea, post id addit loa/nnes cum t reluctantibns fatis ex- 
tinctum 'quod deest in ueieribus nostris exemplaribua omnibxM ut PUhoeus 
ait, prorsua aiUem cum interpolaret illa aberrauii loannes a mente Pe- 
tronii tu om, BLPp, loannea et florilegium j uis ne t muliere 

eroTe florilegium quandiu L 10 ammonere B: admonere j? et 

loannea, commonere CEL cum florUegioj commouere ADFGPat 
11 potest LT aed *a/. c. debet' ma^go L et uiuas florilegium 
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aut yivere. itaque mulier aliquot dierum abstinentia sicca passa est LO 
frangi pertinaciam suam , nec minus avide replevit se cibo quam 
li2ancil]a, quae prior victa est. ceterum scitis, quid plerumque soleat 
temptare humanam satietatem. quibus blanditiis impetraverat miles, 
ut matrona vellet vivere, isdem etiam pudicitiam eius adgressus est. 5 
nec deformis aut infacundus iuvenis castae videbatur, conciliante 
gratiam ancilla ac subinde dicente: 

"placitone etiam pugnabis amori?" 
[nec venit in mentem, quorum consederis arvis?] 
quid diutius moror? ne hanc quidem partem corporis mulier absti- 10 
nuit, victorque miles utrumque persuasit. iacuerunt ergo una non 
tantum illa nocte, qua nuptias fecerunt, sed postero etiam ac tertio 
die, praeclusis videlicet conditorii foribus, ut quisquis ex notis igno- 



nemo — j?. 140, 1 uiuere om, Jlorilegium dum ACFG quum ui- 

uere cogitur aut sumere cibum loannea 

1 bibere commemoratum a Scioppio 2 partinaciam F re- 

pleuit se BLPp , loannes et florilegium: se repleuit reliqui; *uetu8 imple- 
uit se cibo : et in gloe^ repl/ Daniel 3 scis a primo O qnod 

ACDEFG plerumque soleat tcntare ABCDFGPst: plerumque ten- 

tare soleat E loannes , tentare plerumque soleat Lpj tentare soleat ut de- 
sit plerumque florilegium plerunque FLj 'duo m. c. plurimumq.* 

margo L 4 temptare sic BP: temtare F sacietatem G, socie- 

a 
tatem AFy societatem D impetrauit AGDFGs 5 uellet uinere 

ABDFGPst, florilegium: uiuere uellet reliqui isdem BP: hisdem jP, 

o 

eisdem loannes, ii dem G, idem florilegium , iisdem ceteri pudititiam 

B, pudiciciam A adgressns sic B: agressus AF est om, a 

6 aut] ac L facundus aut facundiis P ancilla gratiam conciliante 

transmutat loannes, concillante F 8 placidone A, mnt VergUiana 

Aen, II II 38 et 39 9 totum v^raum om, florilegium, Memmianus; 

nec sane hic quid declaret facile dictu eat, consueueris Cuperua ut ualeal 
uersus in nuptias turpiter consideris P 10 diucius P 

nec Ly memhranae Douzae quidem] primam et in margine priuam 

F mulier corporis partem transmutat Z, mulier partem corporis p, 

mulier additum in margine G ne haec quidem puerilem partem cor- 

poris Heinaiua ualde 'inepta loci ; corporis delehat lacohsiv^, ampleocus 
mUitis non magis recusauit et ahstinuit quam cihum eiua mulier 

moror abstinuit C abstinuit prima littera correcta L 11 utrun- 

que FL, noli ntcunque prohare latuerunt CFGs, latuerunt std in 

margine iacuerunt A 12 quam FP ' sed et postero ac florilegium, 

sed et postero etiam ac Memmiam,u8 postera et tertia loannes 

ac om. L; et G tercio A 13 preclusus F scilicet L 

quisquis L, florilegium, Memmianus, codex Douzae: quisque BPpt loarnies^ 
si quis reliqui ignotesque P, ex ignotis cognitisque ACDFG, ex igno- 

tis cognotisque E, ex ignotis cognatisqne s vhi notis coni, Samhueua 
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LO tisque ad moQimentani veoisset, putaret expirasse super corpus viri 
pudicissimam uxorem. ceterom delectatus miles et forma mulieris 
et secreto, quicquid boni per facultates poterat, coemebat et prima 
statim nocte in monumentum ferebat itaque unius cruciarii pa- 

5 reotes ut yiderunt laxatam custodiam, detraxere nocte pendentem 
supremoque mandaverunt ofGdo. at miles drcumscriptus dum de- 
sidet, ut postero die vidit unam sine cadavere crucem, veritus sup- 
piicium mulieri, quid accidisset, exponit: nec se expectaturum iudi- 
cis sententiam, sed gladio ius dicturum ignaviae suae. commodaret 

10 ergo ilia perituro locum et fatale conditorium . . . familiari ac viro 
faceret. mulier non minus misericors.quam pudica ^*^ne istud^' in- 
quit^'dei sinant, ut eodem tempore duorum mihi carissimorum ho- 
minum duo funera spectem. malo mortuum impendere quam vi- 



1 monimentum per i B ueniens loawies sua conieciuraj ue- 

nisse F putaret seripsi: putasset libri expirasse sic ABFOLP 

cum loanne uiri corpus inuertit L 2 ceterum] et inde P 

mulieris om. ACDEFOPTs 3 et om, t, non T quicquid wc 

ABFGLP cum loanne habere anie poterat add. 8 'et qttatiwr alit 

codices Boschii. item f, non T 4 momentum B absorpta ni syl- 

laba ferebat post nocte posuit loannes unius cruciarii L : unius 

cracaria B, nnius crucarie P, unius cum cto.arie C, unius cruciati loan- 
nes, cruciarii unius Apt cum Jlorilegio sed cruciati margo A, cruciuncu- 

8 

las arie F sed cruciarii unius margo F, cruciunculu arie D, cruciarii unius 
arie G, cruciati unius s; parentes cruciarii unius arte ut E parentis 

florilegium 5 laxatum custodia F detr&xQTQ ABCDFGPsi cum 

florilegio: detrahere F, detr^xcrunt Lp cum loanne, Memmianus 
nocte super uersu scriptum B 6 et supremo loannes, suppremo- 

que FP, que super scripium G mandarunt L &c t cir- 

cnnscriptus L, circum pectus t cuius margo circunscriplus ei pecus Jiabet^ 
ol. circumspectus' PitJweus idque placuit Heinsio; miles diligens appella- 
iur in fabula Perottina XIV 25 desidet Lpt, loannes, florilegium: 

residet re%ui 7 'uidit *postero die J. 8 qnod ADFGs; B discre- 

pare cum A ego non notaui accidit P expectaturum sic ABFGL 

cum loanne sententiam iudicis iransmutanie 9 commodaret BPTp: 

comjnodet CDLt cum florilegio et Memmiano, commode OS, commendaret 
ied in margine o F, commendet A, commcndat E, commendans loannes 
posi iocum interpolans prouideret 10 ergo ACDEGSt: modo ex prae- 

cedente uoce natum BLPTp cum loanne et florilegio et Memmiano, mado 

ied in margine g F illa om. BP loannes, illa perituro om. F sed 

add. m^rgo F peritnram B commune puto iniercidisse 

U faciat L Memmianus ne Heinsius: ncc libri inquid florlle- 

gium; om. ABCFGPs 12 desinantJB, dii sinant ceteri, dii sciant G', 

dii sumant P carissimorum] himorum A hominum duo om, 

I», florUegiumf Memmianus, ckirographus Douzae 
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Yam occidere. secunduin hanc orationem iubet ex arca corpns LO 
mariti sui toUi atque illi, quae yacabat, cruci adfigi. usus est miles 
ingenio prudentissimae feminae, posteroque die populus iniratus 
est, qua ratione mortuus isset in crucem.' 
,113 risu excepere fabulam nautae, [et] erubescente non mediocri- 5 
ter Tryphaena vultumque suum super cervicem Gitonis amabiliter 
ponente. at non Lichas risit, sed iratum commovens caput ^si 
iustus' inquit Mmperator fuisset, debuit patris familiae corpus in 
monimentui» referre, mulierem adfigere cruci'. 

non dnbie redierat in animum hedile expilatumque libidinosa iO 
migratione navigium. sed nec foederis verba permittebant memi- 
nisse, nec hilaritas, quae praeoccupaverat mentes, dabat iracundiae ' 
locum. ceterum Tryphaena in gremio Gitonis posita modo imple- 
bat osculis pectus, interdum concinnabat spoliatum crinibus vul- 14 
tum. II ego maestus et impatiens foederis novi non cibum , non po- L 
tionem capiebam, sed obliquis trucibusque oculis utrunque specta- 

1 sed A rationem E loannea; om, D ex arca post iabet 

. eoUocant ABCDFGPst cum loanne et fiorilegio: post tolli JELp, area 
BCDOL loannes et fiorilegium, aurea P: arca etiam margo L 
2 atque] et ACFGs cruci po8t illi transponunt ACDFGa ad- 

figi sic B usus corr, ex uisus B 4 maritus esset G; esset A 

quoqu£, isset mortuus tranamvtat L ad crucem AFGs, mbicit 

Ioam.neB p^ 271 : tu historiam aut fabulam, quod h.is uerbis rcfert PetroninSf 
pro libittt appellabis. ita tamen ex facto accidisse Ephesi et Flauianus 
auctor est mulieremqne tradit impietatis suae et sceleris parricidalis et ad- 
nlterii poenas luisse. non quidem solus est in muliernm ineptiis ridendis ant 
exprimendis Petronins; scribit beatus Hieronymus et cetera 5 rursu 

Cf risum ,G fabule AF et om, LPp 6 triphena AF^ 

triphea G uultumq. — "pontntQ pra^termiasa in L add. margo L 

uultumque BLPpi: uultum reliqui suum om, L Gytonis BGL, 

gythonis A 7 ponente BLPpt: posuit reliqui lichas ALst: licas 

CFpf lychas JB, lycas G cum DE, lucas P comouens G 8 in- 

quid P patrfamilie auper scripta is syUaha F^ patris familias P , 

9 monimentum per \ B et mulierem Memmianus adfigere per 

d B y. quid deest^ Sambucus 10 hedile BLT ut errore ex AI- 

tUsiodurensi ele Pithoeua adposuerit: edile ADEFPst, aedile G, ele prae- 
poaito asterisco p, cubile margo tj Bipontina a qua diuermm C esse Tum 
notatum est. fortaase Hedyle quod potest Lichae uxori {cf,p. 128, 23) nomen 
fuiseCf nam haedile nec res eat Tiec nomen expiatumque super scripta l 

F; que om, G libidinos D, libidines A, libidinosum G 11 fideris 

P permittebat «, permittebatur CDE^ permictebatur F, permitebatar 

G 12 ilaritas -4, hylaritas F qua ACF occupanerat BLPp, 

Memmianus 13 ceterd P triphena AFG ingenio CDG 

Gitonis] libri ut u, 6 14 oculis G interdum ABCDFGPp: 

modo ELSt concumabat P, concernebat ante Sambucum spo- 

liatis Pf Memmianus nultum om, P 15 nec potionem Memmianits 
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L bam. omnia me oscula Tulnerabant, omnes blanditiae, quascunque 
mulier libidinosa fingebat. nec tamen adhuc sciebam, utrum magis 
puero irascerer, quod amicam mihi auferret, an amicae, quod pue- 
rum corrumperet: utraque inimicissima oculis meis et captivitate 

5 praeterita tristiora. accedebat huc, quod neque Tryphaena me 
alloquebatur tanquam familiarem et aliquando gratum sibi amato- 
rem, nec Giton me aut tralaticia propinatione dignum iudicabat, 
aut quod minimum est, sermone communi vocabat, credo, veritus 
ne inter initia coeuntis gratiae recentem cicatricem rescinderet. in- 

10 undavere pectus lacrimae dolore paratae, gemitusque suspirio tectus 
animam paene submovit 

in partem voluptatis tentabat admitti, nec domini supercilium 
induebat, sed amici quaerebat obsequium 

^si quid ingenui sanguinis habes, nonpluris illam facies, quam 
15 spurcam. si vir fueris, non ibis ad spintriam' 

me nihil magis pungebat quam ne Eumolpus sensisset, quic-» 
quid illud fuerat, et homo dicacissimus carminibus vindicaret 

iurat Eumolpus verbis conceptissimis 



7 GaitOD L tralatitia lihri 8 ^deUo aocabat aut scribo 

sermoDi commaDi uacabat' incertua ajmd Hadriamdem 10 lacrymae 

L 11 pcDe L asteriscos duoa interponimt Lt, unum p 

12 Liehas intellegitur 13 tres duous aateriscoa habent libri. -ancilla 

V 

TRTPHAKNAE AD ENCOLPivM inferpowi^ i, margini imponunt pt lAprae- 

mittebant dum aDcilla restitaDs ia haec erupit qu^d ^sublestae fidei fragmen- 
t*m Parisinae editionis iam mpra laudatae^ quam anno 1595 adsignat 
ttt similia alibi hic hxiud importune inseri passua^ est primus OonscUius, 
in Bourdelotianis a, 1618 et 1645 hoc et similia nondum reperiuntur ut 
quis ea nugatu>8 sit nesdam 15 spurcam margo L: sportam libri mei, 

sportam Memmianua, scortum Putschius, spuriam Gonsalius spia- 

thriam margo t: spuicam et in margine spiugem L, spuitam praeposito 
osterisco p, spurcam t, spiDtham Memmianus complurea asteriscos 

interponu/nt libri 16 haec aDimi peadeDtem aogebaDt sed ante me 

itweruit Gonsalius. uide ad u. 14 pUDgebat »mp«i; pudebat libri. 

webat Douza 17 asteriscos duos habent Lt, unum p, creditam 

Doxiam barbare expUbamt inde a Gonsalio, uide ad u. l^ 18 uer- 

bis £umolpus inuertit Ij. frusium hx>c ut seruaretur, superlatiutis in 
coussa fuit duos tresque asteriscos interponu/nt Lt, uersictUum aste- 

nscis expletum p 



144 PETRONn 

dum haec taliaque iactamus , inhorruit mare nubesque undique L 
adductae obruere tenebris diem. discurrunt nautae ad oflficia trepi- 
dantes velaque tempestati subducunt. sed nec certus fiuctus ventus 
impulerat, nec quo destinaret cursum, gubernator sciebat. Siciliam 
modo ventus dabat, saepissime [in oram] Italici litoris aquilo posses- 5 
sor convertebat huc illuc obnoxiam ratem , et quod omnibus pro- 
cellis periculosius erat, tam spissae repente tenebrae lucem sup- 
presserant, ut ne proram quidem totam gubernator videret itaque 
hercules postquam manifesta « convaluit, Lichas trepidans ad me 
supinas porrigit manus et'tu* inquit^£ncoIpi, succurre periditan- 10 
tibus, id est vestem illam divinam sistrumque redde navigio. per 
jBdem, miserere, quemadmodum quidem soles.^ 

et illum quidem vociferantem in mare ventus excussit, repeti- 

tumque infesto gurgite procella circumegit atque hausit Tryphae- 

nam autem prope iam . . . lidelissimi rapuerunt servi , scaphaeque 15 

impositam cum maxima sarcinarum parte abduxere certissimae 

morti 

« 

applicitus cum clamore flevi et ^ hoc' inquam "^a diis meruimus, 



2 officia L lineola super ia ducta in fine uersua 3 certus lunger- 

manmus: certos lihri; om, Memmianus, agitur de auris uagantibus 
4 fortasse modo Siciliam DOtus. lacobsius quoque notus coniecerat. ueke- 
batur nauis a Campano littore Tarentum, naufragi paulo post Crotona 
deferuntur. itaqu^ dum nauigant per fretum Siculum, africo eimul et 
boreae obnoxii periclitati uidentur 5 ostendebat margo t malo 

saepius in oram t: om. Lp, uidgo possessor] 'uenHs aliia udi- 

dior margo t 6 ad noxiam Memmianus ratem Ooldastiana: 

partem libri, proram m^rgo t 7 procellosins t, u. c. Douzae 

9 sic L asteriscum in mxirgine repetens: Hercules postqnam « manifest;! 
conualuit T'^. in tam lacera sententia exploraui nihU, ludebam ttelut haec 
itaque postquam manifesta gubernatoris imprudentia periculum conualait. 
male Hercules iolerarunt omnes; postquam maris aestus aut tempestAS 
conualuit Pithoeus, postquam spes omnis manifesto euolauit Bourdelotus. 
nox addidit Meiskiu^. inualuit Meursiu^s trepidus L 10 £u- 

colpi libri 11 id estj corrigendum et 12 quondam aHquia 

laudatus a Boschio, fortasse Douza. probo solebas plura u€- 

reor ne interciderint in quiJms ultimxi Lichas uociferans indvxieretur 
13 raptatum prae repetitum improbat Heinsius 15 exanimatam aut 

simile periisse statui: properam Oulielmus, properantes Cuperus, cuiprae- 
ferrem prope Licham stantem 16 post abduxere interpungit certissi- 

mae morti applicitus copulans t: post morti interpungunt Lp. potius sub- 
dnxere 17 lacunae signum indidit p. addidit Gonscdius ego Gitoni 

quorum Ulud Putschius hoc Bourdelotus inuenit 
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L ut nos sola morte coniungerent? sed non crudelis fortuna concedit 
ecce iam ratem fluctus evertet, ecce iam amplexus amantium iratum 
dividet mare. igitur, si vere Encolpion dilexisti, da oscula, dum li- 
cet, et ultimum hoc gaudium fatis properantibus rape.' haec ut ego 

5 dixi, Giton vestem deposuit, meaque tunica contectus exeruit ad 
osculum caput et ne sic cohaerentes malignior fluctus distraheret, 
utrunque zona circumvenienti praecinxit et^si nihil aliud, certe 
diutius' inquit '^iunctos nos mare feret, vel si voluerit misericors ad 
idem litus expellere, aut praeteriens aliquis tralaticia humanitate la- 

lOpidabit, aut quod ultimum est iratis etiam fluctibus, imprudens 
arena componet' patior ego vinculum extremum, et veluti lecto 
funebri aptatus expecto mortem iam non molestam. peragit inte- 
rim tempestas mandata fatorum omnesque reliquias navis expugnat 
non arbor erat relicta, non gubernacula, non funis aut remus , sed 

15 qudsi rudis atque infecta materies ibat cum fluctibus 

« 
procnrrere piscatores parvulis expediti navigiis ad praedam 
rapiendam. deinde ut aliquos viderunt, qui suas opes defenderent, 
mutaverunt crudelitatem in auxilium 

« 
audimos murmur insolitum et sub diaeta magistri qaasi cu-115 

20 pientis exire beluae gemitum. persecuti igitur sonum invenimus 



1 vnlerrogatiuam formaui enunHationem sed ne hoc qnidem 

uoluerat Burmamrms. n modo hoc ego tentauif modo ul mhU omiserk 
txcerptor 3 diaidit L Eacolpion libri da Iwngermanmu: 

ad Lt et praepoaito asterisco p, admoue Beiakius ; exere capat ad Bourde- 
lotua 4 et od eodem puto lungermanno Goldastiana: om. Itbri 

5 Gaiton L 6 distraheret margo t: detraheret libri 7 circon- 

nenienti L 8 ianctos nos mare Faher, Daniel: inncta nos mors lihri 

quibus seruatis misericors nnda ad laeobsius. iancta nos morte fluctuM 
feret Beishius. si non geruemur, tamen iuncta corpora mare feret: $in 
uoluerit ad Uttus expeUere, iuncta aut praeteriens reJUgiovds ergo aut for- 
tuito harejui sepeUet. et alterum qtddem hoc utique eueniet etiam si mi- 
iericors mare esse noluerit 9 expellet Beiskius post nolaerit distinr 

guens. debebat autem eontinuare nbi nos aat tralatitia libri 

hnmatione impugnatus aUguis a GonsaHo tnmolabit margo t. in tUo 

uerho faceta est ironia 14 non malas erat reUctos ineertus apud Ha- 

drianidem 15 tres asteriscos interieeto uersus spatio L, unum pt 

habent 16 procorrere L, Biehardus: percarrere pt 18 copicfi- 

tatem lacobsius de lacuna L sic ut u. 15: duos asteriscos habeni 

pt 20 beloae super uersu additum et in margine repetitum L 

perseqaoli Ubri 

Petronii satine 10 
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Eamolpuin sedentem membranaeque ingenti yersus ingerentem. L 
mirati ergo, quod iUi vacaret in vicinia mortis poema facere, extra- 
himus clamantem iubemusque bonam habere mentem. at ille inter- 
pellatus excanduit et^sinite me' inquit ^ sententiam explere; laborat 
carmen in fine'. inicio ego phrenetico manum iubeoque Gitona ac- 5 

cedere et in terram trahere poetam mugientem 

* 
hoc opere tandem elaborato casam piscatoriam subimus mae- 
rentes, cibisque naufragio corruptis utcunque curati tristissimam 
exegimus noctem. postero die, cum poneremus consilium, c^i nos 
regioni crederemus , repente video corpus humanum circumactum 10 
levi vortice ad litus deferri. substiti ergo tristis coepique umenti- 
bus oculis maris fidem inspicere et ^hunc forsitan' proclamo ^in ali- 
qua parte terrarum secura expectat uxor, forsitan ignarus tempesta- 
tis fiiius, aut fratrem utique reliquit aliquem, cui proficiscens oscu- 
lum dedit haec sunt consilia mortalium, haec vota magnarum co- 15 
gitationum. en homo quemadmodum natat.' adhuc tanquam igno- 
tum deflebam, cum inviolatum os fluctus convertit in terraro, agno' 
vique terribilem paulo ante et implacabilem Licham pedibus meis 
paene subiectum. non tenui igitur diutius lacrimas, immo percussi 
semel iterumque manibus pectus et ^ubi nunc est' inquam ^iracun- 20 
dia tua, ubi impotentia tua? nempe piscibus beluisque expositus 
es, et qui paulo ante iactabas vires imperii tui , de tam magna nave 



1 Eamolpiam t membranaqae t aersum Memmiama 2 quid 

L extraximas pt 3 declamantem lacobavusy calamam Bosehius 

poetam 
5 iniicio libri Gaitona L 6 portam L ex emendatione ScaUgeri: 'ue- 

tus codex porta' Pithoeua p. 62 j' ■porcam pt. ph.ocam Douza, orcam Iwnger- 
mannus mutientem MwnckeruSj muginantem incertus, clamauerat 

dum exirahitur ex aecesm, iam dum in terram trahitur plane mugit 
Ires asteriscos in uerm interposito t hahet^ unum p et in margine L qui 
iungit magientem. hoc 9 poneremas non tralaticium in hac dictione 

uerbum uelut caperemus aut iniremus. componeremus Scioppius 
10 crederemar Heinsius 11 uoitice L cum margine t: uertice pt 

littos L *aL ego' Fithoeus 'liuentibus JF^aber, nictantibos, humentibas 
margo t: niuentibus lihri, uaentibus LipsiuSj diligentibus lungermannus. scri- 
ptum umentibus fidsse frustra alios monuerat Munckerus 12 exclamo 

prvmo fuerat in L 14 scripsi fratrem qualem Oitona Encolpius ha- 

bebat; item lacobsius: patrem libri utique om. L aliquem om. 

MemmicmuSf Tnanuscriptus Douzas 16 natus margo t 19 la- 

crymas L imo L 20 manu pt 22 imperiij media syllaba 

non perspicue scripta^ itaque er mper positum in L 
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L ne tabulam quidem naufragus habes. ite nunc mortales , et magnis 
cogitationibus pectora implete. ite cauti, et opes fraudibus captas 
per mille annos disponite. nempe hic proxima luce patrimonii sui 
ratiooes inspexit, nempe diem etiam, quo yenturus esset in patriam, 

5 animo suo finxit. dii deaeque, quam longe a destinatione sua iacet 
sed Don sola mortalibus maria hanc fidem praestant iUum bellantem 
arma decipiunt, ilhim diis vota reddentem penatium suorum ruina 
sepelit, ille yehiculo lapsus properantem spiritum excussit cibus 
ayidum strangulavit, abstinentem frugalitas. si.bene calculum po- 

10 oas, ubique naufragium est at enim fluctibus obruto non contin- 
git sepultura. tanquam intersit, periturum corpus quae ratio con- 
sumat, ignis an fluctus an mora. quicquid feceris, omnia haec 
eodem ventura sunt ferae tamen corpus lacerabunt tanquam 
melius ignis accipiat; immo hanc poenam gravissimam credimus, 

15 nbi servis irascimur. quae ergo dementia est, omnia facere, ne 

quid de nobis relinquat sepultura?' 

« 

et Licham quidem rogus inimicis collatus manibus adolebat 

Eumolpus autem dum epigramma mortuo facit, oculos ad arces- 

sendos sensus longius mittit 

« 

20 hoc peracto libenter ofQcio destinatum carpimus iter ac mo- 116 

mento temporis in montem sudantes conscendimus, ex quo haud 

procul impositum ard sublimi oppidum cernimus. nec quod esset. 



2 partas margo ty raptas Boschiua 8 rati^nes patrimonii soi 

L 5 fixit Oeueringius 6 illam bellantem — 10 est hahet 

fiorHegium Parisinum 7 solnentem florUegium penatiam flori- 

legiumj Memmiarms: penatam Lpt sepelit] coeperit in ckirographo 

'meminerat lectitare' coniecitqtie cooperit Douza 9 astrangulaait 

Memmiamua fragilitas florilegium 10 est om, L obruti 

Memmiamus unde obratis aliquisj non Douza contingit Goldastiana: 

contigit libri, continget Barthius 11 nihil interest — 13 sunt habet 

fiorilegium JPariainum ratio quae inuerHt florilegium, fo et in mar- 

gine ratio L, naiio m^go t 12 terra Crusitts. fortaase aura compara- 
Hs Lucretiams ignis an umor an aura 16 de scripsi cum laeobsio: 

e libri adflngebant quando etiam ita de inuitis fata statuant. uide ad 
ji* 143, 14. qy,attuor aateriscos in uersu paginam finiente L^ trea t, duos 
p habet 18 legebatur opinor et oculos quae particukt cum praeter- 

initteret apodoftin libraHus periit 19 tres asleriscos habent Ll, duos 

P, praeterea L uermm uacuum, 'deest ast. in u, c^ margo t 
22 expositnm Memmianus arci t: arce Lp, impositam arcem subli- 

mem oppido Ouperus quid libri quod correxi 

10* 
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sciebamus errantes, donec a villico quodam Crotona esse cognovi- L 

mus, urbem antiquissimaro et aliquando Italiae primafti. cum deinde 

diligentius exploraremus, qui bomines inhabitarent nobile solum, 

quodve genus negotiationis praecipue probarent post attritas bellis 

frequentibus opes, ^o mi' inquit ^hospites, si negotiatores estis, mu- 5 

tate propositum aliudque vitae praesidium quaerite. sin autem ur- 

banioris notae homines sustiuetis semper mentiri, recta ad lucrum 

curritis. in hac enim urbe non litterarum studia celebrantur, non 

eloquentia locum habet, non frugalitas sanctique mores laudibus ad 

fructum perveniunt, sed quoscunque homines in hac urbe videritis, lo 

scitote in duas partes esse divisos. nam aut captantur aut captant. 

in hac urbe nemo liberos tollit, quia quisquis suos heredes habet, 

non ad cenas, non ad spectacula admittitur, sed omnibus prohibe- 

tur commodis, inter ignominiosos latitat. qui vero nec uxores un- 

quam duxerunt nec proximas necessitudines habent, ad sumroos 15 

honores perveniunt, id est spli militares, soli fortissimi atque etiam 

innocentes habentur. adibitis^ inquit ^oppidum tanquam in pesti- 

lentia campos, in quibus nihil aliud est nisi cadavera, quae laceran- 

tur, aut corvi, qui lacerant' 

* 

117 prudentior Eumolpus convertit ad novitatem rei mentem ge- l^ 

nusque divinationis sibi non displicere confessus est. iocari ego 

senem poetica levitate credebam, cum ille ^utinam quidem^ inifait 

'sufficeret largior scaena, id est vestis humanior, instrumentum lau- 



7 semper delehat lacobsvus 9 laadibus efferantar et ad lacob- 

mu 10 in hac urbe otiosa. cf , u, S et 12 ,12 haeredes Zi 

13 nec^ro non uirobiquept quod ne probenij uetat omissa u. 14 copula 
coenas Bongarsius: scenas libri prohibitus lacobsiua 14 et 15 nec 

pt: non L 14 immo uxorem 16 id QSi\ e,i praestat. hx\ Memmianw 

unde Ib i &d et 16 i soli reatituendum esse antea suspicabar 17 ' Videbitis 

Adibitis' margo L^ Puteanvs: Andebitis L, uetua IH^thoei; Videbitis j;»^ 
immo itaque 19 asteriscus unus in Lp, duo in t. desvnt mvi-ta 

mrOrgo L, tulerat CHton aut monsirauerat eam condiHonem ut tanquam 
diuinatores urbem intrarent 20 Prudentior Lp, margo t: Pruden- 

ter t Enmolpus potius quam Eumolpus L rei nouitatem L 

21 diuinatio appeUatur diuinorum fraudtUentum artificium: diuitionis Mem' 
mianus, ma, Douzae. dilationis Douzaj diae uel liquidae rationis oadtans 
ffeinsiusj simulationis I. F. Qronouius , mendicationis lacohsiua, id inuita- 
tionis Haasius p^ 21 22 inquit inserui 23 scena libri: Bcema 

uitiose aliquando Douza poet recordatus Plinii epiBt, VII 17, 9 
instrumentum* i/, margo t: neatimentum j;»/. et instramentam recte cammen' 
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L tius, quod praeberet mendacio fidem. non mehercules poenam 
istam differrem, sed continuo vos ad magnas opes ducerem. atquin 
promitto, quicquid exigeret, dummodo placeret, vestis rapinae co- 
mes, et quicquid Lycurgi villa grassantibus praebuisset. nam num- 

5 mos in praesentem usum deum matrem pro fide sua reddituram^ 

^quid ergo' inquit £umolpus ^cessamus mimum componere? 
facite ergo me dominum, si uegotiatio placet' nemo ausus est ar- 
tem damnare nihil auferentem. itaque ut duraret inter omnes tu- 
tum mendacium, in verba £umolpi sacramentum iuravimus: uri, 

10 vindri, verberari ferroque necari, et quicquid aliud £umolpus ius- 
sisset. tanquam legitimi gladiatores domino corpora animasque re- 
ligiosissime addicimus. post peractum sacramentum serviliter ficti 
domiaum consalutamus, elatumque ab £umoIpo filium pariter con- 
discimus, iuvenem ingen.tis eloquentiae et spei, ideoque de civitate 

15 sua miserrimum senem exisse, ne aut clientes sodalesque filii sui 

aut sepulcrum quotidie caussam lacrimarum cerneret. accessisse 

huic tristitiae proximum naufragium, quo ampliu3 vicies sestertium 

amiserit nec illum iactura moveri, sed destitutum ministerio non 

,agnoscere dignitatem suam. praeterea habere in Africa trecenties 

20 sestertium fundis nominibusque depositum. nam familiam quidem 
tam magnam per agros Numidiae esse sparsam, ut possit vel Car- 
thaginem capere. secundum hanc formulam imperamus Eumolpo, 



dauit Antonms lautias Oulielmus : latius libri. uestimentum latias pro 

glossemate hahuit et correxit quae Douza 

1 poenam t cum uetere Pithoei : penam Z>, peram j> cum chirographo 
Bouzae. operam manus docta in codice luniij scenam 7. F, OronouiuB, spem 
lacobsius. fortasae pompam 2 differrem Lt, uetus Fithoei : deferrem p. 

peram-diu ferrem JSeinsiu^s atqui t, haec particida ai u^re tradUur, ante 

non nvUa perierunt: alioquin atque corrigendum, ad quae ffeinsius, cer- 
tum autem est JEumolpum haec loqui , non qu^m uulgo loquentem facie- 
Ixmt Encolpium 3 exigeret et in margine . . L ut exigere ScaMger 

kgi iusaerU. imperfectmn reliquisse et hoc et mbaequena enu/ntiaium ex- 
cerptor uidetur rapina t correctum in margine 4 Ligui^^ 

5 deam pt: domini L lacunam significaui, Oallorum opinor con- 

diiionem aspematia aliam propomit Eumolpua 6 mimum p : in unum 

Lty uetus Piihoei 7 facite rogo Heimius 10 secari margo L 

qoidquid et 11 tamquam Sambucus p. 58 'ex Henrici Memmii cod. uet^ 
describens 9 in uerba — 12 addicimus 1 2 postquam est margo t 

13 dominum] dm L consalutauimus Memmianus condiscimus 

Gtdielmus: condicimus libri 16 lacrymarum L 18 amiserat 

t eorrectum in margine 
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Qt piarimuin tassiat, at sit modo solutioris stomachi cibosqueomnes L 
palam damnet loquatur aurum et argentum fundosque mendaces 
et perpetuam terrarum sterilitatem. sedeat praeterea quotidie ad 
rationes tabulasque testamenti omnibus mensibus renovet. et ne 
quid scaenae deesset, quotienscunque aliquem nostrum vocare ten- 5 
tasset, alium pro alio vocaret, ut facile appareret dominum etiam 
eorum meminisse, qui praesentes non essent. 

his ita ordinatis, 'quod bene feliciterque eveniret^ precati deos 
viam ingredimur. sed neque Giton sub insolito fasce durabat, et 
mercenarius Corax, detrectator ministerii, posita frequentius sarcina 10 
male dicebat properantibus affirmabatque se aut proiecturum sarci- 
nas aut cum onere fugiturum. 'quid vos^ inquit 'iumentum me pu- 
tatis esse aut lapidariam navem? hominis operas locavi, non caballi. 
nec minus liber sum quam vos , etiam si pauperem pater me reli- 
quit\ nec contentus maledictis tollebat subinde altius pedem et 15 
strepitu obscoeno simul atque odore viam implebat. ridebat contu- 

maciam Giton et singulos crepitus eius pari clamore prosequebatur 

* 
118 II ^multos nimirum [inquit Eumolpus, o] iuvenes carmen decepit LO 



1 sit morbos margo t, ut fit morbo oMquis apud Boachium; ut sit 
morosi solntiorisque lacobsius; omisit modo Casaubonus ad Theophrastim, 
olim corUeceram tussiat phthisici modo, sit solutioris, deinde praetuli ut sit 
modo tardioris (ue/ marcentis uel cum Wehlio p. 47 astrictioris) modo sola- 
tioris communes Burmcmnus 3 stcrilitatem ^, Memmianus: fertilita- 

tem tj felicitatem L 4 mensibns inserui .* asteriscu^ in pt, nuUa lacuna 

in L, horis Douza^ diebus PutschiuSj nominibns Wehliu^ p, 47 addidit 

5 paulo insolentior a praesenti tempore ad imperfectum iransitus 
qnotieDBcuDqne p: qnolnescunque tj quoties L potius tentaret 

6 ef, Cicero de diuinatione I 45, 102 : omnibus rebns agendis ' quod bo- 
nnm fanstnm felix fortunatnmque csset* praefabantur. at in edicto LHocU' 
licmi edito a Mommseno in actis acad, Saxon, 1851 p, 6 u, 8 quod dii 
omen anerterent corrigas anerterint 9 Guiton L 10 detracta- 
tor p, detractor Lt 12 iumentum me L: me iumentnm^^ 13 lapy- 
gamm timulgue ^quae lapidibus oneratur margo t 14 etiamsi L: etsa. 
pt me pater L 17 Guiton etiam L crepitus manus docta in co- 
dice Iwnii: strepitus libri perseqnebatur t dwos asteriscos et in me- 
dio tiaeuo uersu evmolpvs Lj tres asteriscos in uacuo uersu et in margine 
EVMOLPVS pt habent 18 multos — p, 151, 3 uenisse habet florUegium Fa- 
risinum mmirnm florilegiumy uetus Damelis : om, reliqui inquit Eu- 
molpns ah epitomatore inserta, omissa in Lt etflorilegio seclusi: inqnid enmol- 
poB F; enmolpins BCDQ, crimolpius F d tid o BCLPpt : om, ADEFOs^ 
floriiegium a quo etiam innenes abest iuuenis F et corr, ex iuuenes X. 
apparet non posse Oitonem ctm Encolpio siue quo nomine iam m^ice 
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L4) nam ut quisqne versum pedibus instruxit sensumque teneriorem 
Terborum ambitu intexuit, putavit se continuo in Heliconem ve* 
nisse. sic forensibus ministeriis exercitati frequenter ad carminis 
tranqailiitatem tamquam ad portum feliciorem refugerunt, credentes 
5 facilius poema extrui posse, quam controversiam sententiolis vibran* 
tibus pictam. ceterum neque generosior spiritus vanitatem amat, 
neqae concipere aut edere partum mens potest nisi ingenti flumine 
litterarum inundata. effugiendum est ab omni verborum, ut ita di- 
cam, vilitate et sumendae voces a plebe summotae, ut fiat ^^odi 

10 profanum vulgus et arceo'\ praeterea curandum est, ne sententiae 
emineant extra corpus orationis expressae, sed intexto versibus co- 
lore niteant. Homerus testis et lyrici Romanusque Virgilius et Ho- 



uocabahir Poly<ieno appeUari o iuaenee. itaque multos iuaenes ego con- 
iunxi canneii suspectum Wehlio p, 60 quia nimirum carmen iwnr 

gwniur in florilegio^ uetere Danielia decebit G 

1 qaisqois JS instroxit sensnmqae] intexnit pntanit F teneriore 
Bf coni. Sambucus, teneriomm Antoniv^, seueriorem DelbenvSf nehementio- 
rem lacchsivs 2 uerbor^m B ambitum C: om. L sed * ^ al, cod, u. 

ambita' margo L eliconem ACFOLP cumflorUegio S exerciti coni* 

SafmbvAsus carminibns G 4 tamqnam aic BP in portum Ba/r- 

tkius feliciorem E: faciliorem ceteri 'quaedam deeaae uideniur' 

Sambv^ma 5 extrui, non exstrui ABFGLP posse a correetore 

P sententiolis nibrantibns Ppt: sentiolis nibrantibui B, nmbrantiboi 

sententiolis (sentenciolis A) ACDEFGa; tamtum sententiolts L 6 na- 

nitatem Ep: sanitatem ABCDFGLat; genereftior spem Mnitatem P; fiwoi* 
tatem margo t. inanitatem praeferam 7 nec F concipere pttf 

y. c concipere' margo L: conspieere L, conipici ABCDEFGPT uetui 

Pithoei aedere C ni/., L, nm se Jaeobaius Bittmeum apprO' 

hana ingens flnmen margo t folmine B 8 Istteninun per U 

ABG: licteramm F inandata Lp^ *al, innndata* m4>rgo tt iDaDdfltite 

EFatf innndanter BCDG, mandetor Af inandaaerit P BUwrieus forlasae 
refagiendam '(ot ita dicam) ab omni oerbo' oilitAte A 9 otifi* 

tate G sommeDde C sommotae, non mabmoiat ABFG: wah 

morte P. semotae /. B, Pku ot] itaqoe Biiuricus Hhrad 

carminum III ly 1 10 prophaDom C oal|^] prior o f«v 

caUa correeta fartatae ex o in B atU F corsm dom F; cm, 

D 11 corpas oiatioms ELpf *aL corpos orationis' margo t: c orp of 

Tstionis B et iranawaOanM eoryas expretse nJBums P; ianium fntiSiomA G^ 
rationis ACD, ratioiies F; ratiom» nwdom $i wtA oi Boa<hiu$ 

intexta E, intiecto Lp, margo t, Jf^mianus o^ibos Bpi margo if 

^emwuanuaf non A, ut intexti WAUijm cokfes wm maU lae^fbmim viti 

^ » ^ 

quod ociflt praeaiabai 12 expleai mvtai F te«(os F foT" 



0*0 



taaae est et Erid AF mr^A a prima P fyraaSk AFLf 

iiem B m fuo Oatiom primo fuerai, f/ndi P 
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ratii curiosa felicitas. ceteri enim aut non viderunt viam, qua iretur LO 

ad carmen, aut visam timuerunt calcare. ecce belJi civilis ingens 

opus quisquis attigerit, nisi plenus litteris, sub onere labetur. non 

enim res gestae versibus comprehendendae sunt, quod longe melius 

historici faciunt, sed per ambages deorumque ministeria et fabulo- 5 

sum sententiarum tormentum praecipitandus est liber spiritus, ut 

potius furentis animi vaticinatio appareat quam religiosae orationis 

sub testibus fides: tamquam si placet hic impetus, etiam si nondum 

recepit ultimam manum 

* 

119 'orbem iam totum victor Romanus habebat, lo 

qua mare, qua terrae, qua sidus currit utrumque. 

nec satiatus erat. gravidis freta pulsa carinis 



1 enim] antem ACDEFGa itur Memmianus 2 uisam Faberj 

u. c. Bichardi et Douzae: aersum ABCDFOLPpst ^ uersu Antoniiui nec 
discrepare E notatum eat 3 accide attigerit C, actingerit F lit- 

teris per tt ABO: licteris F, fuerit addit 8 onerere G. honere 

abetur (a in ramra) P 5 faciunt quam poetae ex glossa St, non T, 

*ljucanu8 ideo in numero poetarum esse non meruit, quia uidetur histo- 

riam composuissej non poema* Seruius in Verg. Aen, I 882 que 

om. CDy item O derum exhihens misteria F captioso errore, mine- 

steria O a quo et fabulosum — 6 praecipitandns est absunt 6 torren- 

tem Barthiua 7 pocins P animi om. ACDFGPs. animi. / ua- 

ci 
ticinatio siue sepHma a fin^e littera t eat L, rationatio G uam ut q 

desit in uacuo spatio G narrationis Jacobsius 8 tamqnam per 

m BFP: tamque ^, tanqne j^, iamque «, tam quasi Z>, qnanquam margo 

Lj 'deest aliquid* Tomaeaiua, asteriscum praeposuit p forta^se 

mihi placet ut tanquam vxdeat exempli canssa, lacuna autem in fine enun- 

tiati nuUa siU quod redintegrare quidem etiam sic possis : uidete itaqne si 

placeat placeat D, placeret F et si p^ Memmianus dnm 

recepit nltimam manum om. F in uersu uacuo 9 recipit AGP 

lacunam agnoscunt Lt duos tresque asteriscos exhibentesy non p. *pau- 

cuia deesse uideniur* Sambucus. evmolpvs in vltim^ uersu L, in mar- 

gine t 10 addidi discrepantiam Monacensis (M) et Parisini 6842 

D (B) usque ad uersum 99 ; inde a u. 100 ex M grauiorem discrepantiam 

neglecta orthographica adpomisse satis habui cf. ffeiricus monachu>s 

AUisHodurensis de uita 8. Gennani I 1, 24 p. 226 (uide praefationem) : 

orbem tnm totnm uictor Romanns habebat, qua mare, qna tellns, qua cardo 

inuergit uterque: si qnod in orbe fretum, si qnis sinus abditus usqnam, si 

qnod clima foret Phoebeae lampadis expers, si qua fnit regio fnlunm quae 

gigneret aurum, nil nisi Romani uiuebat nominis nmbra totn mutatum in 

totil P nict^^or P »11 terras Boschiu^ sydus GM 

Dtmnque L^ utrimque G 12 nec corr. ex nes L saciatus 

AFMB grandis jFI Graiia Bubenim ^pnhA BCDEGLMPBpat: 

pressa AF 
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LO iam peragebantur; si quis sinus abditus ultra, 

si qua foret tellus, quae fulvum mitteret aurum, 5 

hostis erat, fatisque in tristia bella paratis 
quaerebantur opes. non vulgo nota placebant 

5 gaudia, non usu plebeio trita voluptas. 

aes Ephyreiacum laudabat miies in unda; 
quaesitus tellure nitor certaverat ostro; * 10 

hinc Numidae accusant, illinc nova vellera Seres, 
atque Arabum populus sua despoliaverat arva. 

10 ecce aliae clades et laesae vulnera pacis. 

quaeritur in silvis auro fera, et ultimus Hammon 
Afrorum excutitur, ne desit belua dente 15 



1 peragebatnr E, peragrabantur 3fp8 fwoij SJ t, perarabantur Delbenua 
additus O 2 fuluum quae inuertit L Memmianus. fulnnm O, fnr- 

num R mittere P 3 que owi. O Memmianus tristitia aut 

tristicia P 4 uulga P, uolgo \t M 5 risu L in margine risu. 

Circ. fab. nmulqtbe usu exhibens, ritu Heinsiua plebeia ACDEFMs 

et ante correctorem O treita B, tricta A, tracta L in margine cor- 

rectum et margo t. adstricta HeinMua 6 aes Ephyreiacum Heinsius: 

aes epyre cum j?, qs epireum Bj ac sepyre cum P BituricuSf ac sepiretum 
Ly aes pyreum c CO et 8 in quo cum eratj aes pyreum conlaudabat Z), 
aes pireum cum A, aes pircum cum E, aes purum putum (pu add. et in 
margine) E, spolia tum seuus M, *pirccum al. u. c. lege Assyria concam' 
margo X, Assyria concham t, Ephyreum margo O, aes Ephyrae regum 
jPj aes Ephyreaeum PalmerivSj Hesperia coccum StephanuSj Assyria bac- 
cam Beiskius; aes Pirenaeum dapibus ne deesset opimis, aequorea remum 
lentabat miles in unda lustintLS Moesslerus in quaestionibu^ de hoc poe- 
mate Hirschbergiae a. 1857 euvlgatis p. 6 laudarat Bouherius 

*\n unda' miles B in ora Stephanu^j in umbra HeinsiuSj in Inda 

xmgens cum tellure Bouheriv^ 7 tartauerat F 8 huic FP; hinc 

reliquia omissis B accusant Lpj tietus Pithoei: accusat Bituricus, ac- 

cnsati P, accnsatius BCDOMj acusatius AEsj accuratius F, cmstas margo 
L et tj accurant aut aduectant CoUadonius, accumulant Heinsius. sed prae- 
teritum tempus flagitatu/r uelut accierant - Seris , nisi potiua uwua t*cr- 

sus intercidit hinc M uelle'* B, ula P 9 ac ^. 

stacte Beiskivs ^spoliauerat O atria M post hunc uer- 

8um asteriscos interiecerat et postea deleuit in L Scaliger 10 et lise 

Fj et lapse Oj elyse Mj elisae st uolnera M 11 qnaeritis DO 

syluis M auro BLPBp: a reo ACO sed leo margo A, an reo D, 

an sit M, arco F, arcu S, Mauro Bichardus, E si siientio fides ; Mauri 
t, circo Stephanus, Euri Heinsius feret ultimus B Hammon 

Ls: hamon M, hammo B, hamo ACDEOB , hymo F, amo ut secunda 
manus h super scripserit P, Ammon t, Ammo p 12 Affromm 

MPB ne] n P belua, «<m bellua ABFMB danti ad mor- 

tes. pretiosa fames Moesslerv^s in commentatione de hoc poemate Vratis^ 
lauiae a, 1842 edita p, 41 
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ad mortes pretiosa; fames preroit advena dasses, LO 

tigris et aurata gradiens yectatur in aula, 
ut bibat humanum populo plaudente cruorem. 
heu, pudet effari perituraque prodere fata, 
20 Persarum ritu male pubescentibus annis 5 

subripuere viros exectaque viscera ferro 
in venerem fregere; atque ut fuga nobilis aevi 
circumscripta mora properantes differat annos, 
quaerit se natura nec invenit omnibus ergo 



1 mortem L: *<iL u, c, mortes' margo L, ad mortis pretiosa famem 
Heinaius preciosa tiel praeciosa ABLM fames] 'cd, suas' margo 

L, suas t, fame OreUiua p, 10, farens et fremens Beiskius et laeobdus, 

Phari Burmannus, famens Sambucus cvm Memmiano 2 trigris F, trigis 

P nectatar ACDOP. iactatar Pomponim Sabinus in Cirin; rabidos 

spectatur Ouperus et aula G 3 haman P, inhamanum G lan- 

dante G 4 'tn u. c. hi 13 ucrms sequuntur post illum aalneribus' 

(u. 57) Tomaesitis, in Memmiano laeuna erat hem M affari 

ACDFG, adfari arUe Sambucum parituraque v^tm Pithoei, partita- 

qae ffeinsiua 5 de castratis margo M rictu P Q in P, 

cuius archetypon in hoc carmine per quinque paginas distributo primo 
duo8 uicenorum senorum u^rsuum ordines, deinceps ter binos tricenorum 
quinorum, postrem^ duos septendecim et sededm uermum habuerat, toiwn 
carmen sic dispositum est: 

fol, 21^ 1 uaque ad 20-1 27 usqvA ad 46 



fol, 21^ 21 usque ad 26 

63 usque ad 85 



47 usque ad 52 
88 usque ad 120 



fol 22 a 86 et 87 

123 usque ad 157 
193 et 194 



121 et 122 

158 usque ad 192 

228 et 229 



fol, 22^ 195 uaque ad 227 
263 uaque ad 268 



230 usque ad 262 
280 usque ad 285 



fol, 23a 269 usque ad 279 \ 286 usque ad 295 

sarripuere FL exectaque sic L: *exacta u. c' margo L et ita qui' 

dem ABCDFGMPR, neraosaque ludena Moeaslerus commentationis p. 42 
7 fringere P nobilis ABCDEFGLPRS: mobUis Mpat, margo L 

euo ue/ aeuo ABCFGLPR, esset M: aeui etiam margo L 8 cir- 

i 
cumscta P, circunscripta Lt, circonscripta R post hunc uersum inter- 

cidiese aUum suspicor 9 — p. 155, 2 hahent florilegium Parisinum et 

Vincentius Belu, l, s, et spec. doctrin, IIII 120, eosdem ueraus cum priore 
hemistichio u, 27 suoe fecit loannes Saresb. pol. VIII 15 p, 302 quare 

ACDEFGM9 patam non inuenit ACDEGM9, nitant non inueniti' 
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LO scorta placent fractique enerri corpore gressus 25 

et laxi crines et tot nova nomina yestis, 
quaeque virum tfuaerunt. ecce Afris eruta terris 
citrea mensa, greges servorum ostrumque renidens 

5 ponitur ac maculis imitatur vilibus aurum 

quae sensum trafaat. hoc sterile ac male nobile lignum 30 
turba sepulta mero circum venit, omniaque orbis 
praemia correptis miles vagus essurit armis. 
ingeniosa gula est. Siculo scarus aequore mersus 

10 ad mensam vivus perducitur, atque Lucrinis 

eruta litoribus vendunt conchylia cenas , 35 



1 placent corr. ex placet P factique AEFP nerui fiorUe- 

giuan et Vincentim, eneruis M in corpore aut serpere Vincentii exem- 

plaria plura gressos M 2 lassi A,_ lapsi CGj lapsqs D, laxa 

H. pexi uel flexi Hehisiua, flnxi tLel Uxi Douza fest tmte uestis de' 

leium in M 3 ^ante hunc u^ersum in u, c. leguntur illi tres tulerat 

(u. 61) et sequen/ Tornaesius qneque iure AEF, que mire M. quis- 

que niram v^l nirque nirum SeinMua querit ACFGa, loannes 

afris ut s secunda manus in litura reacripserit B, affris MP, atris C 
tescis Heinsiua 4 de mensa citrea Kd margo M citrea st, ^al, 

c. u. citrea' margo L: cithrea M, antea ACDEFG , anrea LPRp cum 
margine E, iotum abest a B greges corr. ut uidetur ex uolgns 

M reuidens A, radnens F hoc ordine ABCDEFGLMPBpst id 

est omnes: 3 5 6 4 ordina^ uoluit Scaliger cum quattuor illis u,ersibu8 
3 — 6 in L adscriberet a d b c litteraSj 3 5 4 6 recte I. F. Chronouiua, 
3 4 6 5 Moeaslerua commentationis p. 42 5 imitatnr corr. ex imitti- 

tur P, mutatnr ACDEFGs uilius prohaMliter I. F. Gronouius 

6 qne reliquis omissis R, et E sensum trahat L : sensim trahat p Bi" 
turicus, censum trahat P, sensnm trahant B, sensnm tnrbant CDEFGt, 
* sensum ' tnrbant A^ tnrbant sensnm M (in quo censum fwerat) s. olim per- 
tnrbant sensnm conieci, nunc qnae secnm trahit hoc sterile Lp Bitu* 
ricus: hosterile B, osterile P sic ut Orellius p, 10 o 'sterile commendauit, ho- 
stiale ACDEFG, hostile Mat male om, t ligum G, legnnt margo t 

7 corbis fu£rat in R S corrn-ptis Bourdelotus, contemtis Burmannm 
meles P fagus M esurit BLRp, efTurit P ut t secunda manu^ addi- 
derit, itaque^al. u, c, efFuri' Ttiargo L: extrnit AFGMt, exstmit reliqui. ad- 
stmit Heinsius, extndit adscriptum libro Hesselii pone armis asteriscos 
quattuor interponit L non interrupta uersuum continuitate 9 — p. 
156, 3 Jiabet florilegium Parisinum. ingeniosa gula est Martifilis XIII 
62 uix memor Petronii, ex Petronio Vincentius Belu. l, s. et lacobus 
Magni Zophil. VI 12, sine auctoris nomine loannes Saresb. pol. VIII 15 
p. 302 ingenuos G scarus margo M sciculo A 10 ui- 
uos B fortasae uere, nnnis P, unius E. hinc uiuus Heinsius pro- 
dncitur florilegium, *al, u. c, deduc' margo L, ita p et margo t 

atque] W. u. c. inde' margo L; ita p, margo t, Heinsius, inqne CoUa- 
donius Incnis P, luerinis C 11 ostrea margo M littoribu^ 
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ut renovent per damna famem. iam Phasidos unda LO 

orbata est avibus , mutoque in litore tantum 

solae desertis adspirant frondibus aurae. 

nec minor in campo furor est, emptique Quirites 
40 ad praedam strepitumque lucri suflragia vertunt. 5 

venalis populus, venalis curia patrum. 

est favor in pretio. senibus quoque libera virtus 

exciderat, sparsisque opibus conversa potestas, 

ipsaque roaiestas auro corimpta iacebat. 
45 pellitur a populo victus Cato; tristior ille est, 10 

qui vicit, fascesque pudet rapuisse Catoni. 

[namque hoc dedecoris populo morumque ruina] 

non bomo pulsus erat, sed in uno victa potestas 

Romanumque decus. quare tam perdita Roma 



AGMtj lictoribiis J^* uendunt omnes: condunt margo t nec dissidere 

E traditur conchilia AFMMs, conchila G ceas A^ scenas M 

1 renononent uel renoneuent B, remouent ACFG, remouet D, reno- 
uant M dampna MPB fam P Phasianus margo M 

phasidis Mst hora M 2 mutatoque G littore AGMt 

cantum Palmerius 3 adspirant per d B ausae fiorUegium 

4 furor V emptique quirites V est A, est om, F additum in margine 
emptique sic ABFGLB. emptusque Quirites Daniel appeUams Sergium. 
cuius testimonium fragmeniis adscripsi n. XXII 5 — 9 habet fiorile- 

gium Barisinumf b et S Vincentiu^ Belu. l. 8. hos duos usurpat loannet 
Saresh. pol, VIII 15 p, 302 strepitamque L. qiie om. F, postea 

addiium in M sufragia B uertit fiorUegium, Vincentiu^, loan- 

nes. uendnnt Laur. VaUa 6 de sufTragiis et uotis Ro margo M 

curia primum Vincentim et Goldaato teste lacobus Magni ZophiL V 3, 
VIII 6 1 tt E. en Stewechius ; et fauor in pretio est Seinsiua 

furor G precio usl praecio ABGL 8 excidit et sparsis opibns 

florilegium sparsiqne G, partisque msmoratus ab Madrianide ali' 

quia 9 iam qnoque Magni magcstas F corupta P 

iacebit fiorilegium ei Magni VIII 6, iacebit uel tacebit Vincendi exenipla- 

n 
ria htmc uermm l. s, ad^erentisj latebit Magni V 3 tO uictus B 

de Cathone in margine ei in uersibua catho ei cathoni M ille corr. ex ile 

G. \}\o Heinaiv^ 11 moMM facesque j5 12 inaiticium iudicardt 

Brouckhu^jfua: namque (o dedecora, o populi morumque ruinae) Ileinsius, 
namque hac degeneris populi morumque ruina G. Hermannu>8 laudatM 
Moeaslero quaesiionum p, 6 nanque FGL hoc om. G 

dedecori Z/jp, Memmiam.usz* in al.u. dedecoris' margoL^ sic ABCDEFGMPBs. 
dedecus est populi cum Stephtmo t; dedecori est Antonius IS set 

FGM /\uno uicta potestas/\in A. in om, CDFG 14 que 

om. G iam t. a se Heinsius *in aL u. c. prodita' margo L; 

sic 'muUi ex scriptiSf (Uter etiam SctUigeri codex prodite' Heifisius 
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LO ipsa sui merces erat et sioe vindice praeda. 50 

praeterea gemino deprensam gurgite plebem 

faenoris inluvies ususque exederat aeris. 

nulla est certa domus, nullum sine pignore corpus, 
5 sed veluti tabes tacitis concepta meduUis 

intra membra furens curis latrantibus errat. 55 

arma placent miseris, detritaque commoda luxu 

vulneribus reparantur. inops audacia tuta est. 

hoc mersam caeno Romam somnoque iacentem 
10 quae poterant artes sana ratione movere, 

ni furor et bellum ferroque excita libido? 60 

tres tulerat Fortuna duces, quos obruit omnes 120 

armorum strue diversa feralis Enyo. 

Crassum Parthus habet, Libyco iacet aequore Magoas, 
15 lulius ingratam perfudit sanguine Romam, 

et quasi non posset tot tellus ferre sepulcra, 65 



1 erat om. P 2 abest a F porro tergeniino t gemi' 

nam ABCDEOsj uario M deprehensam BCOB, deprehenia P 

plebem Burmannus: praedam avt predam lihri, pda P^ pridem t, foeda 
Cuperus 3 de usura Bo margo M fanerU t inluaici Bt 

illames CDEFOLMpst, illaaiens A, iUamies ei ab alUra numu iUumiei Pf 
inglauies ex silenlio B uersuraque uel et abasus adederat aUqua/ndo 

Beinsius exederat CGLPBpsU exaederat B^ exciderat reUqui 

heris F 4 nulli Heimius cetera F 5 set FM thabei M 

meballisP 6 infrA ABCUEFOPB numfameif laeerantibui 

margo L errant ABDFOPB 7 et H hahet fiorilegUm PariH' 

num de beUo Bo margo M detrictAque A comoda FM 

8 aolneribasq; sed q; deletum M rpaomt Jf; in u, e, ualnerib. re- 

paratur inops' margo L inobs B cum fionUgio flodatia AO 

tua Bj uita P 9 hoc ABEFPBpl: hec «W haec reliqui mer* 

sam pi, hoc mersam coeno margo L : mersant librif miserans P sceno 
M sompnoqne P 11 exinta, Stephama^ E ex iilentiOf tt excisa 

ABCDFOPBp, excissa L3f, exscissa #. accineta IleiwiuM gui exdta e CO' 
dice Scaligeri enotanit post hunc uermm lacuna erat in Menmmmo 
1*2 — p. 158, 1 hahet fiorilegium Parisinum, oMdem ut epigramma i/n 
triumuiros scriptum exemit hine Moetderm CfmmerUatumis p* 11 
d* morte lulii Cesaris pompeii Marci Crsum margo M tutterat 0; de- 

derat florilegiumj Uber Dauzae *k F, omnis Ms 1 3 Euyo Lpff 

enio BB cum fiorilegio, cmo P, erinis ACFOf erynriU M, Krinnys D/C» 

14 partas B, partns CFOB, phartos M libico AFMB, YAnUf P, ]/- 

bico BO 15 ToUios D •cuxu» margo loiiuA; P; tcrtias Ms, margo t 

8agui"re M 16 teUos tot nrnerturU B^ fioriiegiumf liher Dt/time nU' 

nus numero§e ubi re* pondero$a pingiiur, uide Mei/nekium ud JJoratinm 
praef, ed. ali, p. XXIII iepakhm BOM 
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divisit cineres. hos gloria reddit bonores. LO 

est locus exciso penitus demersus hiatu 

Parthenopen inter magnaeque Dicarchidos arva , 

Cocyti perfusus aqua; nam spiritus, extra 
70 qui furit, effusus funesto spargitur aestu. 5 

non haec autumno telius yiret aut alit herbas 

caespite laetus ager, non vemo persona cantu 

mollia discordi strepitu yirgulta locuntur, 

sed chaos et nigro squalentia pumice saxa 
75 gaudent ferali circum tumulata cupressu. lo 

has inter sedes Ditis pater extulit ora 

bustorum flamrois et cana sparsa favilla , 

ac tali Tolucrem Fortunam voce lacessit: 
^'rerum humanarum divinarumque potestas, 
80 Fors, cui nuUa placet nimium secura potestas, 15 

quae nova semper amas et mox possessa relinquis, 

ecquid Romano sentis te pondere victam , 

nec posse ulterius perituram extollere molem? 



1 cineros F redit FG honore BT 2 ^anU hwM 

uermm legitur in w. c. rerum b.amanaram et c' (u. 79) Tomaesius. in Mem- 

miano lacuna erat Auernam lacam describit margo M exceiso B 

h 
dimersus A hyatu M 3 partenopen (7, partenopen FB; in rnargine 

neapolim B. Parthenopes Stephanus que om. AF, margo t dicartidos 

CF, dichartidos DO, elichartidos A, dicharditos F, super scriptum cumarani 
B 4 Cocyti L, coni. Sambucus : cocytia BCDQPp MeitmianuSy cocitia 

EFM, cocithia A, cocicia R, Cocyta 8t iam spus extat M 5 iurit B^ 

furie C efusus A funestro F, fuct'o cui secwnda manus de 

praeposuit B 6 nochec P autumpno A^ autunno B, aut ulmo 

uel aut umbra uel aut uua Bouherim, ex quibus medium optimum erat 
tellus om. F iurat P. nitet Suringarus in spicUegiis critids ad Pe- 

tronii carmen de beUo ciuUi Lingae a. 1812 editU p. VI. ego conieci 
uiget ut oTTwpoc^opoc intellegatur herba rasa s P 7 conspice F 

aer B ager si uerno P 8 moUi F discurdi M lo- 

cuntur JDGR: locantur P, loquuntur ceteri 9 set FM cahos M 
squalecia M, scalentia P pomice M, spumice P, punice G 10 tii- 

multa F. cumulata CoUadoniu» 11 *u. c. sepades /. saepes' margo 

L dicis P hora FM 12 Plutonem describit margo M 

flamis Z, flannis M chana R spsa P, spasa G 13 addi- 

tu8 in margine A furtunam B lacescit A 14 — 16 habet 

florUegium Parisinum 14 Fortuna describitur m^go M. pater ditis 

AD PORTVNAM Toargo t rex A 15 om. ACEFGMs cuij 

tibi florilegium 16 quae] tu florilegium, margo t possesa P 

17 et quid PMf ecquod BR, et quod ACDEFG 18 bis scriptum 
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LO ipsa suas vires odit Romana iuventos 

et quas struxit opes, male sustinet. aspice late 85 

luxuriam spoliorum et censum in damna furentem. 
aedilicant auro sedesque ad sidera mittunt, 

5 expelluntur aquae saxis, mare nascitur arvis, 

et permutata rerum statione rebellant. 
en etiam mea regna petunt. perfossa dehisdt 90 

molibus insanis tellus , iam montibus haustis 
antra gemunt, et dum vanos lapis invenit usus, 

10 inferni manes caeium sperare fatentur. 

quare age, Fors, muta pacatum in proelia vultum 
Romanosque cie ac nostris da funera regnis. 95 

iam pridem nuUo perfundimus ora cruore, 
nec mea Tisiphone sitientes perluit artus , 

15 ex quo Sullanus bibit ensis et horrida tellus 

extulit in lucem nutritas sanguine firuges.'' 



habet (m fine folii 42 recH et in principio /. 42 uersij G penni- 

ram P excedere mortem jpriore loco, extoUere moUem seeuiido O. 

molem om. F; molera C 

2 opes mo loco omissum in vltinio uerm addii M substinet 

AF 3 dampna MPB 4 — 10 leguntur in florUegio Parisino 

4 sydera GM mictunt CF 5 expulluntur G foxis F, sic- 

018 margo E 6 permutata "stacio. . . ii^ rebellant "remm» 3f rer lit- 

teri8 deletis; merum F 7 et etiam Dt, infemi quoque regna petunt 

florilegium petunt mo loco omismm po9t dehiscit addit M 

h 
deiscit C, deiscit J5, dehiscunt E 8 mollibus AFGP florilegium 

^austris D, austris ACEFG, austriis S 9 anthra C, anstra S. astra 

tremunt Heinsiua set F cum M uanos florilegium: uarios 

Lp, margo t; uarius Mt, uarius an uanus F habeai incerttm, uanus 

ABCDEGBs, uanisapis et rasa quidem priore s P secundum KeUium, 

aanilapis idem secundum Froehnerum usus florilegium, FLp, margo 

t: usum reliqui 10 -spirare Heinaius, spectare Gonealiua 'u. c. 

inbentur' m^rgo L; ita E si sUentio fides, p ei margo t, cf, Verg. Georg, 
IIII 325: fatentur cum ceteris Bituricus 11 age om. T 

sors F paccatum A uoltum M perstans in hoc genere ortho* 

graphiae, uultu P 12 cye M, acie G, conieci Romanasque acies 

13 perfudimus 8 14 Thesiphone margo M tisyphone B, t y phone 

P, tesiphone AD, ctesiphone CG, thesiphone EB, thesiphonem F 
sicientes BM proluit Colladoniua 'poat hu/nc ueraum in u. c. 

legwntur uota mihi cedunt {u, 105) et sequentes Toma^esius 15 bel- 

lam sille et marii margo M fuUanus P, syllanus CDGs, sillanus 

AEFM et duplicat G arida CoUadoniua 16 nutrita BB, 

imtrites P sanghuine C, sagnae M 
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121 100 haec ubi dicta dedit, dextrae coniuDgere dextram LO 

conatus rupto tellurem solvit hiatu. 

tunc Fortuna levi defudit pectore voces : 
^^0 genitor, cui Cocyti penetralia parent, 

si modo vera mihi fas est impune profari, 5 

105 vota tibi cedent; nec enim minor ira rebeilat 

pectore in hoc leviorque exurit flamma medullas. 

omnia, quae tribui Romanis arcibus, odi 

muneribusque meis irascor. destruet istas 

idem, qui posuit, moies deus. est mihi cordi 10 

110 quippe cremare viros et sanguine pascere luxum. 

cemo equidem gemina iam stratos morte Philippos 

Thessaliaeque rogos et funera gentis Hiberae. 

iam fragor armorum trepidantes personat aures. 

et Libyae cerno tua, Nile, gementia claustra 15 

115 Actiacosque sinus et Apollinis arma timentes. 



1 dextreq; fuerat in M 2 telluret F, tellure GM 3 tunc, 

non tum ABCFGLMPpat 4 Verba fortune margo M, fortvna ad 

GENiTOKEM cooYTi margo t cocyti cui inuertit B. quui D, quoi 0. 

cociti AF 5 modo fas est mihi uera impune ACDEFGM in quibus 

phas Mj ue inpune F probari ACFFGMj probare D 6 tibi 

c 
BLPpf margo t: mihi reliqui sedent Z>, credent AEF, cedunt Mst 

aed cedent etiam S et margo t illa F rebullat Paimervus 

u 
7 leuiorue py CoUadoniua flama L 8 quae] q F artibns 

ACDFGPS, *u. c. artib.* margo L 9 dextruet A^ destruat t et ante 

SamhUfCumj distruat uetu^ Da/nielis, destruit MP 10 moUes A 

est Sa/mbucu8 : et libri 1 1 armare /• F, Gronouiu^Sy ciere Moesslerua corti' 

mentationis p. 38 uires F cum sanguine P sanghuine et 

sic constanter Cj sagn^^ine M luxu B, luxu P. luctum nescio quis 

*hunc uersu/m in u, c. sequitur pande age {u. 116) et sequens* Tomae- 

sius 12 bellum uersalicum margo M cerne F gemino- 

Marte margo L, t stratos BPpy Memmianus : strictos reliqui, stricta G 

filippos Cf phillippos M 13 tesalieque A, thesalieque F, tessalieque 

s 
M funena genti G hiberae cum adsjpiratione ABCDEFOP, 

non L: hybere M 14 post 15 coUocandum esse coniecit Bichardtis, 

post II Bouheriu^ et Antonius, post 16 Suringarus p. Vlll&mmutans in dum 

et ego auris F; auras M, margo t, ante Sambucum. Afros lacobsius 

15 en JBkinsius, iam lacobsius; ex Libye lunius libic AFM, Ijbiac 

BGP. Libyas JReiskius, Libyen Nodotus fortasse caeno et tua 

interpoUmt Mt, ex silentio E, uulgo nyle et in margine Nylus M, uillc 

Ai uile P. mole Hdnsiua claustra BLPp: ^aZ. castra* margo L; 



c 



ita ceteri 16 acthiacosque A, acciacosque M, actia^uosque B 
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LO pande, age, terrarum sitientia regna tuarum 

atque animas accerse novas. vix navita Porthmeus 

sufficiet simulacra virum traducere cumba; 

classe opus est. tuque ingenti satiare ruina, 
5 pallida Tisiphone, concisaque vulnera mande: 120 

ad Stygios manes laceratus ducitur orbis.'' 

vix dum finierat, cum fuigure rupta corusco t22 

intremuit nubes elisosque abscidit ignes. 

subsedit pater umbrarum, gremioque reducto 
10 ' telluris pavitans fratemos palluit ictus. 125 

continuo dades hominum venturaque damna 

auspiciis patuere deum; namque ore cruento 

deformis Titan vultum caligine texit: 

civiles acies iam tum spirare putares. 
15 parte alia plenos extinxit Cynthia vultus 130 

et lucem sceleri subduxit. rupta tonabant 



sed Suringarus jp. VJJI apoUonis -B, appoUiuis i^ trementes ^, ti- 

mentis CoUadonius, taentis Heinaiua, fremcntis Bichardus, tiimentis Bouheriua 

1 Concludit margo M Dirarum Wemadorfius scientia P 

2 accerse ABFGMa, margo t; accresce P, arcesse reliqui nauta 

P porthmeus B, coni, Samhucus, pt: portheus O, prothcus ACDEF 

MP, certe et in margine 'al. u. c. protheus. l. porthmeus. Nugs* Tj, 
'proteus o/. certa' margo t 3 sufBciat P, suflicit ad A, sufficit F, 

safiicit hac Heinsius traducer G cumba B: tuba P, cimba 

AFp, cjmba reliqui 4 tuque] *haec desunt in u, c. U8qv£ ad uer' 

sum uixdum' (u. 122) Tomaesivs tuaque O 5 tisyphone B, 

tcsiphone M, thesiphone AEF, ctesiphone CDG conscissaque CDF 

GLMSf consissaque A uiscera CoUadonius pande LP Bituri- 

CU8, manda 8, 'cU, manda . / . mande' m^rgo L, lambe Cuperus 
G astigios P. stigios ABFGM dicitur A 7 Prodigia margo 

M funerat cum fulfure rupto P corusca G 8 eliososque 

C abdidit Beiakius 9 patrem B uerbarum P re- 

dactus Mgt, reductae Heinsiud 10 Tonitruum margo M palluit 

Mst, *al. palluit ut Horat* margo Jj: polluit ABCDEFGLPp ictos 

M 12 Solis eclipsis Tnargo M nanque OLt, solq; M 

ora BP, ora cruentus deformi CoUadonius 13 deformis corr, ex 

deformes.X; deformes M Titan DeWenus, t: titubans libri omnes 

uultura BCOP: aultus rdiqui 14 cum ACEF, quum D, co O 

r 

spitare B, ueritum spectare Crusiua, spectare etiam Suringarus p, JX 

putare A 15 Cynthia eclip: m>argo M extinxit sine s ABFGLMP: 
extinsit C cinthia AFO 16 celeri ADEJ^P Terre mo- 

tus margo M tenebant Delbenus, trahebant Moeaalerus quaestionum 

p.lB 

Pclronii salirae 11 
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verticibus lapsis montis iuga , nec vaga passim LO 

flumina per notas ibant morientia ripas. 

armorum strepitu caelum furit et tuba Martem 
135 sideribus tremefacta ciet, iamque Aetna voratur 

ignibus insolitis et in aethera fulmina mittit 5 

ecce inter tumulos atque ossa carentia bustis 

umbrarum facies diro stridore minantur. 

fax stellis comitata novis incendia ducit, 
140 sanguineoque recens descendit luppiter imbre. 

haec ostenta brevi solvit deus. exsuit omnes 10 

quippe moras Caesar, vindictaeque actus amore 

Gallica proiecit, civilia sustulit arma. 
Alpibus aeriis , ubi Graio nomine pulsae 
145 descendunt rupes et se patiuntur adiri, 

est locus Herquleis aris sacer: hunc nive dura 15 

daudit hiems canoque ad sidera vertice toUit. 



1 lassis ABLMPpstj lapsi F, quassis CoUadoniuSf laceris uel laxii 

ffeinaiu^ montes qu>od primo fuerai in F Delbenua et Moesalerus 

2 Non plait margo M falmina P latas Barthiu>8 molien- 

tia JEf manantia F Bituricus, minitantia Moesslerus quaestionum p, 13, tor- 

rentia Richardu^ 3 strepita P rait uir doctus in actis phil, Monac 

II p, 300 Martem Lp cum Memmiano: marte B, mortem ceteri 

de 

4 syribus G qu,a asaolet orthographia tremefacta LFp: tremifacta 
J5, trinis acta ACDFQ8 , sic acta M, *al. armis acta./. transacta' 
margo jL, armis acta s, transmissa et in margine demissa ty 'al. tame- 
facta' Fithoeus, timefacta Memmianus, transacta Antoniarixi a qw disce- 
dere E non traditur, fingitur tuba de caelo audita soUicitaase ad hellum 
sidera ciaet B Falmina mxirgo M ethna AFM, acterna 
B aocatar AFs, notatar CDG, micabat M, rotatar Cuperus 

5 ingnibas G insplais F flumina BG 6 comalos P, uftus 
Fithoei carentia Bp: arentia ACDEFGLMFst, calentia /. F, Gro- 
nouius 7 dire F minantur GoJdastiana: minatur Ubri 

8 Cometa apparuit margo M telis M crinita Delbenus et Col- 

ladonius incedia B mittit ante dacit delehum L 9 reccns 

ABCDFGLMPpst: ruens CoUadonius, rubens Cuperus et ex silentio Ey 
repens Heimius, rigens ego iupiter AFGP ymbre By igne 

ACFGMs 10 beilum Ciuiie margo M hoitenta P exsuit 

per 8 wnu« B oms FG 12 galiici P siuilia P subs- 

tulit Fa 13 Describit Alpes Tnargo M aereis AGM gra- 

uio B natum fortasse e graiio numine C, Burmannus: nomine 

ABDEFGLMPpst pulso As, margo t, uulsae Buschiana conserUiens 

plerumque cum M ex quo pulso enotaui errore, pressae aut celsae Bur- 
mannus 14 pascnntur P 15 Templum herculis margo M 

16 iems C, hiemps B, hyemps P, yems F canosque CG 
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LO caelum iUinc cecidisse putes : non solis adulti 
mansuescit radiis, non verni temporis aura, 
sed glacie concreta rigens hiemisque pruinis 150 

totum ferre potest umeris minitantibus orbem. 
5 haec ubi calcayit Caesar iuga milite laeto 

optavitque locum, summo de vertice montis 
Hesperiae campos late prospexit et ambas 
intentans cum voce manus ad sidera dixit: 155 

"luppiter omnipotens, et tu, Satumia Teilus, 

10 armis laeta meis olimque onerata triumphis, 

testor, ad has acies invitum accersere Martem, 
invitas me ferre manus. sed vulnere cogor, 
pulsus ab urbe mea, dum Rhenum sanguine tlnguo, 160 
dum Gallos iterum Capitolia nostra petentes 

id Alpibus excludo , vincendo certior exul. 

sanguine Germano sexagintaque triumphis 

esse nocens coepi. quamquam quos gloria terret, 

aut qui sunt qui bella vident? mercedibus emptae 165 

ac viles operae, quorumest mea Roma noverca. 



1 illic A, illic sedisse 7. F, Gronomua adalti pt cum E: adusti 

ABCDFGLMPs Memmianm 2 xnansuescunt ACDEFGLat radii 

it 3 rigens omnes ^rcteter B qui riget habet et E in quo legi inuentum 

CoUadonii algens ex sUentio coUigas» ingens tentaui^ rigent alius; glacies 

concreta riget Hieronymua Alea/nder nimiisque /. F, GrOnouiua 

4 faltum lacohsius ferre F^ fere O, terrae B umeris aine h 

B mnnitantibas F^ imitantibus P, mitantibus corr, in nutantibus M, 

nitentibns incerttu 6 optauitq; margo Lj ty coni, Sambucus: orauit- 

qne ABCDEGLMPp ^ horauitqne jP, intrauitque S, lustrauitque Collado- 

nius summo] dehinc M 8 intendens A 9 Oratio Cesarls 

margo M lupiter AFGP et eu By et heu CDEFGP. fortasse 

et te 10 honerata FP, honorata G, oneranda uel omanda Burmannua 

trianfis L 11 arces Palmeriu^ inmutum aut inimicum P accer- 

sere B MemmiamLa : acersere P, arcescere AM^ arcesscre reliqui. accedere 

me 
I,F,Gronouitt8 12 nec L 13 ad urbe mandum sanguine P 

Renum GLt, uetus Danielis tingo M: uinco ceteri^ meo P 15 exul 

«ne 8 ABCFGLMP 16 Lxque CDG, lacque F triumfis L, 

triunphis F 17 qnanquam AL o quos Mj uos G texet 

(^ 18 at Jf q bella F uolunt p. uetent coniecimvs ego 

ci Moeaslerus quaestionum p, 14 post 7. F, Gronouium, iubent GulielmuSj 
^us ex seripHs Boschiij ex silentio E. cient Reiskius^ timent Delbenus 
emptae per p ABFGLP: emti M, mercede redemtae su^p, Heiiisius 
19 miles G qaarum margo A no roma C 

11* 
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at reor, haud impune, nec hanc sine vindice dextram LO 

vinciet ignavus. victores ite furentes, 

ite mei comites, et causam dicite ferro. 
170 namque omnis unum crimen vocat, omnibus una 

impendet clades. reddenda est gratia vobis, 5 

non solus vici. quare, quia poena tropaeis 

imminet et sordes meruit victoria nostra, 

iudice Fortuna cadat alea. sumite bellum 
175 et temptate manus. certe mea causa peracta est: 

inter tot fortes armatus nescio vinci." 10 

haec ubi. personuit, de caelo Delphicus ales 

omina laeta dedit pepulitque meatibus auras. 

nec non horrendi nemoris de parte sinistra 
ISO insolitae voces flamma sonuere sequenti. 

ipse nitor Phoebi vulgato laetior orbe - 15 

crevit et aurato praecinxit fulgure vultus. 
123 fortior ominibus movit Mavortia signa 

Caesar et insolito gressu prior occupat ausus. 
1S5 prima quidem glacies et cana vincta pruina 



1 at P, neinsiua : ut ceteri •'aud Z>, haut Jf, aut F, hanc P 

c 
n Fj ne M iudice P 2 amciet JP, incidet t ferentcs 

BCDFGLMPpst, non AE. eXXyjvio- niargo L, frequentes margo t 

3 comitis t correctum in ma/rgine caussam LMP discitc M 

4 nanque OL oms BF: omnes reliqm unum crimen omnes 

inuertunt ACDEFG e quibus G unam JicUfet 5 impedet F 

d 
redenda F, rcdenda G gracia A nobis AF 6 solum F 

trophaeis uel tropheis ABCDFGLMPpt 8 ludice C cad.at 

rasa litteruta B alta P summite ACFM 9 et <wn. 

ACDEFG temptate B: temptare P, temtate FM, tentate reliqui, 

ntlpYi^Bv margo L caussa LM 10 nescis F, armatis nescla 

aliquis 12 Omina margo M omnia BCDG et ut uidetur S 

mentibus EF, e mentibus AM quibus iras Stephanus adplicuit, e monti- 
bus t 13 non] tamen P orrendi BP 14 insolita uetui 

Brasncani flama t seqaente t, frequenti S 15 nicor P 

uulgator P, fulgato corr, ex fulgata M laetior BPp, Memmianus : Utior 
ceteri 16 precinsit CF 17 *a/. laetior* Pithoms, uide u. 15 

hominibus BCDEFG, omi'nibus M 18 insolitos M, conL Samhucui id- 

que probo; aurato ex u. 16 S. infestos la^ohsiua gressu BLPpt: gres- 

8US ceteri, gressos M ausus LMst: austus A, haustus BFPp, hausta 

E, raustas D, hauster O, auster C. insolito gressus prior occupat ausa 
Douzd, insolito gressu prior occnpat hostis Oeueringiua 19 quicqaid 

P glaciequc Putschius iuncta CMat, uicta P 
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LO noD pugnavit humus mitique horrore quievit. 

sed postquam turmae nimbos fregere ligatos 

et payidus quadrupes undarum vincula rupit, 

incaluere nives. mox flumina montibus altis 
5 undabant modo nata, sed haec quoque — iussa putares — 190 

stabant, et yincta fluctus stupuere pruina, 

et paulo ante lues iam concidenda iacebat. 

tum yero male fida prius vestigia lusit 

decepitque pedes ; pariter turmaeque virique 
10 armaque congesta strue deplorata iacebant. 195 

ecce etidm rigido concussae flamine nubes 

exonerabantur, nec rupto turbine venti 

derant aut tumida confractum grandine caelum. 

ipsae lam nubes ruptae super arma cadebant, 
15 et concreta gelu ponti velut unda ruebat. 200 

victa erat ingenti tellus nive victaque caeli 

sidera, victa suis haerentia flumina ripis; 

nondum Caesar erat, sed magnam nixus in hastam 

horrida securis frangebat gressibus arva. 



1 mittiqae Bj uiciique P honore ACFG et inuertentes quieuit 

honore LMst, *w. c, horrore quieuit' margo L. humore Wemsdorfim 

2 stnrme M frigere O 3 quadripes G 4 flumi cum rasa 

littera F 5 mondata F missa LMat, iusta Bogertianvs Dou- 

zae 6 stabat ACDEFG et om. BCDEFG relictoque spatio 

Aj non LPp Memmianus iuncta AG, uicta E, stagnis deuicta M, 

uinctaque mox stabant Sf stantibus at uicta t stupere B ^ruina 

Mj et ruina inuentum a Beiakio proho 7 quae paulo ante fluens CoUado- 

niu8, nix paulo ante liquens ego olim pau^o L laces P consci- 

denda M tacebat primo hahv^rat P 8 mala E. ficta a primo P. 

manifesta prius Grotius, nix iam priv^ Ivibrica tum plane inatahilis 
luxit FP 9 derepitque CD et ante correctorem G, decipitque P 

partem ADEFGj passim CMpst iurique B 10 coniesta P 

11 rigor concusso P 12 exorerabantur G^, exonerabunt jP rupto 

EMrf, Verg.Aen. II 416: rupti ABCDFGLPpst rapti CoUadoniue 
13 deerant praeter B omnes aut BLPp Memmianui: ac ceteri 

tnrbine coelum Memmianus 14 ipe eciam M, iam om, CDG 

15 correpta Fy congregata Gf cam creta P uelud P umbra ABCD 

EFOj item P qui primo uidetur uema hahuisse et Memmia/nus cadebat 

onte ruebat deletum L; luebat P 16 e^ 17 nincta ter CoUadonius quem 

redarguit u. 18 riuie C nictaque G 18 nundum AP 

nixus, non nisus ABDFGLMPpst 19 hordida P fangebat B 
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205 qualis Caucasea decurrens arduus arce LO 

Amphitryoniades, aut torvo luppiter ore, 

cum se verticibus magni demisit Olympi 

et periturorum deiecit tela Gigantum. 

dum Caesar tumidas iratus deprimit arces, 5 

210 interea volucer motis conterrita pinnis 

Fama volat summique petit iuga celsa Palati 

atque hoc Romano tonitru ferit omnia signa: 

iam classes fluitare mari totasque per Alpes 

Fervere Germano perfusas sanguine turmas. 10 

215 arma, cruor, caedes, incendia totaquebella 

ante oculos volitant ergo pulsata tumultu 

pectora perque duas scinduntur territa causas. 

huic fuga per terras, iili magis unda probatur 

et patria pontus iam tutior. est magis arma 15 

220 qui temptare velit fatisque iubentibus uti. 



1 talis sed in margine qualis L capasea decarrefi F ^oL 

axe' Piihoeua 2 amphitrioniades AFG^ amphytrioniades B^ amphitrio- 

nides Jf, amphitrioniales P turmo muta;tum in tarno M iupiter 

AFQMP ore corr. ex orbe M 3 magnel B olimpi ABF, oliphi 

P 4 disiecit p et Oulielmm tella A, te.Ia rctsa 1 B^ bella 

/. F, Gronouiua 5 'Aoec leguntur in u, e. post iUum uersvm intre- 

mait nabes elisosq. etc^ {u, 123) Tomaesius timidas sed in margine 

* tamidas ut u. c' Ly timidas M artcs G 6 aolacram et in 

tnmldas 

margine 'al, aolacris. aolacer' L; aolucris p, margo t, Memmianus 
peliais praeter B omnes 7 uolit P palaci A, palacii P, pani 

G 8 hec uel haec ADEFGLMpst: *al, u. c, hoc' margo L, hoe 

BCP et margo t Bomanos Bouheriv^ Antonitisqus post ferit distiinguen- 

tes. Fama huivs nuntii ftdmine prostemit Bomano legiones omnes autpotiua 
omnia signa deorum tonito s, attonito de coniectura Sambud t fit 

Colbertinus ; fert de coniectura lunii pt sed ferit eiiam v>etus Pitlwei 

omina 

omnia: L scaeua Buschius luniv^qv^ 9 *desunt hi duo uer- 

sus in u, c' Tomaesius fluuitare B, fraitate P mare FM 

10 germanas perfoso M 13 per duas M. per dubias ItCnius, t 

caussas LP. partes PeUmeriw, curas CoUadonius 14 magis uerba 

P 15 patria BL: patria est ceteri, patriae est s pontus BLpt: 

pontus et ACDEFGMPs tutior PZrp*.>timor ceteri, tumor corr. in 

timor M 16 temptarc B: tentare Lp cum Meimmiano et margin^ t, 

tentate G, temptata P, tanta jP, tentata reliqui fatiqae F ati 

BLPp, Memmiantu et margo t: icti ACDFGS, acti Ms. actos de eonieetura 
Saimbuci t, aecundum aihntium E 
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LO quantum quisque timet, tantum fugit. ocior ipse 

hos inter motus populus, miserabile visu, 

quo mens icta iubet, deserta ducitur urbe. 

gaudet Roma fuga, debellatique Quirites 
5 rumoris sonitu maerentia tecta relinquunt 225 

ille manu pavida natos tenet, ilie penates 

occultat gremio deploratumque relinqttit 

limen et absentem votis interficit hostem. 

sunt qui coniugibus maerentia pectora iungant, 
10 grandaeyosque patres onerisque ignara iuventus. 230 

id pro quo metuit, tantum trahit. omnia secum 

hic vehit inprudens praedamque in proelia ducit. 

ac velut ex alto cum magnus inhorruit auster 

et pulsas evertit aquas, non arma ministris, 
15 non regumen prodest, ligat alter pondera pinus, 235 

alter tuta sinu tranquillaque litora qoaerit: 

hic dat vela fugae fortunaeque omnia credit. 



1 spurivs uidehatur Moesslero commentaHonis p, 26, transponendua 
atite 11 looTmi Vakleno musei Bkenani n, XIII p, 302. disiectos uersus re- 
uocare ad ordinem sie tentaui: 1. 11. 12. 17. 6. 7. 8. 9. 10. l:^ 14. 15. 
16. 2. 3. 4. 5. et certum quidem haheo coniungi dehere 1 cum 11, 12 
cum 17, 17 cum 6. de turhato ordine conseniientes BouJierius et Svr 
ringarus alia nee prohahUia moliH sunt tanto fugit ocior incertus 

apud Madrianidem otior BCD , occior A, ocius i?. post ocyor inter- 

punont p. ego amte id uocahtdum interpunxi ut referatur ad u. 11. 
ipso svsp. MoessUrus p, 26 3 qui P recta F edacitur 

Burmannus 5 mmores Os et ante emendairicem manum M 

6 *hi quoituor v^rsus in u. c, sequuntur post in praelia ducit* (u. 232) Tor- 
naesius illa Memmianus pauida BLP Memmianus : panda p^ 

trepida ceteri nato G 7 occulta A reliquit A, rclinqoit 

ex relinqnut corr. M, rclinquid P 8 notis A 9 lugentia M 

iungat P, inngunt EF 10 ahest ah F grande nosque P 

onerisqae BLp cum margine t: honerisquc P, oneris ceteri. humeris lu- 
nius cui fert gnaua Vahlenus p, 301 adnexuit, qu/ie si v>era sunt sie ut 
uidentur, intempesHue in hac quidem re fugata^e terrore civitatis fata cum 
excidio incendioque exaequantur ignata P. oneris non gnara t 

iauentus B, inuentus P 11 ct pro Antonius quo additum in 

margine M metat P serum F, fecit P 1 2 hinc AGFOMst 

aenit P inprudens, non impmdens BFP impraelia P 

13 cur P* hauster ABEFQ 14 pulsat DF, pulsatus G. pulsat 

et uertit A magistris GoUadonvus 15 regumen B: regum P, regi- 

mcn ceieri 16 sinus conied idemque adscripserat Bwrsianus 

littora AGM 17 fortan q« F post credit erat lacwna in Memmiano 
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quid tam parva queror? gemiDo cum consule Magnus, LO 

ille tremor Ponti saevique repertor Hydaspis 
240 et piratarum scopulus , modo quem ter ovantem 

luppiter horruerat, quem fracto gurgite Pontus 

et veneratus erat summissa Bosporos unda, 5 

pro pudor, imperii deserto nomine fugit, 

ut Fortuna levis Magni quoque terga videret. 
124 245 ergo tanta lues divom quoque numina vidit, 

consensitque fugae caeli timor. ecce per orbem 

mitis turba deum terras exosa furentis io 

deserit atque hominum damnatum avertitur agmen. 

Pax prima ante alias niveos pulsata lacertos 
250 abscondit galea victum caput atque relicto 

orbe fugax Ditis petit implacabile regnum. 

buic comes it summissa Fides et crine soluto 15 

lustitia ac maerens lacera Concordia palla. 

at contra, sedes Erebi qua rupta dehiscit, 
255 emergit late Ditis chorus, horrida Erinys 



1 qui P magus G 2 fortasae Pai*thi senique P 

repertus lunius Stephanus Sambucus et si Jides sileniio E, quoque terror 

U repressor Beiskiw^ hidaspis AF, hidapsis P 3 pirratarum 

h 
Fj pyratarum G scopulis P 4 iupiter AFP orruerat £, 

horruerat cum deserto u, 6 conglutinans interiecta damnauit Moesslerus 

commentationis p, 18 que F frato D in gurgite Bp, 

murgo t ponthus B 5 summissa, non submissa BFGP 

bosphoros BDLPa, bosforos CEFG, bosphorus My bosforus A^ Bosporus 

pt 6 proh ACDFGLy proch M dolor Ls 7 et Jf 

magnis F uideres Nodotaa post hunc uersum Moesshro commenta- 

tionis p, 20 mspectum lacuna erat in Memmiano 8 ergo sic ut in uersu 

216, inepte interrogationem fingehant uulgo diu^m B, diuum reli- 

qui qqt C, que D nomina M, minima P cemit M, uicit 

ego et lacobsiuSi fnndit Bourdelotus ^poat hunc uersum in u, c, le- 

gitur iustitia et lacera et c' (u, 253) Tomaesms 9 consencitque F^ 

concensitque P, consentitque M 10 exossa P furentis ABCFGPs: 

furentes reliqui 11 dampnatum FMP 12 primas G alias ex 

alios corr. L niues G 13 abscindit P, absconditque olea uinctum 

CoUadonius uinctum quosdam libros praebere testatus, palla lacobaius 
relicti J5, relictum P 15 comacsit Bf comes et F summissa Bp: 

submissa CP MemmianuSj summa DEFG, sum ma A, sincera LMst 

cine Gy crure A 16 iusticia AG et lacera moerens t, acene- 

rens lacera B 17 ad prima manu F, ac E herebi ACDEFGM 

deiscit C 18 emergit corr, ex et mergit F chonis A, cohors 
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LO et Bellona minax facibusque armata Megaera 

Letumque Insidiaeque et lurida Mortis imago. 
quas inter Furor, abruptis ceu liber habenis, 
sanguineum late toUit caput oraque mille c 

5 vulneribus confossa cruenta casside veiat. 260 

haeret detritus laevae Mavortius umbo 
innumerabilibus telis gravis , atque flagranti 
stipite dextra minax terris incendia portat. 
sentit terra deos mutataque sidera pondus 

10 quaesivere suum; namque omnis regia caeli 265 

in partis diducta ruit. primumque Dione 
Caesaris acta sui ducit, comes additur illi 
Pallas et ingentem quatiens Mavortius hastam. 
Magnum cum Phoebo soror et Cyllenia proles 

h ' 
M orrida F erinis FO^ crinis A, herinis CD, hennis P, erynis 

By erynnis Mj Erinnys reliqui 

1 que om, AFF 2 letam sine que C, Luctus Schrctdertis se- 

cundum Verg, Aen. VI 274, Fletusque BouheriuSy Iraeque Moesslerue com- 

mentati<mis _p. 65 secundum Verg» Aen, VII 326, sociata Leti Mortisque 

nwmina me non magis offendtmt quum KY]po; et Gamrou, '^ovov et ' Av$poxTa- 

cr/ac, KpaTouc et Biac, Pauoris et PaUoris, alia in reUgionilms Bommiis sin- 

giUatim indigitata inter sefereparia. et ut hic inte¥ Letum etMortem inter- 

ponwntur Insidiae, ita apud Statium in VII Thehaidia comites Martis enar- 

ra/ntem v^iria numina ac diuersa inter Impetum ament&qi Utetumque Fu- 

P 
rorem insidiae sine que F ymago CFM 3 abrutis B, ar- 

ruptis P, abreptis ex abreptus corr. 3f, *a/. u, c. arrep.' margo L 

ceu 

scu" M libe F abenis B, arenis margo L 4 sanguinicum 

late tulit M 5 classide A et deleta 1 F, casside ut quarta littera 

cmte alia fuerit L uelant AGDOP, uelat lineola post deUta F 

6 deterritus sed in margine detritus A, actritus F leua M 

7 teUis A, te.lis era^a 1 B fragranti P 8 terrisque M 

9 — p, 170, 1 septem uersus alio ex loco hu4i deerrasse suspicatus Moesslerus 
est commentationis p, 33 et quidem ex deperdita parte posteriore p, 67 
initataque P, mutantia aine que M, nudataque Bouherius, mirataque Col* 

ladoniuA sydera B cum OM pontus CDFO; ex B pontus 

Mommsenus, pondus in pontus muia,tmn ego enotaui 10 nanque 

QL 11 impartes P partis B: partes ceteri, parte ^ deducta 

JlEFM Dionen et 12 ducunt Moesslerus commentationis p, 68 

12 arma Pa^seratius ad Propertium IIII 1, 46, astra CoUadonim 

13 passas F quotiens DF, qciens M Mauortius in quibtis 
Mars uocaturf inscriptiones falsae sunU Mars obuius margo t, Mars ocius 
JSalmaaius, Mars horridns Bouherius, Mars fortins ego astam P 

14 Magnum Oeuartivs et Barthius: magnaque 7i6ri phebe sine cum 

M sor O cillenia FO, cilenia A, cylleneia M 



170 PETROfOI 

270 excipit ac totis simiiis Tirynfhius actis. LO 

intremuere tubae ac scisso Discordia crine 

extulit ad superos Stygium caput huius in ore 

concretus sanguis, contusaque iumina flebant: 

stabant irati scabra rubigine dentes, 5 

275 tabo lingua fluens, obsessa draconibus ora, 

atque inter torto laceratam pectore vestem 

sanguineam tremula quatiebat iampada dextra. 

haec ut Cocyti tenebras et Tartara iiquit, 

alta petit gradiens iuga nobilis Appennini, lo 

280 unde omnes terras atque omnia litora posset 

aspicere ac toto fluitantes orbe catervas, 

atque has erumpit furibundo pectore voces: 
^^sumite nunc gentes accensis mentibus arma, 

sumite et in medias inmittite lampadas urbes. 15 

2S5 vincetur, quicumque latet; non femina cesset, 

non puer aut aeyo iam desolata senectus; 

ipsa tremat tellus lacerataque tecta rebeilent. 

tu legem, Marceile, tene. tu concute piebem, 

Curio. tu fortem ne supprime, Lentuie, Hartem. 20 



1 atq; totis sdis M, similisqae P tirinthius AF^ tirintias M, 

tyrinthius BO, tyrintius P 2 intromuere G, intonuere Ey infremuere 

/ iubae ex codice p ac om. P; atq; rasa ({; M sisso 

P orine -P 3 stigium ABPOM huiuus A, fi aed deletum 

et in margine huius G 4 contusque CDGP flumina BCDEOP 

malo fletu 5 aei'ati p cum margine t, serrati Seinsiua, atrati Bur- 

mannus, erosi Crvsiua qui poterat attriti 7 atque terens Burmannus, 

conatruendum torto inter laceratam uestem pectore neque opu^ eat aut at- 
que intorto inter aut atque inter laceram contorto aut aliis inuends sensum 
poetae debilitantibus inter torto p, intertorto BLP cum margine t: 

inter toto ceteri lacerata AF 8 sagu"inicam M, sanguinea tre- 

mulam coni, Samhucus lamada A dextram DFO, dexttram A 

9 cociti AFM, praetermissum primo hunc uermm in margine add, M 
pone subsequentem 10 Apennini L, apenini ACDOM, apemni cui 

po8t m adlitum est F 11 oms F littora AOM 12 ad- 

spicere L toti F fluitant^s B quaternos P, cathenas 

CDO 13 deest in O erumpit BLPp: entpit eeteri, eripuit M, 

efudit A 14 c/ 15 summitc AFM gentis L 15 inmittite 

per n unu^ B: mictite F lampades BP; urbem P. lampada tur- 

bas Jf 16 quicumque per m ABFM ^ cessat ACDFO 

17 pudor E dessolata P, desohita O sen^ctus B 18 re- 

bellant M 19 concate et in margine Concate A 20 ne BLPpt: 

neu ceteri marte M, roatrem G 
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LO quid porro ta, dive, tais cunctam in arinis, 290 

oon frangis portas, non muris oppida solvis 
thesaurosque rapis? nescis tu^ Hagne, tueri 
Romanas arces? Epidamni moenia quaere 
5 Tbessalicosque sinus humano sanguine tingue/' 

factum est in terris, quicquid Discordia iussit' 295 

cum haec Eumolpos ingenti volubilitate verborum efludisset, 
tandem Crotona intravimus. ubi quidem parvo deversorio re- 

10 fecti, postero die amplioris fortunae domum quaerentes incidimus 
in turbam heredipetarum sciscitantium , quod gcnus hominum aut 
unde veniremus. ex praescripto ergo consilii communis exaggerata 
verborum volubilitate , unde aut qui essemus, haud dubie credenti- 

l bus indicavimus. || qui statim opes suas summo cum certamine in 

15 Eumolpum congesserunt 



c 
1 porco P ta om, G die t cantaris O, cutaris jP, cantaris A • 

2 deeat m G miris P 3 tesaurosque A, thesaaramqae M tu] quos 

E. %\uel qui Heinsius tuere ACGP 4 romanasquo -4d)i^(? 

arces DE, Paeseratiiui et Bichardus: acies ABCFGLMPpst epidamni 

Bp: epidanni CDGy epidymi P, epidaura F^ epidauraque -&, epidauria 

ALMst, Epidamnia Passeratius moenia ELMat: nomina ABCDF 

OPp 5 thesalicosqae AF. que om. P tingue BCDp : tingae G, tinge 

ceteri, pingaes Seinsius 6 spurium et carmini mutUato Tnale additum 

iudicauit Heinsius cui Moesslerus commentationis p, 66 et ego adaentimur 

iusticia 
quicqnid, non qaidquid ABFGLMP discordia E^ iusticia sed in mar- 

gine discordia A^ iustitia F iuxit C ucrsus CCLXXXXIIII sub- 

scriptum A quippe qui omisii ueraum 80 asteriscum interponunt pt^ 

n(m L 8 dum F eumolpos BCG: emolpos P, eumolpus ceteri 

uolubilitate uerborum BEPpt: uerborum uolubilitate ACDF; uerborum om. 
Os, bile uerborum L, uerborum bile margo t, ceterum haec dictio intra 
hreuissimum spaiium repetita aliaque aut inacita aut importuna amputa- 
tam esae a lihrario narrationem demonsirani qu4>d non fugii Wehlium p, 

50 effondisset FP 9 crotona Z), cratona BEFG, crathona 

AC aitauimas AF, aenimns margo t ubi tum quidem la^cohsius, 

nbi pridie Heifnsivs. Petronium sa/ne oportet scripsisse aliquid huiusmodi 
ttbi primum qaidem in paruo dulsorio AE, diuersorio ceteri 10 am- 

pUori ACEFGs fortitudine ACDEFGs 11 heripeditaram AG, 

heripeditantium F suscitantium P quid BDEFGs genu 

Vost rasa lineola B homincs incertus ab Hadrianide memoratus 

oddmdum essemas 1 2 communi L in fine uersus exagerata 

FG 13 aolabiUtate C quis F haut P dubie <wi. G 

15 lacunam signi/icaui 
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certatim omnes heredipetae muneribus gratiam Eumolpi soUi- L 

citant 

* 

125 dum haec magno tempore Crotone aguntur] et Eumolpus feli- 
citate plenus prioris fortunae esset oblitus statum adeo, ut suis 
iactaret, neminem gratiae suae ibi posse resistere impuneque suos, 5 
si quid deliquissent in ea urbe, beneficio amicorum laturos. cete- 
rum ego , etsi quotidie magis magisque superfiluentibus bonis sagi- 
natum corpus impleveram putabamque a custodia mei removisse 
vultum Fortunam, tamen saepius tam consuetudinem meam cogita- 
bam quam caussam, et ^quid' aiebam 'si callidus captator explora- 10 
torem in Africam miserit mendaciumque deprehenderit nostrum? 
quid, si etiam mercenarius [Eumolpij praesenti felicitate lassus indi- 
cium ad amicos detulerit totamque fallaciam invidiosa proditione 
detexerit? nempe rursus fugiendum erit et tandem expugnata 
paupertas nova mendicitate revocanda. dii deaeque, quam male est 15 
extra legem viventibus: quicquid meruerunt, semper expectant' 

126* ^quia nosti venerem tuam, superbiam captas vendisque am- 
plexus, non commodas. quo enim spectant flexae pectine coroae, 
quo facies medicamine attrita et oculorum quoque mollis petulantia, 
quo incessus scite compositus et ne vestigia quidem pedum extra 20 
mensuram aberrantia, nisi quod formam prostituis, ut vendas? vi- 



1 haeredipetae /y, heredipetae ma/rgo t: om,pt omnes eius gra- 

tiam maneribas sollicitant Nodoto auctore Antoniana 2 tres asterUcos 

Lp, tmum t m uacuo uerau intericiunt. 'forUtsse nihil deest^ margo L: 
immo permutta 8 dom — agantur epitwnator addidit, Petroniana quae 

ex cam pendere uidentur imperite adnectens 4 suis] sabinde lacob- 

sius 6 non lataros L 7 ego si L, potius etiam si ma- 

gis om, L sed f, magis magisq.' margo L 8 non remoaisse coni, An- 

tonius 9 tamen pt: tam L non tam Douza 11 menda- 

ciamq; pt, margo L: mendaciam qai Z^ 12 Eamolpi L: om^ pt 

13 ambitiosa u, c. Douaae, Memmiamis 15 hea qaam male extra 

legem aiaentibas. qaidqaid meraerant semper exspectant hahet Jlorilegium 
Faridnum 1 6 noli eonicere qui qaod saper ujetu8 Damelis 

duos asteriseoa et in margine mvt^ta desvnt L habet, unvan p et in ruieuo 
uersu t 17 chbysis ancilla cikcks ad polliknvm in uersu praemit- 

Ht Ly in margine pt tvjv a<^po$iTY)i/ irpoc coZ slvai m>argini L Sccdiger 

inscripsit snperbia me Heinsius 18 commodas p, Douza: com- 

modos Lt 19 qaoqao mobilis Ba/rthius, qao WehUus p, 47, *alii 

codices mobilis' Heinaiue 20 scite ffevnaius : tate libriy tantam mcM^go 

t, arte Douxa, astate I^icobnus, stadio Wppolytus a CoiHbus pedum 

tot extra et in margine ritmice L 
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L des me: nec auguria novi nec matbematicorum caelum curare soleo, 
ex vultibus tamen bominum mores colligo, et cum spatiantem Tidi, 
quid cogitet scio. sive ergo nobis vendis quod peto, mercator pa- 
ratus est, sive quod humanius est, commodas, effice ut beneflcium 

5 debeamus. nam quod servum te et humilem fateris, accendis desi- 
derium aestuantis. quaedam enim feminae sordibus calent, nec li- 
bidinem concitant nisi aut servos viderint aut statores altius cinctos. 
harena aiias accendit aut perfusus pulvere muUo aut histrio scaenae 
ostentatione traductus. ex hac nota domina est mea: usque ab or- 

10 chestra XIIII transilit et in extrema plebe quaerit quod diligat' 

itaque oratione blandissima plenus 'rogo' inquam ^numquid 
illa, quae me amat, tu es?' multum risit ancilla post tam frigidum 
schema et ^nolo' inquit^tibi tam valde placeas. ego adhuc servo 
Dunquam succubui, nec hoc dii sinant, ut amplexus meos in cru- 

15 cem mittam. viderint matronae, quae flagellorum vestigia osculan- 
tur; ego etiam si ancilla sum, nunquam tamen nisi in equestribus 
sedeo.' mirari equidem tam discordem libidinem coepi atque inter 
monstra numerare, quod ancilla haberet matronae superbiam et 

19 matrona ancillae humilitatem. 

LO II procedentibus deinde longius iocis rogavi ancillam, ut in pla- 
tanona produceret dominam. placuit puellae consilium. itaque col- 
legit altius tunicam flexitque se in eum dapbnona, qui ambulationi 

l nec aug || augaria L 2 tamen pt: tantam L citm te 

spatiantem Pfiugius 3 cogitet memoratum Burmanno : cogites libri 

5 debeamns coni. AnUmius: debeam lUni, domina debeat lunffermannu» 

6 libidine concitantur margo t 1 stratores margo t altius Lp^ 
imrgo t: diutius t discinctos Tumebus 8 arena £. arenarios pro- 
pagatum ex Goldcutiana alias scripsi: aliquas Ubri sed aliqaos primo 
hn^merat L muUo Xp : molto t^ uetus Piihoei 9 ad orchestra Mem- 
niamts 10 quataordecim pt diUgat ex diUgit eorr, L 11 lenitas 
aut pertentatas lacobsiue nunquid pt 13 scema p, scomma Seis- 
^tts 15 oscul&ntar uestigia L, obosculantur in m», uieus eet legere 
Douza 17 dissortem Hemeius 19 matrona uUima littera mutata et 
^iMeps alia deleta L 20 euperiora si domi agebantur inter Polgaenum 
«< a/ncillam, interddisse aliqua oportet demnm s iocis om. ABCDE 
^GPs, locis Wouwerianaj logis OoidasHana anciUam om, Lpt, fortaue 
^^^^um in om, s pletanona P, platea noua ACDEFOs 

21 prodnceret LPpt: perdnceret Bf duceret reliqui in quibus ducet F, de* 
doceret Boschius placuit puellae consiiium om^ L placanit G 

ancillae ADEFGs 22 altius] *al, e, u, altemis' margo L 

^ se om, F eum daphnona eum Pitkoeo Tumeboque L: eum 

(laphona BPj eum diphona pt^ cadophona CDG^ cadophona AEFs^ ado- 
phona 8 ambitioni s 
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haerebat nec diu morata dominain producit e latebris laterique LO 

meo applicat mulierem omnibus simulacris emendatiorem. nuUa 

vox est quae formam eius possit comprehendere, nam quicquid 

dixero, minus erit. crines ingenio suo flexi per totos se umeros 

effuderant, frons minima et quae radices capiUorum retro flexerat, 5 

superciiia usque ad malarum scripturam currentia et rursus conii- 

nio luminum paene permixta, ocuii clariores steltis extra lunam ful- 

gentibus, nares paululum inflexae et osculum quale Praxiteles ha- 

bere Dianam credidit iam mentum, iam cervix, iam manus, iam 

pedum candor intra auri gradle vinculum positus : Parium marmor 10 

extinxerat. itaque tunc primum Dorida vetus amator contempsi 

« 

quid factum est, quod tu proiectis, luppiter, armis 

inter caelicolas fabula muta taces? 
nunc erat a torva summittere cornua fronte, 

nunc pluma canos dissimulare tuos. 15 

haec vera est Danae. tempta modo tangere corpus; 

iam tua flammifero membra calore fluent 



1 domiDamque G perducit ADFGs, perdacit dominam inuerHt 

A e om, s; e lateribas G 2 meo applicat ABCFGPaU appli- 

cat meo ceteri emCDdationem D 3 nanqae G quicquid, 

non qaidquid ABFGLP 4 ignenio F sese propagaium ex 

GoldaaHcma umeros erasa h B^ cum h reliqtd 5 effanderant Fet a 

primo Gy effaderat D minima et in margine maxima A apices Win- 

kelmamms operum IIIIp, 185 6 et sapercilia ACDFGs malorum 

ADFG scriptararam B ; iunctaram 8, margo t structaram /. F. Gro- 

nouvuSf stricturam Winkelmannua operum III 1 p. 304 et om, MeTnmia- 

nu8 fusus ante Sambucum, post rursas del^wn supe L confininio 

B 7 luminis Memmianus clarioses F surgentibus L Memmia' 

nu8, tbetu8 Pithoei: 'al, fulgentib.' margo L 8 narres A rcflexae 

G et om, L obscolum GF, ridicule aauium acdpiunt plerique, eat 

autem paruum os sicut alibi et apvd Plinium XXVIII 2, 25 prasit^les 

0, praxatiles B 9 Dionam Meyerm^ Dionen aut Cnidiam susp, lak- 

nivs mentum B 10 positum aed in margvne 'positus ut u. c. 

oZ/ L phariam B quamqiuim Altiasiodurensem habere planam JPi- 

thoeus OAt et P, parui A 11 extinxerat sine s ABFGLP itaqne 

post tanc in primxtrdio uersus repeiitum F Dorida primam L. do- 

xida ADFGs, dosida C7, inoxida F contempsi cum p ABFGLP 

asteriscis uacuoque spatio a superioribus disparant hoc carmen Lt: twn 
agnouit lacunam p 12 Qvaid P prolectis B iapiter AFGP 
13 mata corr. ex maita utmdetur B 14 summittere ABGi sunmiicterc 
F, submittcre reliqui 15 pluuia P carnes F; crines Ls, wjargo 

t: ' u, c, canos' margo L vxom Stewechius 16 damne A, damna 

B, daphne CFG, est uera dane P tenta praeter BP omnes 

17 flamifero F, flammiuero B mcmbra super indu>cto tuKobvlo scri- 
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LO * 

delectata illa risit tam blanduin, ut videretur mihi plenum osi27 
extra nubem luna proferre. mox digitis gubernantibus vocem ^si 
Don fastidis' inquit '^feminam omatam et hoc primum anno virum 
expertam, concilio tibi, o iuvenis, sororem. habes tu quidem et fra- 
5 trem, neque enim me piguit inquirere; sed quid prohibet et sororem 
adoptare? eodem gradu venio. tu tantum dignare et meum oscu- 
lum, cum libuerit, adgnoscere.^ Mmmo' inquam ^ego per formam 
toam te rogo, ne fastidias hominem peregrinum inter cultores ad- 
mittere. invenies religiosum, si te adorari permiseris. ac ne me 

10 iudices ad hoc templum Amoris gratis accedere, dono tibi fratrem 
meum.' ^quidni?' inquit illa ^donas mihi eum, sine quo non potes 
Tivere, ex cuius osculo pendes, quem sic tu amas, quemadmodum 
ego te volo?' haec ipsa cum diceret, tanta gratia conciliabat vocem 
loquentis , tam dulcis sonus pertemptatum mulcebat aera, ut puta- 

15 res inter auras canere Sirenum concordiam. itaque miranti, et toto 
mihi caelo clarius nescio quid relucente, libuit deae nomen quae- 



ftum L colore B flaunt (7Z>, fluant P aersos VI mb- 

tcnptum A, asteriscum adicit L, intericiunt pt 

1 electata P cam plandum P extra nabem plenam os 

wueriU t, mihi extra nabem lana capat proferre X, margo t S in- 

qnid P malierem X, margo t orbatam E; hornam pj non ue- 

tas Piihoei 4 expartem B consilio FP o om, D 

habet; et ta a t^L B a me, tam B a Mbmmseno coUaius; tn om, C 

et om, ADFOs 5 post fratre,m acripta in L haec ipsa — concordiam 

u. 13 — 15 $ed inducta mnt pignit F inqairere BPpt: 

qoaerere ceteri qais Memmianus 6 adoptarem P. adoptaro 

eodem grada ueniae LipsiuSf adoptare eodem gradu? nenia ta Palmeriua 
qui dehebai me ante dignare imerere tantam BPpt: tam F, tamen reli- 

quij tandem Memmiamta 7 adgnosce B, agnosce Pt, agnoscere p, cogno- 
scerc ceieri, totum ahest a CDG imo FLP, ymo A inqaam om, 

8 fastideas F intra O ammictere F 9 iauenes FF, ine- 

hes A 10 amoris om, ACDFOLat 11 qaimni P, quid? mmiusoripius 

JJouzae et Memmianus, qaid ta p sed qaidni eliam uetus Pitkoei in- 

qaid P dones Ls, margo t mihi om, F, ^deest mihi in q. e? Tor- 

naesius, eam mihi imwrtwnt si cam F, Ulum m/inuscriptus Douzae 

fine qao F 12 qauius D obscolo miUatim in obscalo F, ocolo 

LF,Oronomus 13 gm X 14 tam com ea; tantas X pertempta- 

tam malcebat B: pertemptatam mulcebant P, pertentatam mulcebat Lpt, per- 
tentabat reliqui caera C 15 intas 8 aures ABCDEFOPsy non 

Lpt Sirenaram concentus credas esse diodt imitator loanmes Sc^esh, pol, 

l6 p. 39 et om. Antonius, ex silentio CE, iam atUem male haee emtn» 

tiaH particula cum miranti conectitur ut non dvbitem quin pleniorem mt- 
raculi descriptionem in angustum epitomator coegerit 16 caelo cla- 
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rere. ^ ita' inquit ^non dixit tibi ancilla mea Circen me vocari? non LO 
sum quidem Solis progenies, nec mea mater, dum placet, labentis 
mundi cursum detinuit. habebo tamen quod caelo imputeio, si nos 
fata coniunxerint. immo iam uescio quid tacitis cogitationibus deus 
agit nec sine causa Polyaenon Circe amat: semper inter haec no- 5 
mina magna fax surgit. sume ergo amplexum, si placet. neque 
est quod curiosum aliquem extimescas: longe ab hoc loco frater est.^ 
dixit haec Circe, impiicitumque me bracbiis moUioribus pluma de- 
duxit in terram vario gramine indutam : 

Idaeo quales fudit de vertice flores 10 

terra parens, cum se concesso iunxit amori 

luppiter et toto concepit pectore flammas: 

emicuere rosae violaeque et molle cyperon , 
5 albaque de viridi riserunt lilia prato : 



rius BLPpti clarius cclo reliqui nescio quid relucente om. Memmia' 

vma; redacento AF, reluccntis Heinsivji utUnus non ignorans quidem sed 
non dignoscens habuit F nomen deae inuertunt ADEFGs 

1 ita^ue G. itane maluit Heinsius circem ABCDFGP, me 

circem inuertit B, me Circen p aocare G 2 me />. nec deo 

mea Heiwnus placet ABDEFGLPpat: placuit C, codex Dauzae. 

Petronius dederat opinor dum deo placet qtiod HeinaiuB quoque senserat. 
cum placuit Douza ' 3 currum /. F, Gronouius detinuit corr» ex 

tenuit L habeo ACDFGLPpat quod] quidem F uos P, non a 
4 coniunxerunt ACDEGs^ conlnncxerunt F imo FL, ymo A, argumento 
eat haee eoniunctio non nuUa librarium praetermisisse iam om, L, etiam 

Goldastiana quod B, quis Burmanntts eognitationibus F, concitafio- 
mbvis Heinsius mens agit Cuperus 5 caussaXP poly^.Non cirec 

ut ulHma littera uideatur a fuisse Bj bolienon circen P, bolieno nece C£>GS, 
belieno nece Ast, beliena nece F^ belienonecce E, ' poUienon. maU* margo 
L, ' Altiasiodurensia Belienon male' Pithoeus in uetere suo Poliaenos et Bo- 
liaenos legi testatusp, 179 semper Bp: sed ceteri, scilicet Heinaius 

haec om, MenCmimm 6 magna om, Antonia/na, prorms inscita haec 

uerba swnt: fax mim nupHalis an alia qu^aepiam cogitetur non discemas 
neque W magna fax apte commemorari concesseris, non mireris surgentem. 
minimum expectaui magna fax amoris fulget; itaque stetisse per epitomato- 
rem existim^ quo minus perspuma sententia et aperta esseU magna pax jSetn- 
siusj sed inter haec inania lux fugit lacobsiu^ summe ACFet aprimo 

G 7 est qui F aliquid E contimescas Memmianus finaire 

P 8 me om, AEFGLs brachis B maliioribus D, molioribas 

A 9 uarie P, Hadrianides 10 Ideo scripH omnes quaies 

refertur ad narium gramen. alioquin qualis scribendum cum Hadrianide 
fundit AFsj Memmianus 11 cum se] *al, u, c. cresce' margo L 

concesso de coniectura Sambuci margo t: confesso libri iuncxit F, uin- 
xit s (non 8) margo t cum Memmiano 12 iupiter AFP coepit B 

13 aicleque Ff ridetqae s ciperon AFG 
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LO talis humus YeDerem molles clamavit in herbas, 

candidiorque dies secreto favit amori. 
in hoc gramine pariter compositi mille osculis liisimus , quaerentes 
voluptatem robustam 

« 
L I ^quid est' inquit ^nunquid te osculum meum offendit? nun>128 
6 quid spiritus ieiunio macer? nunquid alarum negligens sudor? puto. 
si haec non sunt, nunquid Gitona times?' perfusus ego rubore 
manifesto etiam si quid habueram virium, perdidi, totoque corpore 
veluti laxato ^quaeso' inquam "^regina, noli suggillare miserias. ve- 
10 neficio contactus sum' 

« 
^dic, Chrysis, sed verum: nunquid indecens sum? nunquid in- 
compta? nunquid ab aliquo naturali vitio formam meam excaeco? 
noli decipere dominam tuam. nescio quid peccavimus.' rapuit 
deinde tacenti speculum, et postquam omnes vultus tentavit^ quos 
15 solet inter amantes risus fmgere, excussit vexatam solo vestem 
raptimque aedem Yeneris intravit. ego contra damnatus et quasi 



1 supposiHcium lacohsius esse duxit humas C. humus Vene- 

rem in herbas clamat uidetur ualere hoc: humus Veneri operam dcUuros 
inuitat ut in herbis considant. mollem inclinauit in herbam Douza, mol- 
les Venerem inclinauit in herbas Hadrianidea 2 hoc loco praetermit- 

tunt ACDEFOs unde uersus VI aubscriptum A. eum uersum quarto mb- 
sequentis carminis uersui p. 178, 6 mbidunt AFOs ^ quinto eiuadem ca/r- 
minis ueraui p. 178, 7 CE, pia/ne omiaiase uidetur D, pro inlerpolato 
habuit Wehliua p. 54 cui miror mirum uocari comparatiuum candidior; 
nmpe pulsis nubibus candidior adfulsit^ dies diues F 3 con- 

posui F Insimus om. AEF. quae secuntur uerba^ rectius separaue- 

ris ut pote singulariter excerpta querentem F 4 lacwnae 

^na habent Lpt, ctrck ad polyaenvm in ultimo paginae uersu L, cir( k 
Ai) poLLiENVM *« wiar^nc pt 6 V. marcet' margo Z/, acer pra^ter 

marcct Richardvs, acet Wouwerius ad Sidonium, macct OruteruSj macet 
aut mncet Heinsius negligens corr. forta^se ex negligus // 

sador, Pnto i, sudor? Putojp^. Porro margo t; sudor putet LipsiuSf sudo- 
rem puteo BurmanjmSj sndore puteo Antonius. suspicabar sudor? aut si 
7 Gnitona L ergo L 8 niri incertus cUiquis 9 nelnt^^ 

luxato lungermannu^ siggillare mutatum in sugillare L 10 ires 

(uteriscos L, unum pt hahent. circk in fine uersus adponit L, in moT' 
gine pi 11 Chrisis, non Chrysis constanter uetus Fiihoei num- 

quid incomta, nnmqnid indecens sum Bem. Ma/riinus \2 tenemus rur^ 

nm epitomatorem qui eum PetroniamM fere haec legerei formam habeo 
excaecatam, redegit ea in enuntiadonem omnino barbaram 13 dece* 

pere L 15 mstis Douza. fortasse nsus fingere Ouperu^: fran- 

gere libri 

Petronii satira* 12 



l 
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quodam visu in horrorem perductus interrogare animum meum L 
coepi, an vera voluptate fraudatus essem : 

II nocte soporifera veluti cum somnia ludunt lo 

errantes oculos effossaque protulit aurum 

in lucem tellus: versat manus improba furtum 5 

[thesaurosque rapit, sudor quoque perluit oraj 
5 et mentem timor altus habet, ne forte gravatum 

excutiat gremium secreti conscius auri: 

mox ubi fugerunt elusam gaudia mentem 

veraque forma redit, animus, quod perdidit, optat 10 

atque in praeterita se totus imagine versat 

* 
jjMtaque hoc nomine tibi gratias ago, quod me Socratica fide L 
diligis. non tam intactus Alcihiades in praeceptoris sui lecto iacuit' 

129 ^Tede mihi, frater, non intelligo me virum esse, non sentio. 

funerata est ilia pars corporis, qua quondam Achilles eram' 15 

* 
veritus puer, ne in secreto deprehensus daret sermonibus lo- 

cum, proripuit se et in partem aedium interiorem fugit 



1 uiso Douza 3 hoc carmen, quod transcriptum est in florUe' 

gium Parisinum ei Vindobonensem codicem a Burmanno secundo anth. 

lat, uol, II p. 643 laudatumj Petronii nomen ementlri persuasii mihi 

Wehlius p, 53 ss. ueluti cum] si quando fiorilegium et Vindobonen- 

ais ludent fiorilegium 4 osculos G eftbsaque pertulit priino 

hahuerat X. effosaque P 5 inlucet florilegium uersat] *u. c. 

non sit. /. non scit' margo L, n sat P 6 utique suhditicius. cf. cap. 

124 u. 292 et cap. 120 u. 97 |)roluit ACDFGLs cum margine t 

avtus florilegium, idqu>e acripserat interpolator post hunc uermm 

etiam in L legitur repetiius e p. 177, 2 ille candidiorq. dies secreto fauit 

amori) margini autem adscripsit Scaliger *»n duob. u. c. non inuetiL et 

irrepsit sine dubio\ de ACEFGs uide adnotata ad. p. niy 2 

o 
7 mentcs P 9 clansam B 10 cf.p. 95, 10 <l^ L, quicl 

F 11 praetcritn P nersns X subscriptum A asteriscos 

quattttor nel duos infer^wnunt Lpt. gviton ad evcolpion in uersu inter- 

misso Ly «Yws aut giton ad KVcoi.nvM in margine pt 13 lecto L: 

lectulo pt fisteriscos diu>s inferponunt Lpt. KVcoLPrvs ad gvitoxi-:m 

«H interuallo uersuum /-», iii margine pt \ihi GYToxKii aut giton^^m scribi- 

tur ir> illa pars L: para illa pt tres asteriseos hahet L, unum 

pt IC Vcritns jtraefHmfo asterisco p. Vetitns margo t secreo 

li tam drtrifi,^ litteris nt uet sterco legere possis 17 interiorem aedium 

ti tt>»tf Mtmmsmo fujjit. * • « >| cubiculam />, asterisctts unus in p, 

duo in ^lfMimifiNtK nnUa iacuna in t 
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LO II cubiculum autem meum Chrysis intravit codicillosque mihi 
dominae soae reddidit, in quibus haec erant scripta : ^Circe Polyaeno 
salutem. si libidinosa essem, quererer decepta; nunc etiam languori 
tuo gratias ago. in umbra voluptatis diutius lusi. quid tamen agas, 
5 quaero, et an tuis pedibus perveneris domum; negant enim medici 
sine nervis homines ambulare posse. narrabo tibi, adulescens , pa- 
ralysin cave. numquam ego aegrum tam magno periculo vidi; me- 
dius fidius iam peristi. quod si idem irigus genua manusquetempta- 
yerit tuas, licet ad tubicines mittas. quid ergo est? etiamsi gravem 

10 iniuriam accepi, homini tamen misero non invideo medicinam. si 
Tis sanus esse, Gitonem roga. recipies, inquam, nervos tuos, si 
triduo sine fratre dormieris. nam quod ad me adtinet, non timeo, 
ne quis inveniatur cui minus placeam. nec speculum mihi nec fama 
mentitur. vale, si potes.' 

l^ ut intellexit Chrysis perlegisse me totum convitium, 'solent' 
inquit ^haec fieri, et praecipue in hac civitate, in qua mulieres etiam 
Iunam*deducunt' 



1 intraait Chrysis inuertunt pt et de silentio E, chrydis B^ chrisis C, 

crisis AFP codiceUosque CDGLP 2 reddit » circe pt>- 

LYENo. sAii B : om. ACDEFGLPpst 3 si owi. A Ubidiniosa P 

quereret P et ACEFOs gratias langaori ago inuerso ordine 

omissoque pronomine ACDEFOa, langori AEFP, restihuu etiam graiias 

languori tuo ago 4 quod in umbra coni, Samhucus tandem t: tamen 

etiam Memmiauus 5 pneris sed in margine paen% A , 6 ncrais] pe- 

dibus A, uenis quidam teste Bapt, Pio homines ambulare posse BLPpt: 

homines posse ire CO , posse ire reliqui quibuscum iri Delbenus 

adolescens praeter CDP omnes paralisin Gj paralysim Lsj paralisim 

ACFj paraUsi P 7 namquam, mm nanquam BFP ego ante 

egram om. ACEFOLPst magnu pcriculu primo habuerat B 

8 periisti A quid Os frigos idem A genna F, gennua P 

temptanerit BP: tentauerit ceteri, tenuerit O 9 tibicines DF 

mittes AO, mictes CF quam si i^ 10 tam AFLs, fortasse ta- 

men tam inuenio ACDEFOP, num inuidero f medicinam • si 

e . 
t. deest nihU 11 gytonem Bp, gytona uln y mutatum ex m L, ^- 

tona DFj gytona COs, gythona A: Gitonem t cum EP rogo s etprimo 

L. Gitoni te nega uel Gitonem abnega Heinsius, Gitona ne roga Bosehius, 
Gitonem abroga Bdskius, Gitonem missionem roga lahnius. ego omissa uelui 
haec ut solus cubitam eat qpinor 12 quid F adtinet B: attinet ee- 

teri, actinet F timo F 13 quui D, cur F. cui non minus Ls 

mihi] hi super rasis Utteris quarum postrema 1 aut t fuit L 14 nale si 

potes in margine addidit Ly om, ACDEFOs 15 et ACDEF. et in intel- 

lexit P chrisis A, crisia BFP perlegissc me BLPp : me perlegisse 

ceferi conaitiami>er t OP solet s 16 haec om, ACDEFOs 

12* 
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^itaque huius quoque rei cura agetur. rescribe modo blandius LO 
dominae animumque eius candida humanitate restitue. verum enim 
fatendum est: ex qua hora iniuriam accepit, apud se non est.' li- 
130benter quidem parui ancillae verbaque codicillis talia imposui: *^Po- 
lyaenos Circae salutem. fateor me, domina , saepe peccasse; nam 5 
et homo sum et adhuc iuvenis. numquam tamen ante hunc diem 
usque ad mortem deliqui. habes, inquam, confitentem reum: quic- 
quid iusseris, merui. proditionem feci, hominem occidi, templum 
violavi: in haec facinora quaere supplicium. sive occidere placet, 
ferro meo venio, sive verberibus contenta es, curro nudus ad domi- 10 
nam. illud unum memento, non me sed instrumenta peccasse. 
paratus miles arma non habui. quis hoc turbaverit, nescio. forsi- 
tan animus antecessit corporis moram, forsitan dum omnia concu- 
pisco, voluptatem tempore consumpsi. non invenio, quod feci. pa- 
ralysin tamen cavere iubes: tamquam etiam maior fieri possit, quae 15 
abstulit mihi, per quod etiam te habere potui. summa tamen excu- 



ficri] frater Bituricus et smpectum et lanam G 17 dedu- 

cunt lunam inuertit A tres asteriscoa L^ unum t interponit, corUi- 

nuatae (ut in p) orationi non conuenit itaque 

1 ita Memmi»nu8 agitur ACDEFOa rescribe modo BELPpt: 

rescribemus AGDFG, rescribe 8 2 dne F eius BEp: om, 

AGDFGLPst restituemus S utrum enim P 3 est om. 

AGDFGLPst ora GF 4 quidam P, rescribe equidem 

codicellis AFGLP composui FG^ Tposuit P polyaenos L, po- 

LYEN08 B : Polienos pj Bolienos tj olienos AGDEFGsj Bollenus Memmianus, 
ahest imcriptio a P ' 5 cirac G, cirte Ej circe ceteri praeter L 
salt A domina me inuertunt AGDEFGs 6 numquam, non nunquam 

BP hanc Lpj uetvs Pithoei 7 habe s, margo t inquam om, 

BLpt quicquid per c ABFGLP 8 homines AEFs 9 haec mala 

facinora LP quaerere G sine P 10 post meo (in eo P) 

interpunxit L. scribendum cum ferro meo siue uerberibus — 12 nescio 

om. G 11 illud unum BLPpt: id tantum ceteri nisi quod tamen E, 

tm F habet peccasse. * paratus t 12 parata coni. Sambucus. 

^mel. parata' margo L hoc BLpt: hec ceteri forsita G 13 an- 

tecesserit AGDFGs moram corporis inuertunt ADEFGs, coporis Lj 

operis margo t omni GDEFGsj omi A 14 temere lacobsius 

consumpsi per p ABFGP paralysim BGLs, paralisim AFP 

15 iubes tamquam iam maior bis scripta P tamquam, non tanquam 
BGP etiam scripsi: iam ABGFGLPpt. om, a cum DE, 'deest iam' 
Tomaesius quae om. B, uide an ualitudo quoqu^ interdderit 

16 per om, A etiam om, L fortasse recte 
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LO sationJs meae haec est: placebo tibi, si me culpam emendare per- 



misens^ 



L II dimissa cum eiusmodi poUicitatioue Chryside curavi diligentius 
noxiosissimum corpus, balneoque praeterito modica uDctione usus, 

5 mox cibis validioribus pastus, id est buibis cochlearumque sine iure 
cervicibus, hausi parcius merum. hinc ante somnum levissima am- 
bulatione compositus sine Gitone cubiculum intravi. tanta erat pia- 
candi cura, ut timerem ne latus meum frater convelleret. postoro 131 
die, cum sine oifensa corporis animique consurrexissem, in eundem 

10 platanona descendi, etiamsi locum inauspicatum timebam, coepi- 
que inter arbores ducem itineris expectare Ghry^idem. nec diu spa- 
tiatus consederam , ubi hesterno die fueram, cum illa intervenit co- 
mitem anicuiam trahens. atque ut me consalutavit, ^quid est^ in* 
quit '^fastose, ecquid bonam mentem habere coepisti?' 

15 illa de sinu licium protulit varii coloris filis intortum cervicem- 
que vinxit meam. mox turbatum sputo pulverem medio sustulit 
digito frontemque repugnantis signavit 

hoc peracto carmine ter me iussit expuere terque lapillos con- 

icere in sinum, quos ipsa praecantatos purpura involverat, admo- 

20 tisque manibus tentare coepit inguinum vires. dicto citius nervi 

paruerunt imperio manusque aniculae ingenti motu repleverunt. 



1 haec auper uerm scriptum L dimiBeris natum ex dimissa 

AEF 2 tres tuteriscos L, unum pt insenmt, nale de Meursii coniectv/ra 
Gddastua addidit syjblato signo lacuntte, sed ut ahsolutwm sit epistoliumy 
deest pollicitationis memoria 5 pastus.i.balbis ^ 6 struicibas Zip- 

situ lenissima t 7 Gaitone L 8 haec in breuius coacta ab epito" 

matore 9 in idem Lp cum Memmiano, inde in Jungermannus 10 et 

si jL 12 qnum L comitem Proselenon anicalam t, ef,p. 183, 16. ani- 

culam om. MenmUanus 14 astrose Munekerus 15 aXiquid periisse 

persuadet asyndeton* saltem interim anicala <uldi dehebat 16 mox 

parg turbatam L 17 signat inde ab Had/rianide propagatum nuUa 

lacuna in lihris, ir^arserunt epigramma Priapeum anthologiae Burmannia- 
nae VI 81, 9 et 10 (Meyerianae 1694, 9 et 10): Dnm uiais, sperare Ucet. 
ta, rnstice cnstos, Hnc ades et nernis, tente Priape, faae. quod postqtunn 
Scaliger non dubitauii 'quin ex satyrieo Menippeo Petronii aeceptum /ue- 
rit: nam alia ad hiaus intelUgentiam opus sunt, quae ut ueriHtmUe est in 
prosa sua iraetabat Peironius", in Petronianum hoe caput post exatam 
p. 182, 2 Goldastus transtuUt, in kunc loeum Boschkuf, longiusculum fuisse 
incantamentum ex peracto consequitur 18 coniicere Ubri 21 tO' 

more GonstUius repnlemnt lahnius 
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at illa gaudio exultans Sides' inquit ^Chrysis mea, vides, quod aliis L 
leporem excitavi?' 

II nobilis aestivas platanus diffuderat umbras i,(^ 

et baccis redimita Daphne tremulaeque cupressus 
et circum tonsae trepidanti vertice pinus. 5 

has inter ludebat aquis errantibus amnis 
5 spumeus et querulo yexabat rore lapillos. 
dignus amore locus : testis silvestris aedon 
atque urbana Procne , quae circum gramina fusae 
et molles violas cantu sua iura colebant lo 

premebat illa. resoluta marmoreis cervicibus aureum torum 
myrtoque florenti quietum . . . verberabat itaque ut me Tidit, pau- 
lulum erubuit, hesternae scilicet iniuriae memor; deinde ut remotis 



1 quod delebat JBrouckhtmm, qaem Nodotus aliia LT, uetus 

Pithoei cf, Ouidiua arii8lll662: alis ^^. ^egregiametaphora* in mar- 
gine L Scaliger 2 asteriscos tres Lj unum pt hahent 3 obilis 

et in margine m O, Hc coniecit Heinsius ' diffandat P 4 post 5 001- 

laarns 
locant Lpt bacis BELj bacchis Q redamita P daphne By dane 

P, damne Fj clamne A tremuloque CG 5 circantonsae L, circum- 

rose habuerat ni faUor F crepitanti m^go L de conieciwra lunii 
6 cladebat Q trepidantibus L, ^alii ludentibus' Fatissonuey lu- 

centibus ToUiue 7 uersabat inde a Fatissono propagatum 

capiUos ACDEFQP8 8 sUuester ABFQPpst cum Parisino 

6842 D, avi^tav Qraecis non incognitum aedon s, margines Qt; 

*nullum exemplar aedon' Pithoeus; *aL c, u. aedon, ut uulg, et m^ius* 

margo Ls iasdon CDQpt cum Parisino 6842 D, iason E, yasdon FP^ 

hiasdon A^ isdon B siluesterisdon coniungens, hirundo L et Toiysanus 

9 orbata Brouchhu^us Procne L, procne mutaium in progne B: 

mi 
progne ceteri grana B, gramine F fusa eoni. Sambucus, gra- 

mine fusa HeinsiuSy gramine fnso et moUi uiola SchuUingiu^ 10 ac 

moUes ABCQstf ac moles P iura Memmianus: rura qui extant 

libri praeter B ubi cantus uasura et P ulfi suasura legitur colebat 

BCFy solebat P. replebant colebant L uersus VIII subscriptum A 

€uteriscum inserit t^ non Lp. intus facta esse qvae secuntwr et aareus 
toras prohat quem temere in herbidum cUiquis mutauit et continuitate U- 
hidinum coUigata narrcUiop. 188, 15 euincit 11 promebat P, treme- 

bat ACDFQs, fremebat ante Sambueum iUa om, F. hUare solata 

Lipsius resolutis Q ciuibus s tortum ACDEQs, torcum jP 

12 mirtoqae A^ myrtaque BCL, myrque Q, mirtaque DFP, mitraqae E, myr- 
thaqae Memmianu» cubitum Lipsius. ego temur aiu latus aut pectas 

aut simile uoeabulum intereidisse staiui 13 exteme F scUicet] .s. A 
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LO oronibas secundum invitantem consedi , ramum super oculos meos 
posuit, et quasi pariete interiecto audacior facta 'quid est' inquit 
'paralytice, ecquid hodie totus venisti?^ ^rogas' inquam ego ^potius 
quam temptas?' totoque corpore in amplexum eius inmissus non 

5 praecantatis usque ad satietatem osculis fruor 

L II ipsa corporis pulchritudine me ad se vocante trahebatad ve- 132 
nerem. iam pluribus osculis collisa labra crepitabant, iam implici- 
tae manus omne genus amoris invenerant, iam alligata mutuo am- 
bitu corpora animarum quoque mixturam fecerant 

10 roanifestis matrona contumeliis verberata tandem ad ultionem 
decurrit vocatque cubicularios et me iubet catomidiari. nec con- 
tenta mulier tam gravi iniuria mea convocat omnes quasillarias fa- 
miiiaeque sordidissimam partem ac me conspui iubet. oppono ego 
manus oculis meis, nullisque eflTusis precibus, quia sciebam quid 

15 meruissem, verberibus sputisque extra ianuam eiectus sum. eicitur 
et Proselenos, Chrysis vapulat, totaque familia tristis inter se mus- 
sat quaeritque, quis dominae hilaritatem confuderit 

1 resedi Z, margo t suos L, mwrgo t 2 aadatior- P 

facta] fateri F est om. «, 'deest est' margo t inquid P 

3 paralitice AF hec quid P, et quid ADFj quod i?, et O 

totas (m, t; lotos de coniectura s ego om, G; ergo 8 pocius 

P 4 temptas BP: tentas ceteri totoque pectore P inmissas 

£: Vissus F, immissis CZ), immissus reliquv 5 pcantatisJS: praecan- 

tis uel precantis ceteri, immissus • non praecautis t usque — fruor in 

margine prima manu E sacietatem corporis fruor O, osculos P 

tres asterisci in L, duo in p, lacuna nuUa in t, evcolpivs de endymione 
PVERO in uerm interposito praemittit L, margini adiecere pt, inde concludo 
una cum tituJo illo proximoa quaMuor uersua ex allaparte saturarum huc 
transkttos esse ah excerptore similis argumenti caussa, animarum enim mix- 
iUTdkplenum eioptdbilem coitum declarat, Circae autem non adeo satisfecisse 
Eneolpium elucet ex inferiorihua 6 trahebar Burmam.nu8, puer ante ipsa 
commemoratus erat 9 animarum quoque mixturamp^; animarumque mis- 

turam L asteriscos tres L exhihety du^s p, unum in uacuo uersu t 

11 catomidiari Sahfiasius; de passiua forrm cf, u, 13; catorogare Vibrl, 
*catorygare. natis Tt\}yi\, percidere. catalogare, cato rigare. xarw' aliud su- 
per alio scripta margo L, catomis caedi explicauerat Pithoeus; catomis 
obiargari BeinHus, catomo ligare Tumehu^Sj catomo dare Scioppius, catapy- 
gare BeisJcius 12 quassillarias margo ty quassitarias t, quaesitarias Tur- 

nebuSj quaestuarias Bittershusius 14 multisque Memmiam.uSj Bogerti'- 

nus DouzckC eiFusis precibus L: precibus efFusisi?^ 15 fortasse spu- 

tisque obrutus eiicitur lihri 17 quaerit (| quaeritque L 
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itaque pensatis yicibus aDimosior verberuin notas arte contexi, L» 
ne aut Eumolpus contumeiia mea hilarior fieret aut tristior Giton. 
\ quod solum igitur salvo pudore poteram confingere, ianguorem L,o 
simulare coepi, conditusque lectuio totum ignem furoris in eam 
converti, quae mihi omnium malorum causa fuerat: 5 

ter corripui terribilem manu bipennem, 

ter ianguidior coiicuii repente thyrso 

ferrum timui, quod trepido maie dabat usum. 

nec iam poteram , quod modo conficere iibebat; 
5 namque iiia metu frigidior rigente bruma 10 

confugerat in viscera miile operta rugis. 

ita non potui supplicio caput aperire, 

sed furciferae mortifero timore lusus 

ad verba, magis quae poterant nocere, fugi. 
erectus igitur in cubitum hac fere oratione contumacem vexavi: 15 
^quid dicis, inquam, omnium hominum deorumque pudor? nam ne 

poit confuderit la^vw/m, signijicat duohm asteriscis p, non Lt 

1 nibicibas Douza^ uiribus Putschius, repensatis uibicibus lacohsiuSy 
. . . itaque penatibus reuisis idem poatea , densatis uibicibus panthera macu- 
losior BeisJduSj ego uero curatis uibicibus animosior Nodotus an ante 

artti deletum L 2 Guiton L 3 quid CD agitur F 

ppnd'ore P, honore Memmianus poterat Lt cum Biturico con- 

fingere Cp : contingere ABDFGLPat, contigere E, delehat Palmerius 
langorem AFG cum Biturico 4 simulare coepi Lp : simulabam oi C, 

putaui AFFj simulaui reliqui cognitusque F lecticulo AFst 

ygnem Fj igne C 5 quaeue omnium « caussa LP 6 *a^. terribili' 
Piihoeus; sic Memmiamm manu pennem A, manibus penem Parisinus 

6842 D. bipennem aJb cUio mutatum in penem G 7 languidor P coli- 

coli Bf coli Parisinus 6842 D, celicoli AFP, caelicori E. coliculi errore eno- 
tatum ex C repente ABFGLpst quod iungas cum languidior timuit: 

tepente de coniectura Bichardi uulgoj CDEP, recente la^cohsius 
tirso ADEGj tuso F 8 terrum F tumui P, ^al. c, tremuit' 

margo L, *al. tremui' Pithoeus, tertia persona utique resiitu>enda quia 
mentula inteUegitur dabat male inuertunt Lst 10 nanque L 

11 male L • operata E iugis F 12 ita] iam ante Samhu- 

eum, margo t pouimi P supplicit Bituricus capud P 

operire A 18 furcifer A. fursifere tamore P lusis AEF, 

margo t 14 poterunt F fugit ACF et a primo G uersus 

IX subscripium A 15 ereptus E cnbiculum G ratione E, 

oracionem P quidem te inter res serias fas est post oratione ponit et suo 

loco inp, 185, 1 repetitD uexaui contumacem inuertunt ACDEFGs 
16 dixis P inquam intra orationem posui tanquam indignantis 

hominum omnium transmutat G nan potius quam nau A ne 

ABCDFGPst: nec Lp cum E 
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LO nominare qQidem te inter res serias fas est hoc de te merui, at 

L me ia caelo positum ad inferos traheres? || ut traduceres annos 

primo florentes yigore senectaeque ultimae mihi lassitudinem im- 

poneres? rogo te, mihi apodixin defunctoriam redde/ haec ut ira- 

5 tas effudi, 

LO II illa solo fixos oculos ayersa tenebat, 

nec magis incepto Tultum sermone movetur 

quam ientae saUces lassove papavera collo. 

nec minus ego tam foeda obiurgatione finita poenitentiam agere 

lu sermonis mei coepi secretoque rubore perfundi, quod oblitus vere- 

cundiae meae cum ea parte corporis verba contulerim, quam ne ad 

cognitionem quidem admittere severioris notae homines solerent. 

mox perfricata diutius fronte 'quid autem ego^ inquam^maU feci, 

si dolorem meum naturali convitio exoneravi ? aut quid est quod in 

15 corpore humano ventri maledicere solemus aut gulae capitique 

etiam cum saepius dolet? quid? non et Vlixes cum corde litigat 

L suo, II et quidam tragici ocuios suos tanquam audientes castigant? 

podagrici pedibus suis maledicunt, chiragrici manibus, iippi oculis, 



1 est om, O 2 in coelam Memmianus 3 mihi ultimae L 

4 apodixim L defectoriam Memmianua, aitspicabar nec defuncto- 

riam qiumiam defanctorium aut perfunctorium dici qu>od ohiter ac neglir- 
genter fiatj non quod rem aperte a^ praeciae conficiat, et cap, 136 et 
rhetor Seneca cum iuris scriptoribvs ostendit H et 7 Vergiliani uer- 

ms Aeneidis VI 469 et 470 solos P fissos F aduersa 

AFGP. dinersa », margo t 7 incerto «, non S uultum BLPpy 

uoltum Vergilius : ualtus ceteri 8 om. P silenta salix margo B 

imtatione Vergiliana Aen. VI 471 *quam si dura silex aut atet Marpe- 
sia cautes*. lenta salix quantum Vergilius ecl, V 16 j lassoue papaaera 
collo idem Aen, VIIII 434 lapsoue CO uersus III auhscrip- 

tum A 9 finitam P *auctor dialogi de oratorihus cap, 15: 

neqne illius, inquit, sermonis mei poenitentiam ago ubi Pithoem notat in 
exemplari Italico adscriptum fuisse eadem uerba sunt Petronii' Burman- 
nus 10 aerecundiae B 11 eam A uerba om, D 

quaeue ad P 12 cogitationem Bitterahusius admittere B^ ad- 

mictere F solerent B Memmianus: solent ceteri 13 perfricta 

ut a corr. ex o uideatur L, margo t, coofricta Memmianus autem 

om, L Memmianus 14 natali s cum margine t, non S conaiclo 

lU>ripraeter BP; in O t an c esset non discemeham exhoneraui P 

est quod] qd F mal^dicere B 16 non BLP: num ACDFOpst, ni 

coniungens quidni F et] ut AEFs, exul L cum Memmiano et margine t, 

cf. Odysseae XX 17, nec Romanum uersum menti scriptoris ohuersaium esse 
credo ulixes, non Vlyxes ABCDFOP; Ulysses L 17 quidem p 

tragici non poetae a\U au>ctores sed personaefahularum uelut Oedipus 
tanquam uidentes aut aures tanquam audientes Bongarsivs 
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et qui offenderunt saepe digitos, quicquid doloris habent^ in pedes L 
deferunt: 

II quid^me spectatis constricta fronte Catones, LO 

damnatisque novae simplicitatis opus? 
sermonis puri non tristis gratia ridet, 5 

quodque facit populus, candida lingua refert; 
5 nam quis concubitus, Veneris quis gaudia nescit? 
quis vetat in tepido membra calere toro? 
ipse pater veri doctus Epicurus in arte 

iussit et hoc vitam dixit habere telog^ 10 

* 
II ^nihii est hominum inepta persuasione falsius nec ficta severi- L 

tate ineptius' 

133 II hac declamatione finita Gitona voco et ^narra mihi' inquam LO 
^frater, sed tua fide: ea nocte, qua te mihi Ascyltos subduxit, usque 
in iniuriam vigilavit, an contentus fuit vidua pudicaque nocte?' te- 15 
tigit puer oculos suos conceptissimisque iuravit verbis sibi ab Ascylto 
nullam vim factam 



1 offeiidant t 3 constricta spectatis inuertimt BPp 4 dampna- 

tisqae F none P. bonae Bickardus 7 qaia B aenerit 

F, po8t Veneris interpungehant antiquas 8 qais ABFGLPpst: qaid 

HeinsiuSj de silentio CDE aetat Douza: petat BPptj petit ACDEFs^ 

... . +. . 

item G in quo aliua nescit mper scripsit et in deleuit, petit iterato in 

margine crucis signo L, putat in calido membra tepere Scioppius 

e 
trepido corr, in tepido G calore G, calore ADE, colore F 

thoro AF 9 patet A aera margo t doctos Epicuras amare 

Canterus, LamhinuSj Douza. doctis Epicuras in hortis uixit MenagiuSj Veneri 

dictis Epicuras in hortis lusit JSeinsius lusit a Bichardo mutuatuSy doctus- 

que Bamiresiu^s Mariialis interpreSj Epicuras inertem iassit Scioppiua 

in arce CDLat et coniunciim Gj marte F 10 iuxit F hoc Bpj 

margo Ls han^ A, hanc ceteri telos Bp^ Toarginea Lt: cedos P, 

deos ceteri uersus VIII mbscriptum A a^teriamm in uacuo 

uersu habet t, nuUa hicwna in Lp, mbsequitur fmshdum eiusdem ora- 
Honis 12 tres asteriscoa L additj wnum t, nuUa la^na in p 

13 Gytona GL^ gythona A uoca F - 14 si pro sed st tua 

fide om. s; tam fide F^ tam side aui tam si de AGDEG, similiter in 
CapHuia Plauti IIII 2, 101 iam diu uidetur ex tuan fide deprauatum 
asciltos Fj asyltos P. confer jp. 93, 17 15 in om. AEFP 

ua.cu& 'm^nu scripti^ Bourdeloti 16 osculos G suos om. F 

conceptissimisque BPpt. cf, p. 143, 18: conceptisqae ceteri uerbis 

iurauit inuerlit t sibi abscilto F 17 factam * positoqde Lpt. 
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LO ♦ 

positoque ia lioiiiie goin sic deprecatus smn nimiina fersu: 
^Nymphamm Bacdiiqoe comes, qoem pukra Dione 
cli?itibas siJvis numen dedit, inchita paret 
cui Lesbos yiridisque Thasos, quem Lydus adorat 

5 septifluus templumque tuis imponit Hypaepis: 

huc ades et Bacchi tutor Dryadumque Toluptas, 5 

et timidas admitte preces. non sanguine tristi 
perfiisus venio , non templis impius hostis 
admovi dextram , sed inops et rebus egenis 

10 attritus facinus non toto corpore feci. 

quisquis peccat inops, minor est reus. hac prece, quaeso, lo 

exonera mentem culpaeque ignosce minori, 

et quandoque mihi fortunae adriserit hora, 

non sine honore tuum patiar decus. ibit ad aras , 

15 sancte, tuas hircus pecoris pater, ibit ad aras 



* DESVKT mctrgo L, et qiiidem multa, inepte pr^iemittebant uulgo utat 
res liaberet, spem uultu simulaui quorum de auctore uide ad p, 143, 14. 
adiit Encolpius templum Priapi 

1 poitoque id est ponitoque A lumine P deprecatur 8ua 

numina AEF8 , depreeatur sua uictima editio princeps. sum om, O* in 
nunina P 2 Nimpharum aut Nempharum Ay Lympharum C7>, Lim» 

pharum F bachique ACF pulcra sine h FF 3 nomun F 

inclyta JSGLf inclita ceteri 4 quui D lescos AF^ lclbos C^ lo- 

sos anie lunium, Tesbos 8 uiridesque ABCDFOP tasBo F 

lidus A, lidris Oy lidris CDj litus F, Nilus Ivmufi 5 sempflauiaB B^ 

semperfluus Parimiua 6842 D : %e^^^wi% ACDEOLPpat^ septiflicus i<^. ser- 
tifluus Beiahius, uestifluus Tumehus tuus P, suis Iungerma/nnu9 et 

Mwnckerua, piis Burmannus hipepis D, ipepis Of hipcplis ACEy hy- 

peblis^i^ 6 et libri omnes: o OoldastUma bachi ABFs 

driadumque AF, drydumque O 7 sed AESf set ut OAiolel F 

tumidas P. timidas non sanguine tristi admittere jices hoc ordim B 

m 

hmoXAF 9 admou^ O egenis BCDEOLPstf v^tui Pithoeii egenus 

AFp 10 attritos BDOLPst cum uetere Pitkoei: attrictas Af «ctritui F, 
actritas C; attritis E de gUentiOf p 11 qai«qnii peccat inobs minor ett 

reas habetflorilegium Parisinum inopt peccat i/nuertu/nt ACDKFO» 
est minor B 13 et] *at si' margo A v/nde re$titiiendAm fortasMe lic, nisi 
uerms interciddt qaando sine qae BP, *lege ex V€t, cod, et cam lMt« 

mihi' Brassicamis adriserit B: arri«erit ceterif arierit O aora Pi' 

thoeus, Memmianus 14 nne am. &. fine P latcat CanmegietefU» 

decos J? ibi O, iDlraet aras utrMque Schraderus \h om> AD 

FGLPst fcancte B post hircn« interpungens pecoriM \mUsr corrtiger 

iunxUp doooriBy non ut Piihoeo uidebaiur decori» D M (J 
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15 corniger et querulae fetus suis, hostia lactens. LO 

spumabit pateris hornus liquor, et ter ovantem 
circa delubrum gressum feret ebria pubes^ 

dum haec ago curaque soUerti deposito meo caveo, intravit de- 
lubrum anus laceratis crinibus atraque veste deformis, extraque ve- 5 

stibulum me iniecta manu duxit 

« 
134 ll ^quae striges comederunt nervos tuos, aut quod purgamentum L, 
nocte calcasti in trivio aut cadaver? ne a puero quidem te vindi- 
casti, sed mollis, debilis, lassus, tanquam caballus in cUvo, et ope- 
ram et sudorem perdidisti. nec contentus ipse peccare, mihi deos 10 
iratos excitasti^ 

II ac me iterum in cellam sacerdotis nihil recusantem perduxit lo 
impulitque super lectum et harundinem ab ostio rapuit iterumque 
nihil respondentem mulcavit. ac nisi primo ictu harundo quassata 
impetum verberantis minuisset, forsitan etiam brachia mea caput- 15 



l festus ABCDEFGLP: fetus aut foetus de coniectura lunii Sam- 
huci Tumehi pst et margo L Tuis A lactans ABCDEFGP 

b 
3 circha A deludrum C, deludrum D uersus XVI svhscriptum 

A neglecto scilicet uersu a fine quarto asteriscorum seriem interpo- 

nit L, unum adicit p. nvRum lacuna^e signum in t 4 cum ACFGLpst, 
quum D curaque sollerti BPy curaque solerti L Memmiamis : sollertique 

cura ceteri in quihus AFG solertique 5 lacertis D nigraque BLpt, 

Tiigra P. emendandvs Eurysada Attianae u^ersus f374 Bihheckii/ apud 
Nonium p. 184 sic: sed ut erat taetra deformatns ueste et uastitudine 
G post duxit asteriscvs in pt, adidehamt uvlgo cuncta timentem quorum 
de origine dixi ad p. 143, 14 pboselenos anvs ad evcolpivm inter 

duxit et quae hahet L, in Tnargine pt 8 nocte Goldastiana: in nocte 

libri . Mn truno aic uetvs, non in triuio' IHthoeua, itaque in truno 

praeposito asterisco p aut cadauer pro additiciis haheo nec U- 

hri' quod correxi. nec te a i/ 10 mihi posi iratos coUocat L, ex- 

pecto mihi quoque 11 excitasti Wouweriua: extricasti lihri. post id 

uerhum tres aaieriecos L, unum pt adduni. mpponehant uulgo ac poenas 
mihi nullas dabis? iru^e a Gonsalio. uide ad p, 143, 14 12 cella E 
13 supra ABCFGst harundinem cvm adspiratioTie BFP: arundine 

G kb hostio rapuit P, rapuit ab ostio s, rapuit ab hostio DG, ra- 

puit hostio A, rapuit hostii EF iterumque nihil] nihilque L Mem- 

mianus 14 multauit FGLP, ma^go t, uetm Pithoei; mulctauit ACD 
ictu om. ACEFGs quassata arundo inuertunt AFGs, harundo cum 

h BP 15 uerberantis impetum inuertunt LPpt munuisset F. 

inhibuisset coni, Beiskius forsitam CG etiam om. L capud 

et a correctore que P, caput^ue om. L sed ^ f\al, c. u. capntq,' margo L 
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LO que fregisset. ingemui ego utique propter mascarpionem, lacrimiS' 

que ubertim manantibus obscuratum dextra caput super pulvinum 

iDdinavi. nec minus illa fletu confusa altera parte lectuli sedit aeta- 

tisque longae moram tremulis vocibus coepit accusare, donec inter- 

5 renit sacerdos 

^quid vos' inquit Mn cellam meam tamquam ante recens bu- 
stum venistis? || utique die feriarum, quo etiam lugentes rident^ 

10 II V inquit ^Oenothea, hunc adolescentem quem vides: malo 
9 astro oatus est. nam neque puero neque puellae bona sua vendere 
z; potest II nunquam tu hominem tam infelicem vidisti: lorum in 

LO aqua, non inguina habet. || ad summam, qualem putas esse , qui de 

Circes toro sine voluptate surrexit?' his auditis Oenothea inter 

£ utrumque consedit motoque diutius capite || ^ istum' inquit ^mor- 



1 titiqae O mascarpionem BLpt: marscarpionem ACDOP^ mar- 

sarpionem F, marsarpronem E, masturbatorem de coniectura Sambtici (ut 
apparef ex infima p, 59) 8 et margo t, mastropon pro lena T, F, OronouiuSj 
marsnpionem pro Tnarsupio Heinsiua, mascarpionem a carpendis marUtus 
TKminatum opinantur; fmc-Tiywcig cm podex an quid aliud inteUegatur 
mhi prorsus incertum 2 que om, C capud P super 

om. Memmianus pnluinnm BPp: puluinar ceteri 3 l^ctuli 

B 4 logne F moram] nomen P remulis O 

donec om. AFs 5 uulgo Oonsalio av^tore sacerdos et qnid, nec 

discrepare EP traditur: et om. ceteri la^cunam ego s^nificaui 
6 tamqaam, non tanqaam BFP scrlbendum ad recens 7 ati- 

que — rident om, ACDEFOLPst, seruauit B cum p. post rident lacunam 
significaui. uenistis. pboselknos ad oknothkan || sacurdoteai priapi. o in- 
quit et in margine desvnt L, Proselenos ad Enotheam sacerdotem Priapi 
de Eucolpio in margine t qui sic ut ceteri libri lacunae indicium hahet 
mUum et p 8 periiaae in kumna uerbum unde hunc penderety in- 

quit autem intulisse excerptorem opinor utpristina forma fere ialia fuerit: 
quid non miscrer, o Ocnothea aut adiuua, quaeso, Oenothea. antipUms 
enim siue adtractionem uocare mauis in tam arta compactaque ortUUme 
arlem prae se fert qualem captauit poeta 'urbem qtuim atatuo uestrast^y 
non naturam aermonis communis oenothea BL: genothea ACDOS, 

genotra EF, Enothea t, o Enothea Pp, ' Enothea, non Oenothea amstan' 
ter ueiu^ Pithoei et pt. o Enthea Bourdelotus huc EF ado- 

loscentem F 9 astematus E namque neqae As, nanqae neqae 

FG neque secundo loco om. ACDEFOs puella FPs uen- 

dere bona sua potest E 10 tu hominem om, L 11 putes P 

12 thoro AFO surrexerit / his auditis et quae usque ad carmen 

secuntur om. ABCFOPa. his — 13 capite praeterquam in Lpt extare «*- 
dentur eiiam in DE quod ualde miror h\ E 13 atranque L 

diu margo t 
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bum sola snm quae emendare scio. et ne me putetls perplexe agere, L 
rogo ut adolescentulus mecum nocte dormiat' 

^nisi illud tam rigidum reddidero quam cornu' 

II ^quicquid in orbe vides, paret mihi. florida tellus, LO 

cum volo, spissatis arescit languida sucis, 5 

cum volo, fundit opes scopulique atque horrida saxa 
Niliacas iaculantur aquas. mihi pontus inertes 

5 summittit fluctus, zephyrique tacentia ponunt 
ante meos sua flabra pedes. mihi flumina parent 
Hyrcanaeque tigres et iussi stare dracones. 10 

quid leviora loquor? lunae descendit imago 
carminibus deducta meis , trepidusque furentes 

10 flectere Phoebus equos revoluto cogitur orbe.' 
[tantum dicta valent. taurorum flamma quiescit 



1 me addidi 2 adolescentulas tuas mecuin L nocte pl: 

om, Lj 'deesi nocte' margo t, fuerat opinor una nocte laeunam 

pomiy separatim enim illa excerpsit cui comea m^ntvla placuerat, ne- 
gUxit autem praemissa Priapus mihi iratus sit aut ne uiuam aut quam lu- 
het execrationem 3 ni illum L corium L, 'cU, coraum, for- 

tasse cornum' Pithoeus prohahUiter 4 deacripaere hoc carmen Lam- 

hinvs ad Horaii epod, V 46 ex codiee Memmiano et omissia tribia vIH- 
mis uersihua Delrio ad Claudiani I in Buflnum 154 'ueteris libri compa- 
ratione* facta, Fortuna in Petronio Arbitro praeacriptum F teste Momm- 
seno quicquid, non qnidquid ABFGLP ore F pare sed c 

ex correctione F 5 cum inalo ut & in o correcta sit ex B ego eno- 

o o 

laui, cumulo ex eodem Mammsenus; cum udo Z>, cum udo C spis- 

satis ABGDEFGPpst: siccatas />, m^go tj Lamhinus et Delrio suc- 

cis libri praeter B, sulcis P 6 fundat Delrio aquas «/, Del- 

rio scopulique BLpty Lamhinus: scoplique P, scopulis ceteri, 8co'pn- 

lus coni. Sambu>cu8j Delrio; populis Burmannus orrida jP, horida P, 

arida Lamhinus et Delrio 7 niliadas DGj niliades EFsi^ nilliades A, 

Niligenas Dehrio, eiicitas adnotarat Heinsius iaculatur ACDEFGP 

portus G inhertes (7, inhertes E 8 summittit, non submittit 

AB: summictit Fy snmmit (7, snmmitat P fluctu B zephirique 

AGj reffiriqae F 9 labra F fulmina memoratum Burmanno 

aeewndo anth, Utt, II p, 644 10 hircaneque AFLj hyrcaniaeque G 

canes tigres L iussi et seraire Sf margo t leones X/, Lambi^ 

nua 11 decendit rasa poat n litterd B * ymago F 12 didacti 

CD trepidibusqne B furentes ut u auper raaa littera aeripta aii 

B, furentis Delrio 13 quos B congnitur F aex hoa ueraus 

tanquMm extrarioa aeduai; idem Wehliua iudicauit p, 57 aa, anaam de- 
diaae interpolationia potest pollicitatio ^^. 191, 6 memorata ut flamjna 

quiescat Delrio flamina F 
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LO virgineis extincta sacris , Phoebeaque Circe 
carminibus magicis socios mutavit Vlixis. 
Proteus esse solet, quicquid libet. his ego callens 
artibus Idaeos frutices in gurgite sistam 15 

s et i*ursus fluvios in summo vertice ponam.] 

inhorrui ego tam fabulosa pollicitatione conterritus, anumquel35 
inspicere diligentius coepi 

'ergo' exclamat Oenothea Mmperio parete' 

detersisque curiose manibus inclinavit se in lectulum ac me 
10 semel iterumque basiavit 

* 

L II Oenothea mensam veterem posuit in medio altari, quam vivis 

implevit carbonibus, et camellam etiam vetustate ruptam pice tem- 

perata refecit. tum clavum, qui detrahentem secutus cum camella 

LO lignea fuerat, fumoso parieti reddidit. || mox incincta quadrato pal- 



1 extincta Bvm s ABFOLP Phoebeaque Lp, MemmianuSy Delrio : 

phoebea Bj phebeia ceteri 2 Vergilim ecl. VIII 70: carminibas 

Circe socios matanit Vlixi sotios B matarit Delrio Vlixis, 

Tion Vlyxis ABFO : ilixis P, Vlissis L 3 protheas ABG ua- 

let primo Wehlius p, 58 quicquid, non quidquid ABFGLP iis t 

ergo G 4 ideos lihri; Idaeo p, non uetua Pithoei, Aegaeo Douza, 

Edono Heinaiua frnctices FG, latices t in am, P 5 rarsu 

corr, in rursus Gy russus P uersus XVI svhscriptum A 6 in- 

orrui CF ergo « tali fabulatione conterritns ACDEFG%, faba- 

latoe A; conteritus G animumque EG^ annumque P 7 diligen- 

tins inspicere inuertunt AEFa, inspicdre B incepi AEF qua- 

lis igitur diligentius inspidenti anv^ apparuitf fruatida potiua Jiaec quam 
plenam narraiionem habemv^, cf, fr. XXI 8 exclamat oenothea B : 

exclamat o enothra Ey exclamat o enothea Pptj exclamat o Oenothea L, 
o enothea exclamat DFG^ onothea exclamat C, o genothea exclamat As 
parete BLp; compeUat enim sacerdos Proselenon simvl et Encolpion: par- 
cite AE, parate FG, para te reliqui 9 detersisque — 10 basiauit hoc 

loco praetermissa in p. 192, 1 poat adposuit coUocant ABDEFGPs «n- 
ffvla sic conectentes parete. mox incincta — adposuit. detersisqne — basiauit. 
simnlque pannum et quae seeu/ntur. C non traditur discrepare ab illo 
ordine quem Lpt repra^sentant. ipsa autem haec u^ba et iUic interrum- 
punt tenorem caerimonia^rum neque hic rerum continuaHone proximis ad' 
haerent lectum ACFGLs 10 basiauid P asteriscum in- 

terponit p. neque enim ai interiectum nihil fuisset, Oenothea adderetur, 
quoniam eandem detersisse modo manus oportet 1 1 e?Yap. margo L. 

ueterem mensam inueriit Memmianus perperam altari delebcU lacob- 

sius binis t. fuerat igitur in codice biuis 12 etiam ut hodie 

haec leguntur ineptum del^at lahnius 13 detrahentem camellam ex 

clauo parieti infixo pendentem 14 qaatrato AF, quadroco P 
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]io cucumam ingentem foco adposuit, simulque pannum de carna- LO 
rio detulit furca, in quo faba erat ad usum reposita || et sincipitis L 
Yetustissima particula mille plagis dolata. || ut solvit ergo Hcio paa- LO 
num, partem leguminis super mensam effudit iussitque me diligen- 
ter purgare. ser\io ego imperio granaque sordidissimis putamini- 5 
bus vestita curiosa manu segrego. at iila inertiam meam accusans 
improba tollit dentibusque foliiculos pariter spoliat atque in terram 
veluti muscarum imagines despuit 

* 
mirabar equidem paupertatis ingenium singularumque rerum 
quasdam artes: 10 

non Indum fulgebat ebur, quod inhaeserat auro, 

nec iam calcato radiabat marmore terra 

muneribus delusa suis. sed crate saligna 

impositum Cereris vacuae nemus et nova terrae 



l cucuma F, cacuma A, cutnma G fnco G apposnit libri 

praeter B panarium niargo L 2 adusum uel adnersnm ACDEFO, 

ad esum Delbenus et — 3 dolata cum ahsint ab ABDEFQPsy non 

credibile adesse in C syncipitis uetnssima t. inteUegas suiUum 

3 solum ergo P 4 snper in mensam DG 5 imperioqne F 

6 ligata uestita L manns F inhertiam CP. imperitiam Jacob- 

sius 7 redintegraueria iUa hoc exemplo improba obiurgatione ipsa de 

mensa fabas toUit aut improbaque manu a mensa me repellens ipsa fa- 
bas toUit; integra erthn non esse liquet: improbat « tentibus aine 

qne F foliculos A pariter ABCDFQLPSp, Memmianus: perite 

8, secundum sHentium E; om, t sed * perite spo., u, c. pariter' margo t 
8 nelnti om, Lt: ' ^cU, ueluti' margo L deposuit Q eisteriscum in- 

serunt LpU desvmt » margo L 9 mirabarequidem B : mirabile quidem 

ceteri, mirabile qniddam Munckerus ingenium « singulammque t 

singnlarinmqne DS cum margine t, friuolarnmque Haa^us p, 21 
10 quasdam ABCDEFOPpt, *m al, c, quasdam* margo L: qnaedam Ls, 
*al. quaedam certis* Paiissonua artes fames edocuit edehatur a Oon- 

aalio ad Antonium, post artes asteriscum interponunt pt 11 non 

om, ACDFQ, in margine addit E, Indnm non inuerlunt st indico) 

F, *o/. u. c. niddum' margo L; non nitidnm margo t fugebat P 

12 tam Burm^nnm secundus anth, lat I p, 592 tacite falcato ACD 

EFQS. radiabat calcato inueriit B 14 ceteris ^CDJF^; exteris nacac 

G, Cereris flauae penus Heinsiv^ noue F hos ego uerms sic 
et ordinandos cenaeo et mpplendos: 

14 impositum Cereris nacuae nemus et nona terrae 
gramina de summo frondcntia culminc tecti 
p. 198, 6 et uiridi iunco gracilis pendebat harundo. 

4 at paries circa palea satiatns inani 

5 fortnitoque Into clauos numerabat agrestis: 
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10 pocula quae facili viiis rota finxerat astu. 5 

hioc molli stillae lacus et de caudice lento 
Timineae lances maculataque testa Lyaeo. 
at paries cirea palea satiatus inani 
5 fortuitoque luto clavos numerabat agrestis 

et viridi iunco graciiis pendebat harundo. 10 

praeterea quae fumoso suspensa tigiUo 
coDservabat opes humilis casa , mitia sorba 



2 hinc molli stillae lacus et de caudice lento 

3 uimincae lances maculataqne testa Lyaeo, 
1 pocula qnae facili uilis rota tinxerat astu, 

p, 194, 1 inter odoratas pendebant texta coronas. 

p. 193, 7 praeterea quae fumoso suspensa tigillo 

8 conseruabat opes humilis casa mitia sorba 

p. 194, 2 et thymbrae ueteres et passis uua racemis 

* « * 

tim ordine a uirgeo stramenHcioque tecto progreditur poeta ad parietenif 
ad clauos parieti infixoSj ad suspensam clauis supellectilem, conceptabulum 
pluuiaej salignas lancesj pocula figuJina, denique ad esculenta quorum ex- 
positio disrumpitur lacuna 

1 quam AF nota AF tixerat CDFGP astu DGLPSp 

cum margine i, hastu in rasura B, hasta A, esta F, aestu E, *actu. ut 
Varro^ margo L, actu 8t et ex ailentio C, conieci haustu datiua cam id 
€st ut commode possent exhauriri, non lautiori cvltui destinata 
2 hnic F molli ABCFGLPp cum margine t: mollis reliqui 

scille AFs, scyllae Et, stilae G, stilla Lp cum margine t, moUis tiliae 
aiiquando Pithoeua teate Tomaesio; moUis stillare fauus de caudice lento 
nimineae lancis cumulataque Heinsius lacus CE cum margine L, Pi- 

tkoeus: latus ABDFGLPpst candice CDEF, non A 3 uimi- 

nae 0, uimineo A, ulmineae BL sed uimin margo L lieo AFG 

4 at Bp: et ceteri circha A saciatus AP 6 furtiuoque C 

clauos 8, Douza: clauus ABELpt cum Parisino 6842 D, dauus DF, di- 
uos CG et margo D; clauis P, 'u. c' Wouwerii probante Perizonio. clau- 
sos lunius et Stephanus, *clausos al. auos' margo t. clausos munibat 8al- 
masius, clausos umbrabat I. F, Gronouiua, latus umbrabatur agreste Heinsiua, 
satiatus agresti in praecedente uersu et in hoc clauus numerabat et annos 

Durantius nuabat A, mnnerabat B et Pariainus 6842 D, inumera- 

bat P agrestes libri praeter Bp 6 uenco P harundo cum 

adipiratione BP inter 6 et 7 interponit u^raum 8 8uo loco praC' 

termissum margo L, cui conieciurae Scaligeri repugnant nominatiui p, 194, 
'2 7 que aut quae ABCDFGLPpst: quam Memmianus; quas Douza, E. 
praetereaque e Heinsius idemque ego conied ut post sorba incidatur ora- 
tio. pema et rancida lacobsius sic 6 S 6 7 p. 194, 1 u^rsiis disponens 
suspensa plerique ad casam refei^nt, ego ad sorba tygillo B 

8 sorba L cuius margini inscriptum hunc uersum esse dixi, p: sorua J5, 
serua E, seruo ACDFGPst, ^aZ, micio seruo* Pithoeus 

Petronii satirae 13 
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inter odoratas pendebant texta coronas lo 

et thymbrae veteres et passis uva racemis 



15 qualis in Actaea quondam fuithospita terra, 
digna sacris Hecale, quam Musa loquentibos annis 
Baccineas veteres mirando tradidit aevo 5 

136 dum illa carnis etiam paululum delibat 

et dum coaequale natalium suorum sinciput in camarium furca 
reponit, fracta est putris sella, quae staturae altitudinem adiecerat, 
anumque pondere suo deiectam super foculum mittit frangitur 
ergo cervix cucumulae ignemque modo convalescentem restinguit. lo 



1 adoratas Z, ante lunium, 'Luci. at u, c, odor.' margo L 
pendebat ADFGPs cum margine t exta Lt, testa margo t 

coroUas Soaliger in cattdectia 2 hunc uermm in uetere glossario eno- 

tatum esae e libro primo Satyrarum testatur Daniel et tymbrae Ls, 

etymbr^ jB, et tybre P, et timbrae DEG, et tinibre A, et cimbre F 
uiia P nuUa lacuna in Ubris: 'deest uersus quo describebatur anv^* 

lumus; nihil enim profecit Antonius qaondam uilla hospita terra digna 
sacria Hecales proponens aut lacobsius dum comparari uuam rugosam et 
Hecalen somniat 8 acthea A, athea FPj acteo G 4 Hecale sty 

lunius et Stephanvjs: hecates AGLp cum margine t, haecates JS, echates 
FP, etates O, Hecales de silentio DE sequentibus Nodotus, pro- 

pius a uero ahesse opinor taiem sententiam loquentibus aareis Battiadae 
chartis quam hanc sequentibus annis Battiadesque teres mirandam 
5 baccineas ACDFG cum Toargine t, bacineas J57, bacchineas LPp uetus 
Piihoei, bachineas B cum Parisinx) 6842 D, Battiadae ueteris s 'partim ex 
u, c. partim coniectura*, t, Stephanus, Battiades coni. Antonius 
ueteres ABFGLPp, Parisinus, margo t: Battidae ueteri lunius, et ueteri legi 
in CDEuidetur; uatis Daniel, uates coni. Antonius mirando ABF 

GLPpst, Parisinus, mirandam de coniectura incerti Antornana nec discre- 
pare GDE traditwr, uiuando editio princeps unde uiuendo margo t et antho- 
logiae propagarunt, miranti Burmamius uersus XVII suhscriptum 

A asteriscum interieci cum pt 6 dum BGLpt: cum P, tnm 

reliqui dilibat A 7 dum om, Lpt, confudisse ego excerptorem 

du4} enuniiata statui eundemque aequale Petronianum suorum temporum 
propria labeeula adspersisse. nisi forte errore coequale ex illo factum 

est canarium F furca a correctore P 8 putri sella B, pa- 

tris (?, pueris P 9 annumque P pondere suo ABCDFPs: pa- 

dofe suo G, suo pondere Lpt cum E diiectam F focolum 

BLpt: focum ceteri 10 ceruis P cucamolae BLpl: cacumae 

ceteri modo om, ABCDEFGPs, habent Lpt conaaleeentem A 

restinguit ABDFGPs: extingait CL, exstiDgait ^t 
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r^ { yexat cubitum ipsa stipite ardenti || faciemque totam excitato ci- 
nere perfudit. consurrexi equidem turbatus anumque non sine risu 
erexi 

L II statimque, ne res aliqua sacrificium moraretur, ad refidendum 
5 ignem in yiciniam cucurrit 

II itaque ad casae ostiolum processi 

1 II cum ecce tres anseres sacri || qui, ut puto, medio die solebant 
LO ab anu diaria exigere || impetum in me faciunt foedoque ac veluti 

rabioso stridore circumsistunt trepidantem, atque alius tunicam 

10 meam l^cerat, alius vincula calciamentorum resolvit ac trahit; unus 

etiam, dux ac magistersaevitiae, non dubitavit crus meum serrato 

vexare morsu. oblitus itaque nugarum pedem mensulae extorsi 



1 aexat — ardenti *demnt haec %n exemplari locmnis Biturigum Du- 
eis, non male' Pithoeua, extcmt tn plenioribus Lpt, (uteriacum pretepo' 
suit Wouweriana. uexata Heinaius; laxat cubitam lapsa aut laesa Bur* 
mannua. satis erit ipsa ante uexat transposuisse edebatur ardente 

faciemqae totam Lpt: atque totam faciem ABCDEFOPa cxcito P 

faoere s unde cinere tiel puluere coni. Sambucus 2 perfundit L, et 

reslituenda n uidetur conturbatus F. 'Benedict, exemplar turbatus 

animi et non sinc risu me erexi' Pithoeus 3 meo ante erexi addunt Lp 
4 subaequentia partim in L partim in aenuUa. nam erexi: statimque 
— cucurri. cum ccce JL, erexi: itaque — processi. et ecce A3CDEFGP», 
compomit duas particvlas separatim traditas primus i sic erexi: itaque-— 
processi: statimque — cucurri: cum ecce, tum p paulo licentius secundum 
emmiiaium ir/imutans sic erexi: statimqne — cucurri. uix ad casae hostio- 
lam processeram, cum ecce. diosi autem partictUaa quia nec statimque com- 
mode proximia continuatur , commodiua enim erat quae statim , et itaque 
inde pendet quod curiositatis cauaaa aut faUendi temporis ahsente Oeno- 
thea Encolpius dicebaiur noui aliquid molituM esse uitiam auspicio 

factum margini L Scaliger imposuit 5 uicinia libri : niam margo L 

cucurrit Scioppius: cucurri libri 6 hostiolum ABEP et e corr. Gj ho- 

stinm F 7 cum ecce Lpt: et ecce ceteri. hoc conectenti ahrupta 

eompilatori debetury Ulud interscindi orationem iusait quxmiam sermo Pe- 
tronianu>8 procedebam aut processeram cum flagitabat id quod sensit Pi- 
thoeus. mppleas et uix egressus intraueram templum cum. uidetur enim 
sacerdotia cella aut casa templo Priapi continens ianuas habuisse du^, 
alteram templi qua aperta sacris Priapi alumnis Encolpius occumrritj alte- 
ram ferentem in puhlicum per quam et sacerdos exierat et Encolpius exi- 
tarus erat p. 196, 14 aique tandem effugit p. 200, 6 tres om. ABCD 

EFOPs, habent Lpt 8 foedo sinie que Ej foedeque ex codice p 

9 circunsistunt i/, circumsistant F post atque lacunam statuit lah- 

niv>s 10 licerat P calciamentorum, non calceamentoram ABFG 

re ^ 

LP soluit B 11 dux et magister L serato F 12 nsare 

u2 est aersare A itaque oblitus imuertit L unganun F insnlae D 

13* 
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coepique pugnacissimuin animal armata elidere manu. nec satiatus LO 

defianctorio ictu, morte me anseris vindicavi: 

tales Herculea Stymphalidas arte coactas 
ad caelum fugisse reor, peneque fluentes 
Harpyias, cum Phineo maduere veneno 5 

fa]laces epulae. tremuit perterritus aether 
5 planctibus insolitis, confusaque regia caeli 



at. 



II iam reliqui revolutam passimque per totum effusam pavimen- L 
tum coUegerant fabam, orbatique, ut existimo, duce redierant in 
templum', cum ego praeda simul atque hac vindicta gaudens post 10 
lectum occisum anserem mitto vulnusque cruris haud altum aceto 
diluo. deinde convitium verens abeundi formavi consilium, collecto- 
que cultu meo ire extra casam coepi. necdum superaveram celluiae 
limen, cum animadverto Oenotheam cum testo ignis pleno venien- 
tem. reduxi igitur gradum proiectaque veste, tanquam expectarem 15 
morantem, in aditu steti. collocavit illa ignem cassis arundinibus 
coUectum, ingestisque super pluribus Hgnis excusare coepit moram, 
quod amica se non dimisisset, tribus nisi potionibus e lege siccatis. 



1 cepitque C pagnatissimum CF anima larmta P 

saciatus AF defuncterio C, conferas non perfunctorie p, 13, 20 

2 me morte inuertit L uendicaui F 3 herculeas C stim- 

phftlidas AFGj siphalidas P arce ACDFG cohactas F^ coactus 

eoactas 
G , uolucres L, uolucres t 4 peneque CDFG : Peneique X, poeneqne 

J5, poneque P, paeneque int, penneque A, sanieque Daniel nec diacre- 
pare E indicatur, poenasque luentes coni. Sambucus, pennaque fluentes 
PithoeuSy pennaeque fluentis aut pennaequc furentis aut poenamque luentes 
HeinsiuSj peste atque fluentes lacobsius 'al, c, feruentes. /. furentes' 

margo L 5 Harpyias ut yi correctum sit L, Harpyas B, harpias E, 

arpias ACDF, arphyas P fineo AEFP, Pliyneo S, furtiuo st, cor- 

rigendum Phineae. ^ivr^i interpretatur Antonius, Typhoeo Gmsalius, Pe- 
neo Pithoeus; Phinaeam pauere Celaeno Heinsius 6 perterruit G 

heter P 7 plantibus ACEFG confusque G, perfusaque Meni- 

mianus, fortasse concussaque uersus V subscriptum A aste- 

riscum interposui cum t, nam deesse aliquid carmini recte staiuit iUe qui 
suhvedt hunc uersum uisa suas moto transcurrere cardine metas de qvx> 
genere supplementorum uide ad p, 148, 14 8 poHus deuolutam ex 

mensxda, resolutam lungermannus 10 hac quod nescio an ac u^Ueaf 

delendum censeo; acri susp. lahnius 11 crurum L 12 conuitium|>: 

conuicium i, margo t; concilium t 13 superaueram Tumebusi libe- 

raneram L probatum Heinsio, libaueram ptj laboraueram Memmianu^ 
16 quassis L 17 ubi collocauit^ Petronius sic fere scripserat col\ectu.m 

super foco ingestisque pluribus 18 inuertas nisi tribus. >] t^Iq nivt margoL 
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L 'qaid porro tu' inquit ^me absentc fecisti, aut ubi est faba?' ego, 
qai putaveram me rem laude etiam dignam fecisse, ordine illi to- 
tum proelium exposui, et ne diutius tristis esset, iacturae pensionem 

LO aDserem obtuli. quem || anus ut vidit, tam roagnum aeque clamo- 
5 rem sustulit, ut putares iterum anseres Jimen intrasse. confusus 
itaque et novitate facinoris attonitus quaerebam, quid excanduisset, 
aut quare anseris potius quam mei misereretur. at ilia complosis 137 
maDJbus^scelerateMnquit^etiam loqueris? nescis quam magnum 
flagitium admiseris: occidisti Priapi delicias, anserem omnibus ma- 

10 troDis acceptissimum. itaque ne te putes nihil egisse, si magistra- 
tus hoc scierint, ibis in crucem. po]luisti sanguine domici]ium 
meum ante hunc diem inviolatum, fecistique ut me, quisquis volue- 
rit inimicus, sacerdotio pellat' 

l ll^rogo^ inquam ^noli damare: ego tibi pro ansere struthoca- 
15 melum reddam' 

dum haec me stupente in lectulo sedet anserisque fatum com- 
plorat, interim Proselenos cum impensa sacrificii venit, visoque an- 
sere occiso sciscitata caussam tristitiae et ipsa filere vehementius 
coepit meique misereri, tanquam patrem meum, non publicum an- 

1 mirm8 recle porro cum inquit coniungeres 2 immo patabam 

digna correctum ex dignissimam L 3 corrige pensationem 4 qaem 

anns Lpt: Cum protuli ansercm, aiius ABCDEFGa ciim praecedentia omisis- 

n 
aentj item P in quo Tam acnbiiur, anseraem primo hahuerat B magam 

G eque AB etprimo L: aeque corruptum, adiecHuum uelut trvLcemqne 

interddisse eo ueri similiua quod non tantum acriptum eat sustulit clamo- 

rem inuertu/nt ACDFGs, substuUt AF 7 potius anseris inuertit A 

miseretur F at om. L; et illa F 8 inquid F etiam loqneris P, 

Douza: loqueris et Lt, et loqueris ceteri neBcius AFGs 9 facinus 

anie flagitium deletum L admisisti st delitias BFLy diUtias P 

matronibus F 10 ne te] ne G, neque P 11 scierit ACFLPpst, 

sciret G 12 ante liunc diem om, ACDFGs inuolatum AG^ 

iraolatum F fecisti sine que AF 13 sacerdocia P tres 

asteriscos L habetj unum t, non agnouit lacunam p, inserehatur huic 

bco utdgo auctoribua Douza f. et Goldasto carmen illud haec ait et tremulo 

dedaxit uertice canos cum ceteris sex uerHbus quod in appendicula exhibui- 

mu8 fr, XXXX. praeter carmen inde a Gonaalio addebani tum ego o6- 

turantes rimam 14 strutiocamelum pt^ struthiocamelum uuigo 

15 qu^ttvar asteriscos Lj unum pt interponunt et Lt quidem ampliore re- 

licto spatio 16 suadet uetus Pithoei, Memmianus 17 sic haec li- 

brarium consarcinasse intcrim probat quod non suhiunxisaet acripior si qui- 

dem dum praemiserat 18 caussa Memmianus 19 tanquam pu« 

bticum, non priuatum anserem I. F, Gronouiua 
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^Jiu^fti^y sercm, occidissem, itaque taedio fatigatus^rogo' inquam^expiare L 
fynoM^ ^ 1 manus pretio licet . . . si vos provocassem, etiam si homicidium fecis- 

/ scm. ecc^ duos aureos pono, unde possitis et duos anseres emere.' 

quos ut vidit Oenothea, ^ignosce' inquit ^adolescens, sollicita sum 
tua caussa. amoris est hoc argumentum, non maUgnitatis. itaque 5 
dabimus operam, ne quis hoc sciat. tu modo deos roga, ut illi 
facto tuo ignoscant.' 

II quisquis habet nummos, secura naviget aura 1,0 

fortunamque suo temperet arbitrio. 
uxorem ducat Danaen, ipsumque licebit 10 

Acrisium iubeat credere quod Danaen. 
5 carmina conponat, declamet, concrepet omnes 
et peragat causas sitque Catone prior. 
iurisconsultus ^paret, non paret' habeto 

atque esto quicquid Servius et Labeo. 15 



2 manes Bunnanmja precio licet' Z. liceat Doum quo reeepto 

ftr€ haec suppUas nam idem liceret aut nam expendi anro iniariam pate- 
remini etiam si. certum utique deesse non nuUa si eos anseres Sdop- 

piuSf si deos lacohsius. addi contumeliis aut conuitio expectabam 
3 et] etiam margo L, poHus ael duos L: deos et pt. denos JBur' 

mannus, duohua aureis si non plus duoa anseres pdrare licuissety anse- 
rum apud Crotoniatas pretia uel maximum Diocletianeae aeiatis modum 
sexiens tanto excessissent, minimum igitur decem daodecimue restituen' 
dum 4 quod L 6 deos pluratiue duMto an ideo dixerit quod 

templum iUud ameresque JPriapus una cum aiio numine, Libero uel Ve- 
nere uel Nymphia, iuehaiur. confer numina p. 187, 1 8 tohtm hoe 

carmen descripserunt florUegium Parisinum et loannes Saresh, VII 16 
p, 141 sic praefatue 'Petronianum iUud ivigestam omnibus credas^; uersus 
8 6/9, 12 e^ 13, p. 199, 1 e^ 2 Vincentius JBelu, l, s. numos JF 

nanigat Vincentius 9 temperat B, Vincentius 10 daneen B, 



JX 



dannen A, damnem F, daphnem 2>, daphnen C cum margine tj daphen 
'(?, Daphne S, claua en P 11 Accrisium A, Accisinm JP du- 

cere se ad Danaen lacohsiu^ damnem AP, daphnem D, daphnen 

CG 12 coponet B, componet florilegium , componit Vincentius: con- 

ponat I^, componat reliqui declamat U, Vincentius concrepat 

Vincentius oms JF^, omneis pst 13 pergat £G, peragit F?n- 

centius caussas LP sitque toto ne P. sit Cicerone ToUius, 

in sepulcro Bomani louini rhetoris eloquii Latini inscripta 'uiuit et hic 
nobis ut Cato uel Cicero* 14 iurisconsultis et habetor Heinsius 

parret utroque hco B non paret om, P habento ABODGP 

15 ego G quicqnid, iion quidquid ABFGLP cum loanne ser- 

uas P *al, ut Labeo' Patissonus, uoluit opinor aut scribere 

labio P, habeo E 
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LO multa loquor: qaod vis, nummis praesentibus opta, 

et veniet. clausum possidet arca lovem 10 

L II iofra manus meas camellam vini posuit, et cum digitos pariter 
extensos porris apioque lustrasset^ avellanas nuces cum precfttione 

5 mersit in vinum, et sive in summum redierant, sive subsederant, 
ex hoc coniecturam ducebat. nec me fallebat inanes scilicet ac sine 
meduUa ventosas nuces in summo humore consistere, graves autem 
et plenas integro fructu ad ima deferri 

* 
recluso pectore extraxit fortissimum iecur et inde mihi futura 

10 praedixit. immo, ne quod vestigium sceleris superesset, totum an- 
serem laceratum vef ubus confixit epulasque etiam lautas paulo ante, 
ut ipsa dicebat, perituro paravit 

volabant inter haec potiones meracae 

profert Oenothea scorteum fascinum , quod ut oleo et minuto 1 38 



1 parua loquor Vincentius et florUegium, in {Uiis codicihua magna 
loqaor' jffeinsiv^s qui adscripserat stulta quod nis Bj Vincentiua et 

fiorilegium: qaiduis ceteri nummos prebentibas VincenHus, praeben- 

tibus florilegium opto Vincentius Korimhergenais 2 eueniet 

Vincentius , florUegium , de coniectura Sambuci t fortasae uere ut in Me- 
nandreo uersu eu^ac ort pouXet, Trai/Ta coi yivYictrai. et ueniat claasis P 
archa CGP Parisinus 6842 D^ florilegiumj Vincentius editus a, 1474 
uersas X mbscnptum A 

hic desinunt libri praeter LpU subscriptionem habent Petronii Arbitri 
Satyri fragmenta expliciunt cx libro quintodecimo et sextodecimo Ay fikis 

C, PETRONIVS ARBITEB SATYRICON FOELICITER EXFLICIT D, PETR0NIV8 SATYRI- 

coN ARBiTER FELiciTER EXPLiciT . TEAOS -&, Pctronius Satiricon arbiter flnlt 
qaom omni diligentia scripture conmendaai I*, Petronius Arbiter Satyricon 
finit feliciter (?, expI. Petronins P 

asteriscoa quattuor duorum fere uermum spaHo relicio interponit Z, 
unum in medio uersu pt, praeponebcmt uulgo interea haec satagens quorum 
aucioritatem indicaui ad p, 143, 14 8 Intra sed in margine 'u. e, 

Infra' L 6 hoc Ooldastiana: hac libri coniectaram dacebat 

Douza: coniectura dicebat libri, coniectam dicebat Woutoeriana anni 
1601 7 nuces uentosas L, tripertito diuiditur inanitaSy triperHto 

staHm plenitudo 8 quathtor aateriscos addit X, unum p et in uacuo 

uersu t, foede interpolahant uulgo tum ad anserem appellens sese. uidA 
ad j9. 143, 14 9 extrahit sed in margine extraxit t fartissimam 

ffeinsiu^Sy sordidissimum Ouperusj fortissime incertua 10 imo L 

12 post parauit rumi uerms principium in L, lo/cunam ego signiftcaui, 
perHneba/nt enim illa ad descriptionem epuiarum 13 post meracae trea 
asterisci in L, u/nu8 in pi 
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pipere atque urticae trito circumdedit semine, paulatim coepit inse- L, 
rere ano meo 

hoc crudelissima anus spargit subinde humore femina mea 

* 

nasturcii succum cum abrotono miscet 

perfusisque inguinibus meis viridis urticae fascem comprehen- 5 
dit omniaque infra umbilicum coepit lenta manu caedere 

aniculae quamvis solutae mero ac libidine essent, eandem viam 
tentant et per aliquot vicos secutae fugientem ^prende furem' cla- 
mant evasi tamen omnibus digitis inter praecipitem decursum 
cruentatis 10 

'Chrysis, quae priorem fortunam tuam oderat, hanc vel cum 
periculo capitis persequi destinat' 

'quid huic formae aut Ariadne habuit aut Leda simile? quid 
contra hanc Helene, quid Venus posset? ipse Paris, dearum libidi- 
nantium iudex, si hanc in comparatione vidisset tam petulantibus 15 
oculis, et Helenen huic donasset et deas. saltem si permitteretur 



1 ueticae 'mtm Pithoei teste Patissono circundedit libri. circumleuit 

lahnius 3 sic singularia excerpta disposui quae hoc olim ordine lectitata 
credas: nastnrcii sucum cnm abrotono miscet. hoc crudelissima anns spargit 
subinde [humore] femina mea. perfusis inguinibus meis u^ excerptor copulan- 
dorum enuntiatorum caussa a Peironio addita neglexerit, su^ humore et 
que inmiscuerit ad hoc usl hinc Burmannus tres asterisci in 

L, unua in pt 4 nasturtii X. nasturcium scripluram commendat 

originatio Varronis ideo dictum rati qu>od namm torqueat abrotano 

libri 6 cedere t lacuna in libria qualis u, 3. explebant eam 

uulgo hia nugis urticis ustum, fuga subductum exaestuans consectatur. uide 
ad p. 143, 14 7 quanuis L 8 potiua tenent aliquos p, 

uulgo secuta 'ego notaui ex L prehende pt 9 decursnm 

quia in arce templum Priapi fuerat 10 ires asteriscos in uax^o 

spatio finiente paginam L habetj unum pt 11 meditantem haec En- 

colpion fecit Nodotus non recte. coeperat amare Encolpion Chrysis ut 
apparet ex p, 202, 1 ; fortuna u>ero illiu>8 qtiem ad modum mutata fuerit 
ignoramus quoniam seruitii specie non est exemptus p, 202, 5 12 tres 

asteriaci in L, unus in pt 13 declamat Mncolpivs de Circes pulcri- 

tudine habuit simile aut L 14 Elene L Utigantium Douza, 

licitantium Lipsius, liuidinantium Oruterus, uitilitigantium MuncTterus 
16 etiam Elenen L, Helenem p hinc damnasset Barthius deas] 

uidetur Petronius lasciuiorem illam fabulam respexisse qua ires deae aut 
Venus saUem suum corpus non ocvlis tantum pastoris prostituisse fere^ 
bantur 
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L osculum capere, si illud caeleste ac divinuni pectus amplecti: forsi- 

tan rediret hoc corpus ad vires et resipiscerent partes venefiqio, . 

credo, sopitae. nec me contumeliae lassant: quod verberatus sum, 

nescio; quod eiectus sum, lusum puto. modo redire in gratiam 

5 liceat* 

* 

torum frequenti tractatioue vexavi amoris mei quasi quandam 139 
imaginem 

^non solum me numen et implacabile fatum 

persequitur. prius Inachia Tirynthius ira 
10 exagitatus onus cae]i tulit, ante profanam 

lunonem Pelias sensit, tulit inscius arma 

Laomedon, gemini satiavit numinis iram 5 

Telephus et regnum Neptuni pavit Vlixes. 

me quoque per terras, per cani Nereos aequor 
15 Hellespontiaci sequitur gravis ira Priapi' 

quaerere a Gitone meo coepi, num aliquis me quaesisset 

^nemo' inquit 'hodie. sed hesterno die mulier quaedam haud in- 

culta ianuam intravit, cumque diu mecum esset locuta et me accer- 

sito sermone lassasset, ultimo coepit dicere, te noxam meruisse 

20 daturumque serviles poenas, si laesus in querella perseverasset' 

1 eoUm ponit post capere et amplecti Ly non comnia. nam si at 
optaniis carpere Burmannus 2 reaiaiscercot adseriptum Uhro 

Ahndoueniano 5 tre8 asterisci in L, unus in pt. inserturus erat 

Douza f. earmen iUud: candida sidereis ardescant lamiDa flammis quod 
memoraui post froffmenia 6 iactatione lungermannus 7 lacuna 

m Ubris qualis u. 5. apparet effingens aliudue uerbum deesse. interebant 
auiem inde a Gonsalio non lalia sed plane inutilia sic peraicax , eamun- 
genda iUa cum primo uersu. quae cum pro Petronianis haberet Nodoius 
alias rursus ineptias interiecit 9 Tirineias id est Tirincias uetus Pithoei, 

Memmianus, margo t; Timeias t: Tirinthias tamen eoniecit Tomaesius 
ira eiiam margo t: ora t de coniectura. si apyaXkov ^oXov Hpif^ seeun' 
dum Homerum in animo habebat poeta, minimum Inachiae debebai scri- 
here; nec tamen apud Graecos ^lvci)(laLv simplieiter appeUari deam 'Ap- 
ynav memini et Romanum uUum Inachiam uocasse lunonem nego. uide 
igitur an Inacbia uel Argifta communiter dicatur deae Argorum reginae 
Eurystheique regis ira 10 profanam uel prophanam lilri: profanns 

uel prophanas margines Lt. substantiuum nomen deiitescere suspieor 
13 paait p, uetus Pithoei tenfe Patinsono, TJouza: canit Lt Vlysses 

L 15 quatiuor oiierisci in L. unus in pt 16 Gaitone L 

18 edeb€ttur arcessito 20 qaerela et p, 202, 1 qaerelam L qual' 

iuor asterisd in L, uuus in pt 
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m 

noDdum querellam finieram, cum Chrysis intervenit amplexu- 

que effusissimo me invasit et ^teneo te' inquit^qualem speraveram: 

tu desiderium meum, tu voluptas mea, nunquam finies hunc igneni, 

nisi sanguine extinxeris' 

* 

unus ex noviciis servulis subito accurrit et mihi dominum ira- 5 
tissimum esse affirmavit, quod biduo iam officio defuissem. recte 
ergo me facturum, si excusationem aliquam idoneam praeparassem. 
vix enim posse fieri, ut rabies irascentis sine verbere consideret 

« 
140 matrona inter primas honesta, Philomela nomine, quae multas 
saepe hereditates officio aetatis extorserat, tum anus et floris ex- 10 
tincti, filium filiamque ingerebat orbis senibus, et per hanc succes- 
sionem artem suam perseverabat extendere. ea ergo ad Eumolpum 
venit et commendare liberos suos eius prudentiae bonitatique . . . 
credere se et vota sua. illum esse soium in toto orbe terrarum, qui 
praeceptis etiam salubribus instruere iuvenes quotidie posset. ad 15 
summam, relinquere se pueros in domo Eumolpi, ut illum loquen- 
tem audirent, quae sola posset hereditas iuvenibus dari. nec aliter 
fecit ac dixerat, filiamque speciosissimam cum fratre ephebo in cu- 
biculo reliquit simulavitque se in templum ire ad vota nuncupanda. 
Eumolpus, qui tam frugi erat ut illi etiam ego puer viderer, non 20 
distulit puellam invitare ad pigiciaca sacra. sed et podagricum se 



3 meam om. p 4 tres aateriscos in uacuo uer8u L habety wtum 

pt 5 nouitiis lihri accacurrit Goldaslia/na 7 polius prae- 

pararem 8 considat Ooldaatiana lacfvma in libris qtuUis u, 4 

i Philomela ^^: Philomena 2/. Philumene inargo Lj uvlgol 10 tum 

margo t: tm L, tamen pt tandem TnMrgo L IS uenire Stetoechius 

et om. Memmianu8y BartMus, ut commendaret lacobsius saos om, 

Memmianu8j codex Douzae ante eius incidit orationem L, ante bo- 

nitatique pt. una ut eomprehendamus commendare — bonitatiqae, repedta 
eius dictionie Tnemoria in p, 203, 4 itiadet. itaque post bonitatique signifieaui 
lactmulam quae fere hia expUretwr coepit: tam egregio uiro se non dubi- 
tare concrederc. alioquin scrihendum commendare coepit liberos suos : eius 
pradentiae bonitatiqae credere se spes et uota sna in quibus spes Hemsius 
inuenit 15 etiam om, Memmianus. non exemph solum sed etiam 

pra^ceptis possit L 16 summum uitium Antomcmae 

17 ante quae sola non dvbito quin interdderint ta^ia agentem uiderent 
itaque ad uirtutem ac sapientiam erudirentur possit a se hereditas 

n 
Parihius 20 Non L 21 pigiciaca uel Pigiciaca Ubri: p^getiaca 
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L esse lumborumque solutorum omnibus dixerat, et si non senrasset 
integram simulationem, periclitabatur totam paene tragoediam 
evertere. itaque ut constaret mendacio fides, puellam quidem exo- 
ravit, ut sederet supra commendatam bonitatem, Coraci autem im- 

5 peravit, ut lectum, in quo ipse iacebat, subiret positisque in pavi- 

mento manibus dominum lumbis suis commoveret. ilie lente pa* 

rebat imperio puellaeque artificium pari motu remunerabat. cum 

ergo res ad effectum spectaret, clara Eumolpus voce exhortabatur 

Coraca, ut spissaret officium. sic inter mercenarium amicamque 

10 positus senex veluti oscillatione ludebat. hoc semel iterumque in- 

genti risu, etiam suo, Eumolpus fecerat. itaque ego quoque, ne de- 

sidia consuetudin^m perderem , dum frater sororis suae automata 

per clostellum miratur, accessi tentaturus, an pateretur iniuriam. 

nec se reiciebat a blanditiis doctissimus puer, sed me numen inimi- 

15 cum ibi quoque invenit 

« 

'dii maiores sunt, qui me restituerunt in integrum. Mercurius 

enim, qui animas ducere et reducere solet, suis beneficiis reddidit 

mihi, quod manus irata praeciderat, ut scias me gratiosiorem esse 

quam Protesilaum aut quemquam alium antiquorum/ haec locutus 

20 sustuli tunicam Eumolpoque me totum approbavi. at ille primo 

exhorruit, deinde ut plurimum crederet, utraque manu deorum be- 

neficia tractat 

« 

^Socrates, deorum hominumque . . . , gloriari solebat, quod 



inyyria-iaxa margo i, Pygiaca margo t; Isiaca Vcdeaiua. requiro A^PO- 
AICIAKA, 7iam Ttvyvi ^^ 'nvyl^eiv ah hoc loco alienissima 

2 pene Lt quod erant qui pro nomine haherenU fortasse penitus 
4 fortasae saper mentulam. commodatam Douza f. ut cederet supra com- 
mendatae bonitati ScriueriuSy ut sederet supra se commendata bonitate uel 
pronitate Ileinaius 6 lente Scioppius: lento libri, lento parebat impetu 

lacobsiua; an libenter? 7 puellaque Cuperus 11 nisu et 13 ri- 

matur adecripta libro Hesseliama 14 reiiciebat libri sed numen 

inimicum ibi quoque inueni Nodotua 15 duoa aeteriscoB in uacuo uerm 

L hdbetf unum pt 18 ingrata Heinsius 19 pteseloum ut o ex q 

mutata uideatur sed in m^rgine protesilaum L quenquam L 21 ut 

nimirum conieci beneficium L 22 trea asteriscos in uacuo uereu 

L habet, unum pt 23 hominumque gloriari L, hominumque » 

gloriari pt, iudicio sapientissimus mppleuit JRvjtgersiue, uere sapientissimus 
Parisina illa dux Gonsalii de qua dixi ad p, 143, 14. *in Tiac lacun<i 
puto Graecam uocem desiderari^ in margine L ScaUger 
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nunquam neque in tabernam conspexerat nec ullius turbae frequen- L 

tioris concilio oculos suos crediderat. adeo nihil est commodius 

quam seroper cum sapientia loqui\ 

^omnia' inquam^ista vera sunt; nec ulli enim celerius homi- 

nes incidere debent in malam fortunam, quam qui alienum concu- 5 

piscunt. unde plani autem, unde levatores viverent, nisi aut locel- 

los aut sonantes aere saccellos pro hamis in turbam mitterent? sic- 

ut muta animalia cibo inescantur , sic homines non caperentur nisi 

spe aliquid morderent' 

« 

141 ^ex Africa navis, ut promiseras, cum pecunia tua et familia 10 

non venit. captatores iam exhausti liberalitatem imminuerunt. ita- 

que aut fallor, aut fortuna communis coepit redire ad poeniten- 

tiam suam' 

* 

^omnes qui intestamento meo legata habent praeter libertos 

meos, hac conditione percipient, quae dedi, si corpus meum in par- 15 

tes conciderint et astante populo comederint' 

* 

^apud quasdam gentes scimus adhuc legem servari, ut a pro- 

pinquis suis consumantur defuncti, adeo quidem, ut obiurgentur 

aegri frequenter, quod carnem suam faciant peiorem. his ammoneo 

amicos meos, nerecusent quae iubeo, sed quibus animis devoverint 20 

spiritum meum, eisdem etiam corpus consumant' 

1 neqae aUias L, eeterum ucUde mirari licet eivsTtwdi de Socrate narra' 
tiuncvlam comoediae magia quam historia^ consentaneam 4 haec cum 

, 8uperioribu8 commune nihil habent praeter turbae mevUionem in- 

qaam oni. Antoniana 6 lea^tores Lp: lenatores t, cf. Acro ad Ho- 

rati epist, 1 16, 60 Lau£mam a lauando fureaque tau^atores dici teatatm 
uhi leoando et leuatores Vossius scripsit, 'quaerere qui te toUat uicinia 
clamat^ et'leuare xXsTtTeii/' margini L Scaliger imposuit, 'leuatores UC' 
iU8, non leccatores qu,08 antiquae glo88ae gulosos et lenones interpretantur 
JHthoeus a Pati88ono laudatus , aleatores Ia>cohsiu8, clauatores 7. F, Orono- 
uiu8 7 sacellos lihri 8 multa Memmianu8 nisi spe Lt, Mem- 

mianu8 : spe nisi p, spe ucdet spei 9 tre8 asterhcos in u^rsu uacuo L 

hahet, duos p, unum t ^ 10 JBncolpius ad Enmolpum familia L: fa- 

milia t\X2kpt 12 comunis L 13 fortasse tuara a^teriscma et 

deinceps uacuum uersum cum trihus asterisds L intericit, duos asteriscos 
p, unum t 14 Eumolpus libertos L: liberos pt 16 asteriscus 

in pt, non in L, interpolahant ne plns aequo exhorrescant quorum de 
auctore uide ac2 jp. 143, 14 19 suam om, L; seuam Memmianus 

admoneo pt sed in Tnargine amoueo t, potim ammonebo 20 deuoue- 

runt p, deuoueant Hadrianides, deuorant la^ohsius 21 etiam] omoe 

L consumant. « * excaecabat Z. continuantur in pt 
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L * 

excaecabat pecoiiiae ingeiis fiuna ocidos animasqiie miseroruni 

Gorgias paratos erat exsequi 

^de stomachi tui recusatione non habeo qaod timeam. seque- 
tur imperiam, si promiseris illi pro nnius horae lastidio multonmi 

5 bonorom pensationem. operi modo ocolos, et finge te non humana 
viscera, sed centies sestertiom comesse. accedet huc, quod aliqua 
inveniemus blandimenta, quibus saporem mutemus. neque enim 
uUa caro per se placet, sed arte qoadam corrumpitur et stomacho 
conciliatur averso. quod si exempiis quoque vis probari consilium, 

10 Saguntioi oppressi ab Hannibale humanas edere carnes, nec here- 
ditatem expectabant. Petelini idem fecerunt in ultima fame, nec 
quicquam aliud in hac epulatione captabant, nisi tantum ne esuri- 
rent. cum esset Numantia a Scipione capta, Inventae sunt matres 
quae liberonim suorum tenerent semesa in sinu corpora' 



1 pecuniae om, p fames Bosehius miseroram. • Qorgias 

L sed ut inductua postea asteriacut sit, Gorgias noui uersus initium fa- 
dt in pt 2 oAteriscum et deinceps in uacuo uersu duo9 aateriacoa 

L interidtj unum pt 3 Eumolpua ad ?ieredipetam ^ foriaase Oor- 

giam sequeretur Hadrianides 6 corrigendum accedit 

8 corrigitar uir doctus in libro Junii 9 qaoqae uis scripsi: ais quo- 

que libri 10 obsessi Bitterahusius 11 Petelini uel Petilini Pu' 

i£anu8, Danielj Pithoevs: Petaaii Lt et praeposito aaterisco p eum uetere 
Pithoei, Petausi Tolosanus. Perusii margo L quod inuentum Sealigeri 
complurea probarunt, nuUua in Perasini correxit 12 captabatar To- 

loaanua 14 aateriacorum aeriem aubiciunt libri 



9 



PROSAE ORATIONIS EELIQYIAE 



I 

Seruius ad Vergili Aen. III 37: auri sacra fames] sacra id est 
execrabilis. tractus est autem sermo ex more Gallorum. nam Mas- 
silienses quotiens pestilentia laborabant, unus se ex pauperibus of- 
ferebat alendus anno integro publicis sumftibus et purioribus cibis. 
hic postea ornatus verbenis et vestibus sacris circumducebatur per 5 
totam civitatem cum execrationibus, ut in ipsum reciderent mala 
totius civitatis, et sic praecipitabatur. hoc autem in Petronio 
lectum est 

hoc 'ueiuH geminum discerpti eorporis frustuJum* extremae eortrni 
quae superaunt parti adtedt Oonsalius 4 samptibas addidi 

7 Uttios om. PatiBsoniana proiiciebatar Paiiasoniana , prosiciebatur 

Danielf necabatar eodex Stepham secundum Seruium Lactantius 

Statii tnterpree in Theb, X 793 lostrare inquit cioitatem hamaDa hostia 
GaUicna mos est. nam aliquis de egentissimis pelliciebator praemiis ut se 
ad hoc uenderet. qui anno toto pablicis samptibas alebatar purioribas cibis. 
deniqne certo et soUemni die per totam ciaitatem dactos ex arbe, extra po- 
meria saxis occidebatur a popalo uide ad fr. IIIl 

II 

Seruim ad YergiU Aen. XII 159 de feminino nominum ih tor 
exeuntium genere praedpiens: si autem a verbo non venerint, coai- 
munia sunt nam similiter masculina et feminina in tor exeunt, ut 
hic et haec senator, hic et haec balneator, iicet Petronius usurpave- 
rit ^ balneatriGem' dicens 

*Nt(ffti^ir detidetari Petronii Her6a' neecio qua de ca*tesa Daniel 
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Acro ad Horali epod. V48: Canidia rodens poUicein} habitam 
et motus Canidiae expressit furentis. Petronius ut monstraret ftt- 
rentem, ^pollice' ait ^usque ad periculom roso' 

im 

SidotUus Apollinaris carminis XXIII: 

145 quid vos eloquii canam Latini, 

Arpinas, Patavine, Mantuane? — 
155 et te Massiliensium per hortos 

sacri stipitis, Arbiter, colonum 

Hellespontiaco parem Priapo? 

' Uli Massiliensium horti non tam mihi Arbitri patriam significare ut- 
dentur quam mores qui et Plautino prouerhio et Athenaei historia notati 
iunt* Piihoeua, sacrum stipitcm nemo opinor pro cruce Christi hahebit: 
immo faeUiuB agnoscerem ai quis aancHsnmi scriptoris uerba amhiffua hor- 
tus et stipes interpretaretur nequiter. re uera denotasse mihi iUis uerbis 
Sidoniue uidetur ea quae in satiris Petronius narrauerat, rc^us uidelieet 
eundem esse Petronium atque JEncolpium qui primaa harum fahularum 
partes agebat, sacer stipes est ligneua Priapm, sacri stipitis per hortos 
MassilieDsium colonam dieit eum qui sacra Priapi apud Massiliensea coluitj 
aui fortasse respiciens ad rem singularem relatam a Petronio eum qui 
aliqu^ndo in Massilienaibus hortis dedicauit Priapum. concludo igitur, 
quod Lilius Oyraldus non multum afuit quin inteUegeret cum de Masst^ 
liemUma seripsisse Petronium diosity Encolpium ut in Campania et apud 
Crotoniatas ita etiam Masailiae aliquanium iemporis uersatum esse. quod 
si uerum eatf non dubitabimus quin in eodem libro satirarum SeruAus 
quae scripsit fr, I reppererit, par Priapo Aiibiter uocatur quia Encolpius 
nilo deterius mutoniatus quam Mutunus tot tantasque res menhUa duce 
gesseratj quibus etiam hodie quae extant chartulae refertae su/nt 
156 Graii cespitis Valesius 

V 

Priscianus institutionum VIII 16 p. 381 et XI 29 p. 567 B. 
inter exempla quibus deponentium verborum partidpia praeteriti 
temppris passivam significationem habere declarat: Petronius ^ani- 
mam nostro ampiexam pectore' 

aut non concluserat haec numeris Petronius aut uersum soluit gram- 
maticus nostram in libro XI Bambeiyensis Sangallensis Leidensis 

in a/nte pectore additur in libro VJJI. in corpore Piihoeus Trtpi- 

n\t^^eta-av glossam in libro VIIJ adscripsit Prisd^mus 
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VI* 

FulgerUius mythologicon Ip, 23 Munckeri: nescis . . . quantum 
satyram matronae formident. licet mulierum verbialibus undis et 
causidici cedant nec grammatici muttiant, rhetor taceat et clan^iorem 
praeco conpescat, sola est quae modum inponit furentibus, llcet 
Petroniana subet Albutia 

albacia Palatintis; Petronias poeta fuit qui scripsit satyram Albutiam 
glossator: de Albudlla 'multorum amoribm fam^sa^ a Tacito ann, VI 47 
commeTnorata cogitauit Daniel, inter eius amatores Petronium quoque 
fuisse nugatus Heinsius est. recte Munckerus indicari iudicauit unam 
de feminis quxis in satira produxisaet Petronius, et iUa quidem amore fuit 
furiosa subet acripsi: subit libri; scilicet Petroniana subit antiquas ut 

qua>e subicit Fulgentiua hac etenim alludente et Plautinae Saureae domiDa- 
tus obdoimit et Sulpicillae Ausonianac loquacitas deperit non ad satiram 
sed ad Albutiam referrentur, uide Gonsalii praeludium II 

VII* 

Fulgentius mythologicon III 8 p. 124 uhi sucum myrrhae valde 
fervidum esse dixit: unde et Petronius Arbiter ad libidinis concita- 
mentum myrrhinum se poculum bibisse refert 

mythographus Vaticanus tertius in A. Mai class,, auct. III p. 261 : 
unde et Petronius Arbiter ad libidinis concitamentum se myrrhinum pocu- 
lum bibisse refert mirrinum se puculum bibisse refert Palatinus et 

VaticanuSj mirrinum poculum se bibisse refert Montepessulanus^ myrrhinum 
se poculum bibisse refert in libro XIIII. ubi quartilla interposita ascilto et 
encolpio propinato iterum illa parte [propinando iterum illi partem lahnius'] 
ascilti tribuit ad potandum. Vnde ait quartilla quicquid satirei fuit encolpius 
ebibit solus Parisinus 7975 saeculi XI, haec ex p, 22, 11 relata cum ah- 
horreant a mente Ihdgentii, interpolasse propter similiiudinem argumenti 
librarium codice aliqu^ Petronii usum recte statuit C. Bursianus. neque 
librum XIIII Fulgentius appeUauit praeter consuetudinem sed idem iste 
librarius. qui num errore XI III su^bstitusrit pro XV an in codice suo 
iUum numerum inuenerit, id integrum relinquo. posterius si uerum est, 
et simile qtddem ueri uidetur, possis libri quarti decimi flnes terminare 
capite 26 ubi cenam Trimalchionis Petronius narrare coepit 

VIII* 

Fulgentius in eocpositione Virgilianae continentiae p. 156 s: Tri- 
cerberi autem fabulam iam superius exposuimus in modum iurgii 
forensisque litigii positam. unde et Petronius in Euscion ait "^Cer- 
berus forensis erat causidicus' 

legitur Petronius in Euscio, uhi alias in uno uet. cod. Euscion in 
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aUero Eastion. /ortMse Kucrxito' Dcmiel, Eascion eodices Palaiini duo 
et Vaticanus: Eastion reliqui» in libro I uel 11 aut in Stico id est Saty- 
rlco BcwtkiiL8, iu personam esse credas Petronianam cauMici canina fa- 
cundia praediti; Eostochion olim conieceram causidicus uidetur in- 

terpretamenium esse conferas fr, XI III et ^.96, 5 effagi iadicium 

VIIII* 

FulgerUius in expositione sermonum antiquorum p. 565 Mer- 
ceri: ferculum dicitur missus carnium. unde et Petronius Arbiter 
ait^postquam ferculum allatum est' 

potest leuis iUe homo et infidus cenam Trimalchionis recordattis esse, 
in qua non ipsa quidem iUa uerba hguntar sed et ferculam plua uno loco 
et aUata est gostatio, allatum est repositorium, allatae sunt amphorae 

X* 

Fulgentius in expositione sermonum antiquorum p. 565 s: val- 
gia vero sunt labellorum obtortiones in subsannatione factae. sicut 
etPetronius ait^obtorto valgiter labello' 

subinatione supinatione snppinatione subatione libri: correctionem la- 
cobsii confirmat ihesaurua nouus latiniiatia editus a Maio p, 627 ualgire 
retorqaere sicut Petronius ait 'obtorto ualgitur labeIlo\ hinc etiam dicimus 
nalgia id est labiorum obtorsiones sicut facimas cum aliquem deridemus 
Petronius Arbiter: obtorto lunius abroso editio princepa ualgi- 

tur codices BoMliensis Bonga/raii 1 Vv^anii^ ualgit Ouelferbyiamus 2 
uulgo apud Fvlgentium abrosa ualgia labello aed in uet. cod. et uei. gloa- 
sario legitur obtorto aalgiter labeiio' Danid hinc p, 28, 3 inter- 

potauera/ra commoaebat ualgiter labra 

XI* 

Fulgentius in expositione sermonum antiquorump. 566: aluci- 
nare dicitur vana somniari, tractum ab alucitis quos nos conopas 
dicimus. sicut et Petronius Arbiter ait ' nam contubernalem aluci- 
tae molestabant' 

Arbiter (wi. Ouelferbytanus 1 Arbiter asserit omissis reliquis ediiio 
a, 1532 contubemalem scripsi: centubernali Qv^lferbyianus i, cophu 

nernali Bongarsia/nus 1, centum uernali me Leidensis et Palatinus, contnm 
uemali me uetus codex DanieliSj conumnali me BongarsiamMS 2, comptum 
me acmali alter codex Danielis, conceptum me uernali BasUiensis, conceptam 
me uernali Barihii membranaej contemptum me aernali liber Vulcaniiy con- 
temptas me uernalia Quelferbytanus 2, centum uernales me luniusj cen- 
tam aenales me SambucuSf centum uernae me Douza^ centumuirales me 
Munckerv^Sy contubemales me Is, Vossius alucte Bongarsianus 1, 

aluna Basiliensis Guelferbytanus 2 Vtdca/nii et Ba/rthii libri molesta- 

bat Leidensis et "Barthii m&mJbramae 

Petronii salirae 14 
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XII* 

Fulgentius in expositione sermonum antiquorum p, 567: ma- 
Dubies dicuntur ornamenta regum. unde et Petronius Arbiter ait 
^ tot regum manubies penes fugitiuum repertae' 

manubies utrohique Bas-Uiensis Guelferhytanus 2 JBongarsianus 2 Pa- 
latinus coUatio Vvlcami: manubiae reliqui, iUam formam nouatam credo 
a Fulgentio fugitiuiim restiterant edilio jprinceps. *iw uei. cod. tot regum 

manauies penes fugitiuum sed altera manu postea repertae emendatum est. 
in altero u. cod. etiam legitur manubies' Da/niel 

XIU* 

Fulgentius in expositione sermonum antiquorum p, 567: au- 
matium dicitur Jocns secretus publicus, sicut in theatris aut in circo. 
unde et Petronius Arbiter ait ^ in aumatium memet ipsum conieci^ 

in aumatium consentiunt lihri (cf. Du Oang^ii ghssarium mediae et in- 
fimae latinitatis auctiim ah UenschelioJ 'quamquam^ ut ait Daniel in uno 
u. cod. manuscripto legaiur in naumatium : an vau)uia;)^iov ? in altero oma- 
cium:/orte vaujuiaTtov'. aumarium editio a. 1549, armarium lunius, auto- 
matium Turnehus locu secretu publicu Palatinus. sccretus compunctum 

in Basiliensi inde aumatium Ouelferhytaniis 2 mam ipsum 

Basiliensis cf. p. 11, 14 in eundem locum me conieci 

xim 

Isidorus originum V 26, 7: dolus est mentis calliditas ab eo 
quod deiudat: aliud enim agit, aliud simulat. Petronius aliter ex- 
istimat dicens ^quid est, iudices, dolus? niniirum ubi aliquid factum 
est quod legi dolet. habetis dolum : accipite nunc malum' 

saiis urhana haec doli mali definitio, qua JSncoIpius opinor os suhli- 
nehat iudicihus, in iUa legehatur saiirarum parte, ad quam fr. VIII 2>er' 
tinet existimabat Giielferhytanus 1 dolet legi transmutat idem 

ex his uerhis declamationem P. Petronii rhetoris effecit Goldastus 

XV 

glossarium S. Dionysii: petaurus genus ludi. Petronius ^petau- 
roque iubente modo superior\ daniel 

aut fallor aut expleri his oportet eam lacunam quam p. 62, 2 signi- 
ficaui hoc exemplo puer in scala saltuns petauroque iubente modo superior 
(id est ut petaurum petauristarumque usus ferehat, tunc ipsum in superiore 
gradu memhra iactans) forte altius excusso corpore in lectum Trimalchio- 
nis petaurus formam commentus glossator est 
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V 

XVI 

Petronius ^satis constaret eos nisi inclinatos non solere trans- 
ire cryptam Neapolitanam' ex glossario S. Dionysii, daniel 

constat Goldasticma cryptae Neapolitanae, per qtiam iter fecit 

a Baiia Neapolim repetenSy tenebraa et pultterem Seneca conqueritur epiat, 
mor. 67, 1 probabiliter iUa libro qui quintum decimum a/ntecessit 

adiribueris 

XVII 

in alio glossario : 
Suppes suppumpis , hoc est supinis pedibus. Petron. 
Tullia , media vel regia. Petronius. pithoevs 

suppummis typographi uitium propagatum a recentioribus. priora sic 
restituenda censeo suppis : supinis pedibus nam et antiqui suppum dixerant 
supinum et postea aleatores ut tesseras talos uel quaternionem planum sic 
temionem suppum denominabant a pedibus, de altera glossa nihU extricOy 
ulrague autem dubito num ex satiris Petronii singillaiim excerpta an nu^ 
meranda inler eew gloasas sit quibus nomen Petronii casu aliquo obuenit, 
uelut quae 'in uetere libro^ Daniel inuenit ciassicum dicitui* ex Vege- 
tio de re militari lil). II quod buccinatores per cornu dent, quod insigne 
uidetur imperii, quia classicum canit imperatore praesente uel cum in mili- 
tem eapitaliter animaduertitur: et classica auctore Petronio a calando, id est 
uQcando, sant dicta ha^ec ex futili illa farragine glossarum ma/narunt Pe- 
tronii nomine inscripta de qua commemoraui in prasfatione, ibi enim 
(noui musei Bhenam XVI p, 6 n. 11) secundum Isidorum relata haec 
sunt classica sunt cornua quae conuocandi causa crant facta: et a calando, 
id est uocando, sunt dicta 

XVIII* 

Ambrosius Calepinus in dictionario in voce Cosmus ubi Mar- 
tialis versum ep, XI 8, 9 ^quod Cosmi redolent alabastra focique 
deorum^ perscripsit et a Cosmo nobili unguentario unguenta Cos- 
miana dicta esse addidit: Petronius ^affer nobis, inquit, alabastrum 
Cosmiani' 

huic testimonio eo magis ahrogo fidem quod a MarticUe celebratus et 
luuenale Cosmus Petronianae aetati successisse demum uidetur, confera^ 
p. 71^ 12 cum alabastris unguenti et p. 92, l profer et unguontum quMe 
iamen Calepinus nondum cognouerat inquit om, Calepini exemplum 

Basiliense a, 1562 Cosmianum Daniel 
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CAEHNVM RELIQVIAE 



XVIIII 

Terentianus Maurus de tnetris: 

Horatiuin Tidemus 

▼ersus tenoris huius 

nusquam locasse iuges , 

at Arbiter disertus 
2490 libris suis frequentat. 

agnoscere haec potestis , 

cantare quae solemus : 
^ Memphitides puellae 

sacris deum paratae. 
2495 tinctus colore noctis 

manu puer loquaci' 

2491 et 2492 ad Petroniana aggregauit Barthius 2493 — 2496 

quibua de Isiacis agitur (cf. p, 144, 11) nihil obatat quo minus a Petro- 
nio quoque ita coniinuatos ease credamus 2493 repetUur a Teren' 

tiano u, 2521, 2495 item u. 2522 ei coniunetus cum Naeuii et noueUi 
poetae uersiculia 2531 poat 2496 interpolabaaitur taTnquam a Petro- 

nio addita haec Aegyptias choreates fita in catalectis ScaligeriJ uel Aegyptias 
choraales ftia LindenbrogiusJ uel Ae^ptias choreas (ita in PatissonianaJ 
ceterum quod canHtari ait iUa Terentianu^, fortasse inde quispiam coUegerit 
tralaticium fuisse ac soUemne Isiaca>e religionis cajmnen, neque inuentum a 
Petronio uerum ex sacris Isidis adsvmptum. alioqui perquam mxrabile Pe- 
tronii carmina adeo et innotuisse et inclaruisse ut populares fierentcantHenae 

XX 

TerenJtianus Maurus de metris: 

nunc divisio, quam loquemur, edet 
2850 metrum quo memorant Anacreonta 

dulces composuisse cantilenas. 

hoc Petronius invenitur usus, 

Musis cum lyricum refert eundem 

consonantia verba cantitasse, 
2855 et plures alii. sed iste versus 

quali compositus tome sit , edam. 
Muverunt segetes meum laborem'. 
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MuTeruDt' caput est id hexametri — 
2861 quod restat ^segetes meum laborem', 

tale est ceu^triplici yides ut ortu 

Triviae rotetur ignis 

Yolucrique Phoebus axe 
2865 rapidum pererret orbem' 

2853 Mnsis cam Dawesiua: Masicam Mediolanensis. kos uersictUo» 
qui Anacreontem Anacreonteia laudaiwn a Petronio esse ontendunty non 
receperunt inter reliquiiu Petroniana8j receperunt autem auctore Daniele 
hendecasyUahum uersum 2857 qu>em Fetronianum esae non liquet 2862 — 
2865 Fetronio adsignat Terentianum exprimen» Marius Victorinus de me- 
tris IIII 1 p, 2601 P. his u^rbis metrom erit Anacreontion si qaidem 
eo frequentissime asas sit, sed et apud nos plerique, inter quos Arbiter Sa- 
tyricon ita 'triplici . . . orbem' 2868 repetitur a Terentiano u, 2872 et 

2873; 2863 — 2865 non adiecto Petronii nomine e TerenUano deacripsit Mal- 
lius Theodonu de m^tria Vp, 32 Hevsingeri 2864 axi Mallius 

2865 mtilam MaUiue, totum Scaliger in Leidenai mo Petronio et catakciis 

XXI 

Dtomedes in arte III p. 618 K-: et illud hinc est comma quod 
Arbiter fedt tale 

' anus recocta vino 
trementibus labellis' 

aptej ut exemplvm ponam, conViCniunt illa in sacerdotem Priapi 
Oenotheam p. 191, 7 ctynl. p. 196, 18 de metri genere conferas 

fr. XVIIII 

XXII 

Sergius tn editionem II D(m<Uip. 1843P: item Quirites dicit 
numero tantum plurali. sed legimus apud Horatium hunc Quiritem. 
vetus nominativus hic Quiris. idem Horatius 'quis te redonavit 
Quiritem dis patrii$?' cuius nominativus erit hic Quirites, ut dicit 
Petronius 

Pompeius in commento artis Donatip, 161 L: nemo dicit^hic 
Quirites' sed ^hi Quirites' licet legerimus hoc. legite in Petronio et 
invenietis de nominativo smgulari hoc factum. et ait Petronius ^hic 
Quirites' numero singulari 

uetusto Quiritis nominatiuo (ita enim acripaerat, non Qairites, uide 
Prisciani vnat IIIIp. 134 H.) nisi in carmine uix poterai Petronius uti. 
hinc corrigendwn esae p. 156, 4 emptusqne et 5 secundum testes locuple- 
tissimos uertit coniectura Dcmielis est haut sane temeroHa hunc Pe- 

tronium qu^ putahant grammetticum fuxsie^ 'quidam* a DanieU comme- 
morati et deinde GoldasiuSf praesidium poterant opinationis suae petere 
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oh etymoloffico magno in qiw tboci a-xorog haec adscribuntur o-xutoc ^s Xa- 
yixai itav ro fJieTa^u TUf nvovrm rov Tpa)^Y]Xou $ep|uia, u)q IlETpui/ioc 4*v]<rt. 
* «6(2 m^dicum Petronium ibi significari laudatum ab Erotia/no Galeno aliis 
probabUiter lahniu^ statuit 

XXIII 

grammaticus de generibus nominum p. 79 Hauptii: fretum ge- 
neris neutri et pluraliter freta, ut Petronius ^freta Nereidum' 

XXIIII* 

Hieronymus in epistula ad Demetriadem CXXX 19 p, 995 Yal- 
larsii: cincinnatulos pueros et calamistratos et peregrini muris olen- 
tes pelliculas, de quibus iilud Arbitri est 

^non bene olet qui bene semper olet^ 
quasi quasdam pestes et venena pudicitiae virgo devitet 

Martialis epigr, II 12 : h.oc mihi saspectum est quod oles bene , Po- 
stame, semper; Fostame, non bene olet qai bene semper olet ita adhibuit 
hanc sententiam ut in ore uulgi uideatur uersata esse^ et similia dicia 
Wouwerius Golda^tusque congessere. ad illa autem Sieronymi haec edi" 
tor adnotauit *potius Cisterciensis ms, lectionem expendi uelim^ vhi pro 
Arbitri nomine est triuii: proprie enim illud triuii dicitur pro uulgata po- 
puli serm^one sententia cuiusmodi haec uidetur fuisse^ . itaque numc optio 
est de tribus-eligendi unum: aut triuii scripsit Sieronymus qui ad Petro- 
nium cUias nusquam respexit^ av;t falsus est mem^yria Arbitrum appellans 
pro MartialCf aut horum uterque tritum aermone commwni provsrbium 
usurpauit, nam Martialem mutuatum illud esse a Petronio minime proba- 
bUe' duco, denique cf. satirae p, 4, 2 

XXV* 

Fulgentius mythologicon 119 p. 80 de Prometheo: quamvis Ni- 
cagoras . . . primum illum formasse idolum referat, et quod vulturi 
iecur praebeat, livoris quasi pingat imaginem. unde et Petronius 
Arbiter ait 

'qui vultur iecor ultiraum pererrat 
et pectus trabit intimasque fibras, 
non est quem tepidi vocant poetae, 
sed cordis mala, livor atque luxus' 

mythographus Vaticamus terlius in A. Mai cUlss. auct. III p. 248 : 
refert Nicagoras et testatur Petronius Arbiter Prometheum primum idolum 
formasse; uulturi iecur praebaisse eo quod inuidi deute eum detractionis 
momorderint 1 qui Douza f. : cui libri ^uetus codex iecor inti- 

mum' Daniel; sic Montepessulanus Palatinus Vaticanus, iecur intimum 
Leidensis: ultimam Modius et antiquae penetrat Barihius 2 'et 
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pectos trahit uetus eodex, HoraHus et quaerit pectus' Daniel: ct querit 
pcctus MontepesaidamLS Palatinvs Vaticanus. fortasse ot pectus (juatit 

3 faki glossator. lcpidi Piihoeua, trepidi et timidi ^caliger in Leidensi 
Fetronio et in catalectisj Tityi Douza f. certe quidem contra Fulgentii aen- 
tenHam. ceterum uide Burmannum secundum anthol. JII ISO 

4 mala om. codices: addiderunt editores Inctus Scaliger et Douza 
/.: liaoTem Inctum timorcm audaciam luxum consociauit Claudianus I in 
Bt^mm 32 

XXVI* 

sic contra rerum naturae munera nota 

corvus maturis frugibus ova refert.. 
sic format lingua fetum cum protulit ursa, 

et piscis nullo iunctus amore parit 
5 sic Phoebea chelys vinclo resoluta parentis 

Lucinae tepidis naribus ora fovet. 
sic sine concubitu textis apis excita ceris 

fervet et audaci milite castra replet. 

non uno contenta valet natura tenore, 

10 sed pennutatas gaudet habere vices 

Fulgentius mythologicon J 12 p, 44 de coruo: solus contra rerum 
naturam in mediis ipsis uestiuis feruoribus ouiparos pullulct foctus. unde 
et Petronius * sic . . . oua rofert' qui quos protulit ueraus \ et 2 his cete- 
ros adiunxit Cl. Binetus, is enim praeposito Petronii Arbitri nomine *ex- 
tabani* inquit 'illi duo priores uersus: reliquum expleui ex meo u, c/ 
uide praefaiionem 1 sicut sunt rerum Binetus nota Binetus: 

iiotae Ftdgentius. tota Scaliger 5 Phoebaca chclis uicto sed in 

margine uinclo Binetus 6 ora Hadrianides : oua Binetus, testudo tradi- 

iur exchidi ouo in harena calida, scd Lucinae narcs ego ivon intellego 
8 fortasse fetat coniungi cum hoc carmine Douza iussitfr, XXXI JJ 

XXVII* 

primus in orbe deos fecit timor, ardua caelo 
fulmina cum caderent discussaque moenia flammis 
atque ictus filagraret Athos. mox Phoebus ad ortus 
lustrata reiectus humo , lunaeque senectus 
5 et reparatus honos, hinc signa effusa per orbem 
et permutatis disiunctus mensibus annus , 
proiectum vitium [hinc] atque error iussit inanis 
agricolas primos Cereri dare messis honores, 
palmitibus plenis Bacchum vincire, Palemque 
10 pastorum gaudere manu. natat obrutus omnis 
Neptunus demersus aqua, Pallasque tabernas 
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vindicat: et voti reus et qui vendidit orbem, 
iam sibi quisque deos avido certamine fingit 

Fvlg&niiu8 myihologicon I 1 p, 31: huias rei non immemor et Pe- 
tronius ait * primus in orbe deos fecit timor' tcbi urbe iieius Danielis et 
Faladnua praebentf ex Ftdgentio Laetaniius inierpres Siatii in Theb. III 
661 : negat deos uUa alia re celebrari nisi timore mortalium, ut Lacanus 
* quae iinxere timent' et Petronius Arbiter istum secutus ' primus in orbe deos 
fccit timor* ubi istnm aiue Lucanum siue Statium La^taniiu^ intellexiif 
auctoritatem eiua ego non assis facio, hemistichium a Fvlgentio et Lactan- 
tio relatum in Statii Thebaide legitur l, e. Siatioque adscnbitur a Seruio 
in Verg. Aen, II 715, totum autem iUud carmen in superstitionem in- 
scriptum 'mb Peironii iitulo edidii Scaliger in catalectia p, 234 qui in 
schedis suis mss, etiam ex ueteri codice descripserat sed nuUo auctoris 
nomine praefixo* ut Burmannvs secundus testcUur in anthologia III 119, 
itaque Petronii hos v^rsus esse nemo tradidit^ de primo autem hemistichio 
ueri similius esi Fulgentium hominem et faUi et faUere solitum perperam 
Petronium in Siatii locum subsiituisse quam poeiam aUerum aUeriv,8 uer- 
bis cecinisse, agnosco equidem scholasHci alicuius poetae carmen in thema 
Statianum factum cuius generis non pauca anthologiarum libri seruanmt 
1 horrida Wahefieldv^s 2 Maenala Perlkampius 3 ictu Beishiua 

adultus BeiskiuSj ad undas la^ohsius ' 4 deiectns edebatur: deuectus 
HeinsiuSy jredit actus Ba^thivs 7 'm schedis Scaligeri proiectam ui- 

tium atque sed in margine processit uitium qv^d posiea deleuerai et super- 
scripserat proiectum uitium hinc' Burmminus secundv^: proiecit uitium 
hoc uvlgo; profecit nesdo quis; porrectum uitiumst Luc, MueUerus de re 
Tnetrica poei, Lat, p* 298 prascedentia ad primi uersus uerbum refe- 
rens et post annus plene interpungens. proiectum uitium sic dicitur ut 
proiecta audaciaj proiecta et effrenata cupiditas 8 messis Pithoeus: 

mensis schedae 9 tertium memhrum sUperioribv>s non sads conimode 

admexum 10 sic schedae: omni ScaZiger posi obrutus interpungens quo 

facio obrutus plane inutUe 11 pallidasque schedaej liquidasque et Pal- 

lasque margo earum tabemas opificvm: cauernas >ScaZi^6r, palaestras 

DeiriuSf Camenas aut hicernas Barthius 12 urbem Pithoeus, orbum 

Barthius, bonum Tnaiumque significari Meyerus anihol. 146 monuit 

xxvm* 

nam citius flammas mortales ore tenebunt 
quam secreta tegant. quidquid dimittis in aula, 
effluit et subitis rumoribus oppida pulsat 
nec satis est vulgasse fidem : simulatius exit 
5 proditionis opus famamque onerare laborat. 
sic commissa verens avidus reserare minister 
fodit humum regisque latentes prodidit aures; 
excepit nam terra sonos calamique loquentes 
invenere Midam , qualem narraverat index 

tamquam Peironianum edidit Scaliger de aulicorum uanitate inscriptum 
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(uide u. 2J. Ftdgentius mythologicon III 9 p. 126 de Mida locutus nnde 
inquit et Fetronius Arbiter ait sic commissa uerens . . . index' u, Q — 9. 
ihema eat Ennianum vi Oicero ostendit de oratore II 54, 220: est homi- 
nibus facetis et dicacibus difficillimam habere hominum rationem et temporum 
et ea quae occurrunt, cum salsissime dici possunt, tenere. itaque non nuUi 
ridiculi homines hoc ipsum non insulse interpretantur. dicere enim aiunt 
Enninm, flammam a sapiente facilius ore in ardente opprimi 
quam bona dicta teneat, haec scilicet bona dicta quae Ba\B& sint qttod 
hic poeta a bonis dictis defiexit ad secreta, Petronii saiirae inseruit hos 
uer8U8 inter p, 143, 17 et 18 JBou/rdelotus, *n£9cio an rum rectius ponerC' 
tur ad cap. 117 uhi corpora eua et a/nimas addicwnt Eumolpo et secre- 
tum iure iurando promittunt^ Burmannus 1 ora schedae Scaligeri 

teste Burmmmo secundo anthol, III 125 2 demittis in aurem JFran- 

ciuSf Burmcmnua secundus , lacobsius , Haasius p, 22 : at enim iUoa poe- 
tam, non librarium correxisse a/rbitror, nempe poeta dimittere uocem — 
uocem autem aut uerbum unus quisque inteUegit — sic dixit ut uulgus 
emittere uocem, Chraed OL^ikvai <}>(oviiVy Seneca 'in populos nominis dimissa 
notitia*, deinde aulicos perstrvngere eUm uoluisse non oppidorum solum 
oppositio in u, 3 sed etjam regis Midae exemplum persuadet, quin igitur 
uertamus 'was immer dir bei Hof entfdhrt* j ut ne aulam quidem opus 
sit scribi 4 cumnlatins lacobsius 6 si Montepessuiarms Fulgen- 

tii ueres Montepesstdanu^s prim>a manu, fercns edebatur apud Ful" 

gentium ante Muncherum auris reserare lacobsius, non magis hic uersus 

inconditus est qtiam reliqui fere omnes, 'cum nec prodere uisum dedecus 
auderetj cupi&ns efferre sub auras, nec posaet reticere tamen* Ouidius 
metam, XI 183 seruare schedae ScaMgeri *uetus codex pro fe- 

rens habet uerens et pro minister magister' Dcmiely apud Fulgentium sd- 
licet 7 prodedit Palatinus et Vaticcmus Fulgentii 8 concepit 

nam terra sonnm Fulgentius 9 innenera primo MontepessuUmus, iuuere 

Parisinus Fulgentii, incinuere Salmasiu^ et PcUmerius, insonuere Wems- 
dorfius inuenerem idem schedae Scaligeri qui inde inuenere fidem 

effecit conceperat Fulgentius, conspexerat coni, Munckerus 

iudex Parisinus FulgenHi 

XXVffll 

fallunt nos oculi, vagique sensus 
oppressa ratione mentiuntur. 
nam turris, prope quae quadrata surgit, 
detritis procul angulis rotatur. 
5 Hyblaeum refugit satur liquorem, 
et naris casiam frequenter odit. 
hoe illo magis aut minus placere 
non posset, nisi lite destinata 
pugnarent dubio tenore sensus 

legitur in codice Vossiano CXI post ca^rmen Petroniij quod extat in 
p, 99, sic inscriptum item eiusdem et metro falecio endecasiliabo. hinc 
transtulit iUud Scaliger in Petronianum suum librum L post notas iuri» 
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dicaa cum hoc Htulo Petronii Arbitri. uide Burmcmnum secundum cunthol, 
III 131 ^ cf, Lucretius II II 351 4 attritis L, uulgo, cf. 

Frontinv^ de aquis I 24 rotatar rotundatur 5 hibleum et li- 

corem Itbri C naris Pithoeus: maris libri, marcens Scaliger 

8 possct Fiihoeus: possut ita ut u recentior mamm uideatur addidisae 
Vo88ianv>8f possunt L 

XXX 

somnia, quae mentes ludmit volitantibus umbris, 
non delubra deum nec ab aethere numina mittunt, 
sed sibi quisque facit. nam cum prostrata sopore 
urguet membra quies et mens sine pondere ludit, 
5 quidquid luce fuit, tenebris agit. oppida bello 
qui quatit et filammis miserandas eruit urbes , 
tela videt versasqiie acies et funera regum 
atque exundantes profuso sanguine campos. 
qui causas orare solent, legesque forumque 

10 et pavidi cernunt inclusum corte tribunal. 

condit avarus opes defossumque invenit aurum. 
venator saltus canibus quatit. eripit undis 
aut premit eversam periturus navita puppem. 
scribit amatori meretrix. dat adultera munus. 

15 [et canis in somnis leporis vestigia latrat] 
in noctis spatium miserorum vulnera durant 

legitur in Vossia/no CXI post 8uperiu8 carmen (fr, XXVIIII) item 
eiusdem de somniis imcriptum, subsequitur autem item Ciaudiani de ea- 
dem re *omnia quae sensu uoluuntur uota diurno' et cetera, uide Bur- 
mannum 8ecundum anthol. VI 90» argumentum horum uersuum quoa 
auctore Bourdeloto in aatiram p. 126, 14 imponebant Lucretiv^ dedit II II 
959, consimUes praeterea sunt iUi de aomniis carmini quod in pag, 178 
extat, uide Wehlium p. 56 l mendes Vossia^ius 2 delubra deum 

nec h ab ethere Vossianu^s: delubra ualde ineptum, cogitauit autem poeta 
morem dis incubandi 3 quum libri 4 languent membra, quies 

edidit Scaliger. mulcet Fra/ncivs 5 facit Barthivs quatit op- 

pida bello Vergiliana 6 saeuit in urbes edebaiur av>ciore Scaligero 

3 perfuso Pithoeus 10 pauido et cordc Scaligerj pauida Momm^enu8 

cum descripsit ha>ec e Vosaiano chorte Momm8enu>8: corde libri. 

coronam inteUegas 11 condit opes alius defossoque incubat auro Ver- 

gUius georg. II 507 13 edebatur puppim uersum 15 alius ttcr«- 

fex intru8itj fortasse etiam ut Barthio pkumit uersum 16 utpote nimis 
inscitum. priori sententiae twn dissimile iUud in IHscatoribus idyUio non 
Theocriteo sv vnvoig naa^a xuwv apxrov |jiavTEu8Tat lustrat Burmannu^ 

8ecundus conl, Verg. ecl, II 12 j tranat Daniel 16 spatio edidit 

Scaliger 
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XXXI* 

non est forma satis, nec quae vult bella Tideri, 

debet vulgari more placere sibi. 
dicta, sales, lusus, sermonis gratia, risus 
vincunt naturae candidioris opus. 
5 condit enim formam , quicquid consumitur artis , 
et nisi velle subest, gratia tota perit 

tamquam Petronianum edidit Scaliger: in anthologia Bumumni III 
224 imcribitur C. Petronii de uenustate et gratia formae. Pentadii esse 
Barthius eredidit 4 languidioris Burmannus patruua 6 quod 

oisi et illa Heinsivs, et nisi si illa Meyerus anthol. 182, et nisi sal saberit 
AtiUnma gratia nuda Voasianm codex conlatua ab Heinsio 

XXXII* 

non satis est quod nos mergis, furiosa iuventus, 

transversosque rapit fama sepulta probris? 
anne etiam famuli cognata faece sepulti 

in testa mersas luxuriantur opes? 
5 vilis servus habet regni bona, cellaque capti ^ 

deridet Yestam Romuleamque casam. 
iccirco virtus medio iacet obruta caeno , 

nequitiae classes candida vela ferunt 

tamquam Petronia/num edidit Scaligert inscribitur in laxum. satirae 
PetronU p. 105, 5 inter fecerunt et sed inaeruit hoc carmen Bourdelotus, 
Trimalehioms simHes seruos et libertos reprehendi Burmannus putauit^ 
fragmentum XII aduocauit Brouckhusiua. uide Burmamatm secundum 
anthol, III 133 l corrige mergit 2 transuersisque Barthiua 

forma Oudendorpius, Roma lacobsiua 3 iainne Ovdendorpius 

cognatam seruis faecem peregrinum uinum interpretor 4 mersae 

Olauerius et Hadrianides, certe illa structura inaudita eat nam in Cor- 
1'^lii Seueri uersu (Diomedes p. 378 K.) luxuriantur opes atque otia louga 
grauantur significari puto robur corporia laxurientur margo Tomae' 

iianae; mersae dilacerantur WithofiuA 6 Vestam Barthius: festam 

iraditum est, festram Palmeriua quod placuit editoribv^ 

XXXIII* 

nolo ego semper idem capiti suffundere costum 

nec toto stomachum conciliare mero. 
taurus amat gramen mutata carpere valle, 

et fera mutatis sustinet ora cibis. 
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5 ipsa dies ideo nos grato perluit haustu, 
quod permutatis hora recurrit equis 

r 

tamquam Petronia/num edidit Scaliger: inscribitur de uitando fastidio. 
suhiunxit hos uersus Douza fragmsnto XXVI, uide Burma/nni anihol. 
III 120 2 noto PalmeriuSf solito Burma/nmu aecunduSf soli Beis- 

kiu8 soUicitare lacobsiua 5 ipse Bfadriamdes pellicit astu uel 

^poHus auctu Burmam,nu8 aecimdus 6 pemoctatis Barthius ora 

schedae Scaligeri 

xxxim* 

uxor legitimus debet quasi census amari: 
Dec censum vellem semper amare meum 

tamquam Petroniamm edidit Scaliger : inscrihitur de uxore. ^fortasse 
iungendum eat praecedenti carmini ' lacobsiius 1 legis unus schedae 

Scaligeri in Burmanni anihol, III 121 

XXXV* 

inveniat quod quisque yelit. lion bmnibus unum est 
quod placet. hic spinas colligit, ille rosas 

einsdem id est Petronii rursus Scaliger : inuexit hoc disHchon in sa- 
tiram p, 173, 17 post sedeo Bourdelotus l inueniet sed in margine 

inueniat schedae Scaiigeri seeundum Bwrmanm anthol, III 122. inuenias 
uiUum ex Ooldastiana prcpaga^nm 

XXX vr 

nam nihil est quod non mortalibus adferat usum: 
rebus in adversis, quae iacuere, iuvant. 

sic rate demersa fulvum deponderat aurum, 
remorum levitas naufraga membra vehit. 
5 cum sonuere tubae, iugulo stat divite ferrum, 
barbara contemtu proelia pannus habet 

eiusdem Scaliger: uide Burmanni amihol, III 123 2 nocuere 

ToUius et Burmam.nu8 patruus 3 deprensa lacohsius sic Douza: 

uulsam deponderat aurem schedas Scaligeri; 'deponderare xaTctpapeiv' glos- 
sae 6 contemtu pro contemptni Douza: contemnit scJiedae quarum 

ma/rgini pannus hebes Scaliger inscripserat ; contemni margo Tomaesianae; 
raraque contemptus elega^r Beiskius 

xxxvir 

linque tuas sedes alienaque litora quaere, 
Q iuvenis; maior rerum tibi nascitur ordo. 
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ne succumbe malis. te noverit ultimus Ister, 
te Boreas gelidus securaque regna Canopi, 
5 quique renascentem Phoebum cernuntque iacentem : 
maior in externas Ithacus descendat arenas 

tamqtbam Petromamm edidit Sccdiger exhortatio imcriptum: satirae 
Petronii inclusit Bourdelotus p, 113, 4 inter amat et profuit. uide Bur- 
manni anihol. III 124 4 fccundaqne Beiskius 5 cadentem 

Douza f, 6 extemas Ithacus PcUm^rius : extema sita cui achedcte 

Scaligeri; externam sit qui d. arenam margo Tomaesianae, maior in ex- 
temas ita qui descendit arenas Francius, alter et quidem maior Vlixes 
aignificatur 

XXXVIII * 

iam nunc ardentes autumnus fregerat umbras, 
atquehiemem tepidis spectabat Phoebus habenis: 
iam platanus iactare comas, iam coeperat uvas 
adnumerare suas defecto palmite vitis : 
5 ante oculos stabat quicquid promiserat annus 

tamquam Petronianum fragmentum hx}C edidit Scaliger 4 defecto 

Pithoeus: desecto ceteri 

xxxviiii* 

sic et membra solent auras indudere venis, 
quae penitus mersae, cum rursus abire laborant, 
verberibus rimantur iter. nec desinit ante 
frigidus adstrictis qui regnat in ossibus horror, 
5 quam tepidus laxo manavit corpore sudor 

jpriori fra^m^nio aliud hoc subitmxit Scaliger: Encoljpii aut Eumolpi 
de coitu uersvs esse Goldastus coniedt 2 laborent Pithoeua 

3 4 hoc ordine Pithoeus: invsrao Scaliger 4 frigidus astrictis Bds- 

kius: et rigidus strictis Scaliger; erigidus strictis Pithoev^, frigidus attritis 
laeobsius 

xxxx* 

haec ait et tremulo deduxit vertice canos 
consecuitque genas, oculis nec.defuit imber. 
sed qualis rapitur per valles improbus amnis, 
cum gelidae periere nives et languidus auster 
5 non patitur glaciem resoluta vivere terra, 
gurgite sic pleno fades manavit, et alto 
insonuit gemitu turbatum murmiire pectus 
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priori fragmento a]iud hoe subiunxit Sccdigen inferri imait in aatvram 
]p, 197, 13 Douza f, 7 murmura Beishius 

XXXXI* 

Indica piirpureo genuit me littore tellus, 
candidus accenso qua redit orbe dies. 

hic ego divinos inter generatus honores 
mutavi Latio barbara verba sono. 
5 iam dimitte tuos, Paean o Delphice, cycnos: 
dignior haec vox est quae tua templa colat 

Petronii nomine praeposito edidit Binetus post fr, XXVI: pHttacum 
laudari Douza indicauit, Petronium Indicum aliquem deprehendere hic 
aibi uidebatur Goldastus. uide Burmanni anthol. V 148 2 rubct 

Burmannus secundus 3 odorcs margo Bineti sic ut in Dracontii he- 

xahemero de elephanto belaa diuinos inter generatur odores 5 cicnos 

iraditum est 6 uos Binetus correctum in margine 

xxxxu * 

naufragus eiecta nudus rate quaerit eodem 

percussum telo, cui sua fata legat. 
grandine qui segetes et totum perdidit annum, 

in simili deflet tristia fata sinu. 
5 funera conciliant miseros, orbique parentes 

coniungunt gemitus, et facit hora pares. 
nos quoque confusis feriemus sider^ Terbis, 

et fama est iunctas fortius ire preces 

Petronii Binetus: comparahant satirae cap. 115 1 euersa Douza 
2 fleat lacohsius 5 sortique Binetus correctum in margine 

6 urna Beishius 7 fortasse fas cst iuiictas in margine^ constans 

in uersu Binetus 

XXXXIII* 

aurea mala mihi, dulcis mea Marcia, mittis, 

mittis et hirsutae munera castaneae. 
omnia grata putem , sed si magis ipsa venires , 

ornares donum, pulchra puella, tuum. 
5 tu licet adportes stringentia mala palatum, 

tristia mandenti est melleus ore sapor. 
at si dissimulas multum mihi cara venire, 

oscula cum pomis mitte: vorabo lubens 
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Petronii Binetus: in libris Salmasia/no el Thuaneo inscrijptum est de 
malis aurcis amatori nb amata missis, in Vossiano de malis aureis« uide 
anthologia^ Burmanni III 207 et Meyeri 979, geminum prorsus est Al' 
dmi carmen III 211, hos uersus nihil minus quam Betronium resipere 
ait Douza de reliquis epigrammatis non aums adduMtare 1 Marcia 

per c Vbssianus 3 puta: sed te magis. ipsa uel puta: sed tu mallem 

ipsa Heinsius; putes Oudendorpius 4 domum Thuaneus 5 ex- 

portcs Thuaneus Vossianus. et portes Heinsius 6 tristicia Salma' 

sianus Yossiantis. tristis Heinsius 7 et Salmasianus Thuaneus, aut 

Heinsius si forte dissimulas Thuaneusj si forte dissimula Salm^isianus 
8 sic margo Bineti: os quali compremis' multe BinetuSj osque ledis morsu- 
mitte SalmaManus consentiens cum Vossiano, oscula de morsu ipitte Hein- 
sius borauo Sabnasicmus 

XXXXIIII* 

si Phoebi soror es, maiido tibi, Delia, causam 

scilicet ut fratri , quae peto , verba feras : 
^marmore sicanio struxi tibi, Delphice, templum 
et levibus calamis candida verba dedi, 
5 nuDC si nos audis atque es divinus, Apollo, 

dic mihi, qui nummos non habet, unde petat^ 

Pctronii Binetus: uide Burmanni anthoL III 213 3 si Pario J9ra€- 

eunte Heinsio Schraderus, Synnadico Burmannus secundus, lege si quando 

xxxxv* 

omnia quae miseras possunt finire querellas, 

in promptu voluit candidus esse deus. 
vile olus et duris haerentia mora rubetis 

pugnantis stomachi composuere famem. 
5 flumine vicino stultus sitit, efTugit euro 

cum calidus tepido consonat igne rogus. 
lex armata sedet circum fera limina nuptae, 

nil metuit licito^usa puella toro. 
quod satiare potest, dives natura ministrat, 
10 quod docet infrenis gloria, fine caret 

Pctronii Binetus 4 puuf^entis Douza /, 5 'forte et riget' 

Binetus num erro ? 6 immo focns 10 infraenis in margine, 

inferius in uersu Binetus 

XXXXVI* 

miiitis in galea nidum fecere columbae: 
adparet, Marti quam sit amica Yenus 

Petronii Binetus: uide Burmcmni anthol, III 236 
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xxxxvn* 

ludaeus licet et porcinum Dumen adoret 

et caeli summas advocet auriculas, 
d1 tamen et ferro succiderit inguinis oram, 

et nisi nudatum solverit arte caput, 
5 exemptus populo Graiam migrabit ad urbem 

et non ieiuna sabbata lege premet. 
una est nobilitas a]*gumentumque coloris 

ingenui, timidas non habuisse manus 

Petronii Binetus 1 nomen BineiiM correctum in margine 

2 cilli tamquam asini Pithoeua auricolas sme aaricolas in margine, 

agricolas in uerm Binetus 3 'oram et forte arram* in margine^ aram 

in uerm Binetus 4 nadatam Fithoeus : nodatam Binetus 5 sic 

Goldastiana: Graia migrabit ab arbe Binetus. Graias m. ad urbes idem 
in marginCj grata migrabit ab arbe Casauhonus. Graia urbe pro Neapoli 
Douza habuit B meliv>8 dixisset ieiuni 7 et S separandi uideniur 

XXXXVffl* 

lecto compositus vix prima silentia noctis 

carpebam et somno lumina victa dabam, 
cum me saevus Amor prensum sursumque capillis 

excitat et lacerum pervigilare iubet. 
5 ^tu famulus meus^ inquit^ames cum mille puellas, 

solus, io solus, dure, iacere potes?' 
exsilio et pedibus nudis tunicaque soluta 

omne iter impedio, nuUum iter expedio. 
nunc propero, nunc ire piget, rursumque redire 
10 poenitet, et pudor est stare via media. 

ecce tacent voces hominum strepitusque viarum 

et volucrum cantus turbajque fida canum : 
solus ego ex cunctis paveo somnumque torumque 

et sequor imperium, magne Cupido, tuum 

Petronii Binetus: uide Burmanni antkol, III 205 2 aincta 

Heinsiua 3 prensat u^l prendit Oudendorpius. fortasse aalsumque 

13 careo somnoque toroqae Schraderus toramque? en sequor Bur- 

mannua secundua 

XXXXVflH* 

sit nox illa diu nobis dilecta, Nealce, 
quae te prima meo pectore composuit: 
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sit tonis et lecti genius secretaque longa , 
queis tenera in nostrum veneris arbitrium. 
5 ergo age duremus, quamvis adoleverit aetas, 
utamurque annis quos mora parva tenet. 

fas et iura sinunt veteres extendere amores; 
fac cito quod coeptum est, non cito desinere 

Petronii Bineius : uide Burmanni anthol. III 203 3 lingua 

margo Binetij sponda Heinsius, num lampas ? 6 teret Ponta/nus 

S fas Schraderua fortasse ac 

L* 

parvula securo tegitur mihi culmine sedes. 
dant rami cerasos, dant mala rubentia silvae, 
uvaque plena mero fecunda pendet ab ulmo , 
Palladiumque nemus pingui se vertice frangit. 

5 iam qua diductos potatlevis area fontes, 
Corycium mihi surgit olus malvaeque supinae 
et non sollicitos missura papavera somnos. 
praeterea sive alitibus contexere fraudem 
seu magis inbelles libuit circumdare cervos, 

10 aut tereti lino pavidum subducere piscem, 
hos tantum novere dolos mea sordida rura. 
i nunc et vitae fugientis tempora vende 
divitibus cenis. me si manet exitus, idem 
hic, precor, inveniar consumptaque tempora poscar 

'Sca^iger in schedis suis ex antiqvK) codice descripserat et Petronii 
e«8e notauerat^ Burmannus anthol, III 61 qui hos uersus carmini de 
iiita tranquilla uel de bono uitae humilioris /acto suMecit item inscriptos. 
simuJl PeUeierium tradit edidisse mb nomine Pentadii cuius in possessionem 
honorum eaepiu^a Petronium mittebant librarii, eodem ualet testimonium 
quod Burmannu^ ad anthol, III 106 dixit, hoc carmen et duo iUa quae 
secu/ntur in codicibua manuscriptis Peironio etiam inscribiy a nonnuUis 
dari Pentadio 1 secreto legitur malebat Heinsius 2 3 inu^rso 

ordine edebam.iur dant pruna et cerasos Ovdendorpius 3 fa- 

eunda Voasianus. foeta dependet ab ulm.o Burmannua secundus 5 di- 

ductos Vo88ianu>8 ; deductos ceteri 6 cf, Vergili georg. IIII 127 

8 siue alitibus fraudem contexere praeterea Vossianus et schedae ScaMgerij 
Bi nero alitibus fraudem contexere * praeterea Scaligeri Pithoeique editio- 
nes: emendauit Oudendorpius 9 heu Vossianu^ macula inbelles 

HeinMVAi X\hQ9X Burmamnua aecundua 11 fortasse candida 

12 fugiendis Vossianus et 8c?tedae 13 post idem distinsnt Pithoeus 

14 inueniat Vossiamis et schedae poscat Vossianus. ponam Klotzius, 

membra reponam Bv/rmannus patruut 

Petronii satirae 15 
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U* 

litus tita mihi dulcius, o mare: feiix 

cui licet ad terras ire subinde mea^. 
formosa dies: hoc quoodam rure solebam 

Iliadas armatas sollicitare manus. 
5 hic fontis lacus est, illic sinus egerit algas. 

hic statio est tacitis victa cupidinibus. 
illic altemis depugnat pontus et aer, 

hic rivo tenui pervia ridet humus. 
illic divisas conplorat navita puppes , 
10 hic pastor miti perluit amne pecus. 
illic inmanes mors obvia solvit hiatus , 

hic gaudet curva falce recisa Ceres. 
illic inter aquas urit sitis^arida fauces, 

hic dat periuro basia multa viro. 
15 naviget et fluctus lasset mendicus Vlixes, 

in terris vivet candida Penelope. 
pervixi, neque enim fortuna malignior umquam 

eripiet nobis quod prior hora dedit 

*8caUger Petronii esse adscripseral^ Burmannm amthoL III 62 ad 
tiersum 7: de nauigatione inscripsere ScaZiger et PithoetLS, Tentadio tri- 
hueibat BarthiuSj Rufo Auieno Wernsdorfius 1 duleicv aehedae Sctiii- 

geri et Vossianus in fuo bis legitur o mare felix iimgvmiu/r in schC' 

dis Scaligeri 2 ire redire Burmannus secundus num soas f 

S quies Heinaius hac bis Vosaianus ac schedae hice Scriue- 

rius 4 solebait Ilias ud solebam -Phyyidis Scaliger Mt margine ache- 

darumf Hiadum margo Fithoei et Meyerus anthoL 143 sic interpretatus 
*hoc rure olim Homeri Hiada legere solebam^, Iliada armata sollicitare 
mann Christvua, Naidas armata sollicitare manu Lindenbrogiu>8 , Phyllidos 
hamatas Heinsius, Penelopae iratas Oudendorpius 5 lacus in ttno 

loco, in altero locas Vo88ianv>8. fontis liquor uel fonti locus uel fons hic 
lacus Heinsius 6 haec Vossiamu dicta HeinsiuSy nota Meyeru^y 

fida PUhoeus, placitis laeta uel lecta ToUius, iuncta uel tuta crepidinibus 
Wemadoffiu>8. forietsse tnta 7 *tn Voesiano et schedie Scaligeri fuh- 

tmm hic incipit carmen a priori auvhum per duo alia epigrammata tn- 
ieriecia qucte inc^mtnt haec ait et tremulo deduxit ium iUud nam ckias 
flammas [uide fr. XXXX ^et XXVIII ], aed recte Pithoeus et Soaliger 
utrumque in uaium coniu/nxertmt^ Burmammis secwndus 7 depug^ant 

WahefiMus 9 dispersas ud depressas aut elisas HeinaiuA, disiectas 

Francius, diffissas HaffidMnSj collisas Meyerus 10 mitis perluit omne 

pecus Vo88ianu8 et scJiedae Scaligeri qui in margvne eorrexil amne et 
nigrum coniedt pro mkis 11 oboia OpUiua et Heineiue: oUita For- 

sianue et echedae. obsita in margine schedarum ScdUger, abdita Werw- 
doffiw; inmani mors horrida saeuit hiatu Oudendorpiua 12 reciBsa 

Vossianus et scTiedae. resecta Heinsius eie ut in Ouidi amor, I ISj 12 
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14 da periuio bassa Vossianus nalla ToHiw; dat secoro batU amica 

Burmannus aeev/ndus, dat Penelope basia malta OudendorpiuSf dat^ periaro 
{aut percaro) baaia multa Wemsdorfiu^s fortaase uere^ daC periato basia amica 
laeohsius 16 aioit Heinsiug 17 et 18 fw m liMn iMrHw» $ 

exctjnuTi/ eum Burmanno ei Oudendorjno hu^ reuoQaui: aliu^ iamen et»e 
earmiTiie particuJam exiatimo peruici Pithoeus 18 prior ora teu 

h.OTa fnargo schedarum: priora Vo88iam.U9 et aehedae 

LU* 

qui non volt properare mori nec cogere fata 

moUia praecipiti rumpere fila manu, 
hactenusiratum mare noverit: ecce refuso 

gurgite securos adluit unda pedes. 
b ecce inter virides iactatur mituius algas, 

et rauco trahitur lubrica concha sinu. 
ecce recurrentes qua versat fluctus arenas, 

discolor adtrita calculus exit humo. 
haec quisquis calcare potest, in litore tuto 
10 ludat et hoc solum iudicet esse mare 

*Sealiger Petronii esse etdscripserat* Burmannu^ anthol, III 63 qui 
Tnme tituhim eodem argumcnto fecit 1 non auit Christius : maluit 

Vossianus et sehedae Sealigerif maualt mor^o s.c?iedarum* nolit Ouden" 
dorpius properare lAndenbrogivs : pro pare Vossianus et scTiedaet 

pro parte ma/rgo schedarum facta Vossicmus et schedae 4 allait 

SsinsifM et ToUius: oblait Vossianus et sehedaej obrait ue2 ablait margo 
sehedarum § myrti lusagas schedas Sealigeri^ inyrttlus algaa Sc$Ai' 

ger: mitylus algas Fithoeus 6 glauco Fiihoeus hoVLO Klotxiius 

9 toto Vossianus 

LIM* 

maxima rerum 
et merito pietas homini tutissima virtus 

%n Petronianorum nu/merum excerptorum uJHmum hoe reposuit post 
carmen quod m satira p. 198 s. legitur Vincentitts Beluetoensis spee, histor, 
XX 25, quem seqvitwr laeohus Magni Zophil. IIII 10, quorum con^isus 
auctoritate forsitan quispiam si dis placet Aetnam ignoti poetae carmen 
rettulerit etd Petronium; extant enim iUa in Aetna u, 627 et 628 
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perscripsi omnia quaecunque testis quamvis pkrumque satis 
imbecillus, at tamen aliquis nomine Petronii nuncupavit: nisi alia 
forte adhuc delitescunt in libris anthologicon. ceterae reliquiae, quae 
sive in veteribus sive in novissimis Burmanni Antoniique exemplis 
comparent, partim errore partim hariolatione, certe falso omnes 
adscribuntur Petronio. quarum multitudo quibus auctibus creverity 
paucis indicare ex fide mea reque legentium videtur. adiecit igitur 
Patissonus p, 118 illis epigrammatis quae e catahctis Scaligeri et 
Bineti libro repetierat hoc carmen candida sidereis ardescunt luinina 
flammis eqs. (in Burmanni anthol. III 253, cf uol, I p, 747). id a 
Bineto inscriptum est iiem (praecesserunt Musarum elogia) amato- 
rium, in Salmasiano Vossianoque codicibus incipit epistola, amans 
amanti. adiecit Patissonus nisi fallor propterea quod quandam eius 
carminis pulcram formam membratim enarrantis putresque nervos 
conquerentis cum satira Petroniip. 174ss. similitudinem deprehen- 
derat, Goldasto autem placuit ad illos versus in margine adnotare 
Encolpius ad A|butiam cuius nomen didicerat ex fr, VI. plura deinde 
Daniel adgerebat oblitus fere semper dicere unde hausisset: sic in- 
eluctabile fatum quae sunt Vergili Aen. VIII 334 et tremebunda su- 
pervolat hasta item Vergiliana Aen, X 522; sic et scuta latentia con- 
dunt item Vergiliana Aen. III 237 et curva solum sub fronte latebat 
in quibus ipse torva emendavit ut legitur apud Vergilium Aen, III 
636 sed contra Vergilium latebant commendavit; sic mille sapora- 
tam medicatis frugibus offam quem versum habemus emendatum 
melle soporatam et medicatis frugibus offam in VergiliAen. VI 420 
et atque ut araneoli tenuem formavimus orsum e Culicis prooemio 
transcripta; sic tres hos versus haeret detritus laevae Mavortius 
umbo innumerabilibus telis gravis, atque flagranti stipite dextra mi- 
nax terris incendia portat quos cum extare in poemate Petronii p. 
169 meminisset Goldastus removeri iussit e congerie fragmento- 
rum; sic catillata geris vadimonia publicum prostibulum et dividias 
mentis conficit omnis amor quorum auctorem Fulgentius in expo- 
sitione sermonum antiquorum p. 563 et 564 Merc. Propertium fa- 
dt, Daniel autem ex parte obsecundans Scaligero Petronium; sic 
hanc sententiam qui praeesse cupit, prodesse recusat: Magnus in 
exemplo est cui non suffecerit orbis quae ^sub nomine Plauti addu- 
citur a lacobo Magni in sopholog. pag. 74 ubi restituendum videtur 
Petronius'; sic denique hoc quasi monumenti elogium 
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exdso defossa mannore petra 
qninqne pedam fiibricata domus, qua nobile corpus 
exigua requieTit humo 
quod quis scripserit non repperi, scripsisse Petronium post tot Da^ 
mtlis errata non credo. cetemm hanc vim quasi mderum coacer- 
vatam a Daniele m puhWcum Goldasttts demum proposuit. et is 
quidem ita conturhavit ut plana usq%ie eo res iam fieret perplexa, 
primum enim Petronios postquam sihi perst^asit decem /Vitsse in bY- 
terisversatos: Arhitrum, rhetorem, grammaticum, Afranium, Indi- 
cum, Venustianum, Antigenidem Pisaurensem ^ HHarum Pisauren- 
sem, Apollodorum, Levitam, inscita fere et temeraria opera elahora-- 
hat ut um cuique eorum aUquam adtrihueret particulam, deinde 
vero ad satiram Arhitri praeter cetera revocavit haec horrificoque 
infestant murmure tigres quihus non Petronii sed Petrarchae nomen 
apposuit loannes Ravisius Textor in epithetis verho murmur, et op- 
prohans iudicium Barthii hendecasyllahos illos Delos iam stabili 
revincta terra eqs, (m Burmanni anthoL III 7). Goldasti vestigiis 
insecutus Burmannus est, tantum quod non recepit nisi Arhitri et 
rhetoris et grammatici fragmenta: addidit autem ^suspectis^ Phalae- 
cia duo carmina foeda est in coitu et brevis voluptas eqs. et accu- 
sare et amare tempore uno ipsi vix fuit Herculi ferendum {in Bur- 
manni anthoL III 220 et 221) de quihus Binetus ^sequehantur^ m- 
quit "^ista sed sine Petronii titulo , at priores illi duo Phalaecii vix 
alius fuerint quam Petronii\ denique quae Meyerus inter Petroniana 
epigrammata exhihuit anthologiae suae n, 176 et 177 (Burmannior 
nae III 25 et 197), eorum alterum Luxorius fecit, alterum Goldasti 
ilk Petronius Afranius non minus commenticius quam Petronius 
Antigenides poeta: hic enim cum annos decem m^nses duo dies duo 
natus vita decessisset et sepulcro eius carmm incisum esset quo ipse 
loquens ifiducitur, alieno lahore nomen poetae meruit. 
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Achnics 70, 19: 178, 15 

Acrisiiis 198, 11 

Actaea terra 194, 3 

Actiaci sinus 160, 16 

Aegyptii 5, 7 Aegyptius puer 

e fcmSia Trimdlehionii 88, 5 
Aeaeas 81, 7 
servi Aethiopes 124, 18 duo 

Aethiopes e fcmilia Trimdlchio^ 

nis 86, 1 
Aetna 162, 4 
Africa 55, 14: 149, 19: 172, 11: 

204, 10 ultimos Hammon Afro- 

rum 158, 15 Afrae terrae 155, 

3 Afrae Yolucres 112, 1 ficus 

Africana 37, 14 
AOAMRKSov rhttOT apud Campanoa 

b, 9 et terdeciea deinceps ad ta- 

que 92, 21 
Agamemnon Atrida 70, 16 
Aiax insaniens 70, 19: 71, 3 
ALBvtiA mtUier Petroniana 208 VI 
Alcibiades Socratis amasiiLS 178, 13 
pueri Alexandrini efamilia TrimaU 

chionia 33, 3 puer Alexandri- 

nus miniater eivsdem 81, 3 
Alpes 163, 15: 166, 9 Alpes aeriae 

162, 13 
saevus Amor 224 XXXXVIII 

templum Amoris 175, 10 
Amphitryoniades 166, 2 
Anacreon 212 XX 
ApeUes 105, 5 Apellis jUMvoxinfijuioc 

98, 6 



Apelles tragoedua 76, 10 

ApoUo 98, 10. 16: 223 XXXXIIH 

ApoUinis Actiaci arma 160, 16 
iuga Appennini 170, 11 
fundi ApuUae 91, 2 
italici Utoris Aquilo possessor 144, 5 
Arabes 124, 21 Arabum populus 

153, 12 
Aratus 43, 23 
Ariadne 200, 13 
ASCYLTOS cames JEncolpii qwm re- 

linquit apud Campanos 9, 10 et 

deincepa 
Asia 5, 1: 48, 16: 89, 23 pro- 

vincia 100, 9 
AteUana 62, 1 AteUanici yersus 

81, 10 
'AJ&ava 68, 15 
Athenae 5, 1: 41, 6 
Athos 215 XXVII 
pignus Atridae uxor Mendai 182, 7 
mel Atticum 41, 5: 66, 2 
Augustus pater patriae imperator 

72, l sevir AugustaUs 81, 12 

aureum Babylonicum 63, 11 
Bacchus 215 XXVII Bacchi comea 

ei tutor Friapus 187, 2. 6 
Baiae 61, 1.5: 126, 11 
BABOATES procv/rator instdae 116, 

9: 117, 3 
Battiades CaMim^hua 194, 5 
Bellona 169, 1 
Boreas geUdus 220 XXXVII 
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BospoTOS 16^, 5 
Bromias 45, 8 

Caesar ItUius 162, 11: 163, 5: 164, 

18: 165, 18: 166, 5: 169, 12 
Caesar imperator 58, 8. 4. 9 : 90, 7 
Calchas vates 105, 10 
regna Canopi 220 XXXVII 
Capua 73, 6 
Capitolium 104, 10: 105, 1 Ca- 

pitolia Dostra 163, 14 
homo Cappadox 75, 8 adcognosco 

Cappadocem 81, 21 
Carchejdonii ignes lapidei 64, 10 
CARPVS scissor TrimcUchionia 39, 5. 

8. 9. 12. 18: 44, 10 
CARMO e familia Trimalehioms 83, 

23: 84, 11 
Carthago 149, 21 
Cassandra 59, 3 Caesandra caliga- 
ria mulier virUis atidiUiiae 88, 14 
Catone prior orator 198, 13 con- 

stricta fronte Catones 186, 3 
Cato Vtieenaid 156, 10. 11 
Caucasea arx 166, 1 
Cerberus forensis causidicus 208 VIII 
Cerdo h/r Trimalohionia 72, 7 
Ceres 215 XXVII: 226 LI Cere- 

ris vacuae nemus 192, 14 
vitam Chiam gessi 74, 19 
Chrysanthus eivia eoloniae 46, 7 
Chrysippus 103, 12 
CHBTSia a/nciUa Cirees 177, 11 et 

deineepa 
Cicero 63, 6 nt ait Cicero 6, 1 

Ciceronis verba minetur 9, 7 
ciNNAMVs disjpensator TrimcUchionis 

31, 12 
ciBCE amica Encolpii Crotone 176, 

1 et deineepa 
phoebea Circe 191, l 
Cocyti aqua 158, 4 penetralia 160, 

4 tenebrae 170, 9 
ales phasiacia petita Colchis 111,25 
Concordia 168, 16 
coKAX mercennariua Eumolpi tomor 

150, 10 et deinceps 
Corintl>us urbs 57, 11 lanx Co- 
rinthia 57, 8 asellus CorinthiuB 
33, 12 Corinthea 57, 10. 12. 
13. 15. 19 
Corinthus a^erariua 67, 18. H 



Corycium olus 225 L 
♦Cosmianum unguenium 211 XVIII 
CraBSUfl 157, 14 

CROESVS deliciae Trimalchioni» 76,18 
Croton urbs antiquipsima 148, 1: 

171, 9: 172, 3 
Cumae 56, 4 praedium Trijnal- 

chionis Cumanum 61, 1 
magne Cupido 224 XXXXVin 
Curio 170, 20 

Cyclops 56, 3: 119, 1: 122, 12. 18 
Cydonia mala 82, 13 
Cyllenia proles 169, 14 
Cynica pera 15, 9 
Cynthia 161, 15 

DAEDALVS cocus Trimolchionis 83, 

6: 87, 16 
Daedalus 59, 5 

DAMA oonviva Trim^hionia 45, 16 
Danae 174, 16: 198, 10, IX 
Danai 106, 3: 108, 14 
baccis redimita Daphne 182, 4 
Delius ApoUo 105, 11 Pelia Diana 

223 XXXXIIII ' ♦Deliaci manu 

recisi 25, 6 
Delphicus ales 164, 11 Paean o 

Delphice 222 XXXXI Delphice 

Apollo 223 XXXXim 
Democritus 103, 8 
Demosthenes 4, 10: 9, X 
Diana 70, 17 Diana Praxitelis 

174, 9 
Dicarchidos arva 158, 3 
Diomedes 70, 15 

Dione 169, 11 pulcra Dione 187, 2 
DioNYSvs jpuer e familia Trvmal- 

chionis 45, 10 
Discordia 170, 2: 171, 6 
Ditis pater 158, 11 Ditis chonw 

168, 18 regnum 168, 14 
DORis aliquando amica Encolpii 

174, 11 
Dryadum voluptas Priapus 187, 6 

ECHioN centonarios conviva Trimal' 

chionia 50, 8 
ENCoLPios 22, 11 e* deineeps 
BNDYMioN amcmus Eneolpii *IS9, 6 

adnot, 
feraUs Enyo 157, 18 
matrona Ephe^i erat 186^ 15 
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, Ephe^^ud tragoedus 84, 5 
aes Ephyreiacum 153, 6 
pater veri Epicurus 186, 9: 12d, 13 
Epidamni moenia 171, 4 
sedes Erebi 168, 17 
horrida Erinya 168, 18 
Eudoxos 103, 10 
Euhius 45, 8 

KVMOLPOS poeta 109, l et deinceps 
Euripides 4, 6 
Evscios causidicus 208 VIII 

vinum Falemum 23, 15: 29, 16: 

36, 9: 63, 2 
Fama 166, 7 
Felicio lar TrimalcMonis 72, 7 

eapaetta Sdntillae 80, 6 
summissa Fides 168, 15 
Fors Fortuna 158, 15: 159, 11 
Fortuna 68. 1: 157, 12: 158, 13: 

160, 3: 164, 8: 168, 7: 172, 9 

cum comu copiae 30, 20 
FORTVNATA MOJor Trimalchionis 39, 

17 et deinceps ad usque 90, 16 
Furor 169, 3 

GAivs Trimalchio 31, 16: 57, 6 : 
61, 4: 62, 2: 79, 12: 87, 20. 
21: 89, 6 

"'GaiuB dominua aervorum TrimxU- 
chionis et Nicerotis 74, 7 

GaUia 125, 1 Galli 163, 14 hiems 
Gallica 21, 9 Gallica arma 162, 12 

GANYMEDES couviva TrimoJchionis 
48, 9 

Ganymedes 70, 15 puer a cyatho 
111, 1 

Gavillae domus 72, 19 

sanguine Germano 163,16: 166,10 

tela Gigantum 166, 4 

GiTON Encolpii deUciae 11, 13 et 
deinceps 

Glyco sestertiarius homo in colonia 
51, 5. 7. 11. 13 

GORGiAS heredipeta Crotone 205, 2 

Graeci 98, 6 Graecum esse afBr- 
mabat 76, 11 Graeco more 137, 
5 Graeca urbs 96, 7 byblio- 
theca Graeca 55, 18 Graeci ver- 
8U8 70, 13 Graeculi delirantes 105, 
5 Graeculae litterae-5S,A Grae- 
culae apes 41,7 Graeculio 91, 2 



Graio nomine pulsae mpes 162, 13 
Graius sonus 9, 2 Graia urbs 
224 XXXXVII 

HABiNNAS ktpidarius sevir 77, 24 
et deincepa ad usque 91, 6 

ultimus Hammon Afroram 153, 14 

Haunibal 57, 15: 205, 10 peiri- 
. culo8U8 hoatis 1 22, 8 

Harpyiae 196, 5 

hospita Hecaie 194, 4 

*HEDYLB uxor lAckae 142, 10 

H^lena 70,. 16 Helene 200, 14. 16 

putavit se in Heliconem venisse 151,2 

Hellespontiacus Priapus 201, 15 [207 
IIII] 

Hercules 56, 2: 98, 16 Herculis 
porticus 128, 24 Herculea arte 
196, 3 Herculeae arae 162, 15 

HEBMERos conviva et eoUibertus 
Trimalchionis 70, 8 

Hermerotis pugnae 59, 6 

Hermogenes Olyconis socer 51, 11 

Hesperiae campi 163, 7 

*HE8vs unu8 vector navis 127, 1 

funera gentis Hiberae 160, 13 

Hipparchus matheTnoMcus 43, 23 

mel Hispanum 78, 20 

Homerus 56, 4: 151, 12 Homeros 
70, 17 Homericis versibus ca- 
nere 4, 8 Homeristae 70, 11. 
13: 71, 1 

Horatii curiosa felicitas 151, 12 

Hyblaeus Uquor 217 XXVmi 

saevi repertor Hydaspis Pompeiui 
168, 2 

Hylas 98, 10. 15 

Hypaepa Friapo sacra 187, 5 

Hyperidcs 5, 4 

Hyrcanae tigres 190, 10 

Idae vertices 105, 12 Idaeus ver- 
tex 176, 10 Idaei^fratices 191, 
4 Idaeus Oanymedes 98, 9 

Ilias 31, 6 

lUum 57, 15 

Inachia ira aut ora 201, 9 

Incubo 41, 15 

India 41, 8 Indnm ebur 192, 11 
margarita Indica 64, 6 Indica 
teUus 221 XXXXI 

Insidiae 169, 2 
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JoYis luppiter 54, 5: 68, 4 

Iphigenia 70, 18 

uldmus Ister 220 XXXVII 

nrbs Itaiiae prima 148, 2 Italicam 

litas 144, 5 
Ithacas 220 XXXVIT 
ladaens 223 XXXXVII ladaei 

124, 20 
iVLivs PROCvi.vs conviva Trimal- 

chionis 42, 14 
lalius Caesar 157, 15 
lano 201, 11 lanonem meam ira- 

tam habeam 27, 1 
luppiter 49, 1 : 50, 2. 4: 58, 7: 65, 

10: 68, 12: 89, 13: 105, 2: 163, 

9: 166, 2; 168, 4: 174, 12: 176, 

12 clausum possidet arca fovem 

199, 2 
lustitia 168, 16 

Labeo 198, 15 

Lacedaemonio tellus habitata colono 

8, 8 
canes Laconici 44, 4 
Laenatis gladiatorium munus 31, 6 
Laocoon 106, 12 Laucon 107, 18 
Laomedon 201, 12 
Lares argentei 31, 3 bullati 72, 5 
Laserpiciarius mimus 38, 7 
Latius sonus 222 XXXXI 
Latinae liiterae 53, 4 bybliotheca 

Latina 55, 1 8 Latine legebat li- 

brum 70, 14 Latine cantare 62, 1 
Leda 200, 13 
Lentulus 170, 20 
induta Lesbos 187, 4 
Letum 169, 2 
Liber pater 45, 12 
Libyae caenum 160, 15 Libycum 

aequor 157, 14 
LICHA8 negqtiator Tarentintia 121, 

18 e^ deincepa ad uaque 147, 17 
schedium Lucilianae humilitatis 7, 5 
Lucina 215 XXVI 
Lucretia exemplum pudicitiae 12, 5 
Lucrinis eruta litoribas conchylia 

155, 10 
Lucrio Utr Trimalchionia 72, 8 
Lyaeus 45, 8 maculata testa Ly- 

aeo 193, 3 
LYCVBGi villa 149, 4 hospitcm Ly- 

curgo cmdeliorem 99, 1 



Lydus sertifluns 187, 4 
Lysippus 104, 1 

asturco Macedonicus 101, 20 
Mahia 60, 11 

Maeceuatianus Trimalchio 85, 11 
Maeonius fons JSbmeru3 8, 10 
Dklagnus Pompeiua 157, 14: 168, 1: 

1(59, 14: 171, 3 
* Maranica candidatus aedilitatis 

coloniae 51, 15 
M. MANNicivB dominvs insulae 1 15, 4 
Marcellus 170, 19 
dulcis mea Marcia 222 XXXXfll 
Margarita cateUa Croesi 77, 5 
Mars hellum 162, 3: 163, 12: 170, 

20 aequum Mars amat 36, 5 

Martis moeuia 63, 9 Marti amica 

Venus 223 XXXXVI 
Marsyae quattnor 39, 2 
MASSA aervua Habinnae 82, 10 
Massilienses 206 I Massiliensium 

horti 207 TIII 
*Mavortiu8 Mars 169, 3 
Mavoitius umbo 169, 6 Mavortia 

signa 164, 17 
Medea 132, 8 
Megaera 169, 1 

Melissa Tarentina 72, 21: 74, 2 
Memphitides puellae 212 XVIIII 
Menecratis cantica 86, 19 
MBNELAVS anteacolarius Agamsmno- 

nis servus 29, 7. 9: 95, 11 
MENOPHiLA contuJbemaMa Carrionia 

83, 24 
Mercurius 30, 20: 203, 16 dum 

Mercurius vigilat 91, 13 millesi- 

mae Mercurii 80, 3 
Midas 216 XXVIII 
Minerva 30, 16 omnis Minervae 

homo 48, 7 
Mithridates servus TriTnalchionia 

61, 4 
Moi;oxi;if]|uioc Apellis 98, 6 
Mopsus Thrax 63, 4 
lurida Mortis imago 169, 2 
"'Mummius 59, 5 
Musa 194, 4 omnis Musae Inan- 

cipium 81, 15 Musis consonan- 

tii& verba 212 XX 
Myron 104, 2 
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Nais 98, 10 

Nasta vUieus TrimalchionU 61, 7 

Nealce 225 XXXXVmi 

crypta Neapolitana 211 XVI 

NeptaDHS 90, 11: 106, 11: 215 

XXVII regnnm Neptam 201, 13 

simnlacram Neptani Baiis 126, 11 
cani Nereos aeqaor 201, 14 
freta Nereidam 214 XXm 
NicsBos eonviva et coQiberhu Tri- 

malchionis 72, 11. 18: 74, .17 
tnay Nile, claastra 160, 15 Niliacas 

aqaas 190, 7 
Nioba 59, 5 
Norbanos eandidaiu$ aediliiaiie eo- 

kmiae 51, 16: 53, 17 
Noricam ferram 83, 7 
Namidae 153, 11 agri Nnmidiae 

149, 21 gaUina Namidica 64, 1 
Namantia 205, 13 
Nympha 98, 15 Nympharam co- 

mes FriapuB 187, 2 

Occopo 69, 9 
Odjssia 31y 6 
OBVOTHEA saeerdoi Priapi Cfrotone 

189, 8 et deinceps 
magnos Olympas 166, S loTem 

Olympiom 68, 12 
yinom Opimianam 36, 10. 18 
Orcas 37, 6: 51, 14: 53, 13 fiir- 

tis tanqaara OtenB 73, 9 

Paean o delphice 222 XYyTT 

iaga celsa Palati 166, 7 

Pales 215 XXVII 

PaUas 169, 13: 215 XXVII Pal- 

ladiom nemaa 225 L 
FANKTCHis virgwMula e famiHa 

QuarHttae 26, 7 
testamentam Pansae 55, 6 
tres Parcae 30, 21 
Parentini Aekivi jpu^nantee eum 

TroianiM 70, 18 
Paris 200, 14 
Pariam marmor 174, 10 
Parthenope 158, 3 
Parthas 157, 14 
Pax 168, 18 
Pegasos 39, 1 
Pefias 201, 11 
Penelope 886 14 



Pergamam 100, 10 

ncpcjuia^eia 60, 11 

Persanun rita 154, b 

Petelini 205, 11 

Petraitis pagnae 59, 6: 84, 20 

Phasidos anda 156, 1: Phasiaci 
Colchi 111, 25 

Phidias 105, 5 

PHiLABGTBVs 6 fomUia TrimalehiiO' 
nis 83, 23: 84, 10 

PHiLEBos eonviva et comberius 2V»- 
malehioniB 47, 4 

Phileros causidicus fortasse idem 
cum superiore 53, 14 

Philippos gemina stratos morte 
160, 12 

PHiLOMSLA mairona CroUme 202, 9 

Phineo veneno 196, 5 

Phoebus 169, 14: 190, 13: 218 
XX: 215 XXVH: 220 XXXVII: 
221 XXXVin Phoebi orbis 164, 
15 Phoebo palcrior et sorore 
Phoebi 135, 2 Phoebi soror 223 
XXXXIU Phoebea Circe 191, 1 
Phoebea cheljs 215 XXVI 

Phoebe 108, 11 

Phryges 105, 9 Phrygios caltofl 
107, 17 

Pieriam pectas 9, 9 

Pindaras 4, 8 

Plato 4, 10 

PLOCAMVS eonviva TrimalchioniM 
76, 4 

poLTAENos JBneoipios Oroione voett- 
ius 176, 5 et deineeps 

c ponPEivs DioGESES conviva ei 
eoBiberius Trimalchionis 42, 1 

C POMPEIVS TBDIALCIO 31, 12 .* 85, 10 

horti Pomp^ani Trimalchionis 61, 
7. 8 

Pontas 168, 4 tremor Ponti Pom- 
peius 168, 2 

naVita Porthmeos 161, 2 

Prasiteles 174, 8 

Priamidae 108, 13 

Priapas 126, 8 a plstore factas 71, 
15 Hellespontiaci ira Priapi 201, 
15 Priapi genias 23, 18 sacel- 
lom 19, 12 deEdae anser 197, 9 

Primigenias JUiolus JBehionis 53, 14 

nibana Procne 182, 9 

psosELBHOB omciila maga Orotone 
183^ 16: 197, 17 
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ProtesilaaB 208, l^ 

Proteas 191, 3 

Protogenis radimenta 98, 5 

psTCHE ancUla QuartHJUte 22, 1 : 28, 

2: 26, 5: 27, 7 
Pnblilias 8yru8 68, 7 
Punicam malam 33, 18 

QTABTiLiiA socerdos Priapi apud 

Cdmpanoa 18, 3 et deinceps ad 

ttsque 27, 14 
Qairitis nominativo casu 213 XXII 

Qairites 156, 4: 167, 4 Qairi- 

tam fidem 23, 2 



Rhenas 168, 13 

Boma 80, 16: 82, 21: 88, 7: 85, 
12: 90, 10: 156, 14: 157, 9. 15: 
168, 19 Romanas 166, 8 Ro- 
mani 159, 12 Romanas Vergi- 
lias 151, 12 victor Romanos 152, 
10 civis Romanas 67, 2 eqaes 
Romanas 66, 17: 111, 16 Ro- 
mana iaventas 159, t Romana 
manas 9, 2 Romanae arces 160, 
8: 171, 4 Romanam decas 156, 
14 Romanam pondns 158, 17 

Romalea casa 219 XXXII 



Safinias aedUia eohniae 49, 2 
Sagantini 205, 10 
Satamia Tellas 163, 9 
Satamalia 48, 15: 82, 21 io Sa- 

tomalia 68, 2 
Scaams 91, 18 
sciNTn.LA uxor Habirmae 79, 4 et 

deincepa ad uaqvs 89, 6 
Scipio NumantinfM 205, 13 
«Scissa 78, 8 
Scylax canis Trim^dchioma 76,- 17: 

77, 2. 4 
SELEVCvs conviva TrimalchioniB 

46, 3 
Serapa mathematicas 91, 3 
Seres 158, 11 

Servias iureconsuUua 198, 15 
SibyUa Camis 56, 4. 6 
SicUia 55, 14: 144, 4 Sicalam ae- 

qaor 155, 9 
Sinon 106, 6 



Sirenam concordia 175, 15 domas 

Neapolis 8, 9 
Socrates 208, 22 Socratlctts grex 

8, 11 me Socratica fide dilig^ 

178, 12 
SoHs progenies Oirce 176, 2 
Sophocles 4, 6 
Spartana nobilitas 127, 20 
STicHvs servus Trimalchionie 92, 1. 

3. 6 
Stygiam capat 170, 3 Stygii ma- 

nes 161, 6 
Stympbalides volucrea 196, 8 
SuUanas ensis 159, 15 
dao Syri e familia Quartillae 24, 

8. 12 Syriaca prana 33, 18 
Syras bistrio 60, 10 
Syrtis 112, 4 

Tantalas 97, 14 

Tarentam 41, 4: 121, 19 Lichas 

Tarentinas 121,18: 122,9 Me- 

lissa Tarentina 72,21 Tarentini 

55, 13 
Tarqainias raptor pudidtiae 12, 5 
Tarracinienses 55, 13 
Tartara 170, 9 
Telepbas 201, 13 
Tellas 163, 9 
Tenedos 107, 4 
Terendas copo 72, 20 
Tiridis Thasos 187, 4 
Tbebanam par EteocUs et Poly- 

nices 94, 14 
Tbessaliae rogi 160, 13 Tbessali 

qaadrapes iagi 108, 16 Thessa- 

lici sinas 171, 5 
Thraex ^^iotor 52, 8 Thraeciam 

89, 11 
Mopsus Tbrax 68, 4 
Tbacydides 5, 4 

Tiryntbias Hercuies 170, 1: 201,9 
Tisiphone 159, 14: 161, 5 
Titan 8ol 161, 13 
Titas a^diUi coloniae 50, 15 
TiOMALCio 28, 10 et deineepe ad 

utque 93, 8 
Tritonidis arces 8, 7 
Triyiae ignis 213 XX 
Troia 107, 2: 108, 10. 22 Troiae 

halosis picta 105, 6 Troes 108, 

22 Troios h«ros Paris 132, 6 
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Troiani 70, 18 equas Troianns 

59, 5 
TRYPHAKNA merctrix 121, 19 et de- 

inceps ad usque 144, 14 
*TalUa 211 XVII 
Tyria yestimenta 32, 15 

Venus 81,17: 223 XXXXVI do- 
mina Venus 101, G Venerem 
clamavit in herbas 177, 1 aedes 
Veneris Crotone 177, 16 Vene- 
ris signnm marmorenm apvd Tri- 
m<Uchionem 31, 3 nosti Vene- 



rem tuam 172, 17 Veneris gau- 
dia 186, 7 coitum Venere con- 
strictum 133, 5 viscera in Ve- 
nerem fregere 154, 7 

Vesta 219 XXXH 

romanus Virgilius 151, 12 Virgi- 
lius recitatuB 151, 12 

Vlixes 42, 20: 56, 2: 117, 12. 15: 
118, 23: 128, 8: 185, 16: 201, 
13: 226 LI socios VUxis 191,2 

Zeuxidos manus 98, 4 



INDEX OAEMINVM 

praeter fragmenia p. 212 — 227 



ales Phasiacis petita Colcliis : hendecasyUahi decem jp. 111 

artis severae si quis adamat effectus: ckoliambi octo p. 7 

contemni turpe est legem donare superbum: disticha dtio p. 20 

elieu nos miseros quam totns homuncio nil est: hexamstri dtio cum uno 

pentametro Trimdlchionis p, Z7 
grex agit in scaena mimum pater ille vocatur: dis^cha duo p, 95 
huc huc convenite nunc spatalocinaedi : Sotadei quattuor p, 25 
iam decnma maestos inter ancipites metus: senarii sexaginta quinque de 

halosi Troias ^.105 
Idaeo quales fudit de vertice flores: Jiexametri septem p, 176 
illa solo fixos oculos aversa tenebat: hexametri tres Vergilium lusu 

imita/ntes p, 185 
infelix modo crinibns nitebas: hendecasyUahi septem ^.135 
nobilis aestivas platanus diffnderat nmbras: hexametri octo p, 182 
nocte soporifera veluti cum somnia ludnnt: hexameiri novem p, 178 
nolo qnod cupio statim tenere: hendecasyUabi duo p. 17 
nomen amicitiae sic qnatenns expedit haeret: disticha duo p. 95 
Don bibit inter aqnas poma ant pendentia carpit: disticha duo p. 97 
Don Indnm fulgebat ebur quod inhaeserat auro: hexametri septendedm p, 192 
DOD solum me Dumen et implacabile fatnm: hexametri octo p. 201 
Nympharnm Bacchiqne comes quem pnlcra Dione hexametri septendecim 

p. 187 
orbem iam totnm victor Bomanus habebat: hexametri ducenii nonaginta 

quinque de heUo civUi p. 152 
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qnalis nox fai[ illa di deoeque: kendecaayllabi quinqae p, 93 

qni pelago crcdit magno 9C faenore tolUt: hcxatnetri sex p. 99 

qmcquid in orbe Tides parel mihi. florida tellua: hexamelri sedeeim p. lOi 

quid faciant leges ubi sola pecunia regnat; dialicka tria p. 1£> 

qnid facCum est quod ta proiectia luppiter armis: diiiicha Iria p, 171 

qnid me spectatia conetricta fronte Catones: diaiicka qiuUtiutT p. 1B6 

quis furor (eKciainat) pacem convertil in armtt: hexametri oelo p. I3S 

qnigquig hahel nummos suuura naviget atira: dialicka qiiiTiqtie p. 19S 

quod non eiLpectea ex transverso Bt . . . : hexametri duo aaa un 

pentametro Trimatchionia p. 62 
qnod aummnm formae decue eat cecidere capilU: disticha Iria p. 134 
aed rive annigcrae rident Tritonidis arcea: liexametri qaattaordecim p. S 
tales Herculea StfmphaUdaa arte coactas: hexametri gtUnque p. 196 
ter corripm terribilem maDU bipennem: Sotadei ■novem p. ISl 

aeeedtaU Syri tenarii $edee«n p. 63 et Verv/Uii vermt p. 81 et 1S9, 
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Petroai cannen diTino pondere currit, 
quo iuvenum mores arguit atque senum. 

quare ille praesa gaudet lascira puella, 
at quoque delicias frigida sentit anus. 
5 Dam rbter diri scripsitque Neronis amictu 
arbiter, arbitrio dictus et ipse suo 

ppigramma luUi cuiuidam qiiod Bomae in Vaticatui bibtioAeea cmn 
Fetnmii fragmeiao descriptwm legi' Binetua. I\ilio Pomponio Laelo ad- 
tignat iUvd Niebuhrius. receptum c>t in anthohgiai Burmanni II 235 
et Meyeri 1-544 3 iUo prenso Dorleanrius, indeprenea Ileimiui, Qaar- 

tjtlae prosa liiuinu». fortaste iUo prae ae 5 pariter Bitanui. for- 

lasse rector amiei Biuinus, amieos Binelus 
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